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CAR LIKE NEW

 Polish company which has already supplied hundreds of millions of products to over 90 countries around the world. Is it possible? Over 25 years ago it seemed unlikely. 
That was the time, when our adventure with the automotive industry has begun. Thanks to the openness of our first customers who believed in our vision, we are here. Together, 
we have created one of the most recognized international brands of high quality car care products.  In this catalogue we present our complete offer including products for diverse 
user groups, always showing our enthusiasm, passion and respect for customers which have been our priorities since the first days of action.  You can easily choose between 
wide range of car cosmetics, air fresheners, brake fluids, radiator antifreezes, lubricants and additives and many other professional products for workshop, car paint and car wash. 
For more details please do not hesitate to contact our international K2-distributors.

 Polnische Firma, die bereits hunderte Millionen von Produkten in über 90 Länder auf der ganzen Welt geliefert hat. Ist es möglich? Vor über 25 Jahren schien es nicht 
wahrscheinlich. Zu jener Zeit begann unser Abenteuer in der Automobilindustrie. Dank der Offenheit unserer ersten Kunden, die an unsere Vision glaubten, sind wir hier. Gemeinsam 
haben wir eine der bekanntesten internationalen Marken für hochwertige Autopflegeprodukte aufgebaut.  In diesem Katalog präsentieren wir Ihnen unser komplettes Angebot mit 
Produkten für verschiedene Anwendergruppen und zeigen dabei stets die Begeisterung, die Leidenschaft und den Respekt gegenüber unseren Kunden, die seit den ersten Tagen 
unserer Firmentätigkeit an erster Stelle stehen.  Sie können einfach aus einer großen Vielfalt an Autopflegeprodukten, Lufterfrischern, Bremsflüssigkeiten, Kühlerfrostschutzmitteln, 
Schmierstoffen und Additiven, sowie vielen weiteren professionellen Produkten für Werkstatt, Autolackierung und Autowäsche wählen. Für weitere Informationen zögern Sie bitte 
nicht, unsere internationalen K2-Vertriebspartner zu kontaktieren.

 Польська компанія, яка вже постачила сотні мільйонів продуктів у понад 90 країн світу. Це можливо? Більше 25 років тому це здавалось 
малоймовірним. То був час, коли розпочалась наша пригода з автомобільною промисловістю. Ми тут завдяки відкритості наших перших клієнтів, які 
повірили в наше бачення. Разом ми створили один із найвідоміших міжнародних брендів високоякісних засобів по догляду за автомобілем. У цьому 
каталозі ми представляємо різноманітні пропозиції, включаючи продукти для різних груп користувачів, демонструючи цим наш ентузіазм, пристрасть  
і повагу до клієнтів, які були нашими пріоритетами з перших днів діяльності компанії. Серед широкого асортименту товарів ви з легкістю зможете обрати автомобільну 
косметику, освіжувачі повітря, гальмівні рідини, радіаторні антифризи, мастильні матеріали та їх добавки, а також багато інших професійних товарів для майстерні, фарбування 
автомобілів та автомийки. Щоб дізнатись більше, сміливо звертайтесь до наших міжнародних дистриб’юторів K2.

 Uma empresa Polaca que já forneceu centenas de milhões de produtos a mais de 90 países em todo o mundo. Será possível? Há 25 anos não teria parecido possível. Foi for 
essa altura que a nossa aventura na indústria automóvel começou. Foi graças à abertura dos nossos primeiros clientes que acreditaram na nossa visão que estamos aqui. Juntos, 
criámos uma das marcas mais reconhecidas internacionalmente de produtos auto de alta qualidade. Neste catálogo, apresentamos a nossa oferta completa, incluindo produtos 
para diversos grupos de utilizadores, mostrando o nosso entusiasmo, paixão e respeito pelos clientes, as nossas prioridades desde o primeiro dia. Pode escolher facilmente 
entre um leque variado de produtos para o automóvel, ambientadores, líquido dos travões, anticongelantes, lubrificantes, aditivos e muitos outros produtos profissionais para  
a oficina, pintura e lavagem. Para mais detalhes não hesite me contactar os nossos distribuidores internacionais K2.

	 波兰公司已向全球	90	多个国家提供了数亿种产品。这可能吗？	这在	25	年前似乎不太可能。但就在那时，我们开始了对汽车行业的探索。感谢第一批相信
我们愿景的客户的开明，让我们得到了今天的地位。我们携手创造了高品质汽车护理产品中最知名的国际品牌之一。	在本目录中，我们提供了完整的产品名录，其
中涵盖了各种面向不同用户群的产品，一如既往地展现着我们的热诚、激情以及对客户的尊重，这是自我们开展业务之初便惯行的首要任务。	您可以轻松自在地
选择各种汽车美化装饰品、空气清新剂、制动液、水箱防冻剂、润滑油和添加剂，以及其它许多用于汽配车间、汽车油漆和洗车的专业产品。	要了解更多详情，请
随时联系我们的国际	K2	经销商。

ا  ن م يكن هذا محتملً. كان ذلك وقت بدأت مغامرت م. هل يمكن هذا؟ قبل أكثر من 25 سنة، ل دًا حول العال ل الفعل مئات المليين من المنتجات في أكثر من 90 ب ندية وفرت ب شركة بول
ية النوعية  لمنتجات العال ية المعروفة ل ا إحدى أكثر الماركات الدول ا معً قد أنشأن يه. ل ا إل ن ا إلى وصل ن نا، وصل ت ا الأوائل الذين آمنوا برؤي ن في صناعة السيارات. لكن بفضل تفتح عملئ

لعملء، الذين يحظون  م ل دائ ا ال ا واحترامن ن ت ا الكاملة، بما في ذلك منتجات من أجل مجموعات متنوعة من المستخدمين، مع حماسنا وعاطف دليل عروضن لرعاية السيارات. نقدم في هذا ال
تبريد وزيوت  ا. يمكنكم بسهولة الاختيار من بين تشكيلة واسعة من منتجات تجميل السيارات ومعطرات الجو وزيوت المكابح ومانعات تجمد سائل ال ن وية منذ أول يوم عمل ل بالأول

يين. تفاصيل، يُرجى عدم التردد في الاتصال بموزعي K2 الدول لها. لمزيد من ال التشحيم والمواد المضافة والعديد من المنتجات المهنية الأخرى للورش ولطلء السيارات وغسي

 L’entreprise polonaise a déjà livré des centaines de millions de produits dans plus de 90 pays à travers le monde. Est-ce possible? Il y a plus de 25 ans, cela semblait 
improbable. C’était l’époque où notre aventure dans l’industrie automobile commençait. Grâce à l’ouverture d’esprit de nos premiers clients qui ont cru à notre vision, nous en 
sommes arrivés là. Ensemble, nous avons créé l’une des marques internationales de produits d’entretien automobile de haute qualité les plus reconnues. Dans ce catalogue, 
nous présentons notre offre complète, y compris les produits pour des groupes variés d’utilisateurs, affichant toujours notre enthousiasme, notre passion et notre respect des 
clients qui ont été nos priorités depuis les premiers jours de notre démarche. Vous pouvez facilement choisir parmi une grande variété de produits cosmétiques automobiles, 
désodorisants, liquides de freins, liquides antigel de radiateur, lubrifiants et additifs, et de nombreux autres produits professionnels pour les ateliers, la peinture automobile et le 
lavage de voiture. Pour obtenir davantage d’informations, n’hésitez pas à contacter nos distributeurs K2 internationaux.

 Empresa polaca que ya ha suministrado cientos de millones de productos a más de 90 países de todo el mundo. Es posible? Hace más de 25 años parecía poco probable. 
Era la época en la que había empezado nuestra aventura con la industria automotriz. Estamos aquí gracias a la apertura de nuestros primeros clientes, quienes creyeron en nuestra 
visión. Juntos hemos creado una de las marcas internacionales más reconocidas de productos de alta calidad para el cuidado del automóvil. En este catálogo, presentamos 
nuestra oferta completa, que incluye productos para diversos grupos de usuarios, y mostramos siempre nuestro entusiasmo, pasión y respeto por los clientes, quienes han sido 
nuestra prioridad desde los primeros días. Puede elegir fácilmente entre una amplia gama de productos de limpieza, ambientadores, líquidos de frenos, anticongelantes para 
radiadores, lubricantes, aditivos y muchos otros productos profesionales para talleres, pintura y lavado. Para obtener más información, no dude en ponerse en contacto con los 
distribuidores internacionales de K2.

GREAT PRODUCTS, BEST SERVICE
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D0105 
Capacity: 5 L 
EAN: 5906534017284

D0125 
Capacity: 5 L 
EAN: 5906534017314

D0115  
Capacity:  5 L
EAN: 5906534017291

Bela Pro Blueberry Bela Pro Energy Fruit Bela Pro Sunset Fresh
D01011
Capacity: 1 L 
EAN: 5906534017277 
Packing: 6 pcs/box

D01211 
Capacity: 1 L 
EAN: 5906534017307
Packing: 6 pcs/box

D01111
Capacity: 1 L 
EAN: 5906534017222
Packing: 6 pcs/box

BElA PRO
Active Foam

VEnA PRO
Hydrophobic car shampoo

 K2 Vena Pro is a highly concentrated car shampoo fragranced with intensive scent. 
Gives water-repellent properties. Fully safe for wax and ceramic varnish protective 
coatings. Thick fluffy foam guarantees outstanding cleaning properties and excellent 
glide on the paint.

 K2 Vena Pro ist ein hochkonzentriertes Fahrzeug-Shampoo mit intensivem 
Geruch. Verleiht wasserabweisende Eigenschaften. Völlig unbedenklich für Wachs- 
und Keramiklack-Schutzbeschichtungen. Dicker, luftiger Schaum garantiert eine 
hervorragende Reinigung und eine ausgezeichnete Gleitfähigkeit auf dem Lack.

 O K2 Vena Pro é um shampoo automóvel altamente concentrado, perfumado com 
um intensivo aroma. Oferece características que repelem a água. Completamente seguro 
para revestimentos protetores de cera e de verniz cerâmico. A espuma espessa e macia 
garante propriedades de limpeza excecionais e um deslizar excelente na pintura. 

	 K2	Vena	Pro		是一种带有强烈香味的高浓缩汽车洗涤剂，具有防水功能。
可安全用于蜡层和陶瓷清漆保护层。厚实的蓬松泡沫可确保出众的清洁性能和喷
漆表面绝佳的光滑度。

فاكهة المركزة. يعطي  K2 Vena Pro هو غسول سيارات شديد التركيز معطر برائحة ال
واقي من الشمع والسيراميك. تضمن الرغوة  لماء. آمن تماماً على طلء الورنيش ال السطح مقاومة ل

تنظيف وملمساً سلساً للطلء. ل يقة نتيجةً رائعة ل الغنية الرق

 K2 Vena Pro est un shampooing pour voiture très concentré, au parfum intensément. 
Donne des propriétés hydrofuges. Sans risques de détérioration des vernis de cire et 
de céramique. La mousse épaisse et onctueuse garantit des propriétés de nettoyage 
exceptionnelles et une excellente glisse sur la peinture. 

 K2 Vena Pro es un champú para automóviles altamente concentrado perfumado con un 
intenso aroma. Ofrece propiedades repelentes al agua. Totalmente seguro para revestimientos 
protectores de cera y barniz cerámico. La espuma gruesa y esponjosa garantiza excelentes 
propiedades de limpieza y un excelente deslizamiento sobre la pintura. 

EXTERIOR WASHING

D0205 
Capacity: 5 L 
EAN: 5906534017437

D02011
Capacity: 1 L 
EAN: 5906534017420 
Packing: 6 pcs/box

 K2 Bela Pro is highly concentrated active foam. Perfectly softens dirt for easy 
further wash. Cause it is neutral pH, K2 Bela Pro does not affect negatively on waxes 
and protective coatings.

 K2 Bela Pro ist ein hochkonzentrierter aktiver Schaum. Weicht Schmutz perfekt auf 
und erleichtert damit die weitere Wäsche. Da es pH-neutral ist, hat K2 Bela Pro keinen 
negativen Einfluss auf Wachse und Schutzschichten. 

 O K2 Bela Pro é uma espuma ativa altamente concentrada. Amolece a sujidade na 
perfeição para facilitar a lavagem. Sendo pH neutro, o K2 Bela Pro não afeta negativamente 
ceras e revestimentos de proteção.

	 K2	Bela	Pro是高浓缩的活性泡沫清洁剂，能完美软化污垢，方便下一步清
洗。K2	Bela	Pro为中性洗剂，不会对蜡层和保护涂层产生负面影响。

ن الوسخ بشكل مثالي من أجل مزيد من  يِّ ل لغاية. ت زة ل K2 Bela Pro هي رغوة نشطة مركَّ
اً  ي ب الغسل السهل. وبفضل درجة pH المحايدة الخاصة بها، فإن K2 Bela Pro لا تؤثر سل

واقي. على الشمع والطلء ال

 K2 Bela Pro est une mousse active extrêmement concentrée. Adoucit idéalement la 
saleté pour un lavage plus facile. En raison de son pH neutre, K2 Bela Pro n’a pas d’effet 
négatif sur les cires et les revêtements protecteurs.

 K2 Bela Pro es una espuma activa altamente concentrada. Suaviza perfectamente 
la suciedad para facilitar el lavado posterior. Debido a que es pH neutro, K2 Bela Pro no 
afecta negativamente en ceras y revestimientos protectores.

 Високо концентрована, безжальна до бруду, активна піна – пом’якшує забруднення на 
автомобілі та полегшує його подальше миття. Завдяки нейтральному рН активна піна K2 Bela 
не впливає негативно на віск і покриття, що захищають лак.

 Високо концентрований автомобільний шампунь з інтенсивним запахом. Надає гідрофобні 
властивості. Повністю безпечний для воскових і керамічних покриттів, що захищають лак. Густа 
пухнаста піна гарантує досконалі миючі властивості та відмінне сковзання по лаку. 
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D1005  
Capacity: 5 L 
EAN: 5906534017116

D1001
Capacity: 1 L 
EAN: 5906534017109 
Packing: 6 pcs/box

D10052
Capacity: 5 L 
EAN: 5906534019011

INTENSE CHERRY 
D10012
Capacity: 1 L 
EAN: 5906534019318 
Packing: 6 pcs/box

REFILL
D1001R
Capacity: 1 L 
EAN: 5906534019042 
Packing: 6 pcs/box

D11011
Capacity: 1 L 
EAN: 5906534017123 
Packing: 6 pcs/box

ROTOn PRO
Wheel Cleaner

SIGMA PRO
Gel dressing

 K2 Roton Pro spectacularly cleans any persistent stains, including brake dust or road 
grime which turn the sprayed product red (‚bleeding’). Cleaning rims with K2 Roton Pro 
is quick, efficient, effective, and effortless. Any dirt will be removed without scratching 
the cleaned surface. 

 K2 Sigma Pro  - Outstanding tyre dressing gel for 
tyre glossing and restoration. Unique formulation of 
oils brings an outstanding deep gloss and black effect. 
Furthermore, additional synthetic polymers protect from 
fading, cracking and aging. Also suitable for preserving 
gaskets and various plastic parts. 

 K2 Roton Pro reinigt eindrucksvoll hartnäckigen Schmutz, inklusive Bremsstaub 
und Straßenschmutz, durch den das versprühte Produkt rot wird („Bluten“). Jeglicher 
Schmutz wird entfernt, ohne die gereinigte Oberfläche zu zerkratzen. 

 K2 Sigma Pro  - Herausragendes Reifenpflegegel 
für Reifenglanz und Ausbesserung. Die einzigartige 
Ölrezeptur erzielt einen besonders tiefen Glanz- und 
Schwärzeeffekt. Außerdem schützen zugesetzte 
synthetische Polymere vor Ausbleichen, Rissbildung 
und Alterung. Auch geeignet zur Pflege von Dichtungen 
und diversen Plastikteilen. 

 O K2 Roton Pro limpa de forma espetacular todas as manchas resistentes, incluindo 
pó dos travões ou sujidade da estrada, o que torna o produto borrifado vermelho 
(‘sangrar’). Toda a sujidade será removida sem riscar a superfície limpa.

 K2 Sigma Pro  - maravilhoso gel para reparos em 
pneus, para lustrar e restaurar os pneus. Formulação 
exclusiva de óleos fornece um maravilhoso brilho profundo 
e efeito de preto. Adicionalmente, polímeros sintéticos 
adicionais protegem de desbotamento, rachaduras  
e envelhecimento. Também adequado para preservar 
vedações e várias peças de plástico. 

	 K2	 Roton	 Pro	 	可以出色的清除所有顽固污渍，包括刹车灰尘或道路污
垢，这些污渍会使喷涂产品变红（“渗出”）。使用K2	 ROTON	 PRO	可快速、高
效、有效、轻松清洁轮圈。不仅彻底清除所有污垢，而且不会刮花表面。

	 K2	Sigma	Pro	出色的轮胎修整胶，可用于轮胎
上光和修复。独特的油性配方带来出色的深层光泽
和黑色效果。此外，其他合成聚合物可防止褪色、龟
裂和老化。它还适用于维护垫片和各种塑料零件。

يدةٍ بشكل مذهل، بما في ذلك غبار المكابح  يقوم  K2 Roton Pro  بتنظيف أي بقعٍ عن
ية تنظيف  أو أوساخ الطرق التي تحوِّل المنتج الذي تم رشه إلى اللون الأحمر )„النزيف”(. عمل
م إزالة  ية وبل جهد. تت الإطارات المعدنية باستخدام K2 Roton Pro تتم بسرعة وكفاءة وفعال

أي أوساخ دون خدش السطح الذي يتم

تلميع  ل إطارات متميز  تغطية   K2 Sigma Pro جل 
اً  لمعان الزيوت تجلب  فريدة من  تركيبة  الإطارات وترميمها. 
رَات  مَ ل ب مُ ال تحمي  ذلك،  على  علوة  أسود.  وأثراً  اً  ق عمي
الزمن.  أثير  وت والتشقق  الخبو  من  الإضافية  الاصطناعية 
البلستيكية  الحشوات والأجزاء  لحفاظ على  ل أيضاً  مناسبة 

فة. ل المخت

 K2 Roton Pro nettoie de manière remarquable les taches tenaces, y compris 
la poussière de frein ou la crasse de la route qui font rougir le produit pulvérisé  
(« saignement »). Toute saleté sera enlevée sans que la surface nettoyée ne soit rayée.

 K2 Sigma Pro  - gel d’apprêt exceptionnel pour le 
lustrage et la restauration des pneus. La formulation 
unique des huiles apporte une brillance profonde et 
un effet noir exceptionnels. De plus, de nouveaux 
polymères synthétiques protègent contre la décoloration, 
la fissuration et le vieillissement. Convient également 
pour la préservation des joints d’étanchéité et de diverses 
pièces en plastique.  

 K2 K2 Roton Pro limpia espectacularmente cualquier mancha persistente, incluido el 
polvo de los frenos o la suciedad de la carretera, lo que hace que el producto pulverizado 
se vuelva rojo („sangriento”). Cualquier suciedad se eliminará sin rayar la superficie  
a limpiar.

 K2 Sigma Pro  - excelente gel para neumáticos 
para lustre y restauración de neumáticos. La formulación 
única de aceites aporta un brillo profundo y un efecto 
negro extraordinarios. Además, los polímeros sintéticos 
adicionales protegen contra la decoloración, el agrietamiento 
y el envejecimiento. También es adecuado para conservar 
juntas y diversas piezas de plástico. 

 RIMS AND TIRES - CLEANING AND CARE

 K2 Roton Pro вражаючим чином видаляє всі стійкі забруднення, включаючи осад з гальмівних 
колодок і дорожній бруд, що призводить до почервоніння нанесеної рідини («кровотеча»). Миття 
дисків за допомогою цієї рідини є швидким, ефективним та дієвим і не вимагає зусиль. Видалення 
забруднень відбувається без ризику виникнення подряпин на очищуваній поверхні.

 K2 Sigma Pro – це засіб, призначений для надання блиску 
шинам та їх захисту. Завдяки застосуванню благородних олій 
він надає шинам сильного блиску і ефекту глибокої чорноти. 
Додатково, наявність синтетичних полімерів захищає шини від 
потьмяніння, розтріскування і старіння. Засіб також підходить 
для захисту ущільнювачів та пластмасових деталей.
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nUTA PRO
Glass cleaner

GLASS & HEADLIGHTS

D4005   
Capacity: 5 L 
EAN: 5906534017406

D40011 
Capacity: 1 L 
EAN: 5906534017390 
Packing: 6 pcs/box

 K2 Nuta Pro - an effective liquid for cleaning windows and glass surfaces with  
a pleasant smell. Easily removes greasy stains, dirt and dust. Quickly evaporates and 
leaves no streaks. 

 Product designed to remove insect and bird droppings from the car body. Completely 
safe for lacquer, plastic parts and glass. Effectively removes insect residues and prevents 
discolouration and pitting. 

 K2 Nuta Pro — eine leistungsstarke, angenehm duftende Reinigungsflüssigkeit für 
Fenster und Glasflächen. Problemlos entfernt Fett, Schmutz und Staub. Sie verdunstet 
schnell und hinterlässt keine Streifen. 

 K2 Nuta Anti Insect Pro zum Entfernen von Insekten- und Vogelkot von der Auto-
Karosserie. Vollkommen sicher für Lack, Kunststoffteile und Glas. Das Produkt beseitigt 
wirksam Insektenreste und verhindert Verfärbungen und Lochfraß. 

 Продукт призначений для видалення залишків комах і пташиного посліду з кузова 
автомобіля. Повністю безпечний для фарби, пластикових і скляних елементів. Ефективно видаляє 
залишки комах, запобігаючи знебарвленню та висипанню.

 K2 Nuta Pro - é um produto líquido eficaz na limpeza de janelas e superfícies de 
vidro, e que contempla um cheiro extremamente agradável. Remove facilmente manchas 
de gordura, sujidade e pó. Evapora rapidamente e sem deixar marcas.

 Produto concebido para remover insetos e excrementos de pássaro da superfície 
do seu automóvel. Completamente seguro para vernizes, peças de plástico e vidros. 
Remove eficazmente os resíduos de insetos e evita a descoloração e o aparecimento 
de marcas na pintura. 

	 K2	 Nuta	 Pro——一种针对窗户和玻璃表面的有效清洁液，具有令人愉快
的气味。轻松去除油污、污垢和灰尘。快速蒸发，不留痕迹。

	 专为去除车身上的昆虫和鸟的粪便而设计的产品。对漆、塑料部件和玻璃绝
对安全。有效去除昆虫残留，防止变色和麻点。

نوافذ والأسطح الزجاجية، وله رائحة عطرة. يزيل  ال في تنظيف ال ا المطوّر - سائل فعّ نوت
دُهنية والأوساخ والغبار بسهولة. يتبخر بسرعة ولا يترك أي آثار. بقع ال ال

منتج مصمم لإزالة روث الحشرات والطيور من جسم السيارة. آمن تماماً على الورنيش 
تنقر. ا الحشرات ويمنع تغير اللون وال اي ق ب ال ل والأجزاء البلستيكية والزجاج. مزيل فعّ

 K2 Nuta Pro - est un liquide efficace pour nettoyer les vitres et les surfaces en verre 
avec une odeur agréable. Il élimine facilement les taches graisseuses, la saleté et la 
poussière. S’évapore rapidement et ne laisse aucune traînée. 

 Produit conçu pour éliminer les excréments d’insectes et d’oiseaux de la carrosserie. 
Sans danger pour la peinture, les pièces en plastique et le verre. Élimine efficacement 
les résidus d’insectes et prévient la décoloration et les piqûres. 

 K2 Nuta Pro es un líquido eficaz y con un olor agradable para limpiar ventanas  
y superficies de vidrio. Elimina fácilmente las manchas de grasa, suciedad y polvo. Se 
evapora rápidamente y no deja rayas.

 Producto diseñado para eliminar los excrementos de insectos y pájaros de la 
carrocería. Es totalmente seguro para el barniz, las piezas de plástico y el vidrio. Elimina 
eficazmente los residuos de insectos y previene la decoloración y las picaduras. 

D4011
Capacity: 1 L
EAN:  5906534019585
Packing: 6 pcs/ box

nUTA AnTI InSECT PRO 
Insect remover

 K2 Nuta Pro – це ефективна рідина для чищення віконного скла і скляних поверхонь  
з приємним запахом. З легкістю видаляє жирні плями, бруд і пил. Швидко випаровується і не 
залишає смуг.
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D7900 
EAN: 5906534018342
Packing: 3 pcs/ box

VAPROn PRO
Lamp regeneration kit

D7903
Capacity: 600 ml
EAN: 5906534018359
Packing: 4 pcs/ box

VAPROn REFIll PRO
Lamp regeneration fluid

AFTER

BEFORE

 K2 Vapron Pro is a professional set for the restoration of car headlights made of 
plastics. Removes any scratches, discolorations and matting. The set allows carrying 
out the most efficient and durable regeneration. Thanks to the restoration of the original 
polycarbonate layer, the headlights gain a flawless look. For professional use only.
Set contains: 
• Regeneration fluid 600 ml • Electric cup
• Plastic cup cover  • Cup cover with an elastic hose
• Gaskets 2 pcs  • Power adapter

 K2 Vapron Pro ist ein professionelles Set für die Renovierung von Autoscheinwerfern 
aus Kunststoff. Beseitigt alle Kratzer, Verfärbungen und Mattierungen. Das Set ermöglicht 
die Durchführung der effizientesten und dauerhaftesten Regeneration. Dank der 
Wiederherstellung der ursprünglichen Polycarbonatschicht erhalten die Scheinwerfer 
ein makelloses Aussehen.  Verwendung nur durch Fachpersonal.
Set enthält:
• Regenerationsflüssigkeit 600 ml • Elektrische Tasse
• Plastikbecherdeckel  • Becherdeckel mit elastischem Schlauch
• Dichtungen 2 Stk  • Netzteil

 K2 Vapron Pro – це професійний набір для відновлення автомобільних фар з пластмас. 
Видаляє будь-які подряпини, знебарвлення та матування. Набір дозволяє провести найбільш 
ефективну і довговічну регенерацію. Завдяки відновленню оригінального полікарбонатного 
шару фари набувають бездоганний вигляд. Тільки для професійного використання.
Набір містить:
• Рідина для регенерації 600 мл     • Електрична чашка
• Пластикова кришка чашки     • Кришка чашки з еластичним шлангом
• Прокладки 2 шт       • Блок живлення

 O K2 Vapron Pro é um conjunto profissional para a restauração de faróis de automóveis 
em plástico. Remove todos os riscos, descolorações e perda de brilho. O conjunto permite 
realizar a regeneração mais eficiente e durável. Graças à restauração da camada original 
de policarbonato, os faróis ganham um aspeto impecável. Apenas para uso profissional. 
O conjunto contém:
• Fluido de regeneração 600 ml • Copo elétrico
• Tampa do copo de plástico • Tampa do copo com mangueira elástica
• Juntas 2 pcs  • Adaptador de energia

	 K2	Vapron	Pro	是专业修复汽车大灯的塑料套装产品。去除任何划痕、变
色和消光。该装置允许进行最有效和最持久的修复。由于原始聚碳酸酯层的修
复，大灯获得了完美无瑕的外观。仅供专业使用。
套装包含：
•	600	毫升再生液	 	 •  电动杯
•  塑料杯盖	 	 •  带弹性软管的杯盖
•  垫圈	2	个	 	 •  电源适配器

لسيارة. فهي   K2 Vapron Pro هي مجموعة احترافية من أجل ترميم المصابيح الأمامية ل
ام  ي ق لون. تتيح المجموعة ال تغير في الألوان وانطفاء ال تعمل على التخلص من أي خدوش ومن ال

ية التجديد الأكثر كفاءة وتحمل. بفضل استعادة طبقة البولي كربونات  بعمل
ا. للستخدام المهني فقط. يً ال ية، تكتسب المصابيح الأمامية مظهرًا مث الأصل

حذاري!الطقم غير مناسب لتجديد المصابيح الزجاجية
تحتوي المجموعة على:

• كوب كهربائي • سائل تجديد 600 مل 
• غطاء كوب بخرطوم مطاطي • غطاء كوب بلستيكي 

• محول الطاقة • جوانات عدد 2 

 K2 Vapron Pro est un set professionnel pour la remise en état des phares de voiture 
uniquement en plastique. Élimine les rayures, les décolorations et le dépolissage. Ce 
set permet une remise à neuf incroyablement efficace et durable. Grâce à la restauration 
de la couche de polycarbonate d’origine, les phares retrouvent un aspect impeccable. 
Pour usage professionnel uniquement. 
L’ensemble contient:
• Fluide régénérant 600 ml • Coupe électrique
• Couvercle de gobelet en plastique • Couverture de tasse avec un tuyau élastique
• Joints 2 pièces  • Adaptateur secteur

 El K2 Vapron Pro es un conjunto profesional para restaurar los faros de los coches 
fabricados en plástico. Elimina todos los arañazos, decoloraciones y efectos mate. El conjunto 
facilita que se lleve a cabo una regeneración de lo más eficiente y duradera. Gracias a la 
restauración de la capa original de policarbonato, los faros adquieren un aspecto impecable. 
Solo para uso profesional. 
El juego contiene:
• Fluido regenerador 600 ml • Taza eléctrica
• Tapa de vaso de plástico • Tapa de copa con manguera elástica
• Juntas 2 piezas  • Adaptador de corriente

 K2 Vapron Refill Pro is a specialist fluid dedicated 
to the professional kit to car headlight regeneration  
K2 Vapron.

 K2 Vapron Refill Pro ist eine Sonderflüssigkeit, die 
sich für den professionellen Set zur Regeneration von 
Autoscheinwerfern K2 Vapron bestens eignet. 

 K2 Vapron Pro  це спеціалізована рідина, призначена 
для професійного комплекту регенерації автомобільних фар  
K2 Vapron.

 K2 Vapron Refill Pro é um fluido especializado 
dedicado ao kit profissional para a renovação de faróis de 
automóveis K2 Vapron.

	 K2	 Vapron	 Refill	 Pro是一款专门用于 
K2	Vapron汽车前照灯再生的专业套件的专业液体

K2 Vapron Refill Pro عبارة عن سائل متخصص 
 K2 لسيارة  ل الأمامية  المصابيح  تجديد  لمجموعة  مخصص 

 Vapron K2 Vapron Refill Pro est un fluide spécialisé dédié au 
K2 Vapron - professionnel kit de régénération de phare 
de voiture. 

 K2 Vapron Refill Pro es un fluido especializado dedicado 
al kit profesional para la regeneración de faros de coche  
K2 Vapron.
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VIZIO PRO
Invisible wiper

D4028
Capacity: 150 ml
EAN: 5906534017543
Packing: 6 pcs/ box

SATInA PRO
Interior dressing

 INTERIOR - CLEANING AND CARE

 K2 Satina Pro is a product for regeneration and 
care interior elements of a car. Restores original look, 
protects and preserves such elements as: plastic, vinyl, 
and rubber. The effect of use is a SATIN look without 
greasy or glossy appearance.

 K2 Vizio Pro creates a hydrophobic coating on the
glass and makes the rain drops flowing down - improving
visibility and safety, even at lower speed, such as  
45 k m/h. F urthermore, it f acilitates dirt removal a nd
reduces frost build-up on the glass.

 K2 Satina Pro ist bestens geeignet, um die inneren 
Kunststoffteile des Fahrzeuges zu pflegen. Das Produkt 
bringt originelles Aussehen und schützt solche Elemente 
wie verschiedene Plastikteile, Vinyl oder Gummi. Bildet 
eine glatte Satinoberfläche, ohne den klebrigen sowie 
fettigen Effekt.

 Durch K2 VIZIO PRO entsteht eine hydrophobe 
Beschichtung auf dem Glas, die dafür sorgt, dass die 
Regentropfen herunterfließen – dies verbessert die Sicht 
sowie die Sicherheit auch bei niedrigen Geschwindigkeiten 
wie 45 km/h.  Außerdem erleichtert es die Entfernung von 
Schmutz und reduziert die Frostentstehung auf dem Glas. 

 K2 Satina Pro é um produto para regenerar e cuidar do 
interior do automóvel. Restaura o aspeto original, protege  
e conserva os plásticos, vinis e borrachas. A sua utilização 
confere um aspeto ACETINADO sem aparentar brilhante 
ou gordurento.

 O K2 Vizio Pro cria uma camada hidrofóbica no vidro 
e faz com que as gotas de chuva escorram para baixo - 
melhorando a visibilidade e a segurança, mesmo a baixas 
velocidades, como por exemplo a 45 km/h. Para além 
disso, também facilita a remoção de sujidade e diminui 
a acumulação de gelo no vidro.

	 K2	Satina	Pro是用于汽车内饰再生和保养的
产品。它能够恢复原始外观，保护和维护诸如塑料、
乙烯基和橡胶等元素。使用后产生不油腻、无釉面的
缎面效果。

	 即使在较低速度下（如时速45公里），K2	Vizio	
Pro在玻璃上形成疏水涂层，使雨滴向下流动，提高
能见度和安全性，此外，它还有助于清除污垢，并减
少玻璃上的冰霜堆积。

ية  الداخل لتجديد الأجزاء  للصقل الاحترافي منتج  كي 2 
اية بها. يستعيد المظهر الأصلي لهذه الأجزاء  لسيارتك والعن
ينيل والمطاط.  ف يها مثل: البلستيك وال ويحميها ويحافظ عل
يضفي استخدامه مظهراً صقيلً دون أي مظهر زيتي أو لامع.

الزجاج  لماء على  ل VIZIO طبقة طلء مضادة  يكوّن 
الرؤية  - مما يحسن  تنزلق للأسفل  المطر  ويجعل قطرات 
والسلمة، حتى عند السرعات المنخفضة، مثل 45 كم / ساعة. 
علوةً على ذلك، فإنه يسهل إزالة الأوساخ ويقلل تراكم الصقيع 

على الزجاج.

 K2 Satina Pro est un produit de rénovation et 
d’entretien des éléments intérieurs d’une voiture. Il 
leur redonne leur aspect d’origine, protège et entretient 
les matières, telles que le plastique, le vinyle et le 
caoutchouc. Après utilisation, il laisse un aspect SATIN 
sans effet gras ou brillant. 

 K2 VIZIO PRO crée un revêtement hydrophobe sur le 
verre qui fait couler les gouttes de pluie le long du pare-
brise, ce qui améliore la visibilité et la sécurité, même 
à une faible vitesse comme 45 km/h.  De plus, il facilite 
l’élimination des salissures et réduit l’accumulation de 
givre sur le verre. 

 K2 Satina Pro es un producto para la regeneración y el 
cuidado de los elementos interiores de un coche. Restaura 
la apariencia original, protege y conserva elementos como 
el plástico, el vinilo y el caucho. El efecto de su uso es un 
aspecto SATINADO sin que parezca grasiento o brillante.

 K2 Vizio Pro crea una capa hidrófoba en el cristal 
que hace que las gotas de lluvia resbalen, mejorando la 
visibilidad y la seguridad incluso a velocidades reducidas, 
como 45 km/h. Además, facilita la limpieza y reduce la 
acumulación de hielo en el cristal.

D5025 
Capacity: 5 L 
EAN: 5906534017369

D5005
Capacity: 5 L
EAN: 5906534017321

D5015  
Capacity: 5 L
EAN: 5906534017345

D5095  
Capacity: 5 L
EAN: 5906534017383

Satina Pro Energy FruitSatina Pro Blueberry Satina Pro Sunset Fresh Satina Pro Fragrance free
D50211
Capacity: 1 L
EAN: 5906534017352
Packing: 6 pcs/box

D50011 
Capacity: 1 L
EAN: 5906534017413
Packing: 6 pcs/box

D50111
Capacity: 1 L
EAN: 5906534017338
Packing: 6 pcs/box

D50911 
Capacity: 1 L
EAN: 5906534017376
Packing: 6 pcs/box

 K2 Vizio Pro створює гідрофобне покриття на склі та 
змушує дощові краплі падати вниз, покращуючи видимість 
та безпеку, навіть на меншій швидкості, такій як 45 км/год. 
Навіть більше, він полегшує видалення бруду та зменшує 
намерзання на склі.

 K2 Satina Pro – це засіб для внутрішніх деталей із 
синтетичних матеріалів, який повертає оригінальний вигляд 
та захищає елементи, зроблені з різних пластмас, вінілу чи 
гуми. Залишає гладку сатинову поверхню без ознак липкого 
чи жирного покриття.
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D00011 
Capacity: 1 L 
EAN: 5906534017239 
Packing: 6 pcs/box

D00111 
Capacity: 1 L 
EAN: 5906534017253 
Packing: 6 pcs/box

APC nEUTRAl PRO
All purpose cleaner 

APC STROnG PRO
All purpose cleaner

 INTERIOR - CLEANING AND CARE

 K2 APC Neutral Pro is a universal cleaner with 
neutral pH, designed for cleaning various surfaces, it 
works well both inside and outside the car. Can be used 
to clean plastic, vinyl, car bodies, tires, rims or to wash 
upholstery fabrics. Perfectly penetrates dirt and leaves 
no white streaks on cleaned parts. 

 K2 APC Strong Pro is a highly-concentrated 
cleaning liquid with a wide range of applications. It 
removes the toughest dirt from plastics, vinyl, rubber, 
carpets, headliner, textile upholstery. It is also perfect 
as a PRE-WASH agent for car exteriors.

 K2 APC Neutral Pro ist ein Universalreiniger mit 
neutralem pH-Wert zum Reinigen von verschiedenen 
Oberflächen. Dank seiner Effektivität kann das Produkt 
sowohl im Inneren als auch außerhalb des Autos 
verwendet werden. Es ist bestens zum Reinigen von 
Plastik, Vinyl, Karosserien, Reifen und Felgen sowie 
zum Waschen von Bezugsstoffen empfohlen. Durchdringt 
Schmutz perfekt und hinterlässt keine weißen Spuren auf 
den gereinigten Teilen

 K2 APC Strong Pro ist eine hochkonzentrierte 
Reinigungsflüssigkeit mit breitem Anwendungsspektrum. 
Sie entfernt den hartnäckigsten Schmutz von Kunststoffen, 
Vinyl, Gummi, Teppichen, Dachhimmeln und Polsterstoffen. 
Sie ist auch sehr gut geeignet als Vorwaschmittel für die 
Außenflächen von Autos. 

 K2 APC Neutral Pro é um detergente de limpeza 
universal com pH neutro, desenhado para limpar várias 
superfícies, funciona bem tanto no interior como no 
exterior do veículo. Pode ser utilizado para limpar 
plástico, vinil, carroçarias, pneus, jantes ou para lavar 
os tecidos dos estofos. Penetra a sujidade na perfeição 
e não deixa quaisquer resíduos nas partes limpas.

 O K2 APC Strong Pro é um produto líquido de 
limpeza altamente concentrado com uma ampla gama de 
aplicações. Remove a sujidade mais difícil dos plásticos, 
vinil, borracha, tapetes, forro do teto e revestimento têxtil. 
Funciona igualmente como um agente de PRÉ-LAVAGEM 
para exteriores de automóveis.

	 K2	APC	Neutral	Pro		是一种通用中性清洁
剂，专为清洁各种表面而设计，在汽车内外均可使
用。可用于清洁塑料、乙烯基、车身、轮胎、轮圈或
清洗室内装饰织物。它能够完美渗透污垢，清洁后
不会在零件上留下痕迹。

	 K2	APC	Strong	Pro	是一种用途广泛的高浓度
清洁液，适用于塑料、乙烯基、橡胶、地毯、顶棚、纺
织品内饰，可清除最顽固的污垢。它还是汽车外饰的
完美预洗剂。

K2 APC NEUTRAL PRO هو منظف شامل ذو 
تنظيف مختلف الأسطح،  درجة حموضة محايدة، وهو مصمم ل
استخدامه  يمكن  السيارة وخارجها كذلك.  داخل  ية  فعال وله 
والإطارات  السيارات  وهياكل  ينيل  ف وال البلستيك  تنظيف  ل
الكامل  ب تنجيد. يخترق الأوساخ  ال أقمشة  لغسيل  أو  وحوافها 

م تنظيفها. دون ترك أي خطوط بيضاء على الأجزاء التي ت

شديد  تنظيف  سائل  هو   K2 APC Strong Pro  
التركيز مع مجموعة واسعة من التطبيقات. إنه يزيل أصعب 
تنجيد  ينيل والمطاط والسجاد ومواد ال ف الأوساخ من البلستيك وال
الي قبل الغسيل للأسطح الخارجية  والمنسوجات. كما أنه مث

لسيارة. ل

 K2 APC Neutral Pro est un nettoyant universel 
au pH neutre, conçu pour nettoyer diverses surfaces. 
Il fonctionne aussi bien à l’intérieur qu’à l’extérieur de 
la voiture. Peut être utilisé pour nettoyer le plastique, 
le vinyle, la carrosserie, les pneus, les jantes ou pour 
laver les tissus d’ameublement. Attaque efficacement la 
saleté et ne laisse pas de traces blanches sur les pièces 
nettoyées. 

 K2 APC Strong Pro est un liquide de nettoyage 
hautement concentré destiné à un large éventail 
d’applications. Il enlève les saletés les plus tenaces 
des plastiques, du vinyle, du caoutchouc, des tapis, des 
garnitures de pavillon et des revêtements en textile. Il est 
également parfait comme agent DE LAVAGE PRÉALABLE 
pour les extérieurs de voiture. 

 K2 APC Neutral Pro es un limpiador universal con 
pH neutro, diseñado para limpiar varias superficies, que 
funciona bien tanto  en interior como en exterior del 
automóvil. Se puede usar para limpiar plástico, vinilo, 
carrocerías de automóviles, neumáticos, llantas o para 
lavar materiales de tapicería. Penetra perfectamente en 
la suciedad y no deja manchas blancas en las partes 
limpias.

 K2 APC Strong Pro es un líquido de limpieza de alta 
concentración con un amplio abanico de aplicaciones. 
Elimina la suciedad más resistente de plásticos, vinilo, 
caucho, alfombras, tapizados y tapicería textil. También es 
perfecto como agente de PRELAVADO para el exterior del 
automóvil.

D0005  
Capacity: 5 L 
EAN: 5906534017246

D0015  
Capacity: 5 L 
EAN: 5906534017260

 K2 APC Neutral Pro – це універсальний чистячий засіб  
з нейтральним рН, призначений для чищення різних 
поверхонь, який справиться із забрудненнями як всередині 
автомобіля, так і назовні. Може бути використаний для 
чищення пластикових, вінілових елементів, кузова, шин, 
дисків чи прання тканої оббивки. Досконало проникає  
у забруднення і не залишає білого осаду на очищуваних 
поверхнях. 

 K2 APC Strong Pro – це високо концентрована чистяча 
рідина для широкого застосування. Видаляє найважчі 
забруднення з пластмаси, вінілу, гуми, килимків, підшивної 
стелі, тканої оббивки. Також досконало підходить як засіб 
типу PRE-WASH (попереднє чищення) для зовнішніх деталей 
автомобіля.
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lOTAR PRO
Upholstery cleaner

PURIO PRO
Interior cleaner

M880  
Capacity: 1 L
EAN: 5906534006974
Packing: 6 pcs/ box

D5041  
Capacity: 1 L
EAN: 5906534019697
Packing: 6 psc/ box

M181  
Capacity: 5 L
EAN: 5906534007285

 K2 Lotar Pro is a professional detergent for washing 
car upholstery, rugs, car mats and carpets. The unique 
formula penetrates deep into the fabrics, allows you to 
easily remove all kinds of dirt and restores their factory 
appearance. The product is intended for extractive and 
hand washing. 

 K2 Purio Pro is ready-to-use agent for cleaning of 
plastic, vinyl and rubber parts inside the car. Effectively 
removes dirt, leaves no residue. Restores original look. 
It has a pleasant, delicate fragrance. 

 K2 Lotar Pro ist ein professionelles Reinigungsmittel 
für Autositzbezüge, Läufer, Fahrzeugmatten und Teppiche. 
Die einzigartige Formel dringt tief in die Stoffe ein 
und ermöglicht, alle Arten von Schmutz sehr leicht 
zu entfernen und den ursprünglichen Zustand wieder 
herzustellen.  Das Produkt ist sowohl für extraktive als 
auch Handwäsche geeignet. 

 K2 Purio Pro ist ein gebrauchsfertiger Reiniger für 
Kunststoff-, Vinyl- und Gummiteile im Auto. Entfernt 
Schmutz wirksam, hinterlässt keine unerwünschten 
Flecken. Stellt das ursprüngliche Aussehen wieder her. 
K2 Terior Pro hat einen zarten, angenehmen Duft. 

 Lotar Pro – професійний миючий засіб для чищення 
оббивки автомобілів, доріжок, автомобільних підстилок  
і килимів. Унікальна формула глибоко проникає всередину 
тканини, дозволяючи легко видалити всі види бруду та 
відновити заводський вигляд. Продукт призначений для 
пилососного та ручного миття.

 Готовий до використання засіб для очищення пластику, 
вінілу та гуми всередині автомобіля. Ефективно видаляє 
забруднення, не залишає слідів. Відновлює природний вигляд 
поверхонь. Має приємний, ніжний аромат.

 K2 Lotar Pro é um detergente profissional para 
lavar estofos e tapetes de carros, tapeçarias e carpetes.  
A fórmula única penetra nos tecidos em profundidade, 
permitindo-lhe remover facilmente todo o tipo de 
sujidade e recuperar a aparência original de fábrica.  
O produto destina-se à extração e lavagem manual. 

 K2 Purio Pro é um agente pronto a utilizar para  
a limpeza de peças de plástico, vinil e borracha no interior 
do automóvel. Remove com eficácia a sujidade, não deixa 
qualquer tipo de resíduos e não requer lavagem. Devolve 
a aparência original. Possui uma fragrância agradável  
e delicada. 

	 是一款用于清洗汽车内饰、小地毯、汽车脚垫
和大地毯的专业洗涤剂。独特的配方深入织物，让
您轻松去除各种污垢，恢复原始	外观。该产品适
用于污物分离和手洗。

	 即用型药剂，用于清洁车内的塑料、乙烯基和橡
胶部件。有效清除污垢，不留残余物。恢复车内原有
的外观。散发令人愉悦的雅致香气。

السيارات  لغسيل أرضيات   احترافي  وتار هو منظف  ل
سُط والسجاد. التركيبة الفريدة تتغلغل بعمق في الأقمشة،  بُ وال
بسهولة ويعمل على  الأوساخ  أنواع  بإزالة جميع  لك  تسمح 
ا أو عن طريق  استعاده المظهر الأصلي . المنتج يستخدم يدوي
ناء الاستخدام  أث واقي  ال ائية  مع مراعاة لبس  الكهرب المكائن 

اليدوي .

تنظيف  ل مادة جاهزة للستخدام  K2 Purio Pro هو 
ينيل داخل السيارة. يزيل  ف الأجزاء البلستيكية والمطاطية وال
عيد  ايا، ولا يتطلب الشطف. يُ ق ية، ولا يترك أي ب الأوساخ بفعال

المظهر الأصلي. رائحته جميلة ولطيفة.

 K2 Lotar Pro est un détergent professionnel pour 
nettoyer sellerie de voiture, tapis, tapis de voiture et 
moquettes. Sa formule unique pénètre profondément 
dans les tissus, vous permet d’éliminer facilement toutes 
sortes de saletés et de restaurer leur apparence de sortie 
d’usine. Le produit est destiné à l’extraction par aspiration 
et au lavage manuel. 

 K2 Purio Pro est un agent prêt à l’emploi pour le 
nettoyage des pièces en plastique, vinyle et caoutchouc 
à l’intérieur de la voiture. Élimine efficacement la saleté, 
ne laisse aucun résidu. Restaure l’aspect d’origine.  
Il a un parfum agréable et délicat. 

 K2 Lotar Pro es un detergente profesional para 
limpiar tapicería, alfombras y alfombrillas de automóviles. 
Su fórmula única penetra profundamente en el tejido, lo 
que le permite eliminar todo tipo de suciedad fácilmente 
y devuelve la apariencia de fábrica. El producto está 
destinado para la extracción y limpieza a mano. 

 K2 Purio Pro es un agente listo para usar para la 
limpieza de piezas de plástico, vinilo y caucho dentro 
del automóvil. Elimina eficazmente la suciedad, no 
deja residuos. Restaura el aspecto original. Tiene una 
fragancia agradable y delicada. 
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KlInET PRO
Inspection spray 

DECONTAMINATION

 K2 Klinet Pro perfectly removes residues from 
polishing pastes, waxes or masking tape adhesives. 
Leaves surface thoroughly cleaned and degreased. 
After product use, all the wax or coatings applied on the 
paint bond with maximum strength. It can be also used 
to remove greasy stains from glass.

 K2 Klinet Pro Entfernt perfekt Rückstände von 
Polierpasten, Wachsen oder Klebeabdeckbändern. 
Hinterlässt eine gründlich gereinigte und entfettete 
Oberfläche. Nach dem Produktgebrauch haften alle auf 
dem Lack aufgetragenen Wachse oder Beschichtungen 
mit maximaler Festigkeit. Es kann auch verwendet 
werden, um Fettflecken vom Glas zu entfernen. 

 K2 Klinet Pro Remove completamente os resíduos 
de pastas de polimento, ceras ou fitas adesivas.  Deixa as 
superfícies totalmente limpas e desengorduradas. Após  
a utilização do produto, quaisquer ceras ou revestimentos 
aplicados na pintura irão unir-se com a máxima fixação. 
Pode também ser utilizado para remover manchas de 
gordura em vidro.

	 K2	 Klinet	 Pro	可以完美清除抛光膏、蜡或
美纹纸胶带粘合剂中的残留物。达到物品表面彻底
清洁并脱脂。产品使用后，喷漆上的所有蜡层或涂
层会以最大强度结合。它也可以用来去除玻璃上的
油脂污渍。

جًا من المواد المذيبة الآمنة  يمثل K2 Klinet Pro مزي
ايا من معاجين  ق ب ة ال تبخر. إنه المنتج المثالي لإزال وسريعة ال
تلميع أو المواد الشمعية أو مواد اللصق في الأشرطة اللصقة.  ال
ا من الشحوم. وبعد استخدام هذا  يً ا وخال فً وهو يترك السطح نظي
المنتج، يتم وضع جميع المواد الشمعية أو الطلء على مادة 
ثبيت الطلء بأقصى قوة. ومن الممكن استخدام هذا المنتج  ت

أيضًا لإزالة بقع الشحوم من فوق الزجاج.

 K2 Klinet Pro Élimine parfaitement les résidus 
des pâtes à polir, des cires ou des ruban de masquage 
adhésifs. Laisse la surface complètement propre et 
dégraissée. Après utilisation du produit, les cires ou les 
revêtements appliqués sur une surface peinte ont une 
résistance maximale. Ce produit peut également être 
utilisé pour enlever les taches graisseuses sur le verre.

 K2 Klinet Pro  Elimina perfectamente los residuos 
de pastas de pulido, ceras o adhesivos de cinta de 
empapelar. Deja la superficie completamente limpia  
y desengrasada. Después del uso del producto, todas 
las ceras o recubrimientos aplicados sobre la pintura, se 
unen con la máxima resistencia. También se puede usar 
para eliminar manchas de grasa del vidrio. 

VElOR PRO
Headliner & upholstery cleaner

 K2 Velor Pro is ready-to-use product, intended for 
cleaning head-liners, fabric upholstery and floor mats. 
Completely safe for the cleaned surfaces, it effectively 
removes stains and dirt, and does not require rinsing. 

 K2 Velor Pro ist ein gebrauchsfertiges Produkt, 
das dazu gedacht ist, Autohimmel, Stoffpolster und  
Fußmatten zu reinigen. Es ist gefahrlos für die gereinigten 
Oberflächen zu verwenden, entfernt effizient Schmutz und 
Flecken und erfordert kein Abspülen. 

 Готовий до використання продукт, призначений для 
чищення стелі, тканинної оббивки та килимків. Повністю 
безпечний для очищених поверхонь, ефективно видаляє 
плями та забруднення, не потребує змивання.

   K2 Velor Pro é um produto pronto a usar, destinado 
à limpeza de forros, estofos de tecido e tapetes. 
Completamente seguro para as superfícies a limpar, 
remove eficazmente todo o tipo de manchas e sujidade 
em geral, e não requer enxaguamento. 

	 即用型产品，用于清洁车顶内衬、织物内饰和地
板垫。它对清洁的表面完全安全，能有效地去除污渍
和灰尘，且不需要冲洗。

K2 Velor Pro هو منتج جاهز للستعمال، مُخصص 
تنظيف المفروشات، وأقمشة الفرش، وسجاد الأرضيات. آمن  ل
ية، ولا يلزم  بقع والأوساخ بفعال تنظيف الأسطح، يزيل ال تماماً ل

شطفه.

 K2 Velor Pro est un produit prêt à l’emploi et destiné 
au nettoyage des garnitures de pavillon, des rembourrages 
en tissu et des tapis de sol. Sans aucun danger pour les 
surfaces nettoyées, il élimine efficacement les taches et 
la saleté, et ne nécessite pas de rinçage.

 K2 Velour Pro es un producto listo para utilizar, 
fabricado para limpiar techos de vehículos, tapizados 
de tela y alfombrillas de suelo. Es totalmente seguro para 
las superficies limpias y elimina eficazmente manchas  
y suciedad sin necesidad de aclarado. 

D20011
Capacity: 1 L 
EAN: 5906534017512 
Packing: 6 pcs/box

D5031  
Capacity: 1 L
EAN: 5906534019677
Packing: 6 pcs/ box

 K2 Klinet Pro досконало справляється з видаленням 
решток полірувальної пасти, воску чи клею з маскувальних 
стрічок. Залишає поверхню ретельно очищеною і знежиреною. 
Після його застосування нанесений віск чи покриття 
зв’язуються з лаком максимально сильно. Також може 
використовуватись для видалення жирних плям зі скла.
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SPECTRUM PRO
Quick detailer

PAINT CARE

 K2 Spectrum Pro is a quickdetailer based on 
synthetic wax. Perfectly dedicated for refreshing varnish 
and other surfaces such as plastic, rubber and chrome. 
The product ensures depth and mirror shine, creates  
a hydrophobic coating, while protecting the varnish from 
weather conditions. Does not leave streaks. 

 K2 Spectrum Pro ist ein Quick Detailer, der auf 
synthetischem Wachs basiert. Perfekt geeignet, um 
Lack und andere Oberflächen wie Kunststoff, Gummi und 
Chrom aufzufrischen. Das Produkt sorgt für einen tiefen 
Spiegelglanz, bildet eine hydrophobe Beschichtung und 
schützt gleichzeitig den Lack vor Witterungseinflüssen. 
Hinterlässt keine Streifen.

 O K2 Spectrum Pro é um produto de detalhe rápido 
à base de cera sintética. Indicado especificamente para 
renovar o verniz e outras superfícies, como plástico, 
borracha e cromado. O produto garante um brilho 
espelhado e profundo, cria um revestimento hidrófugo, 
enquanto protege o verniz das condições atmosféricas. 
Não deixa marcas.  

	 K2	 Spectrum	 Pro是基于合成蜡的快速护理
剂。完美适用于清漆和其他表面，例如塑料、橡胶
和铬。该产品可确保深度保养和镜面光泽，形成疏
水涂层，同时保护清漆不受天气影响。不留痕迹。

K2 Spectrum Pro هو منظف سريع من الشمع 
الطلء  لتجديد  نموذجي  بشكل  مخصص  الاصطناعي. 
الراتينجي الصقيل والأسطح الأخرى مثل البلستيك، والمطاط، 
والكروم. المنتج يضمن عمق ولمعان كالمرآة. ويكوّن طبقة 

ضد الماء، مع حماية الطلء من عوامل الجو. ولا يترك أثراً

 K2 Spectrum Pro est un détaillant rapide  
à base de cire synthétique. Parfaitement dédié aux vernis 
rafraîchissants et autres surfaces telles que le plastique, 
le caoutchouc et le chrome. Le produit garantit profondeur 
et brillance, crée un revêtement hydrophobe, tout en 
protégeant le vernis des conditions météorologiques. 
Ne laisse pas de traînées. 

 K2 Spectrum Pro es una cera líquida con base de cera 
sintética. Perfectamente diseñada para refrescar el barniz 
y otras superficies como el plástico, el caucho y el cromo. 
El producto garantiza la profundidad y el brillo del espejo, 
crea un revestimiento hidrófugo y protege el barniz de las 
condiciones climáticas. No deja rayas. 

 Durable, solidly made, empty HDPE bottle with a capacity of 1 
L. Designed for all types of products, acid and alkaline. Its ergonomic 
shape ensures comfortable work, and the transparent measuring cup 
allows to conveniently control the remaining amount of the product 
and facilitates the preparation of the solution. The new improved trigger 
has 2 functions - fog and spot stream.

 Haltbare, solide verarbeitete, leere HDPE-Flasche mit einem 
Fassungsvermögen von 1 L. Für alle Arten von Produkten – sauer 
und alkalisch – konzipiert. Seine ergonomische Form garantiert ein 
angenehmes Arbeiten. Der durchsichtige Messbecher erlaubt eine 
praktische Kontrolle der Restmenge des Produkts und erleichtert 
die Zubereitung der Lösung. Der neue verbesserte Auslöser hat 2 
Funktionen – Nebel und Punktstrahl.

 Botella de HDPE vacía, sólida y duradera con una capacidad 
de 1 l. Diseñada para todo tipo de productos, ácidos y alcalinos. Su 
forma ergonómica garantiza un uso cómodo y la taza de medición 
transparente permite controlar cómodamente la cantidad restante del 
producto y facilita la preparación de la solución. El nuevo activador 
mejorado tiene 2 funciones: niebla y flujo puntual.

ينة. مصممة   زجاجة HDPE فارغة بسعة 1 لتر مصنوعة بقوة ومت
وية. شكلها الانسيابي يضمن  قل لجميع أنواع المنتجات، الحمضية وال
التحكم بشكل سلس في  قياس الشفاف ب العمل المريح، ويسمح كوب ال
اد  الزن يحتوي  المحلول.  تجهيز  ويسهل  المنتج  من  بقية  المت الكمية 

المحسن الجديد على وظيفتين - الرذاذ والدفق في بقعة.

  Flacon en PEHD vide, solide et durable, d’une capacité de 1 
litre, conçu pour tous les types de produits, acides et alcalins. Sa 
forme ergonomique garantit un travail confortable, et son doseur 
transparent permet de contrôler facilement la quantité de produit 
restante et facilite la préparation de la solution. La nouvelle gâchette 
améliorée dispose de 2 fonctions - brumisateur et jet ponctuel.

MIxER

D30011
Capacity: 1 L 
EAN: 5906534017444 
Packing: 6 pcs/box

D7001
Capacity: 1 L 
EAN: 5906534017468
Packing: 19 pcs/box

 Garrafa vazia HDPE, durável e resistente, com a capacidade 
de 1 L. Desenhada para todo o tipo de produtos, ácidos e alcalinos.  
A sua forma ergonómica permite trabalhar confortavelmente  
e o copo de medição transparente permite o controlo 
convenientemente da quantidade restante do produto e facilita 
a preparação da solução. O novo e melhorado gatilho tem duas 
funções - aspersão e jato.

	 	耐用、坚固，空的高密度聚乙烯瓶容量为	1	升。专为
所有类型的酸和碱产品而设计。其符合人体工程学的外形保
证了工作的舒适性，透明的量杯可以方便地控制产品的剩余
量，便于溶液的制备。新改进的触发器有两个功能——雾和
点流。

 K2 Spectrum Pro – це швидкодіючий делікатний засіб на 
базі синтетичного воску. Є ідеальним для швидкого освіження 
лаку та інших поверхонь, таких як пластикові, гумові чи 
хромовані поверхні. Надає глибокого і дзеркального блиску, 
створює гідрофобне покриття, одночасно захищаючи лак від 
погодних умов. Не залишає смуг. 

 Міцна, солідно виконана, пуста пляшка з ПЕНТ ємністю 1 л. Призначена 
для різних засобів – кислотних і лужних. Її ергономічна форма забезпечує 
комфортну працю, а прозора шкала дозволяє зручно контролювати кількість 
засобу, що залишився, та полегшує приготування розчину. Новий покращений 
пульверизатор має 2 функції – туман і крапельний струмінь. 
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 Double-sided glove made of dense and delicate 
microfibre for washing the car body. Extremely flexible 
microfibers, thanks to their structure no absorb dirt, which 
prevents scratching the paint. A special welt prevents the 
glove from slipping off the hand.

 A set of 30 versatile microfibre cloths for cleaning the interior and exterior of your 
car. The handy size and high-quality fibres guarantee comfort and safety during work. 
They can also be successfully used at home and in the office.

 Doppelseitiger Handschuh aus dichter und feiner 
Mikrofaser zum Waschen der Karosserie. Äußerst flexible 
Mikrofasern, die dank ihrer Struktur keinen Schmutz 
aufnehmen, was ein Zerkratzen des Lacks verhindert. Eine 
spezielle Einfassung verhindert, dass der Handschuh von 
der Hand rutscht.

 Ein Set von 30 universalen Mikrofasertüchern zum Reinigen des Auto-Innenraums 
sowie der äußeren Elemente. Praktische Größe und qualitativ hochwertige Fasern garantieren 
Komfort und Sicherheit bei der Arbeit. Diese Mikrofasertücher können auch erfolgreich zu 
Hause und im Büro genutzt werden. 

 K2 Hiro Pro - Набір з 30 багатофункціональних мікрофібрових серветок для чищення вашої 
машини зсередини та зовні. Зручний розмір та волокна високої якості ґарантують комфорт та 
безпеку під час роботи. Їх так само можна успішно використовувати вдома та в офісі.

  Luva de dupla face feita com microfibras densas 
e delicadas para a lavagem da carroçaria. Microfibras 
extremamente flexíveis e que graças à sua estrutura não 
agarram a sujidade, prevenindo  riscos na pintura. Uma 
costura especial impede a luva de escorregar da mão.

  Conjunto de 30 versáteis panos de microfibra para limpar o interior e o exterior do seu 
veículo. O tamanho prático e as fibras de alta qualidade garantem o conforto e segurança 
durante a utilização. Também podem ser utilizados em casa e no escritório.

	 用致密细腻的超细纤维制成的双面手套，用于
清洗车身。	极柔软的超细纤维，由于其结构不吸
收污垢，可防止刮花车漆。	特殊的贴边可防止手
套滑落。

	 包含	30	块多功能纤维布，清洁您的车辆内饰和外观。轻便的高质量纤维
保证作业时的舒适性和安全性。在家中以及办公室里，均可以顺利使用。

يقة كثيفة وحساسة   قفاز ذو وجهين مصنوع من ألياف دق
بفضل  لغاية،  ل مرنة  مجهرية  ألياف  السيارة.  جسم  لغسل 
الطلء. ذراع  يمنع خدش  تصميمها لا تمتص الأوساخ، مما 

يد. قفاز من الانزلاق عن ال خاص يمنع ال

تنظيف  يقة متعددة الاستخدامات ل دق ياف ال  مجموعة من 30 قطعة قماش مصنوعه  من الأل
ية الجودة المصنوعة منها   لسيارة.    حجم قطعة القماش والألياف عال ية والخارجية ل الأجزاء الداخل

تضمن  الراحة والأمان في الاستخدام. ويمكن أيضاً استخدامها في المنزل والمكتب

 Gant double face en microfibre dense et délicate pour 
laver la carrosserie. Microfibres extrêmement flexibles, 
grâce à leur structure, elles n’absorbent pas la saleté, 
ce qui évite de rayer la peinture. Un passepoil spécial 
empêche le gant de glisser de la main.

 Un lot de 30 chiffons microfibres polyvalents pour nettoyer l’intérieur et l’extérieur 
de votre voiture. La dimension pratique et les fibres de haute qualité garantissent confort 
et sécurité pendant le travail. Ils peuvent également être utilisés avec succès à la maison 
et au bureau.

 Guante de doble cara de microfibra densa y delicada 
para lavar la carrocería. Las microfibras son extremadamente 
flexibles gracias a su estructura que no absorbe la suciedad, 
lo que evita rayar la pintura. Un ribete especial evita que el 
guante se deslice de la mano.

 Un juego de 30 paños de microfibra versátiles, para limpiar el interior y el exterior de 
su automóvil. Su práctico tamaño y fibras de alta calidad garantizan comodidad y seguridad 
durante el trabajo. También se pueden utilizar con buenos resultados en casa y en la oficina.

WASH MITT PRO

M440
EAN: 5906534016430
Packing: 12 pcs/box

D5100
EAN: 5906534019462
Packing: 36 pcs

Size: 30x30 cm
Weight: 170 g
Material: 80% poliester, 20% poliamid

ACCESSORIESHIRO PRO
Microfibre clothes set

 Двостороння рукавиця з густої і делікатної мікрофібри 
для миття кузова. Винятково еластичні мікроволокна завдяки 
своїй будові не поглинають бруду, що запобігає дряпанню лаку. 
Спеціальна резинка запобігає зсуванню рукавиці з руки.
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 High-quality drying towel dedicated for car paint. The weight of 800gsm allows 
trouble-free and fast drying of entire car with no need to wring the microfibre. Soft and 
fluffy bristles prevent streaks and scratches.

 Thick and fluffy micro-fibre towel for cleaning, drying and grinding excess wax and 
shiner. It does not leave streaks and does not scratch the car paint. Extremely absorbent 
and durable, even after repeated washing looks like new.

 Hochwertiges Handtuch zum Trocknen von Lack. Das Gewicht von 800 g/m² 
ermöglicht das problemlose und schnelle Trocknen des gesamten Autos, ohne dass es 
auseinandergebaut werden muss. Weiche und flauschige Borsten verhindern Schlieren 
und Kratzer.

 Ein dickes und flauschiges Mikrofasertuch mit breitem Anwendungsbereich: zum 
Reinigen, Trocknen und Abwischen von überschüssigem Wachs und Polituren. Es hinterlässt 
keine Streifen und kratzt nicht am Lack. Extrem saugfähig und langlebig, sieht auch nach 
mehrmaligem Waschen wie neu aus. 

 Високоякісний рушник для сушіння покриття. Вага 800 г дозволяє легко і швидко висушити 
весь автомобіль  без необхідності розбирати його. Ніжний і м’який ворс запобігає появі розводів 
і подряпин.

 Щільний та пухнастий рушник з мікрофібри для чищення, сушіння та стирання надлишків 
воску, а також для полірування. Не залишає розводів та подряпин на лакованій поверхні 
автомобіля. Добре абсорбує та залишається міцним навіть після багаторазового прання.

 Toalha de elevada qualidade para secar tinta. Devido ao seu peso de 800 g/m², permite 
uma secagem rápida e simples do carro, sem a necessidade de o desmontar. Contempla 
filamentos suaves e felpudos que evitam riscos e possíveis arranhões.

 Toalha em microfibra grossa e esponjosa para limpar, secar e retirar o excesso de 
cera e lustre. Não deixa listras nem provoca riscos à pintura do carro. É extremamente 
absorvente e duradoura. Mesmo após várias lavagens, parece como nova. 

	 优质车漆专用干巾。800g	的重量可让整车轻松快速干燥，无需拧干超细纤
维。柔软蓬松的刷毛可防止出现条纹和划痕。

	 厚而蓬松的超细纤维毛巾，用于清洁、干燥和研磨多余的车蜡和亮油。它不
会留下条纹，也不会刮伤车漆。吸水性极强且经久耐用，即使经过反复洗涤也
如新的一样。

اً  ي فاً سريعاً وخال ي ية الجودة لتجفيف الدهان. يتيح وزن منشفة 800gsm تجف  منشفة عال
يقة ظهور  ناعمة والرق لسيارة بأكملها دون الحاجة إلى تفكيكها. تمنع الشعيرات ال من المتاعب ل

الخطوط والخدوش.

مّع  تنظيف، والتجفيف، ونزع الشمع أوالمل ل ل يقة  دق ال ياف   منشفة سميكة ومكونة من الأل
لغاية، وتبدو جديدة حتى بعد  ينة ل ارة. ماصّة ومت الزائد. إنها لا تترك أثراً ولا تخدش طلء السيّ

الغسيل المتكرّر

 Serviette de haute qualité pour sécher la peinture. Le poids de 800 g/m² permet un 
séchage rapide et sans problème de toute la voiture sans avoir besoin de la démonter. 
Les poils doux et pelucheux empêchent les stries et les rayures. 

 Serviette en microfibre, épaisse et moelleuse, pour nettoyer, sécher et éliminer 
l’excès de cire et de lustrant. Ne laisse pas de traces et ne raye pas la peinture de la 
voiture. Extrêmement absorbant et durable. Aspect neuf même après des lavages répétés.

 Toalla de alta calidad para secar pintura. El peso de 800 g/m² permite un secado rápido 
y sin problemas de todo el automóvil sin necesidad de desmontarlo. Las cerdas suaves  
y esponjosas evitan roces y rayones.

 Toalla de microfibra gruesa y esponjosa para limpiar, secar y eliminar el exceso de cera 
y abrillantador. No deja rayas y no raya la pintura del coche. Extremadamente absorbente  
y duradero, incluso después de lavados repetidos parece nuevo.

D0220
EAN: 5906534019080
Packing: 24 pcs/ box

Size: 90 cm x 60 cm
Weight: 800 gsm
Material: 80% polyester, 
20% polyamide

Size: 40 x 60 cm
Weight: 500 g/ m2

Material: 80% poliester, 
20% poliamid

KInG PRO
Microfibre for cleaning, drying and polishing

FlOSSy PRO
Microfibre towel for paint drying

M434
EAN: 5906534007131
Packing: 24 pcs/ box
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D7050
EAN:   5906534017659
Packing: 12 pcs/ box

BRIll PRO
Drill brush

 High quality brush made of natural-synthetic bristles. 
Designed for cleaning hard to reach places. Perfect for 
cleaning the interior of the car with K2 APC, and also 
facilitates cleaning from the outside, e.g. rims with K2 
ROTON.

 K2 Brill is a high quality brush installed on a drill or 
screwdriver, designed for cleaning upholstery, carpets 
and plastics. Soft and flexible bristle is safe for cleaned 
surfaces and the plastic base reduces the risk of warping 
and cracks.

 Hochwertige Bürste aus natürlich-synthetischen 
Borsten. Zur Reinigung schwer erreichbarer Stellen 
entworfen. Perfekt zum Reinigen des Autoinnenraums mit 
K2 APC. Auch die Reinigung der Außenteile, beispielsweise 
der Felgen mit K2 ROTON, wird erleichtert.

 K2 Brill Pro ist eine hochwertige Bürste, installiert auf 
einem Bohrer oder Schraubenzieher, designt zum Rei nigen 
von Polstermöbeln, Teppichen und Plastiken. Weiche und 
flexible Borsten sind sicher auf sauberen Oberflächen und 
die Plastikbasis reduziert das Risiko, Verwerfungen und 
Risse zu erzeugen.

 K2 Brill Pro – це високоякісна щітка, що встановлюється на 
дрилі або викрутцi, призначена для чищення оббивки, килимів 
і виробiв з пластмаси. М’який і гнучкий ворс безпечний для 
поверхонь, а пластмасова основа знижує ризик викривлення 
та тріщин.

 Escova de alta qualidade feita de cerdas sintéticas 
e naturais. Desenhada para limpar os sítios mais difíceis 
de chegar. Perfeita para limpar o interior do carro com K2 
APC e também facilita a limpeza do exterior, por exemplo, 
das jantes, com K2 ROTON.

 A K2 Brill Pro é uma escova de alta qualidade, que 
pode ser instalada num berbequim ou aparafusadora, 
concebida para a limpeza de estofos, tapetes e plásticos. 
As cerdas suaves e flexíveis são seguras para as superfícies 
a limpar e a base em plástico diminui o risco de deformação 
ou quebra.

	 由天然合成鬃毛制成的优质刷子。专为清洁难以
触及的地方而设计。非常适合用	K2	APC	清洁汽车
内部，也便于从外部进行清洁，例如	K2	ROTON	的
轮辋。

	 K2	Brill	Pro	是一款高品质刷子，安装在钻头
或无绳螺丝刀上，专为清洁室内装潢、地毯和塑料而
设计。柔软灵活的刷毛可安全清洁表面，塑料底座可
降低变形和破裂的风险。

ية مصنوعة من شعيرات طبيعية   فرشاة ذات جودة عال
تنظيف الأماكن التي يصعب الوصول  اصطناعية. مصممة ل
 K2 باستخدام  لسيارة  ل الداخلي  الجزء  تنظيف  ل ية  ال يها. مث إل
أيضاً، على سبيل  الخارج  تنظيف من  ال APC، كما تسهل 

.K2 ROTON المثال الحافات باستخدام

بتة على  ية مث   K2 Drill Brush  ي فرشاة ذات جودة عال
تنظيف المفروشات والسجاد  ة ل مَ صَمَّ مثقاب أو مفك براغي، مُ
قاعدة  والبلستيك. شعيرات ناعمة ومرنة آمنة لأسطح نظيفة وال

البلستيكية تقلل من خطر التشوه والشقوق.

 Pinceau de haute qualité en poils naturels et 
synthétiques. Conçu pour le nettoyage des endroits 
difficiles à atteindre. Parfait pour nettoyer l’intérieur de 
la voiture avec K2 APC, il facilite également le nettoyage 
de l’extérieur, par exemple les jantes, avec K2 ROTON.

 La K2 Brill Pro est une brosse de haute qualité 
montée sur une perceuse ou une visseuse, conçue 
pour le nettoyage des rembourrages, des tapis et des 
plastiques. Les poils doux et flexibles sont sans risque 
pour les surfaces nettoyées et la base en plastique réduit 
le risque de déformation et de fissures. 

 Cepillo de alta calidad fabricado con cerdas sintéticas 
naturales. Diseñado para limpiar lugares de difícil acceso. 
Perfecto para limpiar el interior del automóvil con K2 APC; 
también facilita la limpieza del exterior, como la llantas, con 
K2 ROTON.

 K2 Brill Pro es un cepillo de alta calidad, montado sobre 
un taladro o destornillador, diseñado para limpiar tapicerías, 
alfombras y plástico. Sus cerdas suaves y flexibles son 
seguras para las superficies limpias y su base de plástico 
reduce el riesgo de deformaciones y fisuras.

ROUnD DETAIlInG BRUSH

M315 
Size: 16”, Ø 31mm 
EAN: 5906534016492
Packing: 12 pcs/box

M314 
Size: 8”, Ø 17mm
EAN: 5906534019707
Packing: 24 pcs/box

Brush diameter: 10 cm
Bristle length: 2,5 cm
Handle: hexagonal  ¼”
Hardness: soft

 Високоякісний пензель, виконаний з натуральної 
та синтетичної щетини. Призначений для чищення 
важкодоступних місць. Досконало справляється при чищенні 
всередині автомобіля засобом K2 APC, а також полегшить 
чищення назовні, наприклад, дисків засобом K2 ROTON. 
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SCEPTER PRO 
Wheel brush

D7010 
EAN: 5906534017642
Packing: 12 pcs/ box

 Brush for cleaning all types of rims. Its delicate and flexible hair cleans places that 
are difficult to reach. A solid handle covered with rubber ensures high comfort of use, 
and secured brush tip prevents scratches.  

 Bürste zur Reinigung aller Arten von Felgen. Die feinen, flexiblen Borsten ermöglichen 
es, auch unzugängliche Stellen zu erreichen. Der robuste Griff mit Gummiüberzug sorgt 
für hohen Arbeitskomfort und die gesicherte Bürstenspitze verhindert Kratzer. 

 Щітка для чищення всіх видів дисків. Її делікатна еластична щетина дозволяє діставатися 
до важкодоступних місць. Добротна ручка з гумовим покриттям забезпечує високий комфорт 
роботи, а захищений наконечник щітки запобігає виникненню подряпин.

 Escova para limpar todo o tipo de jantes. O seu pelo delicado e flexível limpa sítios 
de difícil alcance. Um cabo firme, coberto com borracha, garante um elevado conforto na 
utilização, e a ponta da escova protegida previne arranhões.

	 用于清洁任何类型的轮辋的刷子。它纤细灵活的刷毛能够清洁到难以触及的
地方。坚固的橡胶手柄确保使用时有很高的舒适性，安全的刷头可以防止划伤。

تنظيف جميع أنواع الجنوط. ينظف شعرها الرقيق والمرن الأماكن التي يصعب   فرشاة ل
ية في الاستخدام، ويمنع  المطاط راحة عال ينما يضمن المقبض الصلب المغطى ب يها ب الوصول إل

طرف الفرشاة المحكم الخدوش

 Brosse pour le nettoyage de tout type de jantes. Ses poils doux et souples permettent 
d’atteindre tous les recoins. Le manche robuste avec revêtement en gomme assure un 
grand confort d’utilisation, tandis que la pointe sécurisée de la brosse évite tout risque 
de rayures. 

 Cepillo para limpiar todo tipo de llantas. Sus delicadas y flexibles cerdas permiten limpiar 
hasta los lugares de más difícil acceso. Su robusto mango recubierto con goma garantiza 
una gran comodidad de uso, mientras que la punta del cepillo asegurada evita los arañazos.

Total height: 45 cm
Bristle height: 25 cm
Handle height: 12,5 cm
Bristle length: 5 cm
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PAInT lIKE A DREAM
PRODUCT GUIDE FOR PAINTING

PAINT
CLEANING

For 
everyone

For 
active

For 
professionals

SCRATCHES
ELIMINATION 

SHINE PAINT
PROTECTION

WHAT YOU WANT TO DO?

K2 TURBO wax paste  
for car-body paint

K2 ULTRA CUT slightly abrasive  
paste for removal of scratches

K2 ULTRA WAX  
carnauba hard wax

K2 GRAVON LITE  
ceramic protective coating  

up to 12 months

K2 PROTON hard wax
K2 QUANTUM  

synthetic protective wax

K2 GRAVON PRIMER  
ceramic coating primer 

Polisher pastes K2 LUSTER Q1 heavy cut compound, K2 LUSTER Q3 fast  
cut compound, K2 LUSTER Q5 finishing compound 

K2 ULTRA CUT C3+ fast cut compound

K2 SPECTRUM 
quick detailer

K2 VENOX
removes scratches
K2 ULTRA CUT C3+ 
fast cut compound

K2 BELA active foam
K2 KLINET surface  

degreaser agent
K2 CLAY BAR easy removal  

of surface contaminants 

K2 VENA PRO  hydrophobic  
car shampoo

K2 BELA PRO active foam
K2 KLINET PRO inspection spray

K2 TGR PRO tar and adhesive  
remover 

K2 GRAVON ceramic protective coating
K2 GRAVON RELOAD ceramic reload detailer

K2 VENA hydrophobic car shampoo
K2 EXPRESS PLUS car shampoo  

with wax
K2 TAR REMOVER removes resin  

& asphalt stains

K2 BALSAM waxes cars body
K2 MOTOFIX polishing compound  

with synthetic wax 
K2 COLOR MAX colour  
enchancing treatment
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 Ceramic coating
Ceramic coating is currently known in the world as the most durable form of protection 
for paintwork and other surfaces. It ensures the highest protection level and much higher 
hardness than the hardest varnishes. After use on the paintwork surface it builds a transparent 
and invisible layer 2-3 microns thick, thanks to which the paintwork is completely isolated 
from the effects of all external factors.
K2 GRAVON protects the surface from scratches, dirt, UV rays, grit salt, bird droppings, 
rains and tree sap, remnants of insects, corrosion and mechanical damages, caused for 
example by stone hits.
It also protects against the appearance of gloss reducing defects, especially circular 
scratches. Thanks to the ceramic coating, there is no need to wax the vehicle. Furthermore, 
due to the excellent dirt repulsion and selfcleaning properties the need for vehicle wash 
can be also reduced.
In contrast to waxes, ceramic coating cannot be washed off with chemical agents, and so 
it is the most stable manner known for surface protection. The only way the coating can be 
removed is machine polishing. This coating also protects against graffiti as the paint does 
not stick to the surface and can be easily removed.

 Keramikbeschichtung
Die Keramikbeschichtung ist gegenwärtig weltweit bekannt als die beste Schutzform für 
Lackierungen und andere Oberflächen. Sie garantiert den höchsten Schutzgrad und ist 
härter als der härteste Lack. Nach dem Auftragen bildet eine transparente und unsichtbare 
2 bis 3 Mikrometer dünne Schicht, sodass die Lackierung komplett vor jeglichen äußeren 
Einflüssen abgeschirmt wird.
Vorteile
K2 GRAVON schützt die Oberfläche vor Kratzern, Schmutz, UV-Strahlung, Streusalz, 
Vogelkot, Regen und Harz, Insektenresten, Korrosion sowie mechanischen Einwirkungen, 
zum Beispiel durch Steinschlag. Sie schützt auch gegen das Auftreten von Glanzverlusten, 
besonders gegen runde Kratzer, die dem Sonnenlicht ausgesetzt sind. Dank der 
Keramikbeschichtung muss das Fahrzeug nicht gewachst werden, und wegen der 
exzellenten schmutzabweisenden und selbstreinigenden Eigenschaften seltener 
gewaschen werden. Im Gegensatz zu Wachs kann die Keramikbeschichtung nicht durch 
chemische Stoffe weggewaschen werden, wodurch sie die beständigste, bekannte Art 
des Oberflächenschutzes ist. Die einzige Möglichkeit, die Beschichtung zu entfernen, ist 
mit der Poliermaschine. Die Beschichtung schützt auch vor Graffiti, da die Farbe nicht 
an der Oberfläche haften bleibt und leicht entfernt werden kann.

 Revêtement céramique
Le revêtement céramique est actuellement connu dans le monde comme la forme la plus 
durable de protection pour la peinture et autres surfaces. Il assure le niveau de protection 
le plus élevé et une dureté beaucoup plus élevée que les vernis les plus durs. Après 
utilisation sur la surface de la peinture, il laisse une couche transparente et invisible 
de 2-3 microns d’épaisseur, grâce à laquelle la peinture est complètement isolée des 
effets de tous les facteurs externes.
Avantages
K2 GRAVON protège la surface contre les rayures, la salissure, les rayons UV, le sel 
grenu, les fientes d’oiseaux, les pluies et la sève des arbres, les restes d’insectes, la 
corrosion et les dommages mécaniques, causés par exemple par des impacts de pierre. 
Il protège également contre l’apparition de défauts de réduction de brillance, en particulier 
les rayures circulaires exposées à la lumière du soleil. Grâce au revêtement en céramique, 
il n’est pas nécessaire de cirer le véhicule. En outre, en raison de l’excellente répulsion 
de la saleté et des propriétés d’auto-nettoyage, la nécessité de laver le véhicule peut 
également être réduite. Contrairement aux cires, le revêtement en céramique ne peut 
pas être lavé avec des agents chimiques, et c’est donc la manière la plus stable qui 
soit connue pour la protection de surface. Le seul moyen de retirer le revêtement est le 
polissage avec une machine. Ce revêtement protège également contre les graffitis car 
la peinture ne colle pas à la surface et peut être facilement enlevée.

G030
Capacity: 50 ml
EAN: 5906534014863
Packing: 3 pcs/box
Set with applicator, applicator wipes 5 pcs, microfibre

G031
K2 GrAvoN rEFiLL 
Capacity: 50 ml
EAN: 5906534014955 
Packing: 12 pcs/box

GRAVOn SET
Ceramic protective coating

 Керамічне покриття сьогодні є найтривалішим з усіх знаних у світі видів захисту лакованих 
та інших поверхонь. Воно гарантує найвищий ступінь захисту, а за ступенем твердості перевищує 
найтвердіші автомобільні лаки. На захищеному лаку з’являється прозорий і непомітний шар 
товщиною 2-3 мікрони, завдяки якому лак стає повністю ізольованим від шкідливих дій всіх 
зовнішніх чинників.
Засіб K2 GRAVON захищає поверхні від подряпин, забруднень, ультрафіолетових променів, солі, 
пташиного посліду, опадів і соку з дерев, залишок комах, корозії і механічних пошкоджень, 
викликаних, наприклад, ударами каміння об кузов. Він захищає лак від появи дефектів, що 
знижують його блиск, зменшує ризик виникнення кругових подряпин.
На відміну від воску, керамічне покриття неможливо змити хімічними засобами, тому воно  
є найбільш довговічним з усіх відомих засобів захисту поверхні. Єдиним способом видалення 
покриття є машинне полірування. Керамічне покриття захищає також від графіті – нанесена 
фарба на прилипає до поверхні, і ї ї легко усунути.
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 Revestimento cerâmico
O revestimento cerâmico é atualmente conhecido no mundo como a forma de proteção 
mais duradoura para pintura e outras superficies. Garante o mais elevado nível de 
proteção e uma dureza muito superior aos vernizes mais duros. Depois de ser aplicado 
na superfície de pintura, cria uma camada transparente e invisível com 2 a 3 micrómetros 
de espessura, graças à qual a pintura é completamente isolada dos efeitos de todos 
os fatores externos.
Vantagens
K2 GRAVON protege a superfície dos arranhões, sujidade, raios UV, cascalho, excrementos 
de pássaros, chuvas e seiva de árvore, remanescentes de insetos, corrosão e danos 
mecânicos, causados, por exemplo, por impactos de pedra. Protege igualmente contra 
o aparecimento de defeitos por redução do brilho, especialmente arranhões circulares 
expostos à luz do sol. Graças ao revestimento cerâmico, não há necessidade de encerar 
o veículo. Além disso, devido às suas excelentes propriedades de repulsão de sujidade e 
auto-limpeza, a necessidade de lavar o veículo pode também ser reduzida. Em contraste 
com as ceras, o revestimento cerâmico não pode ser removido com agentes químicos, 
por isso é a forma mais estável conhecida para proteger superficies. A única forma de 
remover o revestimento é com polimento por máquina. Este revestimento também protege 
contra os graffiti, já que a tinta não adere à superfície e pode ser facilmente removida.

	 陶瓷塗層
對於油漆作業和其他表面來說，陶瓷塗層被認為是目前世界上最	耐用的保護型
態。它確保了最高的保護等級，而且硬度亦比最硬	的清漆還要高更多。塗抹在油
漆表面後，它會構成一層	2	–	3	微	米厚的無形透明層，讓油漆作業能夠完全
隔離所有外部因素的影	響。
優點
K2	GRAVON	保護表面免受刮傷、污垢、紫外線、鹽類砂礫、鳥糞、	雨水和樹汁、
昆蟲殘骸、腐蝕，以及機械損傷，例如石擊。	它亦防止光澤減少的缺陷外觀，
特別是暴露於陽光下的圓形刮	痕。有了陶瓷塗層就不必為車輛打蠟。此外，優
異的抗污垢和自	體清潔的性質也可以減少洗車的需要。陶瓷塗層與蠟相反，
它無	法用化學試劑洗掉，所以它是表面保護最穩定的已知方式。能夠	移除此
塗層的唯一方法是機器拋光。這種塗層還可以抗塗鴉，因	為顏料不會附著於
表面上而能夠輕易去除。

تكسية السيراميك
أنها أكثر سبل حماية أسطح الطلء  م، ب تُعرف تكسية السيراميك هذه الأيام على مستوى العال
انة. فهي تضمن أعلى درجة من درجات الحماية، وتوفر درجة صلبة تفوق  والأسطح الأخرى مت
بكثير أصلب الطلءات المعروفة. 3 مايكرون بعد وضعها على أسطح الطلء، ويعود الفضل 
اماً  يها في عزل طبقة الدهان عزلاً ت ناء طبقة شفافة غير مرئية بسمك 2 إل ب - يقوم هذا المنتج ب

عن آثار كل العوامل الخارجية.

المميزات
 GRAVON K2 يبات الملح بنفسيجية، ومن حب الأسطح من الخدش والأتساخ والأشعة فوق ال
تآكل  ا الحشرات، ومن ال اي ق تحمي تكسية وفضلت الطيور ومن الأمطار وعصارة الأشجار وب
ناتجة عن الارتطام بالأحجار على سبيل المثال. وتحول دون الوصول  والأضرار الميكانيكية ال
دائرية التي تتعرض  لمعان، وبخاصة في الخدوش ال ناتج عن عيوب انطفاء ال لذلك المظهر ال
م نعد بحاجة إلى تلميع المركبات بالشمع. إضافةً  لأشعة الشمس. وبفضل تكسية السيراميك، ل
ذاتي، نجد أن الحاجة إلى  ال تنظيف  ال نافر مع الأوساخ وخاصية  ت ال إلى ذلك، وبسبب خاصية 
تلميع، لا يمكن إزالة تكسية السيراميك عند  غسل المركبة قد انخفضت أيضاً. وعلى خلف شمع ال
اً. والطريقة  ات ب انة وث ائية، مما يجعله أكثر سبل حماية الأسطح مت تنظيف الكيمي استخدام وسائط ال
الماكينة. وتحمي هذه التكسية أيضاً  تلميع ب الوحيدة التي يمكن بها إزالة هذه التكسية، هي ال
ته بسهولة تلطخ بالرسومات، لأن الرسم لا يلتصق أو يبقى على السطح، حيث يمكن إزال ضد ال

 Revestimiento ceramico
El revestimiento cerámico es famoso en el mundo por ser la forma más duradera de 
proteger la pintura y otras superficies. Garantiza el nivel más alto de protección y una 
dureza mucho mayor que la de los barnices más duros. Una vez usado en la superficie, 
construye una capa transparente e invisible de 2-3 micras de grosor, gracias a la cual la 
pintura se aisla completamente de los efectos de todos los factores externos.
Ventajas
K2 GRAVON protege la superficie de arañazos, suciedad, rayos ultravioleta, sal, 
excrementos de pájaros, lluvias, savia de árboles, restos de insectos, corrosión y daños 
mecánicos, causados por ejemplo por golpes de piedras. También protege contra la 
aparición de defectos que reducen el brillo, especialmente los arañazos circulares 
expuestos a la luz del sol. Gracias al revestimiento cerámico, no es necesario encerar 
el vehículo. Además, debido a las excelentes propiedades de autolimpieza y repelentes 
contra la suciedad, se puede disminuir también la necesidad de lavar el vehículo. Al 
contrario que las ceras, el revestimiento cerámico no desaparece tras el lavado con 
agentes químicos, por eso es la forma más estable conocida para proteger superficies. 
La única manera de quitar el revestimiento es usando una máquina pulidora. Este 
revestimiento también protege contra las pintadas o grafitis, ya que la pintura no se 
adhiere a la superficie y se puede eliminar fácilmente.

VARNISH PROTECTION OF UP TO 5 YEARS 

HIGH 
DURABILITY 

RESISTANCE
TO DIRT 

LASTING
PROTECTION 

SHINING
GLOSS 

SHINING GLOSS AND VARNISH PROTECTION 

APPLICATION WITH THE USE OF A SPONGE APPLICATOR 
APPLICATION WITH A BARE HAND
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GRAVOn lITE 
Ceramic protective coating up to 24 months

 Ceramic protective coating up to 24 months. Easy to use, resistant to dirt. Long-term 
protection and spectacular effect. Surface temperature between 10-35°C.  Apply indoors 
or in shaded areas. Do not apply in excessive humidity conditions.

 Keramische Schutzschicht für bis zu 24 Monate. Einfach zu benutzen, unempfindlich 
gegen Schmutz. Langfristiger Schutz und spektakulärer Effekt. Oberflächentemperatur 
zwischen 10 und 35 °C.  Im Innenbereich oder an schattigen Plätzen anwenden. Nicht 
in zu feuchter Luft anwenden.

 Revestimento protetor cerâmico com durabilidade de até 24 meses. Fácil aplicação, 
resistente à sujeira. Proteção de longa duração e resultado espetacular. Para temperaturas 
de superfície entre 10 e 35ºC. Aplicação para áreas internas ou com sombra. Não aplicar 
quando houver umidade excessiva.

	 陶瓷保护涂层有效期长达	24	个月。易于使用且耐脏污。长期保护，效果极
佳。表面温度在	10-35°C	之间。适用于室内或阴凉处。不要在过度潮湿的环境
中使用。

الاستخدام ومقاومة  24 شهراً. سهلة  إلى  مدة تصل  تدوم  السيراميك،  طبقة حماية من 
للتساخ، وتوفر حماية ممتدة المفعول وتعطي نتيجة مذهلة. تتراوح درجة حرارة السطح بين 
ستخدم مع وجود  يلة، ولا يُ قة أو الأماكن الظل ستخدم في الأماكن المغل 10 إلى 35 درجة مئوية. يُ

ية. نسبة رطوبة عال

 Revêtement de protection de la céramique jusqu’à 24 mois. Facile à utiliser, résistant 
à la saleté. Protection à long terme et effet spectaculaire. Température de surface entre 
10 et 35° C. Appliquer à l’intérieur ou dans des endroits ombragés. Ne pas appliquer 
dans des conditions d’humidité excessive.

 Recubrimiento cerámico protector por hasta 24 meses. Fácil de usar, resistente 
al sucio. Protección a largo plazo y efecto espectacular. Temperatura de superficie 
entre 10-35°C. Aplicar bajo techo o en áreas a la sombra. No aplicar en condiciones de 
humedad excesiva.

G033
Capacity: 50 ml
EAN: 5906534044143 
Packing: 6 pcs/box
Set with applicator 
& applicator wipes 3 pcs

G032
Capacity: 30 ml
EAN: 5906534016522
Packing: 12 pcs/box
Set with applicator 
& applicator wipes 3 pcs

GRAVOn PRIMER 
Ceramic coating primer

G037
Capacity: 140 g
EAN: 5906534015112 
Packing: 6 pcs/box

 Finishing compound and primer applied in the 
final stage before application of the K2 Gravon ceramic 
protective coating (and most other ceramic and quartz 
coatings). It saturates colour of the lacquer, increases 
the gloss and strengthens the bonding and durability of 
the ceramic coating applied in the next step. The product 
does not contain abrasive particles. Can be also used as 
a finishing compound to enhance colour of the paintwork 
without applying of the next coating.

 Finishing und Grundierfarbe, die im letzten 
Schritt angewendet wird, bevor die keramische 
Schutzbeschichtung Gravon von K2 (und die meisten 
anderen keramischen und Quarzbeschichtungen) 
aufgetragen wird. Sie sättigt den Farbton des Lackes, 
erhöht den Glanz und verstärkt Haftung und Haltbarkeit 
der keramischen Beschichtung, die im folgenden Schritt 
aufgetragen wird. Das Produkt enthält keine scheuernden 
Teilchen. Sie kann auch als Finishing angewendet werden, 
um den Farbton der Lackierung aufzuwerten, ohne die 
folgende Beschichtung aufzutragen.

 Acabamento e primer aplicados na fase final, antes da 
aplicação do revestimento protetor de cerâmica K2 Gravon 
(e da maioria dos outros revestimentos de cerâmica  
e quartzo). Satura a cor do verniz, aumenta o brilho  
e reforça a ligação e durabilidade do revestimento de 
cerâmica aplicado na fase seguinte. O produto não 
contém partículas abrasivas. Também pode ser utilizado 
como acabamento para realçar a cor da pintura sem 
aplicação da camada seguinte. 

	 使用於進行	K2	Gravon	陶瓷保護鍍膜（及其
他大多數的陶瓷和石英鍍膜）之前最終階段	的拋
光劑和底漆。本產品可使漆色飽和、提升其光澤度
並為接續的陶瓷鍍膜作業強化黏合及耐用性。	本
產品不含研磨顆粒。另可作為無須再次鍍膜就能提
升漆面色澤的拋光劑。

نهائية،  برايمر في المرحلة ال يتم وضع مركب التشطيب وال
قبل وضع طلء الحماية السيراميك K2 Gravon )ومعظم 
طلءات السيراميك والكوارتز الأخرى(. ينتج عنه تشبعاً بلون 
انة طلء  لمعان ويقوي الترابط ويزيد من مت الورنيش، ويزيد ال
ية. لا يحتوي هذا  ال ت السيراميك الذي يتم وضعه في الخطوة ال
دة. يمكن استخدامه أيضاً كمركب  المنتج على جسيمات صل
تشطيب لتحسين الألوان في أعمال الدهانات، دون وضع أي 

طلء بعده.

 L’enduit de finition et l’apprêt sont appliqués avant 
l’application du revêtement de protection en céramique 
K2 Gravon (ainsi que la plupart des autres revêtements en 
céramique et en quartz). Il rehausse la couleur du verni, 
augmente la brillance et renforce la colle ainsi que la 
durabilité du revêtement en céramique appliqué pendant 
l’étape suivante. Le produit ne contient pas de particules 
abrasives. Peut aussi être utilisé comme enduit de finition 
pour ajouter une profondeur à la couleur de la peinture 
sans appliquer une deuxième couche.

 Imprimación y compuesto de acabado aplicado en 
la última fase antes de la aplicación del revestimiento 
protector cerámico Gravon K2 (y de la mayoría de los 
revestimientos de cuarzo y cerámicos). Satura el color 
de la laca, incrementa el brillo y refuerza la adherencia 
y la durabilidad del revestimiento cerámico aplicado 
en la siguiente fase. El producto no contiene partículas 
abrasivas. Además, puede utilizarse como un compuesto 
de acabado para realzar el color de la carrocería sin 
necesidad de aplicar un siguiente revestimiento.

 Керамічне покриття – захист лаку до 24 місяців. Просте в застосуванні, стійке до забруднень. 
Забезпечує довготривалий захист і дивовижний ефект. Оптимальна температура середовища 
під час застосування складає від 10°C до 35°C. Наносити у приміщенні або в затінку. Не наносити 
в умовах підвищеної вологості.

 Ґрунт у вигляді полірувального засобу, що наноситься на 
останній підготовчій стадії перед застосуванням керамічного 
покриття K2 Gravon (та більшості інших керамічних і кварцових 
покриттів). Дуже сильно насичує колір лаку і збільшує блиск. 
Зміцнює зв’язування і тривалість нанесеного на наступній стадії 
керамічного покриття. Засіб не містить абразивних часточок. 
Також підходить для надання блиску і зміцнення кольору лаку 
без подальшого нанесення покриття як фінішний полірувальний 
засіб.
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L11000
Capacity: 1000 g
EAN: 5906534013736 
Packing: 6 pcs/box

L1200N
Capacity: 250 g
EAN: 5906534019752 
Packing: 12 pcs/box

lUSTER Q1
Heavy cut compound

 Scratch removal compound for polish of the car 
paint using a machine polisher. Recommended for use 
in both automotive and manufacturing industry. Fast and 
effectively removes severe scratches and defects even from 
extremely worn paintwork. Heat resistant, does not overheat 
the surface. Suitable for of all kinds of automotive paints, 
industrial coatings, boats, furniture, gelcoats, headlights, 
cellulose, synthetic surfaces, acrylics and many other 
surfaces.

 Entfernung von Kratzer auf verschiedenen Materialen mit 
Hilfe der Poliermaschine. Empfohlen für den Einsatz in der 
Automobil- und Fertigungsindustrie. Empfohlen zum Polieren 
aller Arten von Auto- und Industrielacken, Gelcoats, Acryl- 
und Kunststoffoberflächen bei  Booten, Möbel, Scheinwerfer 
und vielen anderen Oberflächen.

 Composto de remoção de riscos para polir a pintura 
do carro utilizando uma máquina de polir. Recomendado 
para uso em indústria automotiva e de fabricação. Indicado 
para todos os tipos de tintas automotivas, tintas industriais, 
barcos, móveis, gelcoats, faróis, celulose, superfícies 
sintéticas, acrílicos e muitas outras superfícies.

	 本产品配合抛光机使用的抛光汽车面漆。可以
用在汽车和制造业使用。	此产品可用于抛光各种
的汽车面漆、工业面漆、船、家具、凝胶涂层、大灯、
纤维涂层、合成涂层、丙烯酸树脂和其他表面。

السيارات تلميع طلء  ل يستخدم  الخدوش،   مركب لإزالة 
وفي لمركبات  ل باستخدامه  ينصح  ملمع.  جهاز   باستخدام 
الخدوش والعيوب يزيل بسرعة جميع  الصناعية.   المجالات 
 التي تظهر على الطلء. مقاوم للحرارة، ولا يعمل على رفع

 درجة حرارة الأسطح.
والطلءات السيارات،  دهانات  أنواع  لجميع  تماماً   مناسب 
 الصناعية، والقوارب، والأثاث، والمصابيح الأمامية، والأسطح
يكية والعديد من الأسطح الأخرى. ل الاصطناعية، والمواد الأكري

 Composé pour enlever les rayures sur la peinture des 
voitures et restaurer son éclat à l’aide d’une polisseuse. 
Recommandé pour une utilisation aussi bien dans le secteur 
automobile que dans l’industrie. Convient à toutes sortes 
de peintures automobiles, revêtements industriels, bateaux, 
meubles, revêtements de type gelcoat, phares, cellulose, 
surfaces synthétiques, acryliques, ainsi que de nombreuses 
autres surfaces.

 Composto para remover riscos da pintura de 
automóveis e restaurar o seu brilho com a ajuda de uma 
máquina de polir. Recomendado para uma utilização quer 
no sector automóvel quer na indústria. Indicado para todos 
os tipos de pinturas automóveis, revestimentos industriais, 
barcos, móveis, revestimentos do tipo gelcoat, faróis, 
celulose, superfícies sintéticas, acrílicos e muitas outras 
superfícies.

GRAVOn RElOAD
Ceramic reload detailer

G035
Capacity: 250 ml
EAN: 5906534014870
Packing: 6 pcs/box
Set with microfibre 
& sponge applicator

 An ultra-fast agent for maintenance of quartz 
and ceramic coatings. Recommended for periodically 
refreshing of K2 Gravon (G030) ceramic coating. Provides 
lubricity, deep lustre and colour of the paintwork, features 
outstanding hydrophobic parameters.
Decreases the risk of leaving small scratches. Also 
recommended for uncoated varnish protection, to use 
on plastics, rubber and glass. Durability of 3-6 months 
depends on the using conditions.

 Ein superschneller Helfer für die Pflege von 
Quarz- und Keramikbeschichtungen. Empfohlen für 
die regelmäßige Auffrischung der K2 Gravon (G030) 
Keramikbeschichtung. Gibt der Lackierung Gleitfähigkeit 
sowie tiefen Glanz und Farbe und hat ausgezeichnete 
wasserabweisende Eigenschaften.
Verringert das Risiko von kleinen Kratzern. Auch zum 
Schutz von nicht beschichteten Lackierungen auf Plastik, 
Gummi und Glas empfohlen. Die Haltbarkeit von 3 bis 6 
Monaten hängt von den Anwendungsbedingungen ab.

 Um agente ultra-rápido para manutenção de 
revestimentos de quartzo e cerâmica. Recomendado 
para periodicamente renovar o revestimento cerâmico 
K2 Gravon (G030). Proporciona lubrificação, brilho e 
cor profundos da pintura, com excelentes parâmetros 
hidrofóbicos.
Reduz o risco de deixar pequenos arranhões. Altamente 
recomendado para proteção de verniz não revestido, para 
usar em plásticos, borracha e vidro. Durabilidade de 3-6 
meses dependendo das condições de uso. nths depends 
on the using conditions.

	 一種用來維護石英和陶瓷塗層的超快速試劑。	
建議用來定期翻新	K2	Gravon（G030）陶瓷	塗層。
提供潤滑性、深色光澤和色漆顏色，具	有傑出的疏
水參數。降低留下小刮痕的風險。	亦推薦用於無塗
層的清漆保護，可用於塑膠、	橡膠和玻璃。耐久力
達	3	–	6	個月，取決於	使用條件。

تكسية  لطبقات  انة  صي لعمل  السرعة  فائق  وسيط 
السيراميك والكوارتز. K ينصح باستخدامه لعمل تجديد دوري 
في  اً  اً، وعمق ي دهن السيراميك 2 ويوفر ملمساً  تكسية  لطبقة 
ميزة  يوفر  الطلء، ،G030( Gravon( مما  لمعان سطح 
نافر مع الماء، ويقلل من مخاطر ترك خدوش صغيرة.  ت ل ممتازة ل
توفير حماية للورنيش للستخدام مع  ينصح باستخدامه أيضاً ل
البلستيك والمطاط والزجاج بدون طلء. فترة الدوام تتراوح بين 

3 إلى 6 أشهر، وتتوقف على ظروف الاستخدام.

 Un agent ultra-rapide pour l’entretien des 
revêtements en quartz et en céramique. Recommandé 
pour rafraîchir périodiquement le revêtement céramique 
K2 Gravon (G030). Fournit la lubrification, le lustre 
profond et la couleur de la peinture, comporte des 
paramètres hydrophobes exceptionnels.
Diminue le risque de laisser de petites rayures. 
Recommandé également pour la protection du vernis, 
à utiliser sur les plastiques, le caoutchouc et le verre. 
La durabilité de 3-6 mois dépend des conditions 
d’utilisation.

 Un agente ultrarápido para mantener recubrimientos 
cerámicos y de cuarzo. Recomendado para refrescar 
periódicamente el revestimiento cerámico K2 Gravon 
(G030). Proporciona lubricidad, colores y brillo intenso 
de la pintura, además de excelentes propiedades 
hidrófobas.
Disminuye el riesgo de sufrir pequeños arañazos. También 
se recomienda para proteger varnices sin recubrimiento, 
para usar en plásticos, caucho y vidrio. La duración de 
3-6 meses depende de las condiciones de uso. Супершвидкий засіб для догляду за кварцовим  

і керамічним покриттям. Рекомендований для періодичного 
освіження покриття K2 Gravon (G030). Гарантує ковзання, 
дзеркальний блиск, поглиблює колір лаку, забезпечує 
досконалі гідрофобні властивості. Зменшує ризик виникнення 
малих подряпин. Також досконало підходить для захисту лаку 
без покриття. Можна застосовувати на пластику, гумі і склі. 
Його довговічність становить від 3 до 6 місяців в залежності 
від умов використання.

 Паста для машинного полірування лаку і багатьох інших 
поверхонь. Швидко усуває дуже великі подряпини і ліквідує 
дефекти значно зруйнованого лаку. Під час роботи виділяє 
мало тепла, і тому не перегріває поверхні. Рекомендується 
для полірування: будь-яких автомобільних лаків, 
промислових лаків, човнів, меблів, гелькоуту, композиційних 
виробів, фар, целюлози, синтетичних поверхонь, акрилу 
і багатьох інших поверхонь. Також ідеально підходить для 
застосування в автомобільній та обробній промисловості. 
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L31000
Capacity: 1000 g
EAN: 5906534013750
Packing: 6 pcs/box

L5200N
Capacity: 250 g
EAN: 5906534019776 
Packing: 12 pcs/box

L3200N
Capacity: 250 g
EAN: 5906534019769 
Packing: 12 pcs/box

L3100
Capacity: 100 g
EAN: 5906534013774 
Packing: 24 pcs/box

lUSTER Q3
Fast cut compound

lUSTER Q5
Finishing compound

 Extreme fast one-step scratch removal compound for 
polish of the car paint using a machine polisher. Effectively 
removes scratches, holograms, discolouration, orange peel 
effect, oxidation marks. Restores faded car paint. Perfectly 
suitable for use on both refinished and new paintwork. 
Generates little heat during operation. Recommended for 
polish of all kinds of automotive paints, industrial coatings, 
headlights, cellulose, furniture, synthetic surfaces, acrylics 
and many other surfaces.  

 Finishing compound for the last stage of machine 
polish - to use on car paintwork or many different surfaces. 
Removes holograms and micro-scratches. Restores 
paintwork lustre and deep colour. Heat resistant, does 
not overheat the surface. Recommended for polish of all 
kinds of automotive paints, industrial coatings, composite 
products, headlights, cellulose, furniture, synthetic 
surfaces, acrylics and many other surfaces. 

 Extrem schnelle Verarbeitung durch „Ein-Schritt-
Kratzerentfernung“  mit Hilfe der Poliermaschine. 
Perfekt geeignet für den Einsatz zur Entfernung  von 
Flecken, Oxidationsstellen, Orangenhaut ähnlichen und 
allgemeinen Verfärbungen. Empfohlen zum Polieren aller 
Arten von Auto- und Industrielacken, Gelcoats, Acryl- und 
Kunststoffoberflächen bei  Booten, Möbel, Scheinwerfer und 
vielen anderen Oberflächen.

 Wird für die letzte Stufe zum Aufbringen des Finishs 
mit einer Maschinenpolierung  verwendet. Empfohlen zum 
Polieren aller Arten von Auto- und Industrielacken, Gelcoats, 
Acryl- und Kunststoffoberflächen bei  Booten, Möbel, 
Scheinwerfer und vielen anderen Oberflächen.

 Composto ultra rápido, num único passo, para a remoção 
de riscos da pintura de automóveis e restaurar o seu brilho 
com a ajuda de uma máquina de polir. Remove de forma eficaz 
riscos, hologramas, descoloração, efeito casca de laranja e 
marcas de oxidação. Recomendado para o polir todos os tipos 
de pinturas automóveis, revestimentos industriais, barcos, 
móveis, revestimentos do tipo gelcoat, faróis, celulose, 
superfícies sintéticas, acrílicos e muitas outras superfícies.

 Composto de acabamento para a última etapa de 
polimento à máquina - para uso na pintura de carros  
e em muitas superfícies diferentes. Remove hologramas  
e micro-riscos. Recomendado para polir todos os tipos de 
pinturas automóveis, revestimentos industriais, produtos 
compostos, faróis, celulose, mobiliário, superfícies 
sintéticas, acrílicos e muitas outras superfícies.

	 高效一步去痕，配合抛光机使用。有效去除划
痕、全息图、条痕效应和氧化痕迹。	推荐用于抛
光各种的汽车面漆、工业面漆、大灯、纤维涂层、
家具、合成涂层、丙烯酸树脂和其他表面。

	 在机器抛光最后一个步骤使用，适用于汽车喷
漆和其他表面。	推荐用于抛光各种的汽车面漆、
工业面漆、合成材料制品、大灯、纤维涂层、家具、
合成涂层、丙烯酸树脂和其他表面。

واحدة، وبخطوة  سريع  بشكل  الخدوش  لإزالة   مركب 
تلميع طلء السيارات باستخدام جهاز ملمع. يزيل  يستخدم ل
يعيد بقع وعلمات الأكسدة. كما  العيوب وال ية مختلف   بفعال
 طلء السيارات المتلشي. مناسب تماماً للستخدام على الطلء
قليل من الحرارة د ال  الجديد أو المعاد صقله على حد سواء. يول

ية استخدامه. خلل عمل
السيارات، دهانات  أنواع  جميع  تلميع  ل باستخدامه   ينصح 
 والطلءات الصناعية، والأثاث، والمصابيح الأمامية، والأسطح
يكية والعديد من الأسطح الأخرى. ل الاصطناعية، والمواد الأكري

طلء تلميع  من  الانتهاء  عند  الأخيرة  المرحلة   مركب 
في عملية طلء يستخدم  ملمع،  باستخدام جهاز   السيارات 
فة. يزيل جميع الخدوش ل  السيارات أو العديد من الأسطح المخت
اللون الطلء ويظهر  بريق  يعيد   الصغيرة والسطحية. كما 
 بشكل عميق. مقاوم للحرارة، ولا يعمل على رفع درجة حرارة

الأسطح.
السيارات، دهانات  أنواع  جميع  تلميع  ل باستخدامه   ينصح 
 والطلءات الصناعية، والمنتجات المركبة، والأثاث، والمصابيح
يكية والعديد ل  الأمامية، والأسطح الاصطناعية، والمواد الأكري

من الأسطح الأخرى.

 Composé ultra rapide et en une seule étape pour enlever 
les rayures sur la peinture des voitures et restaurer son éclat 
à l’aide d’une polisseuse. Supprime de façon efficace les 
rayures, les hologrammes, les décolorations, l’effet peau 
d’orange et les taches d’oxydation. Restaure les peintures 
décolorées des voitures. Recommandé pour le polissage 
de toutes sortes de peintures automobiles, revêtements 
industriels, bateaux, meubles, revêtements de type gelcoat, 
phares, cellulose, surfaces synthétiques, acryliques, ainsi que 
de nombreuses autres surfaces.

 Composé de finition pour la dernière étape du polissage 
- à utiliser sur les peintures de voitures ainsi que sur de 
nombreuses surfaces différentes. Supprime les hologrammes 
et les micro-rayures. Recommandé pour le polissage de toutes 
sortes de peintures automobiles, revêtements industriels, 
bateaux, meubles, revêtements de type gelcoat, phares, 
cellulose, surfaces synthétiques, acryliques, ainsi que de 
nombreuses autres surfaces.

 Compuesto extremadamente rápido, en un solo paso, para 
eliminar rayones de la pintura de automóviles, aplicado con 
máquina pulidora. Elimina efectivamente rayones, hologramas, 
decoloración, efecto piel de naranja, marcas de óxido. 
Recomendado para pulir toda clase de partes automotrices, 
revestimientos industriales, faros, celulosa, muebles, 
superficies sintéticas, acrílicos y muchas otras superficies.

 Compuesto para terminación en la última etapa de 
pulido a máquina – para utilizar sobre pintura de autos  
y otras superficies. Elimina hologramas y micro-rayones. 
Recomendado para pulir toda clase de partes automotrices, 
revestimientos industriales, productos compuestos, 
faros, celulosa, muebles, superficies sintéticas, acrílicos  
y muchas otras superficies.

 Паста для машинного полірування лаку. Усуває подряпини 
після наждачного паперу чи автоматичних мийок, потьмяніння, 
апельсинову шкірку, окислення, голограми, змінені кольори. 
Досконало підходить для полірування свіжо нанесеного лаку, 
а також для відновлення старого, зруйнованого покриття. Під 
час роботи виділяє мало тепла і тому не перегріває поверхні. 
Дає чудовий результат при використанні в так званий один 
крок - тобто один цикл полірування однією губкою. У більшості 
випадків не потрібні ніякі додаткові дії. Призначена для 
полірування: будь яких автомобільних лаків, промислових 
лаків, фар, целюлози, меблів, синтетичних поверхонь, акрилу 
і багатьох інших поверхонь.

 Молочко для використання на останній стадії машинного 
полірування лаку і багатьох інших поверхонь. Ліквідує кругові 
сліди після полірування (голограми) та мікроподряпини. 
Забезпечує дуже високий, дзеркальний блиск та глибокий 
колір. Під час роботи виділяє мало тепла, і тому не перегріває 
поверхні. Рекомендується для полірування: будь-яких 
автомобільних лаків, промислових лаків, композиційних 
виробів, фар, целюлози, синтетичних поверхонь, акрилу  
і багатьох інших поверхонь.
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G040
Capacity: 200 g
EAN: 5906534014979
Packing: 6 pcs/box
Set with microfibre 
& sponge applicator

PROTOn
Hard wax

MIRROR GLOSS & 
PAINT PROTECTION

SPONGE 
APPLICATION

BARE HAND 
APPLICATION

 K2 Proton is a highly efficient and effective protective wax, based on the hardest 
know Carnauba wax. Provides mirror shine and intensifies paintwork colour. Easy to apply 
and polish. For a long protection period, even up to dozen or more wash cycles. After its 
application the paint becomes completely smooth allowing water droplets to runoff the 
paintwork.

 K2 Proton ist ein höchst effizientes und effektives Schutzwachs, basierend auf dem 
härtesten bekannten natürlichen Wachs, dem Carnaubawachs. Es sorgt für Spiegelglanz 
und intensiviert die Farbe des Lacks. Einfach anzuwenden und zu polieren. Für lang 
anhaltenden Schutz, bis zu einem Dutzend oder mehr Wäschen. Nach der Anwendung 
wird der Lack vollkommen glatt, sodass Wassertropfen von ihm abperlen.

 A K2 Proton é uma cera de proteção altamente eficiente e eficaz, com base na 
carnaúba, a cera natural mais dura que se conhece. Proporciona um brilho espelhado  
e intensifica a cor da pintura. É fácil de aplicar e polir. Para um período de proteção longo, 
mesmo após uma dúzia ou mais de ciclos de lavagem. Depois da sua aplicação, a tinta 
torna-se completamente lisa, permitindo que as gotas de água escorram da pintura.

	 K2	Proton	是一種高效率與高效能的防護蠟，成分為目前所知最堅固之天
然巴西棕櫚蠟。可達到鏡面拋光效果並加強車漆顏色。易於塗抹與拋光。保護
期長，甚至可多達十幾次清洗。一但使用，車漆將變得相當光滑，水滴不沾黏表
面。

ناء على أكثر أنواع  ية، ب فاعل ية من الكفاءة وال K2 Proton هو شمع واقٍ على درجة عال
ا الطبيعي. يوفر الشمع لمعان المرآة كما يكثف من لون الدهان.  الشمع صلبة وهو شمع كرنوب
فترة حماية أطول، يتحمل أكثر من عشر دورات غسيل.  يسهل استخدام هذا الشمع وتلميعه، ول

لغاية مما لا يسمح لقطيرات الماء بتخلل الدهان. وبعد استخدامه، يصبح الدهان ناعما ل

 K2 Proton est une cire protectrice très efficiente et efficace, basée sur la cire 
Carnauba naturelle la plus dure connue. Elle fournit la brillance d’un miroir et intensifie la 
couleur de la peinture. Facile à appliquer et à polir. Pour une longue période de protection, 
même jusqu’à une douzaine de cycles de lavage et plus. Après son application, la peinture 
devient complètement lisse permettant aux gouttelettes d’eau de couler sur la peinture.

 K2 Proton es una cera protectora altamente eficiente y efectiva con base de cera 
de carnauba, la cera de origen natural con mayor dureza que existe. Este producto 
de fácil aplicación y pulido intensifica los colores a la vez que ofrece brillo de espejo  
y una protección duradera de doce o más lavados. Tras su aplicación, la pintura queda 
completamente pulida y repele las gotas de agua.

 K2 Proton – це захисний віск найвищої якості для автомобільного лаку, вироблений на основі 
найтвердішого натурального воску – Карнауба. Надає лаку дзеркального блиску та зміцнює  
і поглиблює колір. Простий в застосуванні і поліруванні. Захисний шар, що залишається на 
лаку, є винятково міцним, полегшує стікання води та забезпечує захист навіть під час десятка 
і більше миттів.
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WAX

in 10 minutes
THE WHOLE CAR

BEFORE

AFTER

SPECTRUM 
Quick detailer 

 K2 SPECTRUM is a unique liquid wax created on the basis of the newest technological 
achievements. Due to it, you can, without any effort, wax the car paint, imparting a deep 
lustre polish to it. It is enough to spray the surface and then to wipe, not waiting for the 
wax to dry. K2 SPECTRUM may be polished easily and leaves no white streaks. Excellent 
for all paint types. It may be used on a warm surface. It has thousands of applications. 
It suits ideally for renewal of plastics, lights, dashboards, chromium plated and rubber 
components, tyres, leather and windows. Its enormous properties may be also used in 
home or in an office, for protection of furniture, windows, plastics, LCD screens, glasses, 
etc. It features a nice aroma to which the components maintain fresh smell. 

 K2 SPECTRUM: einzigartiger Quick-Detailer und flüssiges synthetisches Wachs 
(2 in 1). Einfach aufsprühen und abwischen - ohne Warten, bis das Wachs trocken 
wird. Spectrum lässt sich leicht polieren und hinterlässt keine Schlieren. Geeignet für 
Karosserielacke aller Art. Man kann es auch auf vorbeheizter Oberfläche verwenden. 
Besitzt Tausende von Einsatzmöglichkeiten. Ideal für die optische Erneuerung von 
Kunststoffen, Scheinwerfern, Cockpit-, Chrom- sowie Gummielementen, Reifen, Leder 
oder Scheiben. 

 O K2 SPECTRUM é uma cera líquida única que foi criada com base nas mais recentes 
descobertas tecnológicas. É muito fácil de utilizar, uma vez que só é preciso pulverizar 
a superfície e limpá-la, sem se ter de esperar que a cera seque. O K2 SPECTRUM pode 
ser polido com facilidade e não deixa riscas brancas. É excelente para todos os tipos de 
pinturas. Pode ser utilizado sobre uma superfície aquecida. Adapta-se perfeitamente para 
a renovação de plásticos, luzes, painéis, componentes de crómio e borracha, pneumáticos, 
couro e janelas.

	 K2	SPECTRUM	是基础在最新技术的独特的蜡液。简单易用	-	只需喷涂表
面然后擦拭掉并不需要等待蜡变干。	K2	SPECTRUM	容易地抛光，永不留白纹。
适合所有油漆类型更可用在温热的表面。K2	SPECTRUM	理想用于更新塑料，车
灯，仪表板，镀铬和橡胶组件，轮胎，皮革和窗户。

 سبيكتروم  )K2( هو شمع سائل ليس له مثيل. صنع  بالاعتماد على أحدث الانجازات
مّ تمسحه , لا تنتظر حتى يجف تكنولوجية. سهل الاستخدام- عليك فقط أن ترشّ السّطح ومن ث  ال
لء. طِّ ع بسهولة ولا يترك أي خطوط بيضاء. ممتاز لجميع أنواع ال مِّ ل  السائل. سبيكتروم )K2( ي
المصابيح، البلستيكيات،  تجديد  بكفاءة لإعادة   سّاخنة. ملئم و  ال لسّطوح  ل استخدامه   يمكن 

نوافذ. نة من المطاط او صفائح الكروم و الإطارات و الجلد و ال ابلو، السطوح المكوَّ ت لوحات ال

 K2 SPECTRUM est une wax liquide unique créée à partir des nouvelles prouesses 
technologiques. Facile à utiliser : vaporisez simplement sur la surface et essuyez-la, vous 
n’avez pas à attendre que la wax sèche. K2 SPECTRUM peut être facilement lustrée et 
ne laisse pas de traces blanches. Excellent pour tout type de peinture. Il peut être utilisé 
sur des surfaces chaudes. Idéal pour l’entretien des parties en plastique, des phares, 
du tableau de bord, des composants en chrome ou en caoutchouc, des pneus, du cuir 
et des vitres.

 K2 Spectrum es una cera líquida única creada con los logros tecnológicos más 
recientes. Debido a ello, se puede aplicar sin ningún esfuerzo la cera sobre la superficie  
de la pintura del coche, dándole un brillo profundo. Solo tienes que  rociar la superficie 
y luego limpiar después, sin esperar a que la cera se seque. Spectrum se puede pulir 
fácilmente y no deja rayas blancas. Excelente para todos los tipos de pintura. Puede 
ser utilizado sobre una superficie caliente. Se adapta muy bien a la renovación de 
plásticos, luces, cuadros de mando, cromado y componentes de caucho, neumáticos, 
cuero y ventanas. Sus enormes propiedades se pueden también utilizar en casa o en 
una oficina, para proteger  muebles, ventanas, plástico, pantallas LCD, vasos, etc. Tiene 
un agradable aroma debido a que los componentes mantienen un olor fresco.

G021
Capacity: 700 ml
EAN: 5906534013507 
Packing: 12 pcs/box

G020
Capacity: 700 ml
EAN: 5906534007247  
Packing: 6 pcs/box
Set with microfibre

 K2 Spectrum – це унікальний синтетичний рідкий віск, створений на підставі нових 
технологічних досягнень. Його можна без найменших зусиль наносити на автомобільний лак, 
надаючи йому глибокого, дзеркального блиску. Вистачить обприскати поверхню, а потім протерти 
ї ї, не чекаючи на висихання воску. Spectrum легко полірується і не залишає білих смуг. Досконалий 
для всіх видів лаку. Можна застосовувати на розігрітих поверхнях. Має тисячі застосувань. 
Ідеально підходить для відновлення пластику, фар, панелі приладів, хромованих і гумових 
елементів, шин, шкіри і віконного скла. Його дивовижні властивості можна використати також 
вдома чи в офісі для захисту меблів, вікон, пластику, ЖК-екранів, окулярів тощо. Має приємний 
аромат, завдяки чому оброблені елементи зберігають свіжий запах.
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G0101
Capacity: 140 g
EAN: 5906534007209 
Packing: 12 pcs/box
Set with microfibre

car care at highest level

•	 K2	QUANTUM	我们提交极端测试。为了突出效果，我们用渐变纸2000铺发动机罩
•	 发动机罩的右侧部分用K2	QUANTUM保护,	左边用市场上其他品牌的蜡	
•	 经过15次日常洗车的次数后。由K2	QUANTUM保护层保持不变。	这是证明通过发动

机罩表面水滴行为测试。
•	 其他品牌的蜡保护层被证明是弱得多。

• Presentamos Quantum   en una prueba extrema. Para poner de relieve el efecto, 
hemos envuelto el capó con papel de gradación 2000. 

• La parte derecha del capó se protegió con la cera Quantum,  y la parte izquierda  con 
una cera de la competencia 

• Después de 15 lavados con uso de los medios aplicados comúnmente en lavados de 
autos, la capa de protección proporcionada por Quantum permaneció  intacta. Esto 
se evidencia en el comportamiento de gotas de agua sobre la superficie del capó. 

• La capa de protección proporcionada por la cera de la competencia  resultó ser mucho 
más débil.

QUAnTUM 
Synthetic protective wax

EXTREME TEST ON PREPARED LACQUER

PRUEBA EXTREMA EN PREPARADOS LACADOS
EXTREM-TEST AUF PRÄPARIERTEM LACK

TEST EXTRÊME SUR LAQUE PRÉPARÉE

制备漆极度测试

• K2 QUANTUM was submitted by us to an extreme test. To highlight the effect, we 
have matted the bonnetwith paper of gradation 2000. 

• the right part of the bonnet was protected with K2 QUANTUM, the left one – with  
a competitive wax available in the market.

• After 15 washes with use of the means applied commonly in car washes, the protective 
layer provided by K2 QUANTUM remained untouched. This is evidenced by the 
behaviour of water drops on the surface of the bonnet

• the protective layer provided by the competitive wax proved to be much weaker.

• Wir haben das Quantum-Wachs in einem Extrem-Test geprüft.
• Um den Endeffekt noch besser zu präsentieren, haben wir die Motorhaube mit 

Schleifpapier der Körnung 2000 angeschliffen.
• die rechte Seite der Haube wurde mit Quantum und die linke mit einem auf dem Markt 

erhältlichen Konkurrenzprodukt versiegelt.
• Nach 15 Wäschen mit den typischen Waschstraße-Reinigungsmitteln ist die 

Schutzschicht vom Quantum-Wachs geblieben - was beim Verhalten der Wassertropfen 
deutlich zu sehen ist.

• die Schutzschicht des Konkurrenzproduktes hat sich als schwächer erwiesen.

• Nous avons soumis le K2 QUANTUM à un test extrême. Pour mettre les effets en 
avant, nous avons frotté le capot avec du papier de verre P2000. 

• La partie droite du capot a été protégée avec K2 QUANTUM, celle de gauche avec 
de la wax de l’un de nos concurrents qui est disponible sur le marché. 

• Après 15 lavages avec des produits couramment utilisés pour le lavage des voitures, 
la couche de protection du K2 QUANTUM reste intouchée. Cela est mis en évidence 
par le comportement des gouttes d’eau sur la surface du capot. 

• La couche de protection créée par la wax d’un concurrent est cependant bien moins 
résistante.

LONG-TERM
PROTECTION

TESTE INTENSIVO EM LACA PREPARADA

اختبار على مستحضر طلاء لا كيه

• Submetemos o K2 QUANTUM a um teste intensivo. Para realçar o efeito, cobrimos 
o capô com papel de gradação de 2000. 

• A parte direita do capô foi protegida pelo K2 QUANTUM e a esquerda por uma cera 
concorrente disponível no mercado

• Depois de quinze lavagens, utilizando os meios comummente aplicados em lavagens 
de carros, a camada protetora fornecida pelo K2 QUANTUM permaneceu intacta. Isto 
foi depois evidenciado pelo comportamento das gotas de água sobre a superfície do 
capô. 

• A camada protetora fornecida pela cera concorrente revelou ser muito fraca.

ا بتغطية الغطاء بورق فئة ية، قمن فعال ادة  ال ا بإخضاع كوانتوم )K2( لاختبار فعلي. ولزي  قمن
الشّمع  2000 . الجزء الأيمن من الغطاء محمي بقشرة من كوانتوم )K2(، الجزء الأيسر – محمي ب
ائعة  لغسيل شّ لسيارة باستخدام   الأدوات ال تّجاري المتوفر في السوق. بعد خمسة عشرة غسلة ل  ال
ية المقدّمة من )K2( كما هي. و هذا دليل على انزلاقية قطرات الماء واق  السيارة تبقى الطبقة ال

واقية من الواكس التجاري أثبتت أنها أقل كفاءة.  على السطح المغطّى. الطبقة ال

COMPETITIVE WAX

 EXTREME TEST
K2 QUANTUM

 Based on the investigations, tests and experiments, 
we have created K2 QUANTUM, the synthetic protective 
wax. This is an exceptional product on the basis of 
polymers of the highest quality, ensuring the long-term 
paint protection. In addition, it includes unique colour 
amplifying aids and exposes the deep lustre. After its 
application, the paint becomes completely smooth 
allowing water droplets to runoff the paintwork.

 K2 QUANTUM ist ein außerordentliches Produkt, 
basierend auf höchstqualitativen Polymeren, die einen 
dauerhaften Lackschutz garantieren. Nach der Anwendung 
wird der Lack ideal glatt. Die Oberflächenspannung 
von Wassertropfen steigt, wodurch das Wasser besser 
abfließt. 

 O K2 QUANTUM - uma excelente cera protetora 
sintética, à base de polímeros da melhor qualidade - 
garante a proteção da pintura a longo prazo. Depois 
da sua aplicação, a pintura fica perfeitamente lisa.  
A tensão superficial exercida por gotas de água aumenta, 
facilitando o seu fluxo descendente.

	 K2	QUANTUM,	合成保护蜡，基础上质量高的聚
合物卓越的产品，保证长期保护车漆。其应用后，涂
料变得理想光滑。表面张力增加有利于水滴自行流
下来。

ثنائي واقي الصناعي، منتج است  كوانتوم )K2(، الشمع  ال
الجودة. ضمان ية  العال بوليمرات  ال باستخدام  تصنيعه    تم 
الطلء يصبح  تجريبها،  بعد  للطلء.  الامد  لة  طوي  لحماية 
ية السطح لقطرات الماء مما  املسا بشكل مثالي و تزيد انزلاق

انها للأسفل.                        يسهل جري

 K2 QUANTUM, la wax de protection synthétique, 
est un produit exceptionnel à base de polymères de la 
meilleure qualité, assurant ainsi une protection à long 
terme de la peinture. Après son application, la peinture 
est lissée ce qui permet aux gouttes d’eau de glisser sur 
la surface plus facilement.

 La pintura bien cuidada es una tarjeta de visita 
del coche y su dueño. Por lo tanto, basándose en las 
investigaciones, ensayos y experimentos, hemos creado 
Quantum, una cera protectora sintética. Este es un 
producto excepcional sobre la base de polímeros de la 
más alta calidad, garantizando la protección de la pintura 
a largo plazo. Además, incluye ayudas de amplificación 
de colores únicos y expone un brillo profundo. Después 
de su aplicación, la pintura queda totalmente lisa. La 
tensión superficial de las gotas de agua aumenta,  lo que 
facilita que fluya hacia abajo.

 На основі досліджень, випробувань та досвіду ми 
створили синтетичний захисний віск Quantum. Це унікальний 
засіб на основі полімерів найвищої якості, що забезпечує 
довготривалий захист лаку. Додатково містить унікальні 
речовини, що зміцнюють колір і надають блиску. Після його 
застосування лак стає ідеально гладеньким.

• Ми провели екстремальний тест воску Quantum. Для підкреслення ефекту ми натерли капот 
наждачним папером зернистості 2000.

• Праву частину капоту ми захистили воском Quantum, ліву – конкуруючим воском, доступним 
на ринку.

• Після 15 миттів із засобами, що зазвичай використовуються на автомийках, захисний шар 
Quantum залишився неушкодженим. Про це свідчить поведінка краплин води на поверхні 
капоту.

• Захисний шар, створений конкуруючим воском, виявився набагато слабшим.

ЕКСТРЕМАЛЬНИЙ ТЕСТ НА ПІДГОТОВЛЕНОМУ ЛАКУ
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 Easy-to-use wax and lusting sponge. Perfect for 
varnished, rubber, plastic, vinyl, and leather surfaces. 
Highly recommended for the application of wax and 
polishes of different consistency. 

 Easy to use applicator with microfibre wipes. Perfect 
for criss-cross application of ceramic coating thanks to 
which the product spreads evenly over the entire surface.

 Ein leicht anwendbares Wachs und ein Schwamm zur 
Hochglanzpolitur. Ideal für Lack-, Gummi-, Kunststoff-, 
Vinyl- und Lederoberflächen. Sehr zu empfehlen für die 
Anwendung von Wachs und Politur von unterschiedlicher 
Konsistenz.

 Einfach zu verwendender Applikator mit 
Mikrofasertüchern. Perfekt zum kreuzweisen Auftragen 
von Keramikbeschichtung, dank welcher das Produkt 
gleichmäßig über die gesamte Oberfläche verteilt wird.

 Зручний у використанні аплікатор із серветками  
з мікрофібри. Ідеально підходить для перехресного нанесення 
керамічного покриття, завдяки чому продукт рівномірно 
розподіляється по всій поверхні.

 Esponja fácil de usar para encerar e polir. Perfeita 
para superfícies envernizadas e superfícies de borracha, 
plástico, vinil e pele. Altamente recomendada para  
a aplicação de cera e polimentos com várias 
consistências. 

 Aplicador fácil de utilizar com toalhetes de 
microfibra. Perfeito para a aplicação cruzada de 
revestimento cerâmico graças ao qual o produto se 
espalha uniformemente sobre toda a superfície.

	 易用的蜡层耐久海绵。完美适用于清漆、橡胶、
塑料、乙烯基和皮革表面。强烈建议用于不同稠度的
蜡层和抛光面。	

	 易用型超纤毛芯滚筒刷。非常适合陶瓷涂层交
叉涂覆，产品可均匀覆盖整个表面。

يان  ال مث الاستخدام.  سَهل  والشمع  المرغوبة  الإسفنجة 
ية والجلدية.  ل ي ن ي ف ة والمطاطية والبلستيكية وال عَ مَّ لَ مُ للأسطح ال

فة. ل ات بقوامات مخت عَ مِّ لَ مُ ينصح بشدة وضع الشمع وال

يقة.  دق ياف ال أداة وضع سهلة الاستخدام بمماسح من الأل
ية لوضع الطلء الخزفي بشكل متقاطع، مما يوزع  ال وهي مث

التساوي على السطح بأكمله. المنتج ب

 Cire facile à utiliser et éponge lustrante. Parfait 
pour les surfaces vernies, en caoutchouc, en plastique, 
en vinyle et en cuir. Fortement recommandé pour 
l’application de cire et de produits de polissage de 
consistance différente. 

 Applicateur facile à utiliser avec des lingettes 
en microfibre. Parfait pour l’application croisée d’un 
revêtement céramique grâce auquel le produit s’étale 
uniformément sur toute la surface.

 Esponja para cera y dar brillo fácil de usar. Perfecto 
para superficies barnizadas, de caucho, plástico, vinilo 
y cuero. Muy recomendable para la aplicación de ceras 
y abrillantadores de diferente consistencia. 

 Aplicador fácil de usar con toallitas de microfibra. 
Perfecto para su aplicación entrecruzada en revestimientos 
cerámicos, pues gracias a esto el producto se distribuye 
uniformemente por toda la superficie.

SPOnGE APPlICATOR

L710
Diameter: 10 cm 
EAN: 5906534008206
Packing: 12 pcs/box

APPlICATOR WITH WIPES FOR CERAMIC 
COATInG APPlICATIOn

G039
Set contains: Applicator & wipes (5 pcs)
EAN: 5906534014962
Packing: 12 pcs/ box

 Зручна у використанні губка для воску і засобів для 
надання блиску. Ідеальна для використання на лакованих, 
гумових, пластикових, вінілових і шкіряних поверхнях. 
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VEnOx 
Removes scratches

Before After

NO SCRATCHES

 Venox smooths and polishes paintwork and removes 
scratches making the look like new. Sunrays refract on 
the irregularities of the paint and emphasises any and 
all defects, especially in bright days. Therefore we 
have created the K2 VENOX milk due to its innovative 
formula, the original brightness of the paint is restored 
and scratches removed even after multiple car washes.

 K2 VENOX milk removes durably paint scratches instead of bonneting them 
temporarily. The scratches do not return even after multiple washes. K2 VENOX is 
suitable for both manual and mechanical application.

 K2 VENOX-Milch: dank der innovativen Formel 
vertieft sie die Farbbrillanz und sorgt für dauerhaften, 
spiegelnden Glanz. K2 VENOX entfernt dauerhaft Kratzer, 
anstatt diese vorübergehend zu kaschieren. Sogar nach 
mehrmaligem Waschen kehren Risse nicht mehr zurück. 

 K2 VENOX-Milch entfernt dauerhaft Kratzer, anstatt diese vorübergehend zu 
kaschieren. Die Risse kehren nicht mehr zurück, sogar nach mehrmaligem Waschen. 
K2 VENOX ist sowohl für manuelle als auch mechanische Anwendung geeignet.

 O VENOX suaviza e lustra pinturas e remove riscos, 
melhorando a aparência de forma considerável. Os 
raios solares salientam irregularidades em pinturas e 
enfatizam todos e quaisquer defeitos, especialmente 
em dias ensolarados. Esta é a razão pela qual 
produzimos o K2 VENOX. Devido à sua fórmula 
inovadora, o brilho original da pintura é restaurado  
e os riscos são removidos, mesmo depois de lavar  
o carro por várias vezes.

 O K2 VENOX remove riscos de pinturas, em vez de mascará-los temporariamente. 
Os riscos não retornam mesmo depois de várias lavagens. O K2 VENOX é indicado para 
aplicações manuais e mecânicas.

	 Venox	平滑和抛光车漆并除去划痕,使外观仿
如新的。太阳光线折射在车漆上不规则因而突出所
有的缺陷,特别是在烈日当空的日子。因此,我们创制
了K2	VENOX	由于其创新配方,可恢复油漆原有的光
泽	和除去划痕甚至经过多次洗车功效依旧。

	 K2	VENOX奶,移除耐久油漆划痕不是暂时掩盖他们。即使经过多次洗涤划痕
亦不返回。	K2	VENOX同时适用于手工和机械器具。

الخدوش، يجعل الطلء ويزيل  يلمع   فينوكس يصقل و 
 السيارة تبدو  كأنها جديدة . يجعل أشعة الشمس تنعكس على
الأيام ا كانت خصوصا في  أي العيوب   الطلء و يخفي جميع 
إنتاج مستحلب فينوكس طراز ا ب  المشمسة. على هذا الاساس قمن
لمعان الأصلي للطلء فعالة في استعاد ال بته ال  )K2( نظرا لتركي

لسيارة.                  وازالة الخدوش حتى بعد الغسل المتكرر ل

م بدلا من اخفائها بشكل مؤقت.  مستحلب فينوكس )K2( لإزالة خدوش الطلء بشكل دائ
تماما للستخدامات فينوكس مناسب   لسيارة.  ل بعد غسلت متكررة  الخدوش حتى   لن تظهر 

يدوية و الميكانيكية                        ال

 Venox lisse et polit la peinture et enlève les rayures, 
donnant ainsi une apparence comme neuve. Les rayons 
du soleil se reflètent sur les irrégularités de la peinture 
et mettent les défauts en avant, en particulier lorsque la 
météo est belle. C’est pourquoi nous avons créé le polish 
K2 Venox. Grâce à sa formule innovante, la luminosité 
d’origine de la peinture est restaurée et les rayures sont 
effacées, même après plusieurs lavages.

 Le polish K2 VENOX supprime durablement les rayures sur la peinture plutôt que 
de les cacher temporairement. Les rayures ne réapparaissent pas même après plusieurs 
lavages. K2 VENOX convient pour une application manuelle ou mécanique.

 Con una pintura lisa y pulida, libre de arañazos, 
agradable a la vista, nuestro coche sobresale entre el 
resto de coches. Desafortunadamente, los rayos del sol 
refractan en las irregularidades de la pintura y enfatizan 
cualquier  defecto, especialmente en días luminosos. 
Por lo tanto, hemos creado la leche Venox que, con 
su fórmula innovadora,  restaura el brillo original de la 
pintura. Venox elimina los arañazos de forma duradera 
en lugar de ocultarlos de forma temporal. Los arañazos 
no aparecerán Incluso después de múltiples lavados.

 La leche K2 Venox elimina los arañazos en la pintura en lugar taparlos de forma 
temporal. No vuelve a haber  rasguños ni siquiera después de múltiples lavados.  
K2 Venox es adecuado tanto para aplicación manual y a máquina.

car care at highest level

G050
Capacity: 180 g
EAN: 5906534007230  
Packing: 6 pcs/box
Set with sponge applicator

 K2 Venox вирівнює, полірує лак та надовго усуває 
подряпини, завдяки чому лак виглядає, як новий. Сонячні 
промені заломлюються на нерівностях лаку і підкреслюють 
всі дефекти, особливо в ясні дні. Тому ми створили молочко 
Venox, щоб завдяки його інноваційній формулі повернути 
лакові первісний блиск.

 Venox надовго усуває подряпини замість того, щоб тимчасово їх маскувати. Навіть після 
багаторазового миття автомобіля подряпини не з’являться. K2 VENOX підходить як для ручного 
застосування, так і для механічного.
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BElA 
Active foam

 K2 BELA is an impressive active foam created for the biggest car cosmetics enthusiasts. 
The abundant, thick foam and pleasant scent provide highest comfort during washing. 
Thanks to its neutral pH, K2 BELA does not affect negatively waxes and protective coatings. 
It is also safe for cleaned surfaces. K2 BELA perfectly softens dirt for easy further wash and 
significantly reduces the risk of scratching by product use. 

 K2 BELA ist ein beeindruckender aktiver Schaum kreiert für die größten Autokosmetik-
Enthusiasten. Der reichhaltige, dicke Schaum und der angenehme Duft bieten höchsten 
Komfort beim Waschen. Dank seinem neutralen pH, beeinflusst K2 BELA Wachse und 
Schutzmäntel nicht negativ. Es ist auch sicher für gereinigte Oberflächen. K2 BELA löst 
Dreck perfekt auf, um das Waschen zu erleichtern, und reduziert das Risiko, Kratzer bei 
der Nutzung zu erzeugen.

 A K2 BELA é uma impressionante espuma ativa criada para os maiores adeptos da 
cosmética automóvel.  A espuma abundante e espessa, bem como o aroma agradável, 
proporcionam um elevado conforto durante a lavagem. Graças ao seu pH neutro, a K2 
BELA não afeta negativamente as ceras e as camadas protetoras. É também segura para 
superfícies limpas. A K2 BELA suaviza a sujidade para uma lavagem posterior mais fácil 
e reduz significativamente o risco de arranhões através da utilização do produto.

	 K2	 BELA是为汽车保养品深度爱好者打造的受人瞩目的活性泡沫洗剂。丰
富绵密的泡沫和令人愉悦的香气在洗涤过程中带来绝佳的舒适感。	作为中性
洗剂，K2	 BELA不会对蜡层和保护涂层产生负面影响。它还可以安全用于清洁
过的表面。K2	BELA可完美软化污垢，以便进一步清洗，并大大降低因产品使用
而引起的刮花风险。

لسيارات.  م إنشاؤها لأكبر عشاق مستحضرات التجميل ل K2 BELA هي رغوة نشطة رائعة ت
ناء الغسيل. بفضل درجة  وفيرة وذو الرائحة اللطيفة أعلى درجات الراحة أث يفة ال توفر الرغوة الكث
ية. كما أنها آمنة  واق اً على الشموع والأغطية ال ب الحموضة المحايدة، لا تؤثر K2 BELA سل
م تنظيفها. K2 BELA تخفف الأوساخ تماماً لضمان سهولة الغسل وتقلل بشكل  للأسطح التي يت

كبير من خطر الخدش باستخدام المنتج.

 K2 BELA est une mousse active impressionnante, conçue pour les plus grands 
amateurs de cosmétiques pour voiture. Grâce à sa mousse dense et abondante et son 
parfum agréable le lavage s’effectue dans un confort optimal. Grâce à son pH neutre, K2 
BELA n’altère pas les cires et les revêtements protecteurs. Il est également sans danger 
pour les surfaces nettoyées. K2 BELA ramollit parfaitement la saleté pour faciliter le 
lavage et réduit considérablement le risque de rayures lors de l’utilisation du produit.

 K2 BELA es una impresionante espuma activa creada para los más entusiastas de 
la cosmética para automóviles. La espuma abundante y espesa y el aroma agradable 
proporcionan la máxima comodidad durante el lavado. Gracias a su pH neutro, K2 BELA 
no afecta negativamente a las ceras ni a los revestimientos protectores. También es 
seguro para superficies limpias. K2 BELA suaviza perfectamente la suciedad para facilitar 
el lavado y reduce significativamente el riesgo de arañazos por el uso del producto.

G100BB
Capacity: 1 L
EAN: 5906534016263 
Packing: 10 pcs/box

G100EF
Capacity: 1 L
EAN: 5906534016256
Packing: 10 pcs/box

G105EF
Capacity: 5 L
EAN: 5906534016287
Packing: 4 pcs/box

G100SF
Capacity: 1 L
EAN: 5906534016270
Packing: 10 pcs/box

G105SF
Capacity: 5 L
EAN: 5906534016300
Packing: 4 pcs/box

K2 BELA BLUEBErrYK2 BELA ENErGY FrUiT K2 BELA SUNSET FrESH 

SUNSET
FRESH

BLUEBERRYENERGY
FRUIT

 K2 BELA – то дивовижна активна піна створена для найбільших ентузіастів автомобільної 
косметики. Пишна і густа піна гарантує комфорт під час миття, а повітря, сповнене приємним 
запахом, робить піклування про чистоту автомобіля приємним, як ніколи. Завдяки натуральному 
рН, K2 BELA не змиває воску і захисного покриття. Безпечна для очищуваних поверхонь, активна 
піна досконало пом’якшує бруд на автомобілі. Полегшує подальше миття, а також значно обмежує 
ризик дряпання лаку під час ручного миття.
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VEnA 
Hydrophobic car shampoo

 K2 Vena is an extremely effective and efficient car shampoo, created for the most 
demanding car cosmetics enthusiast. Thanks to neutral pH, it is completely safe for wax 
and ceramic protective coating. The plentiful foam guarantees a great washing comfort, and 
the extraordinary fragrance floating in the air turns your work into pleasure. The shampoo 
creates a thin hydrophobic coating on the cleaned surface, which facilitates the drainage 
of water. Cares the lacquer and leaves shiny and clean surface.

 K2 Vena ist ein extrem effektives und effizientes Autoshampoo, das für den besonders 
anspruchsvollen Autopflegefan entwickelt wurde. Dank seinem neutralen pH-Wert ist 
es vollkommen unbedenklich für Schutzbeschichtungen aus Wachs oder Keramik. Der 
üppige Schaum garantiert großen Waschkomfort und der außergewöhnliche Duft in der 
Luft macht Ihre Arbeit zur Freude. Das Shampoo hinterlässt eine dünne hydrophobe 
Schicht auf der gereinigten Oberfläche, was den Abfluss von Wasser erleichtert. Pflegt 
den Lack und hinterlässt eine glänzende und saubere Oberfläche.

 O K2 Vena é um champô para carros extremamente eficaz e eficiente, criado para 
os entusiastas mais exigentes de cosméticos para automóveis. Graças ao pH neutro,  
é totalmente seguro para o revestimento protetor de cera e cerâmico. A espuma abundante 
garante um ótimo conforto de lavagem, e a extraordinária fragrância que flutua no ar 
transforma o seu trabalho em prazer. O champô cria um fino revestimento hidrofóbico 
na superfície limpa, o que facilita o escoamento da água. Cuida do verniz e deixa  
a superfície brilhante e limpa.

	 K2	 Vena是一种效果极佳的汽车洗涤剂，专为要求最为苛刻的汽车保养品
发烧友打造。	作为中性洗剂，它可安全用于蜡层和陶瓷保护涂层。	丰富的泡
沫确保了清洁过程中绝佳的舒适性，空气中漂浮的非凡香气让这份工作变得令人
愉悦。清洁后的表面上会形成一层纤薄的疏水涂层，有助于排水。	它能保养喷
漆并保持表面光亮清洁。	

الغتين خصّيصاً من أجل  ب ية والنجاعة ال فعال ر ذو ال ع منظّف السيارات كي 2 المميّ صنِ
ا على طبقات  يّ لة، فإنه آمن الاستعمال كل ي لسيارات. ولأن نسبة حموضته الجد ضئ محبي تجميل ل
الحماية الشمعية والسراميكية. كما تضمن الرغوة الكثيفة غسلً مريحاً غاية، وتجعل الرائحة 
المنظف بعمل طبقة عازلة  يقوم هذا  الهواء من عملك متعة.  المنتشرة عبر  الممتازة  العطرة 
اه. يحفظ هذا المنظف الطلء  ية إفراغ المي م تنظيفها، مما يسهل عمل لماء فوق الأسطح التي ت ل

ويبقي السطح نظيفا ولامعاً.

 K2 Vena est un shampooing pour automobiles extrêmement efficace et performant, 
créé pour les passionnés de cosmétique automobile les plus exigeants. Grâce à son pH 
neutre, il est parfaitement sûr pour les revêtements de protection en cire et en céramique. 
La mousse abondante garantit un grand confort de lavage et l’extraordinaire parfum qui 
flotte dans l’air transforme votre travail en plaisir. Le shampooing crée une fine couche 
hydrophobe sur la surface nettoyée, ce qui facilite le drainage de l’eau. Soigne la laque 
et laisse une surface brillante et propre.

 K2 Vena es un jabón para automóviles extremadamente eficaz y eficiente, creado 
para los entusiastas más exigentes de la cosmética automovilística. Gracias a su pH 
neutro, es completamente seguro para la cera y el revestimiento protector cerámico. 
Su abundante espuma garantiza una gran comodidad de lavado y la extraordinaria 
fragancia que flota en el aire convertirá el lavado en un placer. El jabón crea una fina 
capa hidrofóbica en la superficie limpia para facilitar que el agua se escurra. Cuida la 
laca y deja la superficie brillante y limpia.

G141
Capacity: 1L 
EAN: 5906534015860
Packing: 10 pcs/box

car care at highest level

 K2 Vena – це винятково ефективний і дієвий автомобільний шампунь, створений з думкою 
про найвибагливіших ентузіастів автомобільної косметики. Завдяки нейтральному рН він  
є повністю безпечним для воскових і керамічних покриттів, що захищають лак. Пишна піна 
гарантує дуже комфортне миття, а повітря, сповнене надзвичайним запахом, перетворює 
працю на насолоду. Шампунь створює на помитій поверхні тонке гідрофобне покриття, яке 
полегшує видалення води. Доглядає за лаком, залишаючи блискучу і чисту поверхню.
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ROTOn
Wheel cleaner

 K2 ROTON spectacularly penetrates and removes any stubborn dirt, including 
sludge from the brake pads and dirt road. At the time of the dissolution of impurities K2 
ROTON turns dark red color, giving the impression of „bleeding wheels”, which means 
that accession to flush. Removes dirt without the risk of scratching the surface. Safe for 
all kinds of rims and caps.

 K2 ROTON dringt spektakulär ein und beseitigt jeden hartnäckigen Schmutz, 
darunter Schlamm aus den Bremsbelägen sowie Straßenschmutz. Beim Auflösen der 
Verunreinigungen schaltet dunkelrote Farbe und macht den Eindruck von „blutigen 
Rädern”, so dass die Felgen zum abspülen bereit sind. Hinterlässt keine Kratzer beim 
Schmutzentfernen. Sicher für alle Arten von Felgen und Radkappen.

 O K2 Roton penetra e remove toda e qualquer sujidade resistente (incluindo sujidade 
rodoviária) de pastilhas de travões. No momento da dissolução de impurezas, o K2 
Roton fica vermelho escuro, dando a impressão de as rodas „estarem a sangrar”, mas 
é normal. Remove sujidade sem riscar a superfície. É indicado para todos os tipos de 
jantes e tampas.

	 K2	ROTON	清除任何顽固污渍，包括刹车片和泥路的泥泞。在杂质的溶解时
的K2	ROTON	会变成暗红色，给予“出血轮子”的景象，这表示着可以冲洗。	去
除污垢而不刮伤表面的风险。安全的各种轮辋和盖子。

رّواسب الطينية مّع ويزيل الأوساخ المستعصية بشكل مدهش بما في ذلك ال ل  روتون K2 ي
عيد روتون ذي يقوم به بتحليل العوالق و الأوساخ يُ م الفرامل و الإسفلت. في الوقت الّ قَ لُ  )تجبخات( ل
تورّد. يُزيل لتي تنزف” . يعني ذلك ال ا الإنطباع „بالعجلت ال ون الاحمر الغامق معطي لّ  K2 ال
 الأوساخ بدون إحداث خدوش في السّطح. آمن لجميع اصناف الإطارات ) الحواف و الاغطية(.

 Le K2 ROTON pénètre spectaculairement et élimine toutes les saletés tenaces,  
y compris les dépôts sur les plaquettes de frein et la poussière de la route. Au moment 
de la dissolution des impuretés, le K2 ROTON devient rouge foncé, donnant l’impression 
de « roues saignantes », ce qui signifie qu’il est temps de rincer. Élimine les saletés 
sans aucun risque de rayure. Sur la surface. Sans danger pour toute sorte jantes et 
bouchons de jantes.

 K2 ROTON penetra y elimina cualquier suciedad de forma espectacular, incluído el 
barro procedente de las pastillas de freno y la carretera. En el momento de la disolución 
de las impurezas ROTON K2 se vuelve de color rojo oscuro, dando la impresión de que 
“las ruedas sangran. Elimina la suciedad sin riesgo de rayar la superficie. Seguro para 
todo tipo de llantas y tapas.

G165
Capacity: 5L 
EAN: 5906534014658
Packing: 4 pcs/box

G1671
Capacity: 700 ml 
EAN: 5906534009760
Packing: 6 pcs/box

SPECTACULAR 
EFFECT 

 K2 ROTON у дивовижний спосіб проникає у всі стійкі забруднення, включаючи осад  
з гальмівних колодок і дорожній бруд, розбиваючи і відділяючи його від поверхні диску. В момент 
контакту із забрудненнями K2 ROTON забарвлюється в темно червоний колір, який створює 
враження «кровотечі дисків» і підтверджує високу ефективність чищення. Миття дисків за 
допомогою K2 ROTON є швидким, ефективним, дієвим і не вимагає зусиль. K2 ROTON є повністю 
безпечним для дисків, ковпаків, болтів кріплення коліс, шин, пластикових елементів та лаку.
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 Black and shiny tyres are a perfect complement to 
a great looking car. Inspired by this idea, we created a 
special prodcut - K2 SIGMA, which gives rubber a very 
spectacular look. K2 SIGMA is a combination of noble oils 
that promise brilliant polish and deep color, and synthetic 
polymers which protect tyres from tarnish, cracking, and 
aging. The outstanding ease of use comes with expert 
finishing. The streak-free effect is effortless. The resultant 
waterproof and invisible layer on a tyre surface will not 
rain out. Regular application gives effects that last even up 
to several weeks. K2 SIGMA is perfect for the preservation 
of gaskets and plastic elements. It leaves pleasant odour.

 K2 SIGMA ist eine Verbindung aus Edelölen 
und syntetischen Polymeren, die einen besonderen 
Reifenschutz vor Verblassen, Rissen sowie vorzeitiger 
Alterung gewährleisten. Extrem leicht in der Anwendung 
entsteht ein Ergebnis ohne Schlieren oder Streifen. Die 
auf der Oberfläche entstandene, wasserabweisende und 
transparente Schutzschicht fließt nicht bei Regen ab. 
Beim regelmäßiger Anwendung hält der Effekt sogar 
ein paar Wochen an. K2 SIGMA ist beim Warten von 
Gummidichtungen und Kunststoffteilen bestens geeignet. 
Hinterlässt einen angenehmen Duft.

 O K2 SIGMA é uma combinação de óleos nobres que 
possibilitam polimentos brilhantes e cores profundas, 
e de polímeros sintéticos que protegem pneumáticos 
contra manchas, rachaduras e envelhecimento.  
O efeito é facilmente alcançado, sem riscas.  
A resultante camada impermeável e invisível sobre  
a superfície de pneumáticos não é destruída pela chuva. 
O K2 SIGMA é perfeito para a preservação de juntas  
e elementos de plástico. Deixa um odor agradável.

	 K2	SIGMA	是综合于高尚油和合成聚合物,	保证
灿烂抛光和深色以及阻止轮胎变色,	龟裂和老化。
轮胎表面得到防水的隐形层上。	也可用K2	SIGMA	
保护垫片和塑料元件。更留下宜人的气味。

لة، التي تعطي ي ب ن ب من الزيوت ال  سيجما )K2( هو مركَّ
ائية التي تحمي بوليمرات الكيمي ونا اصيل، و ال رّاقة و ل  لمعة ب
ة عدم ترك الآثار تعتق. خاصيّ بهتان والاهتراء وال  الإطارات من ال
واقية من ائية. والطبقة العازلة الغير مرئية وال ق ل  هي خاصية ت
الة  الماء على سطح الإطار لا يمكن أن تكسد. سيجما )K2( فعّ
 جدّا في إدامة الحبشيات )الكاسكيتات( و الأجزاء البلستيكية

وّاحة. من التسرب. و هي تترك ايضا رائحة ف

 K2 SIGMA est une combinaison d’huiles nobles offrant 
un vernissage éclatant et une couleur profonde, ainsi que 
des polymères synthétiques protégeant les pneus de la 
décoloration, des fissures et du vieillissement. L’effet 
sans trace se fait sans effort. La couche résultante est 
imperméable, invisible et ne sera pas perdue s’il pleut. 
K2 SIGMA est parfait pour la préservation des joints et des 
éléments en plastique. Il laisse une odeur agréable.

 Los neumáticos negros y brillantes son un 
complemento perfecto para quien busca tener un gran 
coche. Inspirados por esta idea, hemos creado un 
producto especial  K2 SIGMA, que le da al caucho un 
aspecto espectacular. K2 SIGMA es una combinación 
de aceites nobles que prometen un pulido brillante y un 
color profundo, y los polímeros sintéticos evitan que los 
neumáticos se empañen,  se agrieten, y el envejezcan. Su  
excepcional facilidad de uso viene con acabado experto. 
Consigue un efecto sin rayas  sin esfuerzo. La capa 
impermeable e invisible resultante sobre una superficie 
del neumático no causa rainout. Su aplicación regular 
consigue  efectos que duran incluso hasta varias semanas. 
K2 SIGMA es perfecto para la conservación de juntas y  
elementos plásticos. Deja un agradable olor.

SIGMA
Tyre care

G1571
Capacity: 500 ml 
EAN: 5906534009081
Packing: 6 pcs/box
Set with foam applicatorLONG LASTING 

SHINE 

car care at highest level

 Чорні і блискучі шини – це досконале доповнення 
ідеального вигляду автомобіля. Натхненні цією ідеєю, ми 
створили винятковий засіб – K2 SIGMA, що надає гумі правдиво 
дивовижний вигляд. K2 SIGMA – це комбінація шляхетних 
олій, що надають високого блиску і глибокого кольору, та 
синтетичних полімерів, що захищають шини від потьмяніння, 
розтріскування і старіння. Винятково легке використання йде 
в парі з майстерним завершенням. Без зусиль ми отримуємо 
чудовий вигляд без смуг і слідів. Водостійкий, невидимий 
захисний шар, що виник на поверхні шини, не змиється під 
час дощу. Регулярне застосування забезпечує результат, що 
зберігається навіть до кількох тижнів. K2 Sigma блискуче 
справляється при догляді за ущільнювачами та пластиковими 
елементами. Його застосування супроводжується приємним 
ароматом.
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G130
Capacity: 1L 
EAN: 5906534016249 
Packing: 10 pcs/box

G135
Capacity: 5L 
EAN: 5906534016348
Packing: 4 pcs/box

ORIGINAL
LOOK 

APC
All purpose cleaner

 K2 APC is an excellent, multifunctional all purpose cleaner with a wide range of 
applications. Works efficiently even with the heaviest dirt. Perfectly designed for cleaning 
plastics, vinyl, rubber, tires, engine compartment, rugs, roof linings, upholsteries or 
painted elements. Leaves a fresh fragrance and turns your work into pleasure.

 K2 APC ist ein hervorragender, multifunktionaler Allzweckreiniger mit breitem 
Anwendungsspektrum. Funktioniert selbst bei stärksten Verschmutzungen effizient. 
Eignet sich perfekt, um Kunststoffe, Vinyl, Gummi, Reifen, den Motorraum, Matten, 
Deckenbespannungen, Polster oder lackierte Elemente zu reinigen. Hinterlässt einen 
frischen Duft und macht Ihre Arbeit zum Vergnügen.

 O K2 APC é um excelente detergente multiusos com uma grande variedade de 
aplicações. Funciona eficazmente, até na sujidade mais difícil. Perfeitamente concebido 
para limpar plásticos, vinil, borracha, pneus, compartimentos de motor, tapetes, forros 
de tejadilho, estofos ou elementos pintados. Deixa uma fragrância fresca e transforma 
o seu trabalho em prazer.

	 K2	 APC是一款极好的多功能通用清洁剂，应用范围很广。即使最厚重的污
垢都能有效去除。设计完美，可清洁塑料、乙烯基、橡胶、轮胎、发动机部件、车
垫、内顶板、装饰品或者喷漆物件。留下清新的香味，让你的清洁劳动很快乐。

لجميع الأغراض مع مجموعة واسعة  الوظائف  متعدد  ممتازاً  اً  K2 APC منظف تعتبر 
تنظيف المواد  الي ل من الاستخدامات. يعمل بكفاءة حتى مع أصعب الأوساخ. مصمم بشكل مث
تنجيد  ينيل والمطاط والإطارات وحجرة المحرك والسجاد وبطانات الأسطح ومواد ال ف البلستيكية وال

ية. يترك رائحة منعشة ويحول عملك إلى متعة. أو العناصر المطل

 K2 APC est un excellent nettoyant multifonctions avec une grande variété 
d’applications. Fonctionne efficacement même avec les saletés les plus résistantes. 
Parfaitement conçu pour le nettoyage des plastiques, du vinyle, du caoutchouc, 
des pneus, du compartiment moteur, des tapis, des doublures de toit, des tissus 
d’ameublement ou des éléments peints. Laisse un parfum frais et transforme votre 
corvée en plaisir.

 K2 APC es un excelente limpiador multifuncional para todo tipo de usos con una 
amplia gama de aplicaciones. Elimina de forma eficiente incluso la suciedad más 
fuerte. Diseñado para una limpieza perfecta de plástico, vinilo, caucho, neumáticos, 
compartimientos del motor, alfombras, revestimientos de los techos, tapizados  
o elementos pintados. Deja una fragancia fresca y hace que tu trabajo sea un placer.

 Це прекрасний, багатофункціональний чистячий засіб для широкого застосування. 
Досконало справляється з найважчими забрудненнями. Ідеально підходить для чищення 
пластмаси, вінілу, гуми, шин, відсіку двигуна, килимків, підшивної стелі, тканої оббивки, 
лакованих елементів. Залишає свіжий аромат, завдяки чому праця з ним є приємною.
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G410
Capacity: 500 ml 
EAN: 5906534014535 
Packing: 6 pcs/box
Set with microfibre 
& sponge applicator

OMEGA 
Interior dressing

 Clean and well-maintained dashboard is always an important element of ideal vehicle 
interior. To meet even the highest diver’s expectations we have developed our unique 
product for perfect dashboard, plastic, vinyl and rubber care. K2 OMEGA effectively cleans 
and helps restore true colour and glossy appearance. Innovative product formulation with 
UV blocking agents keeps the surfaces from cracking, fading or hardening while defending 
them against the harmful sunrays. It also ensures a long-lasting dust protection, leaves 
a pleasant scent and shine that lasts for weeks. 

 Ein sauberes, gepflegtes Armaturenbrett ist stets wichtiger Bestandteil eines 
idealen Fahrzeuginnenraums. Um auch den Erwartungen der anspruchsvollsten Fahrer 
gerecht zu werden, haben wir unser einzigartiges Produkt für die perfekte Pflege von 
Armaturenbrettern, Plastik, Vinyl und Gummi entwickelt. K2 OMEGA reinigt effektiv und 
trägt dazu bei, Originalfarbe und Glanz wiederherzustellen. Die innovative Produktformel 
mit UV-Schutz bewahrt die Oberfläche vor Rissen, Verbleichen oder Verhärtung und 
schützt sie gleichzeitig vor gefährlicher Sonneneinstrahlung. Sie bietet außerdem einen 
langwirkenden Staubschutz und hinterlässt einen angenehmen Geruch und wochenlangen 
Glanz.

 Um painel limpo e bem conservado é sempre um elemento importante do interior do 
veículo ideal. Para atender até mesmo a expectativa mais alta do motorista, desenvolvemos 
nosso produto exclusivo para o cuidado perfeito do painel, plástico, vinil e borracha.  
O K2 OMEGA limpa e ajuda a restaurar, de maneira eficaz, a verdadeira cor e aparência 
brilhante. A formulação inovadora do produto com agentes bloqueadores de UV evita que 
as superfícies rachem, desbotem ou endureçam, enquanto as protege dos raios solares 
nocivos. Ela também garante uma proteção de longa duração contra poeira, deixa um aroma 
agradável e um brilho que dura semanas.

	 乾淨且維護良好的儀錶板，一直都是構成良好車內裝備的重要元素。為了滿
足駕駛的高期待，我們研發了獨特的儀錶板、塑膠、乙烯基和橡膠保養產品。K2	
OMEGA	能有效的清潔，並恢復裝備原有的色彩，使其煥然一新。創新產品配方
含有紫外線阻擋劑，協助對抗強烈日曬，防止表面龜裂、褪色或硬化。它同時擁
有長久防塵功能，讓清潔後的宜人香氣與乾淨光澤持續數週。

من مكوّنات مقصورة  هاماً  اً  النظيفة والمُصانة مكوّن ادة  ي ق ال وه  ابل ت لوحة  تكون  ما  دائماً 
اية  لعن ا الفريد من نوعه ل ا بتطوير منتجن ائد السيارة قمن بية أعلى توقعات ق ل ت ية. ول ال السيارة المث
تنظيف  نيلي والمطاطي. يعمل K2 OMEGA على ال ي ف ادة البلستيكي وال ي ق وه ال ابل ت ية ب ال المث
ون الحقيقي والمظهر اللمع. إنّ تركيبة المنتج المبتكرة  لّ بشكلٍ فعالٍ ويساعد على استعادة ال
بنفسجية تحافظ على الأسطح من التشقق أو تلشي اللون  ذات العوامل المعترضة للأشعة فوق ال
أو التصلب في حين تحميها من أشعة الشمس الضارة. كما تضمن حماية من الغبار تدوم طويلً، 

وتترك رائحة لطيفة ولمعان يدوم لأسابيع.

 Un tableau de bord propre et bien entretenu est toujours un élément important d’un 
intérieur de véhicule idéal. Pour répondre aux attentes des conducteurs les plus exigeants, 
nous avons conçu notre produit unique pour un entretien parfait du tableau de bord, 
plastique, vinyle et caoutchouc. K2 OMEGA nettoie efficacement et aide à raviver les 
couleurs avec un aspect brillant. La formule innovante du produit contient des agents 
anti-UV contre les craquements, la décoloration et le durcissement des surfaces, tout 
en les protégeant contre les rayons nocifs du soleil. Ce produit apporte également une 
protection de longue durée contre la poussière, laisse un parfum agréable et un éclat 
durant des semaines.

 Un salpicadero en buenas condiciones y limpio es parte capital del interior de un 
vehículo. Para satisfacer las expectativas hasta del conductor más exigente, hemos 
desarrollado un producto único, perfecto para el cuidado del salpicadero, el plástico, 
el vinilo y la goma. K2 OMEGA limpia de forma efectiva y ayuda a restaurar el color 
original y el aspecto brillante. Un producto con una fórmula innovadora, a base de 
agentes bloqueadores de rayos uva que ayuda a evitar las grietas, la decoloración y el 
endurecimiento, protegiendo el material de los dañinos rayos solares. También asegura 
una protección contra el polvo de larga duración, dejando un agradable aroma y brillo 
que dura semanas.

GLOSS
EFFECT

 Доглянута панель приладів є важливим елементом ідеального салону автомобіля. 
Виходячи назустріч очікуванням найвибагливіших водіїв, ми створили революційний засіб для 
догляду за кабіною, пластиком, вінілом та гумою. K2 Omega надає блиску, підкреслює структуру 
і проявляє оригінальний колір матеріалу. Інноваційна формула засобу забезпечує довготривалий 
результат, ефективний захист від ультрафіолетового випромінювання, а завдяки антистатичним 
властивостям надовго захищає від поновного осідання пилу. Залишає приємний запах і блискучу 
поверхню, таку що почищені елементи виглядають як нові.
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G417SF
Capacity: 770 ml 
EAN: 5906534016515
Packing: 6 pcs/box
Set with microfibre

G417BB 
Capacity: 770 ml 
EAN: 5906534016485
Packing: 6 pcs/box
Set with microfibre

G417EF
Capacity: 770 ml 
EAN: 5906534016508
Packing: 6 pcs/box
Set with microfibre

SATInA 
Quick interior detailer

SUNSET
FRESH

BLUEBERRY ENERGY
FRUIT

 K2 SATINA is a professional regeneration and care product for dashboards as well 
as plastic, vinyl, and rubber interior elements of a car. K2 SATINA deeply penetrates 
the material, emphasising its natural texture. The final effect is a satin-like feel without 
greasy or glossy appearance. The anti-static shield repels dust and dirt. The UV filters 
protect surfaces by guarding against the harmful effects of ultraviolet radiation and leave 
your car like new. Thanks to the subtle fragrance, your car’s interior will be fresh for  
a long time.

 K2 SATINA ist ein professionelles Regenerations- und Pflegeprodukt für 
Armaturenbretter sowie alle Innenteile des Autos aus Kunststoff, Vinyl und Gummi.  
K2 SATINA dringt tief in das Material ein und betont seine natürliche Beschaffenheit. Das 
Endergebnis ist ein satinähnlicher Eindruck ohne schmieriges oder glänzendes Aussehen. 
Der anti-statische Schutzschild ist staub- und schmutzabweisend. Die UV-Filter schonen 
Oberflächen, indem sie vor den negativen Auswirkungen ultravioletter Strahlung schützen, 
und lassen Ihr Auto neuwertig aussehen. Dank des dezenten Duftes bleibt der Innenraum 
Ihres Autos lange frisch.

 O K2 SATINA é um produto profissional para a limpeza e cuidado do tablier assim 
como de qualquer elemento em plástico, vinil ou borracha no interior de um carro.  
O K2 SATINA penetra profundamente nos materiais, realçando a sua textura natural.  
O resultado final é um toque acetinado sem que pareça gorduroso ou brilhante. A barreira 
anti-estática repele o pó e a sujidade. Os filtros UV protegem as superfícies contra 
os efeitos nocivos da radiação ultravioleta e deixam o seu carro como novo. Graças  
à fragrância subtil, o interior do seu carro estará fresco durante muito tempo.

	 K2	SATINA是用于仪表板以及塑料、乙烯基、橡胶制汽车内饰的专业再生和
保养产品。K2	SATINA深层渗透材料，注重自然质感，	最终效果是不油腻、无釉
面的缎面效果。	防静电屏蔽层具有防尘和防垢功能。	紫外线过滤层可保护表
面抵御紫外线辐射的有害影响，保持汽车的崭新外观。	它散发微妙的香气，让
车内长时间保持清新。

ستخدمُ مع لوحات عدادات  اية، يُ تنظيف والعن K2 SATINA هو منتج متخصص في ال
ينيل والمطاط. يتخلل مركب  ف السيارات بالإضافة إلى مكونات مقصورة السيارة من البلستيك وال
اً يشبه ملمس  ي أثيراً نهائ جُ ت ت ن نية، ويُ ب ل تفاصيل الطبيعية ل يُظهر ال K2 SATINA المواد بتوغلٍ، ف
اتيكية، طاردة  نُ طبقة حماية مضادة للست وِّ ك يُ لمعان.  أو  الساتان، دون وجودٍ لمظهر دهني 
بنفسجية به على حماية الأسطح عن طريق  لغبار والأوساخ، وتعمل مرشحات الأشعة فوق ال ل
وقاية ضد الآثار الضارة لهذه الأشعة، وتجعل سيارتك كالجديدة. وبفضل ذلك العطر الرقيق  ال

لة. به، تكونُ أجواءُ مقصورة سيارتك منعشةً لمدة طوي

 K2 SATINA est un produit d’entretien professionnel pour les tableaux de bord 
ainsi que les éléments d’intérieur d’une voiture en plastique, vinyle et caoutchouc.  
K2 SATINA pénètre profondément le matériau, accentuant sa texture naturelle. L’effet 
final est semblable à du satin, et ce sans avoir l’air gras ou brillant. Le film antistatique 
repousse la poussière et la saleté. Le filtre à UV protège les surfaces des effets néfastes 
des rayons UV et laisse votre voiture comme neuve. Grâce à son parfum plaisant, 
l’intérieur de votre voiture aura une odeur fraîche pendant longtemps.

 K2 SATINA es un producto de limpieza y cuidados profesional para salpicaderos 
así como elementos interiores del coche de plástico, vinilo y goma. El efecto final es 
una sensación satinada sin apariencia grasienta ni brillante. La capa antiestática repele 
el polvo y la suciedad. Los filtros UV protegen las superficies de los efectos nocivos de 
la radiación ultravioleta y dejan su coche como nuevo. Gracias a su sutil fragancia, el 
interior de su coche se mantendrá fresco durante mucho tiempo.

 Професійний засіб для догляду і відновлення панелі приладів та пластикових, вінілових 
і гумових елементів салону автомобіля. Глибоко проникає в матеріал, проявляючи його 
натуральну структуру. Залишає гладеньку сатинову поверхню без блиску та відчуття липкого 
і жирного покриття. Містить антистатичні додатки, завдяки чому на поверхні не осідає бруд  
і пил. Ультрафіолетові фільтри, що містяться в K2 Satina, дозволяють зберігати ефект новизни 
та захищають матеріали від руйнівного впливу сонячних променів. Завдяки тонкому аромату 
в салоні автомобіля довго зберігається ефект свіжості.
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AUROn SET 
Leather clean and care set

 K2 AURON LEATHER CLEAN & CARE SET provides gentle, natural matt appearance 
and protection of leather against abrasion and cracking.
Set contains:
• G422 AURON CLEANER leather cleaning foam - 200ml
• G432 AURON PROTECTANT leather protection against abrasion - 150ml
• G450 AURON BRUSH cleaning brush
• M433 microfiber

 Das K2 AURON LEATHER CLEAN & CARE SET sorgt für ein weiches, natürlich mattes 
Aussehen und schützt das Leder vor Abrieb und Rissbildung.
Set beinhaltet:
• G422 AURON CLEANER Lederreinigungsschaum - 200 ml
• G432 AURON PROTECTANT Lederschutz gegen Abrieb - 150 ml
• G450 AURON BRUSH Reinigungsbürste
• M433 Mikrofaser

 O KIT K2 AURON DE LIMPEZA E MANUTENÇÃO DE COURO dá uma aparência fosca 
natural e delicada, além de proteger o couro contra abrasões e rachaduras.
O kit contém:
• G422 AURON CLEANER: espuma de limpeza de couro (200ml)
• G432 AURON PROTECTANT: protetor de couro contra abrasões (150ml)
• G450 AURON BRUSH: escova de limpeza
• Microfibra M433

	 K2	AURON	皮革清洁及护理套装提供柔和、自然的哑光外观，保护皮革免受
磨损和开裂。
套装包含：
• G422	AURON	CLEANER	皮革清洁泡沫	-	200	毫升
• G432	AURON	PROTECTANT	皮革防磨损保护剂	-	150	毫升
• G450	AURON	BRUSH	清洁刷
• M433	超细纤维。

اً، مع  ف اً لطي اً طبيعي ئ الجلد مظهراً منطف اية ب تنظيف والعن ل توفر مجموعة K2 AURON ل
لجلد ضد الخدش والتشقق. حماية ل

تتضمن المجموعة ما يلي:
تنظيف الجلد، عبوة 200 ملي • رغوة G422 AURON CLEANER ل

لحماية الجلد ضد الخدش - عبوة    G432 AURON PROTECTANT مستحضر •
150 ملي

G450 AURON BRUSH فرشاة تنظيف •
M433 قطعة قماش مايكرو فايبر •

 Le KIT DE NETTOYAGE ET D’ENTRETIEN DU CUIR K2 AURON offre une apparence mate, 
douce et naturelle et une protection du cuir contre l’abrasion et les craquelures.
Le kit contient :
• Mousse nettoyante pour cuir G422 AURON CLEANER - 200 ml
• Protection du cuir contre l’abrasion G432 AURON PROTECTANT - 150 ml
• Brosse de nettoyage G450 AURON BRUSH
• Microfibre M433

 CONJUNTO DE LIMPIEZA Y CUIDADO PARA CUERO K2 AURON, ofrece una 
apariencia mate suave y natural, así como protección del cuero contra abrasión y 
agrietamiento.
El conjunto contiene:
• G422 AURON CLEANER, espuma limpiadora para cuero - 200 ml
• G432 AURON PROTECTANT, protección para el cuero contra la abrasión - 150 ml
• G450 AURON BRUSH, brocha de limpieza
• M433, microfibra

car care at highest level

G420
Capacity: Auron Cleaner 200 ml, 
Auron Protectant 150 ml
EAN: 5906534015419 
Packing: 6 pcs/box
Set with microfibre & brush

MATT
EFFECT

 Набір для шкіри K2 AURON забезпечує шкірі м’якість, натуральний матовий вигляд та захист 
від витирання і розтріскування.
Набір містить:
• G422 AURON CLEANER чистячу пінку – 200 ml,
• G432 AURON PROTECTANT препарат для захисту шкіри – 150 ml,
• G450 AURON BRUSH щіточку,
• M433 мікрофібру
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AUROn STROnG  
Leather clean and care set

 K2 AURON STRONG – the best option for various old and heavy neglected leathers. 
Designed for cleaning extreme dirty and unrestored leather upholsteries of seats, steering 
wheel and other parts of car inside. Perfectly restores attractive look of leather upholstery, 
which has never been cleaned.
Set contains:
• G423 AURON CLEANER STRONG leather cleaning foam - 200 ml
• G432 AURON PROTECTANT leather protection against abrasion - 150 ml
• G450 AURON BRUSH cleaning brush
• M433 microfiber

 K2 AURON STARK – die beste Wahl für verschiedene alte und stark vernachlässigte 
Leder. Für die Reinigung von äußerst dreckigen und unrestaurierten Lederbezügen von 
Sitzen, Lenkrad und anderen Autoteilen im Innenraum. Stellt das attraktive Aussehen 
von nie gereinigten Lederbezügen perfekt wieder her. 
Set beinhaltet:
• G423 AURON REINIGER STARK Lederreinigungsschaum - 200 ml
• G432 AURON SCHUTZMITTEL Lederschutz gegen Abrieb - 150 ml
• G450 AURON BÜRSTE Reinigungsbürste
• M433 Mikrofaser

 K2 AURON STRONG – a melhor opção para vários couros velhos e muito 
negligenciados. Concebido para limpar estofos de couro extremamente sujos  
e não restaurados de assentos, volante e outras partes do interior do carro. Restaura 
perfeitamente a aparência atraente dos estofos de couro que nunca foram limpos.
O conjunto contém:
• G423 AURON CLEANER STRONG espuma de limpeza de couro - 200 ml
• G432 AURON PROTECTANT proteção de couro contra a abrasão - 150 ml
• G450 AURON BRUSH Escova de limpeza
• Microfibra M433

	 K2	Auron	Strong	–	是清洁各种旧皮革品和未妥善保养皮革品的最佳选
择，可用于清洁皮革内饰上的超顽固污渍、未经修复的皮革内饰、方向盘和其他
车内零部件。	即使是从未清洗过的皮革内饰，也可完美恢复迷人外观。
套装内含：
• G423	AURON	CLEANER	STRONG	皮革清洁泡沫	-	200毫升
• G432	AURON	PROTECTANT	皮革抗磨保护剂	-	150毫升
• G450	AURON	BRUSH	清洁刷
• M433 超细纤维

تنظيف  قديمة المهملة. مصمم ل ود ال K2 Auron Strong - الخيار الأفضل لمختلف الجل
ادة وأجزاء أخرى داخل السيارة. يستعيد  ي ق ة ال دية القذرة وغير المنجدة، وعجل المفروشات الجل

داً. م تنظيفها أب م يت لمفروشات الجلدية، والتي ل تماماً المظهر الجذاب ل
المجموعة تحتوي على:

• G423 AURON CLEANER STRONG رغوة تنظيف الجلد - 200 مل
تآكل - 150 مل • G432 AURON PROTECTANT حماية الجلد ضد ال

G450 AURON BRUSH فرشاة تنظيف •
M433 يقة دق ياف ال • الأل

 K2 AURON STRONG – la meilleure solution pour cuirs anciens et en sérieux manque 
d’entretien.  Conçue pour nettoyer les revêtements en cuir extrêmement sales ou en mauvais 
état des sièges, du volant et d’autres éléments intérieurs de l’automobile. Restaure parfaitement 
la belle apparence du cuir en mal d’entretien.
Le lot contient:
• La mousse puissante G423 AURON CLEANER STRONG pour le nettoyage du cuir - 200 ml
• Le produit G432 AURON PROTECTANT pour protéger le cuir contre l’abrasion - 150 ml
• La brosse de nettoyage G450 AURON BRUSH
• Un chiffon en microfibre 433

 K2 AURON STRONG: la mejor opción para cueros viejos y pesados descuidados. 
Diseñado para limpiar tapicerías de cuero extremadamente sucias y sin restaurar de 
asientos, volantes y otras partes interiores del automóvil. Restaura a la perfección el 
aspecto atractivo de tapicerías de cuero que nunca se han limpiado.
El set contiene:
• Espuma limpiadora para cuero G423 AURON CLEANER STRONG (200 ml)
• Protección contra la abrasión para cuero G432 AURON PROTECTANT (150 ml)
• Cepillo de limpieza G450 AURON BRUSH
• M433 Paño de microfibra

MATT
EFFECT

G421
Capacity: Auron Cleaner Strong 200 ml, 
Auron Protectant 150 ml
EAN: 5906534016331
Packing: 6 pcs/box
Set with microfibre & brush

 Це надзвичайно ефективний засіб для чищення шкіри. Видаляє дуже складні забруднення. 
Призначений для давно нечищеної і занедбаної шкіри. 
Набір містить: 
• G423 AURON CLEANER STRONG чистячу пінку – 200 ml,
• G432 AURON PROTECTANT препарат для захисту шкіри – 150 ml,
• G450 AURON BRUSH щіточку,
• M433 мікрофібру
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G425
Capacity: 1 L
EAN: 5906534016324 
Packing: 12 pcs/box

G424
Capacity: 1 L
EAN: 5906534015433 
Packing: 12 pcs/box

AUROn ClEAnER 
Leather cleaner

AUROn ClEAnER STROnG  
Leather cleaner

 Delicate, incredibly effective leather cleaner. Thanks 
to neutral PH it is suitable for regular use. Does not affect 
the protective layer of leather. Not recommended for open 
(water-absorbing) and rough leathers (velour, aniline leather, 
nubuck, etc.).

 K2 Auron Strong – the best option for various old and 
heavy neglected leathers. Designed for cleaning extreme 
dirty and unrestored leather upholsteries of seats, steering 
wheel and other parts of car inside. Perfectly restores 
attractive look of leather upholstery, which has never been 
cleaned.

 Feiner, unglaublich wirksamer Lederreiniger. 
Dank des neutralen pH-Wertes für den normalen 
Gebrauch geeignet. Beeinträchtigt nicht die 
Schutzschicht des Leders. Nicht empfohlen für offenes 
(wasserabsorbierendes) und rauhes Leder (Velours, 
Anilinleder, Nubuk, etc.).

 K2 Auron Stark – die beste Wahl für verschiedene alte 
und stark vernachlässigte Leder. Für die Reinigung von 
äußerst dreckigen und unrestaurierten Lederbezügen von 
Sitzen, Lenkrad und anderen Autoteilen im Innenraum. 
Stellt das attraktive Aussehen von nie gereinigten 
Lederbezügen perfekt wieder her. 

 Produto de limpeza delicado e incrivelmente 
eficiente para couro. Graças ao seu pH neutro, é adequado 
para uso rotineiro. Não compromete a camada protetora 
do couro. Não recomendado para couro permeável a água 
ou raspa (aveludados, couro anilina, camurça, etc.).

 K2 Auron Strong – a melhor opção para vários couros 
velhos e muito negligenciados. Concebido para limpar 
estofos de couro extremamente sujos e não restaurados 
de assentos, volante e outras partes do interior do carro. 
Restaura perfeitamente a aparência atraente dos estofos 
de couro que nunca foram limpos.

	 精致、极其有效的皮革清洁剂。由于其	PH	值为
中性，因此适合定期使用。不影响皮革的保护层。不
建议用于开放（吸水）和粗糙皮革（丝绒、苯胺革、
牛巴革等）。

	 K2	Auron	Strong	–	是清洁各种旧皮革品和
未妥善保养皮革品的最佳选择，可用于清洁皮革内
饰上的超顽固污渍、未经修复的皮革内饰、方向盘
和其他车内零部件。	即使是从未清洗过的皮革内
饰，也可完美恢复迷人外观。

الأس  وبفضل  مبهرة.  ية  فاعل ذو  رقيق  جلد  منظف 
الهيدروجيني المتعادل، يكون هذا المنتج مناسب للستخدام 
الدوري، ولا يؤثر على طبقة حماية الجلد، ولا يُنصح به مع 
د  قاسي )القطيفة، جل د ال لماء( والجل د المفتوح )الممتص ل الجل

لين، نوبوك، إلخ(. ي الأن

K2 Auron Strong - الخيار الأفضل لمختلف الجلود 
قذرة  دية ال تنظيف المفروشات الجل قديمة المهملة. مصمم ل ال
السيارة.  داخل  ادة وأجزاء أخرى  ي ق ال ة  المنجدة، وعجل وغير 
م  لمفروشات الجلدية، والتي ل يستعيد تماماً المظهر الجذاب ل

م تنظيفها أبداً. يت

 Nettoyant pour cuir délicat et incroyablement 
efficace. Grâce à son PH neutre, il convient à une 
utilisation régulière. N’affecte pas la couche protectrice 
du cuir. Déconseillé pour les cuirs ouverts (ceux qui 
absorbent l’eau) et les cuirs rugueux (velours, cuir aniline, 
nubuck, etc.).

 K2 Auron Strong – la meilleure solution pour cuirs 
anciens et en sérieux manque d’entretien.  Conçue pour 
nettoyer les revêtements en cuir extrêmement sales ou en 
mauvais état des sièges, du volant et d’autres éléments 
intérieurs de l’automobile. Restaure parfaitement la belle 
apparence du cuir en mal d’entretien.

 Limpiador para cuero, delicado e increíblemente 
efectivo. Es adecuado para uso regular gracias a su PH 
neutro. No afecta la capa protectora del cuero. No se 
recomienda para cueros abiertos (que absorben agua)  
o ásperos (velur, cuero de anilina, nobuk, etc.).

 K2 Auron Strong: la mejor opción para cueros viejos 
y pesados descuidados. Diseñado para limpiar tapicerías 
de cuero extremadamente sucias y sin restaurar de 
asientos, volantes y otras partes interiores del automóvil. 
Restaura a la perfección el aspecto atractivo de tapicerías 
de cuero que nunca se han limpiado.

car care at highest level

 Делікатний і разом з тим дивовижно ефективний засіб 
для чищення шкіри у формі піни. Завдяки нейтральному 
РН підходить для регулярного застосування. Не порушує 
захисного шару шкіри. Не слід використовувати на «відкритих» 
шкірах (що поглинають воду, але такі зустрічаються рідко)  
і шорсткій шкірі (велюр, анілінова шкіра, нубук тощо).

 Це надзвичайно ефективний засіб для чищення шкіри. 
Видаляє дуже складні забруднення. Призначений для давно 
нечищеної і занедбаної шкіри.
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G425
Capacity: 1 L
EAN: 5906534016324 
Packing: 12 pcs/box

 Protects the leather against abrasion, cracking and 
also against the absorption of sweat from hands (in case 
of leather steering wheels). It leaves the leather matt and 
naturally slightly rough to the touch. Provides leather 
softness and elasticity.

 K2 AURON BRUSH is a soft brush for cleaning 
leather upholstery or fabric. Made of the highest quality 
materials. Perfectly cleans dirt, reaching all nooks and 
crannies of the skin. It does not damage the surface of the 
skin, it does not leave streaks. For leather cleaning use 
with K2 Auron Cleaner. For cleaning upholstery material, 
use with K2 Tapis.

 Schützt das Leder sowohl vor Abrieb und Rissbildung, 
als auch vor Handschweiß (im Fall von Lederlenkrädern). 
Es belässt das Leder matt erscheinend und natürlich 
leicht rauh anfühlend. Sorgt für Weichheit und Elastizität 
des Leders.

 K2 AURON BRUSH ist eine weiche Bürste zur 
Reinigung von Lederbezügen oder Stoff. Hergestellt 
aus den hochwertigsten Materialien. Reinigt perfekt den 
Schmutz und erreicht alle Ecken und Kanten der Haut. 
Es schadet der Hautoberfläche nicht und hinterlässt 
keine Streifen. Für die Lederreinigung mit dem  
K2 Auron Cleaner. Für die Reinigung von Bezügen mit 
K2 Tapis verwenden.

 Protege o couro contra abrasões, rachaduras  
e também contra a absorção de suor das mãos (no caso 
de volantes com revestimento em couro). Preserva  
o fosco do couro e sua textura levemente rugosa ao toque. 
Dá maciez e elasticidade ao couro.

 AURON BRUSH da K2 é uma escova macia para  
a limpeza de estofamentos ou tecidos de couro. 
Fabricado com os materiais da mais alta qualidade. 
Limpa perfeitamente a sujeira, alcançando todas as 
frestas do couro. Não danifica a superfície do couro  
e nem deixa marcas. Para limpeza de couro, use com  
o Auron Cleaner da K2. Para limpeza de estofamento, 
use com o Tapis da K2.

	 保护皮革免受磨损、开裂以及防止吸收手上的
汗液（例如真皮方向盘）。它使皮革无光泽，触感自
然略微粗糙。让皮革柔软且具有弹性。

	 K2	 AURON	 BRUSH	是一种用于清洁皮革内饰
或织物的软刷。由最优质的材料制成。完美清洁污
垢，能够触及皮革的所有角落和缝隙。它不会损伤
皮革表面，也不会留下条纹。	皮革清洁请使用	K2	
Auron	 Cleaner。如需清洁室内装潢材料，请使用	
K2	Tapis。

ضد  يحميه  كما  والتشقق،  الخدش  ضد  الجلد  يحمي 
حافظ  يدين )في حالة مقود السيارة(، ويُ امتصاص العرق من ال
الطبيعية  الخشونة  الجلد، ويكسبه بعض  لون  انطفاء  على 
للحصول على ملمس مريح، كما يُكسب الجلد نعومة ومرونة.

دَم في  خْ K2 AURON BRUSH هي فرشاة ناعمة تُستَ
ية  تنجيد أو الأقمشة، وهي مصنوعة من مواد عال د ال تنظيف جل
ا  ا ، وتصل إلى جميع أركان وزواي ف الأوساخ تمامً نظِّ الجودة، وت
يه. الجلد، ولا تتسبب في إتلف سطح الجلد، ولا تترك آثاراً عل
تنظيف الجلد، ومع منظف  تُستَخدَم مع منظف K2 Auron ل

تنجيد. تنظيف خامات ال K2 Tapis ل

 Protège le cuir contre l’abrasion, les craquelures 
et aussi contre l’absorption de la sueur des mains 
(dans le cas des volants en cuir). Il laisse le cuir mat et 
naturellement légèrement rugueux au toucher. Fournit au 
cuir douceur et élasticité.

 K2 AURON BRUSH est une brosse douce pour le 
nettoyage du cuir ou des tissus d’ameublement. Elaborée 
dans des matériaux de la plus haute qualité. Nettoie 
parfaitement la saleté, atteignant tous les coins et recoins 
de la peau. Il n’endommage pas la surface de la peau, 
elle ne laisse pas de traces. Pour le nettoyage du cuir, 
utiliser K2 Auron Cleaner. Pour le nettoyage des tissus 
d’ameublement, utiliser K2 Tapis.

 Protege el cuero contra  abrasión, agrietamiento 
y también contra la absorción de sudor de las manos 
(en el caso de volantes de cuero). Deja el cuero mate  
y levemente áspero al tacto de manera natural. Le otorga 
suavidad y elasticidad al cuero.

 K2 AURON BRUSH es una brocha suave para limpiar 
tapicería o telas de cuero. Está hecha con materiales 
de la más alta calidad. Limpia el sucio perfectamente, 
alcanzando todos los recovecos de la piel, sin dejar vetas. 
Para limpiar cuero, úsese con el Limpiador K2 Auron. 
Para limpiar tapicería, úsese con el K2 Tapis.

AUROn PROTECTAnT  
Leather protectant

AUROn BRUSH 

G434
Capacity: 1 L
EAN: 5906534015457  
Packing: 12 pcs/box

G450
EAN: 5906534015754   
Packing: 24 pcs/box

 Засіб, що захищає шкіру від витирання і розтріскування. 
Запобігає поглинанню поту з долонь (у випадку шкіряного 
керма). Залишає шкіру матовою і натурально трохи шорсткою 
на дотик. Забезпечує шкірі м’якість і еластичність.

 Це м’яка щіточка для чищення шкіряної чи тканої 
оббивки. Виконана з матеріалів найвищої якості. Досконало 
чистить бруд, досягаючи всіх закутків і заглиблень шкіряної 
оббивки. Не пошкоджує поверхні шкіри, не залишає смуг. Для 
чищення шкіри використовувати із засобом K2 Auron Cleaner, 
у випадку сильних забруднень із засобом K2 Auron Cleaner 
Strong. Для чищення тканої оббивки використовувати із 
засобом K2 Tapis.
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TURBO 
Polishing compound

UlTRA CUT 
Scratch remover

 An excellent wax paste for car-body paint, upgraded with nanoparticles. Removes 
even the slightest scratches and imparts a high polish. May be applied to any and all car 
paint types, also metallic ones. Due to the application of nanotechnology, K2 TURBO 
now removes even the smallest scratches, and leaves car-paint even more smooth and 
more glossy. The product has won many prestige awards on the international fairs as 
well as DEKRA confirmation.

 Slightly abrasive paste for removal of scratches, sracks and other paint faults. Works 
fast and efficient. Ideal for any paint and colour.

 Die leicht abriebfähige Wachspaste K2 TURBO ist schon seit mehreren Jahren ein 
beliebtes Produkt zum Entfernen von Anätzungen, die durch Vogelkot, Insekten und 
Baumharz im Lack entstanden sind. Die beinhalteten K2-Nanomoleküle sorgen für 
Beseitigung kleinster Risse, verwitterten Lack, Ölflecken, Asphalt, u.a. Für alle Lackarten 
und -farben. 

 Reine Schleifpaste mit hohem Schleifmittelanteil zum Entfernen von verwitterten 
und verkratzten Lackschichten sowie anderen Lackmängeln. Wirkt schnell und effektiv. 
Für alle Lackarten und -farben. 

 Uma excelente cera em pasta para a pintura de carroçarias de carros, melhorada 
com nanopartículas. Remove inclusive os riscos mais impercetíveis e produz um brilho 
inigualável. Pode ser aplicada em todos e quaisquer tipos de pinturas de carros, inclusive 
em tipos metálicos.

 Pasta ligeiramente abrasiva para a remoção de riscos, rachaduras e outras falhas 
de pinturas. Funciona de forma rápida e eficiente. É ideal para qualquer tipo de pintura 
e cor.

	 优质蜡膏用于车身油漆，包含纳米粒子。去除即使是最轻微的划痕和赋予高
度抛光。可以用于任何或所有的汽车漆种包括金属底漆种。

	 略微研磨膏除去划痕,裂隙和其它漆料故障。快速效用。适合于任何漆料和
颜色。

لسيارة محسن بإضافة جسيمات  ية لطلء الهيكل الخارجي ل لاصق شمعيّ ذو مواصفات عال
لميعا عالي الجودة. يمكن استخدامه مع جميع أنواع طلء  ة. يزيل أدقّ الخدوش و يمنح ت ويّ ان ن

السيارة حتى الطّلء المعدني منها.

 لاصق سنفرة خفيف لإزالة الخدوش و التشققات وعيوب الطلء الاخرى. يعمل بسرعة و
ية. مثالي لأي نوع من أنواع الطلء و لأي لون. فعال

 Une pâte de cire excellente pour la peinture des voitures, améliorée avec des 
nanoparticules. Enlève mêmes les micro-rayures et offre un effet vernissant. Peut être 
utilisé sur tous les types de peinture, même les peintures métalliques.

 Pâte légèrement abrasive pour enlever les rayures, les fissures et les autres défauts 
de peinture. Rapide et efficace. Idéal pour toutes les peintures et toutes les couleurs.

 Una excelente cera en pasta para pintura de carrocerías, mejorada con nanopartículas. 
Elimina los rasguños leves y confieren un alto brillo. Se puede aplicar a cualquier y todo 
tipo de pintura de automóviles, también a las metálicas. Debido a la aplicación de la 
nanotecnología, Turbo ahora elimina incluso los más pequeños arañazos, y deja la pintura 
aún más suave y más brillante. El producto ha ganado muchos premios de prestigio en  
ferias internacionales, así como la confirmación DEKRA.

 Pasta ligeramente abrasiva para la eliminación de arañazos, grietas y otros defectos 
de pintura. Funciona de forma y eficiente. Ideal para cualquier tipo de pintura y color.

car cosmetics

K004
Capacity: 250 g
EAN: 5906534005601
Packing: 12 psc/ box
Set with spong applicator

K0021
Capacity: 100 g
EAN: 5906534000408
Packing: 24 psc/ box

K001
Capacity: 120 g
EAN: 5906534000019
Packing: 24 psc/ box

 Досконала воскова паста для лакування кузова, збагачена наночастинками. Ідеальна 
для всіх типів лаку: акрилових, металізованих та перламутрових. Завдяки вдосконаленому 
рецепту на основі наночастинок K2 NANOTECH, вона чудово усуває дрібні подряпини, залишаючи 
автомобільний лак ще більш гладким і блискучим. Цей засіб здобув багато престижних нагород 
на міжнародних виставках, а також підтвердження DEKRA.

 Легко-абразивна паста для видалення подряпин, патьоків та інших дефектів лаку. Паста 
діє швидко і ефективно. Ідеально підходить для будь-якого типу лаку.
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L004
Capacity: 600 g
EAN: 5906534014320
Packing: 12 psc/ box

L761
Capacity: 750 ml
EAN: 5906534007667
Packing: 12 psc/ box

L001
Capacity: 100 g
EAN: 5906534013804
Packing: 24 psc/ box

UlTRA CUT C3+
Fast cut compound

 Scratch removal compound for polish of the car 
paint using a machine polisher. Removes even very deep 
scratches, caused by sandpaper of 800 grade and produces 
a perfect, high gloss. Perfectly suitable for use to remove 
various defects, stains, oxidation marks, holograms, orange 
peel effect and discoloration. Recommended for polishing 
of all kinds of automotive paints, industrial coatings, 
boats, furniture, gelcoats, headlights, cellulose, synthetic 
surfaces, acrylics and many other surfaces. 

 Entfernung von Kratzer auf verschiedenen Materialen 
mit Hilfe der Poliermaschine. Entfernt auch sehr tiefe Kratzer, 
die mit einem Schleifpapier der Körnung 800 verursacht 
wurden. Durch die Behandlung entsteht eine perfekte und  
hochglänzende Oberfläche. Perfekt geeignet zur Entfernung  
von Flecken, Oxidationsstellen, Orangenhaut ähnlichen und 
allgemeinen Verfärbungen. Empfohlen zum Polieren aller 
Arten von Auto- und Industrielacken, Gelcoats, Acryl- und 
Kunststoffoberflächen bei  Booten, Möbel, Scheinwerfer und 
vielen anderen Oberflächen.

 Composto para remover riscos da pintura de automóveis 
e restaurar o seu brilho com a ajuda de uma máquina de 
polir. Remove inclusive os riscos profundos causados por 
uma lixa de grau 800 e permite obter um resultado perfeito  
e brilhante. Ideal para a remoção de vários defeitos, manchas, 
marcas de oxidação, hologramas, efeito casca de laranja  
e descoloração. Recomendado para o polimento de todos 
os tipos de pinturas automóveis, revestimentos industriais, 
barcos, móveis, revestimentos do tipo gelcoat, faróis, 
celulose, superfícies sintéticas, acrílicos e muitas outras 
superfícies.

	 本产品配合抛光机使用的去划痕。适用于去除
很深的划痕，如800砂纸造成的，产生一个完美光
泽。	此产品特别适合于去除不同瑕疵、污点、氧
化痕迹、全息图、条痕效应和变色。	次产品可用于
抛光各种的汽车面漆、工业面漆、船、家具、凝胶涂
层、大灯、纤维涂层、合成涂层、丙烯酸树脂和其他
表面。

السيارات  تلميع طلء  ل يستخدم  الخدوش،  مركب لإزالة 
باستخدام جهاز ملمع. يزيل جميع الخدوش العميقة والصعبة 
غاية  في  تائجه  ون الصنفرة من 800 درجة،  ناجمة عن  وال
تماماً  مناسب  لمعان.  ال من  ية  عال درجة  وعلى  الكمال 
بقع وعلمات الأكسدة،  للستخدام في إزالة مختلف العيوب وال
تلميع جميع  وتغير اللون لأي سبب كان. ينصح باستخدامه ل
والقوارب،  الصناعية،  والطلءات  السيارات،  دهانات  أنواع 
والأثاث، والمصابيح الأمامية، والأسطح الاصطناعية، والمواد 

يكية والعديد من الأسطح الأخرى. ل الأكري

 Composé pour enlever les rayures sur la peinture des 
voitures et restaurer son éclat à l’aide d’une polisseuse. 
Supprime même les rayures profondes causées par un papier 
de verre de grain 800 et permet d’obtenir un résultat parfait 
et éclatant. Parfaitement adapté pour une utilisation dans le 
but de supprimer divers défauts tels que les marques, les 
taches d’oxydation, les hologrammes, l’effet peau d’orange et 
les décolorations. Recommandé pour le polissage de toutes 
sortes de peintures automobiles, revêtements industriels, 
bateaux, meubles, revêtements de type gelcoat, phares, 
cellulose, surfaces synthétiques, acryliques, ainsi que de 
nombreuses autres surfaces.

 Compuesto para eliminar rayones de la pintura de 
automóviles, aplicado con máquina pulidora. Elimina 
incluso marcas muy profundas producidas por lija de 
grado 800, produciendo un brillo perfecto. Perfectamente 
apropiado para eliminar defectos, manchas, marcas 
de óxido, hologramas, “efecto piel de naranja”  
y decoloración. Recomendado para pulir toda clase 
de pinturas automotrices, revestimientos industriales, 
embarcaciones, muebles, gelcoat, faros, celulosa, 
superficies sintéticas, acrílicos y muchas otras superficies.

KlInET 
Surface degreaser

 A fluid serving for degreasing and cleaning of paint 
prior application of waxes and sealants. It guarantees  
a better bond of the wax layer with the surface involved 
due to which the layer is maintained considerably longer. 
It removes perfectly the residues of the polishing pastes 
and, therefore, it is perfectly suitable for verification of the 
actual condition of the paint during and after its polishing, 
e.g. with use of a light control. It is fully safe for any and 
all paint types for plastic, rubber and glass components.

 K2 KLINET ist eine Flüssigkeit zum Lack-Entfetten 
und -Reinigen vor dem Auftragen von Wachs- und 
Dichtungsmitteln. Garantiert eine bessere Wachsschicht-
Fläche-Verbindung, sodass sie wesentlich länger hält. 
Völlig sicher für alle Lackarten, Kunststoff-, Gummi und 
Glaselemente.

 Um líquido indicado para desengordurar e limpar 
pinturas antes de aplicar ceras e selantes. Garante uma 
melhor adesão da camada de cera à superfície envolvida, 
aumentando consideravelmente a vida útil da camada.  
É completamente seguro para todos e quaisquer tipos 
de pinturas e componentes de plástico, borracha e vidro.

	 脱脂及清洗剂,	用于打蜡和密封过程之前。	
保证车面更好的粘结蜡层亦保持相当长的时间。安
全用于任何类型的涂料,塑料,橡胶和玻璃部件。

 سائل يستخدم لإزالة و تنظيف الطلء قبل أعمال التشميع
 و التلصيق. يضمن التصاقا أفضل للطبقة الشّمعية مع السطح
قاء الطبقة الشمعية لمدة اطول. آمنة ب  المشمّع وبذلك ضمان ل
و البلستيكية  والمكونات  الطلء  أنواع  جميع  على   تماما 

المطاطية و الزجاجية.
 Un fluide pour dégraisser et nettoyer la peinture avant 
l’application de wax ou de produit d’étanchéité. Il garantit 
un meilleur lien entre la couche de wax et la surface, 
ce qui permet à la wax de résister plus longtemps. 
Entièrement sans risque pour toute sorte de peinture et 
pour les composants en plastique, caoutchouc et verre.

 Un fluido que sirve para el desengrase y limpieza 
de pintura, previos a la aplicación de ceras y selladores.  
Garantiza una mejor adherencia de la capa de cera 
con la superficie a tratar debido a que la capa se 
mantiene considerablemente por más tiempo. Elimina 
perfectamente los restos de las pastas de pulido y, por 
lo tanto, es perfectamente adecuada para la verificación 
de la condición real de la pintura durante y después de 
su pulido, por ejemplo, con el uso de un control de luz. 
Es totalmente seguro para todos los tipos de pintura para 
componentes de plástico, caucho y vidrio.

 Паста для машинного полірування лаку. Видаляє дуже 
великі подряпини, навіть після наждачного паперу зернистості 
800, і запевняє кінцевий ефект сильного блиску. Усуває всі 
дефекти, апельсинову шкірку, патьоки, окиснення, подряпини та 
голограми, зміну кольору. Характеризується високою швидкістю 
дії. Підходить для полірування всіх автомобільних лаків, 
промислових лаків, човнів, меблів, гелькоуту, фар, целюлози, 
синтетичних та акрилових поверхонь. 

 Рідина для знежирення та очищення лаку перед 
нанесенням воску та герметиків. Гарантує кращий зв’язок 
воскового шару з поверхнею, завдяки чому віск тримається 
набагато довше. Прекрасно видаляє залишки полірувальних 
паст, тому відмінно підходить для перевірки фактичного стану 
лаку під час і після полірування, наприклад, за допомогою 
контролю світлом. Засіб є повністю безпечним для всіх типів 
лаку, пластикових, гумових і скляних елементів.
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ClAy BAR
Easy removal of surface contaminants

 High-quality clay bar to remove easily harmful 
surface contaminants such as paint overspray, tree sap, 
bug residue, industrial fallout, bird droppings, and other 
stubborn dirt. Clay is safe on all paint, chrome, glass, 
fiberglass and plastic. It’s perfect for use before and 
between regular wax jobs, as well as for rim cleaning. It 
can be easily shape in different forms.

 Die Knete nimmt alle in den Lack-Mikroporen beliebige 
Verschmutzungen, Teer, Insektspuren, Straßenschmutz, 
u.a. auf. Sicher für alle Lackarten, erzeugt keine Matt- und 
Rissflächen. Es wird empfohlen, das Produkt vor dem 
Polieren und Wachsauftragen anzuwenden. Es ist auch 
fürs Felgenreinigen von hartnäckigem, aus Bremsklötzen 
stammenden Schmutz bestens geeignet. Man kann es 
mühelos kneten und formen.                                                                                                 

 Barra de argila de alta qualidade para facilmente 
remover contaminantes de superfícies, tais como excesso 
de tinta, seiva de árvores, resíduos de insetos, resíduos 
industriais, excrementos de pássaros e outra sujidade 
mais difícil de remover. A argila é adequada para todas 
as pinturas, cromados, vidros, fibras de vidro, e plásticos.  
É perfeita para utilização antes e entre aplicações de cera, 
inclusive para a limpeza de jantes. Pode ser facilmente 
moldada em formas diferentes.

	 优质	Clay	Bar	轻易去除车面的污染物，如过喷
漆，树液，虫渣，	工业沉降物，	鸟粪，等顽固污垢。																																																
Clay	是安全用于所有油漆，铬，玻璃，玻璃纤维和塑
料上。	适于施加在打蜡前或期间使用,以及轮圈清
洗。它容易地形成不同形状。

المؤذية  الملوثات  لإزالة  الجودة  عالي  صقل  معجون 
الزائد وعصارة الاشجار و  الطلء  مثل  بسهولة  للأسطح و 
الطيور  الصناعية وفضلت  والمخلفات  الحشرات  فات  مخل
كلٍ من  آمن على  المعجون  المستعصية الاخرى.  والاوساخ 
ياف الزّجاجية والبلستيك.  الطلء و الكروم  و الزجاج والأل
المعجون مثالي للإستخدام ما قبل و ما بين أعمال التشميع 
له بسهولة  وهو أيضا فعال في تنظيف الإطارات. يمكن تشكي

فة. ل الى اشكال مخت

 Pierre d’argile d’excellente qualité pour facilement 
faire disparaitre de la surface les contaminants tels 
que le surplus de peinture, la sève d’arbre, les restes 
d’insectes, les retombées industrielles, les déjections 
d’oiseau et la poussière. L’argile est sans danger pour 
toutes les peintures, le chrome, le verre, la fibre de verre 
et le plastique. Parfait à utiliser avant et entre chaque 
vernissage ainsi que pour le nettoyage des jantes. Elle 
peut facilement être façonnée dans différentes formes.

 Barra de arcilla de alta calidad para eliminar con 
facilidad contaminantes de la superficie nocivas como el 
exceso de pintura, savia de árboles, residuos de insectos, 
polvillo radiactivo industrial, excrementos de aves, y otra 
suciedad persistente. La arcilla es segura para todas las 
pinturas, cromo, vidrio, fibra de vidrio y plástico. Es 
perfecto para su uso antes y entre los trabajos regulares 
de encerado, así como para la limpieza de la llanta. Se 
puede moldear fácilmente  de diferentes maneras.

L700
Capacity: 200 g
EAN: 5906534008190
Packing: 6 psc/ box

L701  
Capacity: 60 g
EAN: 5906534018441 
Packing: 24 pcs/ box

L30501
Capacity: 60 g
EAN: 5906534014313
Packing: 24 psc/ box

lAMP DOCTOR
Paste to restore clarity of headlights

 K2 LAMP DOCTOR is a polish compound for use by hand or with polishing tool. 
Completely removes scratches, haze, cloudiness, discoloration and yellowing from 
headlights, taillights, fog lights, boat lights and various camper or plane windows. Use 
of K2 LAMP DOCTOR paste makes the headlights look like new with brilliant clarity and 
long-lasting protection.

 K2 LAMP DOCTOR ist eine Polierpaste, die mit der Hand oder mit einem Poliergerät 
zu verwenden ist. Entfernt Kratzer, Trübung, Verfärbung und Vergilbung von Scheinwerfern, 
Rück-, Nebel-, Schiffleuchten sowie verschiedenen Wohnwagen- oder Flugzeugfenstern. 
Die K2 LAMP DOCTOR-Paste lässt die Scheinwerfer wie neu und mit brillanter Klarheit 
aussehen und schützt sie dauerhaft.

 K2 LAMP DOCTOR é um composto de verniz para utilizar à mão ou com ferramenta 
de polir. Remove totalmente arranhões, zonas baças e opacas, descoloração e amarelos 
dos faróis, luzes traseiras, luzes de nevoeiro, luzes de barcos e várias janelas de caravanas  
e aviões. A utilização da pasta K2 LAMP DOCTOR dá às luzes um aspeto novo com claridade 
brilhante e proteção duradoura.

	 K2	LAMP	DOCTOR	是可以手動或與拋光器使用的拋光複合劑。完全去除頭
燈、尾燈、霧燈、船燈及多種露營車或飛機窗戶上的刮傷、霧面、暗沈、污點及黃
斑。使用	K2	LAMP	DOCTOR	會讓你的頭燈像新的一樣，有絕佳的澄清度並有長
期防護。

أداة تلميع. يزيل تماماً  يد أو ب ال K2 LAMP DOCTOR هو مركب تلميع للستخدام ب
الأمامية، و  المصابيح  الألوان و الاصفرار من  تغير  العتامات، و  ابات، و  الضب الخدوش، و 
فية، و مصابيح الضباب، و مصابيح القوارب و مختلف نوافذ العربات أو الطائرات. إن  الخل
كالجديدة مع  تبدو  الأمامية  المصابيح  K2 LAMP DOCTOR يجعل  استخدام معجون   

لة الأمد. وضوح رائع و حماية طوي

 K2 LAMP DOCTOR est une pâte à polir à appliquer à la main ou grâce à un outil dédié. 
Supprime totalement les rayures, les effets brumeux, vaporeux, décolorés et jaunissants sur les 
phares, les feux arrière, les feux de brouillard, les feux de bateaux et les vitres de camping-cars 
ou d’avion. L’utilisation de la pâte K2 LAMP DOCTOR permet aux phares de paraître neufs, avec 
une clarté brillante et une protection longue durée.

 K2 LAMP DOCTOR es un compuesto de pulido para su uso manual o con herramienta de 
pulido. Elimina completamente arañazos, halos, opacidades, decoloración y amarilleamientos 
de faros, luces traseras, faros antiniebla, luces de navegación y diversas ventanas de 
caravana y avión. El uso de la pasta K2 LAMP DOCTOR hace que los faros se vean como 
nuevos, con una claridad brillante y protección de larga duración.

car cosmetics

 Високоякісна глина для легкого видалення забруднень 
з лаку, таких як надмірні бризки фарби, сік з дерев, 
залишки комах, промислові опади, пташиний послід. Глина 
безпечна для всіх видів лаку, хромованих поверхонь, скла, 
скловолокна та пластику. Рекомендується застосовувати перед 
поліруванням, нанесенням воску, а також для періодичного 
освіження лаку. Вона також відмінно підходить для чищення 
алюмінієвих дисків від стійкого бруду з гальмівних колодок. 
Глину можна легко розім’яти в долонях, і тому використовувати 
ї ї надзвичайно просто.

 K2 LAMP DOCTOR – це паста для машинного або ручного відновлення фар. Дуже швидко 
і надовго видаляє подряпини, потьмяніння, зміну кольору та жовтий наліт із задніх фар, 
протитуманних фар, фар човнів і вікон трейлерів чи літаків. Завдяки K2 LAMP DOCTOR повернеться 
первісна прозорість та блиск плафонів фар, і вони залишаться захищеними на довгий час.
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K530
Capacity: 10 ml
EAN: 5906534017475
Packing: 12 psc/ box
Set with applicator & wipes

lAMP PROTECT
Paste to restore clarity of headlights

 Long lasting protective coat for headlamps made of plastic and glass. Eliminates 
yellowing and tarnishing of reflectors and protects them against negative impact of UV-rays. 
Recommended for protection of both renovated headlamps and also these without previous 
polishing.

 Langlebige Schutzschicht für Scheinwerfer aus Kunststoff und Glas. Verhindert 
Vergilben und Trübungen der Reflektoren und schützt sie vor dem negativen Einfluss 
von UV-Strahlen. Empfohlen zum Schutz sowohl aufgearbeiteter als auch nicht polierter 
Scheinwerfer.

 Revestimento protetor de longa duração para faróis de plástico e vidro. Elimina  
o amarelecimento e manchas dos refletores e protege-os contra o efeito negativo dos raios UV. 
Recomendado para a proteção de faróis renovados e também de faróis sem polimento anterior.

	 以塑料和玻璃制成的耐久型车头灯防护层。	去除反射镜的黄化和污渍，并
保护其免受紫外线的负面影响。	推荐用于翻新过的或未经抛光过的车头灯保
护层。

لة الأمد للمصابيح الأمامية؛ مصنوعة من البلستيك والزجاج. تقضي على  طبقة حماية طوي
بنفسجية. يُنصح بها لحماية  أثير السلبي للأشعة فوق ال ت اصفرار وتلطخ العواكس وتحميها من ال

اً. ق لميعها مسب م ت ت م ي م تجديدها، وتلك التي ل كل من؛ المصابيح الأمامية التي ت

 Revêtement de protection longue durée pour feux de route en plastique et en verre. Élimine 
le jaunissement et le ternissement des réflecteurs et les protège contre les effets négatifs des 
rayons UV. Recommandé pour la protection des feux de route rénovés et également de ceux 
sans polissage préalable.

 Capa protectora resistente para faros de plástico y vidrio. Elimina el amarillamiento  
y el empañamiento de los reflectores y los protege contra el impacto perjudicial de los rayos 
UV. Recomendado para la protección de faros nuevos y sin pulido previo.

K055
Capacity: 500 ml
EAN: 5906534005595 
Packing: 6 psc/ box

K051N
Capacity: 250 ml
EAN: 5906534019745 
Packing: 12 psc/ box

MOTOFIx
Gives shine

 Polishing milk with the addition of synthetic wax. It 
provides a mirror shine, enhances the colour and protects 
the paint  against dirt and negative weather conditions. 

 Poliermilch mit dem Zusatz von synthetischem 
Wachs. Sie sorgt für einen spiegelnden Glanz, hebt die 
Farbe hervor und schützt den Lack vor Schmutz und 
negativen Witterungseinflüssen.

 Pasta de polimento com adição de cera sintética. 
Dá um brilho espelhado, realça a cor e protege a pintura 
contra sujidades e condições meteorológicas adversas.

	 抛光乳化剂特别添加合成蜡。产品可打造镜面
光泽质感，色彩艳丽，还可防止涂料受到污渍和恶
劣天气条件的影响。

اً،  دهان حليب مع إضافة شمع اصطناعي. يعطي لمعان
الجوية  الأوساخ والأحوال  الطلء من  اللون ويحمي  ويعزز 

السيئة.

 Lait de polissage avec cire synthétique. Il apporte 
une brillance miroir, rehausse la couleur et protège la 
peinture contre la saleté et les intempéries.

 Leche de pulido con cera sintética añadida. 
Proporciona un brillo de espejo, realza el color y protege 
la pintura contra la suciedad y las condiciones climáticas 
negativas.

 Довготривале захисне покриття для фар, виготовлених із пластику та скла. Нівелює процес 
пожовтіння та потьмяніння ламп і захищає від шкідливого впливу ультрафіолетових променів. 
Рекомендується для захисту фар як після відновлення, так і без попереднього полірування.

 Ніжне молочко для надання блиску лаку K2 Motofix – 
це високоякісна захисна формула, що міститься в суміші 
синтетичних восків. Завдяки своїй консистенції воно 
ефективно діє і дуже легко наноситься. Цей засіб одночасно 
забезпечує дзеркальний блиск і захищає лак від бруду, пилу 
та несприятливих погодних умов, таких як кислотні дощі чи 
ультрафіолетове випромінювання.
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Code of colour/

K020RED  red rot червоний rouge vermelho rojo 红 احمر 
EK020BO burgundy weinrot бордо bordeaux clarete clarete 枣红色 احمر داكن 
K020BLUE  blue blau синій bleu azul azul 蓝 ازرق
K020DARKBLUE navyblue dunkelblau темно-синій belu marine azul-marinho azul marino 深蓝色 ازرق فاتح
EK020JZ light green hellgrün світло-зелений vert clair verde-claro verde claro 浅绿色 اخضر فاتح
K020WHITE  white weiss білий blanc branco blanco 白  ابيض
K020SILVER silver silber срібло argent prateado plata 银 فضي 
K020CAN black schwarz чорний noir preto negro 黑 اسود

COlOR MAx
Coloring wax

 Colourising wax, restoring the original colour and lustre of car paint. May be applied 
for both standard and metallic paints. Strict matching of colour is not necessary.  

 Tönungswachs, das beim Autolack für ursprüngliche Farbbrillanz und Tiefglanz 
sorgt. Es ist sowohl für normalen, als auch für metallischen Lack geeignet. Eine exakte 
Farbauswahl ist unnötig. 

 Cera corante que restaura a cor e brilho originais da pintura do carro. Pode ser 
aplicada em pinturas normais e metálicas. A correspondência rigorosa da cor não  
é necessária.

	 着色蜡，恢复原来的颜色的汽车漆和光泽。可以应用于标准和金属涂料。	
没有严格颜色匹配的必要。	

لء طِّ لطّلء. يمكن استخدامه مع أنواع ال معان الأصلي  ل لّ ون و ال لّ ن. يستعيد ال وِّ مل  الشمع ال
شّديد للألوان ليس ذو اهمية. تّناسق ال  العادية و المعدنية. ال

 Wax colorante, restaurant la couleur originale et l’éclat de la peinture. Peut être 
appliquée pour les peintures standards et métallisées. Une parfaite correspondance 
des couleurs n’est pas nécessaire.    

 Cera que restaura el color original y el brillo de la pintura de su coche. Se puede 
aplicar tanto para pinturas estándar y metálicas. No es necesario que el color de la cera 
coincida exactamente con el de la pintura de su coche.
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K025
Capacity: 500 ml
EAN: 5906534
Packing: 6 psc/ box

K020
Capacity: 250 ml
EAN: 5906534
Packing: 12 psc/ box

EK020
Capacity: 200 ml
EAN: 5906534
Packing: 12 psc/ box

 Фарбуючий віск Color Max повертає лаку первісний колір і блиск. Його можна використовувати 
як для стандартних лаків, так і для металічних. Точний вибір кольору не є обов’язковим.
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SPID WAx 
Drying wax

 Applied on pre-washed body. Enables for the water layer to diminute into single 
drops that start to flow down by themselves. Acts fast and effectively. Restores the natural 
colour and glaze of the paint. May also be applied onto a dry body. Creates an invisible 
protective layer. Recommended for all paint types.

 Flüssiges Wachs zum Trocken der Auto-Karosserie. Wirkt schnell und effektiv. 
Ursprüngliche Farbbrillanz und Tiefglanz tauchen wieder auf. Bildet eine transparente 
Schutzschicht und garantiert, dass der Lack einen lang anhaltenden Schutz erhält. 

 Deve ser aplicada em carroçarias previamente lavadas. Funciona de forma rápida e 
eficiente. Restaura a cor e esmalte naturais da pintura. Também pode ser aplicada sobre 
carroçarias secas. Cria uma camada protetora invisível. É recomendada para todos os 
tipos de pinturas.

	 施加在预洗车身。迅速有效。油漆恢复自然色彩和釉。还可以施加到干的车
身。促成一个无形的保护层。推荐用于所有漆类型。

معان الأصلي  لّ ون وال لّ ية. يستعيد ال يستخدم على الأسطح قبل الغسل. يعمل بسرعة وفعال
ن طبقة واقية غيرمرئية. يوصى به لجميع  ة. يكوِّ لطّلء. يمكن استخدامه على الأسطح الجافّ ل

أنواع الطّلء.

 À appliquer sur la carrosserie prélavée. Restaure la couleur naturelle et la brillance 
de la peinture. Peut aussi être appliquée sur une carrosserie sèche. Crée une couche 
protectrice invisible.

 Aplicar  sobre el vehículo prelavado. Permite que las gotas de agua diminutas fluyan 
hacia abajo. Actúa de forma rápida y efectiva. Restaura el color natural y esmalte de la 
pintura. También se puede aplicar sobre un vehículo seco. Crea una capa protectora 
invisible. Recomendado para todo tipo de pintura.

K087M1
Capacity: 750 ml
EAN: 5906534001436 
Packing: 12 psc/ box

BAlSAM
Waxes cars body

 Provides intensive paint gloss fast and effectively. Restores original, deep color. 
Dedicated for all types of varnishes, particularly recommended for matt acrylic. 

 Dieser Balsam sorgt für einen Tiefglanz des Lacks. Stellt die ursprüngliche, tiefe 
Farbe wieder her. Geeignet für alle Arten von Lacken, besonders empfohlen für mattes 
Acryl.

 Fornece um brilho intenso à pintura e de uma forma rápida e eficiente. Restaura 
a cor original em todo a sua profundidade. Indicado para todos os tipos de verniz, 
especialmente recomendado para acrílico mate. 

	 提供密集的漆面光泽度,	修复深色旧漆。专门用于所有类型的清漆，特别推
荐亚光丙烯酸漆使用。

ال. يعيد اللون الأصلي العميق. مخصّص  يارة بشكل سريع و فعّ سّ قا لطلء ال ائ ا ف يمنح لمعان
لجميع أنواع الورنيش )الطلء(، ويوصى به بشكل خاص للأكريليك غير اللمع.

 Offre un brillant de peinture intense et de manière efficace. Restaure la couleur 
originale et profonde. Dédié à tous les types de vernis, particulièrement recommandé 
pour l’acrylique mat.

 Proporciona brillo intenso de una manera rápida y efectiva. Recupera la intensidad 
del color original. Aconsejado para todo tipo de barnices. Especialmente recomendado 
para el acrílico mate.

K010M
Capacity: 750 ml
EAN: 5906534001290  
Packing: 12 psc/ box

 Рідкий віск для осушення кузова. Нанесений на щойно вимитий кузов, він негайно розбиває 
шар води на окремі краплі, які швидко стікають. Повертає натуральний колір і блиск лаку. 
Також може використовуватися на сухому кузові. Він створює невидимий захисний шар, що 
гарантує збереження лаку в ідеальному стані. Захищає лак від дії несприятливих погодних умов. 
Рекомендується для всіх типів лаку. Не залишає смуг на склі.

 Рідкий віск дозволяє швидко та ефективно отримати інтенсивний блиск лаку. Повертає 
лаку натуральний, глибокий колір. Його можна використовувати як на акрилових, так і на 
металізованих лаках. Особливо рекомендується для старих акрилових лаків, допомагає їм 
відновити колишній блиск.
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UlTRA WAx 
Carnauba hard wax

 Wax-based paste; which recovers paint glaze and leaves cars with ‘brand new’ look. 
The colour remains excellent much longer and the paint has long-lasting protection.

 K2 ULTRA WAX ist eine Wachspaste, die für spiegelnden Glanz des Karosserielackes 
sorgt, sodass er wieder wie neu erstrahlt. Die Farbe bleibt länger brillant und der Lack 
erhält anhaltenden Schutz. 

 Cera em pasta que recupera o esmalte da pintura e deixa carros com uma aparência 
nova. A cor permanece excelente por muito mais tempo e a pintura também permanece 
protegida por muito mais tempo.

	 蜡底膏;用于恢复漆釉及使汽车像似’全新’的外观。长时间保持色彩依然,
更持久保护油漆的作用。

 لاصق شمعي؛ يسترجع  لمعان الطلء و يترك السيارات تبدو بمظهر جديد. يبقي الالوان
م. ا بشكل دائ بحالة ممتازة لمدة أطول ويبقي الطلء محمي

 Pâte à base de cire pour retrouver le vernis de la peinture et redonner un aspect neuf 
aux voitures. Les couleurs durent plus longtemps et la peinture possède une protection 
de longue durée.

 Pasta a base de cera; que recupera el esmalte de la pintura y deja los coches como 
nuevos.  El color se mantiene  perfectamente  durante mucho más tiempo y la pintura 
ofrece una protección duradera.

K073
Capacity: 250 g
EAN: 5906534001375 
Packing: 12 psc/ box
Set with applicator 
sponge

K135
Capacity: 5 kg
EAN: 5906534003270 
Packing: 4 pcs/box

K131
Capacity: 1 L
EAN: 5906534000217 
Packing: 12 pcs/box

M241
Capacity: 20 kg
EAN: 5906534004819 

K130
Capacity: 500 ml
EAN: 5906534000200 
Packing: 12 pcs/box

ExPRESS 
Car shampoo

 Car shampoo with an anti-corrosive agent. Washes fast and effectively. Safe for 
any types of car-body paint, including metallic ones. Does not leave white deposits on 
black car body components (bumpers, rubber gaskets).

 Ist ein Autoshampoo mit Korrosionsschutzmittel. Reinigt schnell und schonend. 
Sicher für alle Lackarten, normale oder metallische. Es hinterlässt keine weißen Schlieren 
auf schwarzen Karosserieelementen (Stoßstangen, Gummidichtungen).

 Champô para carros, com um agente anticorrosivo. Lava de forma rápida e eficiente. 
É seguro para todos os tipos de pinturas de carroçarias de carros, inclusive para tipos 
metálicos. Não deixa depósitos brancos sobre componentes escuros de carroçarias 
(para-choques, juntas de borracha).

	 车用洗洁液具有防腐蚀剂。快速有效。安全用于任何类型的车身漆面，包括
金属底漆。不留白色沉淀物在黑色车身部件（保险杠，橡胶垫片）。

ية. آمن على جميع انواع يارة مع العامل المضاد للأكسدة. ينظف بسرعة وفعال سّ  شامبو ال
سّوداء يارات بما في ذلك الطّلء المعدني. لا يترك اي بقع بيضاء على مكونات السيارة ال سّ  طلء ال

ون )  المصدات ومانعات التسرب( لّ ال

 Shampoing pour voiture avec agent anticorrosif. Nettoie rapidement et efficacement. 
Sans risque pour type de peinture de carrosserie, y compris celles en métal. Ne laisse 
pas de dépôt blanc sur les composants noirs de la carrosserie (pare-chocs, joints en 
caoutchouc).

 Champú  para coche con un agente anticorrosivo. Lava de forma rápida y efectiva. 
Es Seguro para cualquier tipo de pintura, incluidas  las metálicas. No deja restos blancos 
sobre los componentes de las carrocerías negras (parachoques, juntas de goma).

 Паста на основі воску, яка повертає блиск лаку і призводить то того, що автомобіль «виглядає 
як новий». Забезпечує довготривалий захист лаку та глибокі кольори.

 Автомобільний шампунь швидко та ефективно видаляє бруд. Містить антикорозійний засіб. 
Підходить для миття як акрилових, так і металізованих лаків. Є повністю безпечним для лаку, не 
залишає смуг і патьоків. Не залишає білого осаду на чорних елементах кузова (бампери, гумові 
ущільнювачі).
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ExPRESS PlUS
Car shampoo with wax

 Extremely effective, concentrated shampoo which removes dirt and impurities 
frominsects and tar. Due to the content of natural Carnuba wax from Brazilian palm trees, 
the shampoo ensures lustre polish. May be use on any type of paint.

 Ist ein extrem stark konzentriertes Shampoo mit Wachs. Entfernt auch Insekten- 
und Teerverschmutzungen. Dank dem Zusatz von natürlichem Carnauba-Wachs aus 
brasilianischen Palmen sorgt es für dauerhaft spiegelnden Glanz bei jedem Lack. 

 Champô concentrado extremamente eficiente que remove sujidade e impurezas de 
insetos e alcatrão. Devido ao conteúdo de cera natural Carnuba de palmeiras brasileiras, 
o champô garante um brilho excelente. Pode ser utilizado em todos os tipos de pinturas.

	 非常有效产品,浓缩洗洁液去除污垢,昆虫杂质和焦油作用。含天然巴西棕榈
树腊Carnuba	Wax,	确保光泽抛光。可以用在任何类型的涂料。

بة من الحشرات والقطران. بفضل ما شّوائب المسبَّ ال و مركّز لإزالة الأوساخ وال  شامبو فعّ
خيل البرازيلي يضمن الشامبو صقل نّ  يحويه من شمع الكرنوبه الطبيعي المستخرج من أشجار ال

رّاقا. يمكن استخدامه  لجميع انواع الطلء.  ب

 Shampoing concentré extrêmement efficace faisant disparaitre la poussière et les 
impuretés créées par les insectes et le goudron. Grâce à sa teneur en cire de Carnauba 
issue des palmiers brésiliens, le shampoing assure éclat et brillance. Peut être utilisé 
sur tout type de peinture.

 Champú extremadamente eficaz, concentrado que elimina la suciedad y las 
impurezas de los insectos y alquitrán. Debido al contenido de cera de carnauba  natural 
de palmeras brasileñas, el champú asegura brillo en el esmalte. Puede utilizarse en 
cualquier tipo de pintura.

K141
Capacity: 1 L
EAN: 5906534403292 
Packing: 12 pcs/box

K140
Capacity: 500 ml
EAN: 5906534004048 
Packing: 12 pcs/box

K145
Capacity: 5 L
EAN: 5906534003287 
Packing: 4 pcs/box

nUTA 
Glass cleaner

 Perfectly washes any dust and nicotine deposits from smooth surfaces (glasses, 
car body, plastics, chromium plated surfaces, stainless steel, vinyl andother); leaves 
no streaks.

 Spezieller Reiniger zum Entfernen von Schmierfilmen und Nikotinrückständen aus 
den glatten Oberflächen (Scheiben, Karosserien, Kunststoff- und Chromflächen, rostfreier 
Stahl, Vinylen, u.a.), hinterlässt keine weißen Schmutzränder. 

 Lava perfeitamente quaisquer depósitos de pó e nicotina de superfícies lisas (vidros, 
carroçarias de carros, plásticos, superfícies de crómio, aço inoxidável, vinil et cetera). 
Não deixa riscas.

	 完美地清洗光滑表面(如玻璃，车身，塑料，铬电镀表面，不锈钢，乙烯基等)
的任何灰尘和尼古丁沉积物,	不留条纹。

الزجاجيات، هيكل  ( الملساء  نيكوتين من الأسطح  ال بقع  الغبار و   يزيل و بشكل كامل 
فينول وغيره(؛ انلس ستيل و ال  السيارة، البلستيكيات ، الأسطح المغطاة بصفائح الكروم، الست

بيه. لا يترك اي آثار جان

 Nettoie parfaitement tout dépôt de poussière et de nicotine des surfaces lisses 
(verre, carrosserie, plastique, surfaces en chrome, acier inoxydable, vinyle et autre) ; 
ne laisse aucune trace.

 Limpia  perfectamente los depósitos de polvo  y nicotina desde superficies lisas 
(cristales, carrocería, plásticos, superficies de cromo, acero inoxidable, de vinilo y otros); 
no deja rayas.

K5071 atom.
Capacity: 750 ml
EAN: 5906534000248 
Packing: 12 pcs/box

K506 spray
Capacity: 600 ml
EAN: 5906534000262 
Packing: 12 pcs/box

M114
Capacity: 5 L
EAN: 5906534007520 
Packing: 4 pcs/box

K509 konc
Capacity: 50 ml
EAN: 5906534000491 
Packing: 24 pcs/box

 Супер-концентрований шампунь з воском. Швидко та ефективно видаляє забруднення,
не залишає смуг і патьоків. Абсолютно безпечний для будь-якого виду лаку. Вміст карнаубського 
воску створює після миття невидиме захисне покриття та надає блиску.

 Видаляє бруд, пил і жирні забруднення, а також наліт від сигаретного диму, залишаючи 
ідеально чисту поверхню без смуг.
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K117M1
Capacity: 750 ml
EAN: 5906534000484  
Packing: 12 pcs/box

nUTA AnTI-InSECT
Insect remover

 Cleans very fast and effectively even difficult to remove dirts such as roadgrime, 
insects, tree-sap from windshields, headlights and mirrors. Leaves surfaces perfectly 
clean without streaks. Safe for paint, rubber and plastic.

 Kraftvoller Reiniger für Fahrzeugscheiben, Scheinwerfer und Spiegelflächen. Wirkt 
im Außenbereich stark gegen Insekten-, Straßenschmutz und Baumharz.  Auf Lack-, 
Gummi- und Kunststoffverträglichkeit geprüft. 

 Limpa de forma rápida e eficiente, inclusive sujidade difícil de remover, 
como fuligem, insetos, seiva de árvores de para-brisas, faróis e espelhos. Deixa 
superfícies perfeitamente limpas, sem riscas. É seguro para pinturas, borrachas  
e plásticos.

	 快而有效去除污垢如污垢,昆虫,	挡风玻璃的树液,车头灯和镜子。	使表面
干净不留条纹。对油漆,橡胶和塑料安全。

فات الشوارع  تها مثل مخلّ ية حتى الاوساخ المستعصية  التي يصعب إزال ينظف بسرعة و فعال
ا  يترك الاسطح  لسيارة و الأضوية و المراي والحشرات و عُصارة الاشجار من الزجاج الامامي ل

نظيفة تماما وبدون آثار . آمن تماما على الطلء والمطاط والبلستيك.

 Nettoie rapidement et efficacement même les saletés difficiles à enlever comme 
les insectes, la sève sur le pare-brise, les phares et les rétroviseurs. Laisse les surfaces 
parfaitement propres et sans trace. Sans risque pour la peinture, le plastique et le 
caoutchouc.

 Limpia muy rápido y con eficacia incluso la suciedad difícil  de eliminar como la 
suciedad de la calle, insectos, savia de los árboles en el parabrisas, faros y espejos. 
Deja superficies perfectamente limpias y sin rayas. Es seguro para la pintura, caucho  
y plástico.

K511
Capacity: 200 ml spray
EAN: 5906534002419 
Packing: 24 pcs/box

K510 
Capacity: 150 ml
EAN: 5906534250056  
Packing: 12 pcs/box

K512
Capacity: 150 ml spray
EAN: 5906534019097
Packing: 12 pcs/box

InVISIBlE WIPER
Significant visibility improvement

 Invisible wiper. Decidedly improves visibility during driving in torrential rain. Ensures 
trouble-free wipe from windscreens at speed exceeding 55 km/h.

 Unsichtbarer Scheibenwischer. Deutlich verbesserte Sichtbarkeit während der Fahrt 
im Regen. Schon bei der Geschwindingkeit von 55 Stundenkilometern ermöglicht er 
einen besseren Wasserabfluss.

 Limpa-para-brisas invisível. Melhora consideravelmente a visibilidade ao conduzir 
em más condições meteorológicas (chuva torrencial). Garante uma condução eficiente  
a velocidades superiores a 55 km/h.

	 隐形雨刮。行驶在暴雨期间决然提高知名度。确保在车速超过55公里时亦无
障碍地擦拭挡风玻璃。

ادة في الأجواء غزيرة الأمطار. تضمن  ي ق رّؤية بشكل واضح خلل ال هي ماسحة تحسّن ال
لسيارة خلل تحركها حتى سرعة  هذه الماسحة  عدم حدوث مشاكل على لوح الزجاج الامامي ل

تصل الى 55كم /الساعة.

 Essuie-glace invisible. Améliore la visibilité lors de la conduite pendant une pluie 
torrentielle. Assure un essuyage sans problème du pare-brise à une vitesse dépassant 
55 km/h.

 Limpiaparabrisas Invisible. Decididamente mejora la visibilidad durante la 
conducción bajo la lluvia torrencial. Asegura sin problemas la limpieza de los parabrisas 
a una velocidad superior a 55 km / h.

 Ефективно та швидко видаляє навіть найважчі дорожні забруднення, залишки комах і сік 
дерев з поверхні вікон, фар та дзеркал. Залишає почищену поверхню ідеально чистою і без смуг. 
Засіб повністю безпечний для лаку, гуми і пластику.

 Невидимий склоочисник. Покращує видимість під час руху під сильним дощем. Забезпечує
легке стікання води з вікон під час руху зі швидкістю понад 55 км/год.
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AKRA
Engine cleaner

EK177
Capacity: 770 ml
EAN: 5906534000231 
Packing: 12 pcs/box

K175
Capacity: 5 kg
EAN: 5906534940506 
Packing: 4 pcs/box

 Has been formulated using newest technology to effciently and quickly remove 
heavy dirt and road grime from all types of engines, floors and many various surfaces. 
Protects metal surfaces against corrosion. Contains no hazardous or harmfull solvents. 
Biodegradable. 

 Eine extrem effektive Flüssigkeit, die besonders gut für das Entfernen von 
hartnäckigem Schmutz von Motoren, Werkzeugen und Böden geeignet ist. K2 Akra schützt 
die Metalloberflächen vor Korrosion, es enthält keine gefährlichen oder schädlichen 
Lösungsmittel und ist biologisch abbaubar. 

 Formulado com a mais recente tecnologia para remover de forma eficiente e rápida 
a sujidade da estrada de todos os tipos de motores, assim como sujidades incrustadas 
em pavimentos e muitas outras superfícies. Protege superfícies metálicas contra  
a corrosão. Não contém solventes perigosos ou prejudiciais. Biodegradável. 

	 采用最新技术配制而成，可有效且快速地去除所有类型发动机、地板和各种
表面的重污垢和道路污垢。保护金属表面免受腐蚀。不含危险或有害溶剂。可生
物降解。

يلة وصخام الطريق من جميع ق ث ا وتقوم بازالة الاوساخ ال تكنلوجي   تركيبة معدة باحدث وسائل ال
فة . وكذلك يحمي ل ية , الارضيات والعديد من الاسطح المخت  انواع المحركات بكفائة وسرعة عال
لتحلل لة ل اب ق تآكل .حيث يحتوي على المذيبات الغير الخطرة او الضارة وال الاسطح المعدنية من ال

 Elle a été conçu en utilisant la plus récente technologie pour éliminer efficacement 
et rapidement la saleté tenace sur tous types de moteurs, de planchers et de surfaces. 
Protège les surfaces métalliques contre la corrosion. Ne contient pas de solvants 
dangereux ou nocifs. Biodégradable. 

 AKRA ha sido formulado utilizando la tecnología más nueva para eliminar de manera 
eficiente y rápida la suciedad pesada y la suciedad de la carretera de todo tipo de 
motores, pisos y muchas superficies diferentes. Protege las superficies metálicas contra 
la corrosión. No contiene solventes peligrosos o dañinos. Biodegradable. 

lETAn ClEAnER 
Cleans and restores leather

K204
Capacity: 250 ml
EAN: 5906534009746
Packing: 12 pcs/box

 Cleaning agent for natural and artificial leather. Suitable for car upholsteries, footwear 
and leather goods. Removes persistent stains. Gives elasticity and natural look. Suitable 
for all colors of leather. Do not use for suede or nubuck. To obtain long-term leather 
protection it’s recommended to use different K2 LETAN 200ml non-trigger lotion.

 Effektiver Reiniger und Schutzmittel für alle Glattleder. Entfernt gründlich und 
schonend sämtliche Verschmutzungen vom Leder, ohne es auszulaugen oder anzugreifen. 
K2 LETAN ist auf allen Lederoberflächen wie z. B. Jacken, Mänteln, Taschen, Handschuhen, 
Möbeln usw. anzuwenden.

 Agente de limpeza para couro natural e artificial. É indicado para estofos de carros, 
calçado, e artigos de couro. Remove manchas persistentes. Dá elasticidade e uma 
aparência natural. É indicado para couro de todas as cores. Não deve ser utilizado em 
camurça ou nubuk.

	 天然和人造皮革清洗剂。适用于汽车室内装饰品，鞋类和皮革制品。去除顽
垢。弹性和自然的外观。适用于所有颜色的皮革。不适用于麂皮或正绒。

و  السيارة والأحذية  لفرش  مناسب  الصناعي على حد سواء.  الطبيعي و  د  لجل ل منظّف 
م لجميع  ا. ملئ بقع المستعصية ويضفي منظرا مرنا وطبيعي عات الجلدية الأخرى. يزيل ال المصنّ

دّباغة ل ألوان الجلود. لا يستخدم المنتج ل

 Agent nettoyant pour le cuir naturel et artificiel. Convient pour la sellerie automobile, 
les chaussures et les biens en cuir. Enlève les traces persistantes. Donne de l’élasticité 
et un aspect naturel. Convient pour toute couleur de cuir. Ne pas utiliser pour le daim 
ou le nubuck.

 Agente de limpieza para pieles naturales y artificiales. Adecuado para la tapicería 
del coche, calzado y productos de piel. Elimina manchas persistentes. Proporciona 
elasticidad y un aspecto natural. Apto para todo tipo de color de piel. No utilizar para 
ante o nobuk. Para obtener una protección de la piel a largo plazo es recomendable 
utilizar una loción diferente no agresiva  K2 LETAN 200ml.

 Надзвичайно ефективна рідина для миття двигуна, деталей, інструментів, підлоги 
тощо. Видаляє сліди оливи, мастила, всілякі осади на двигуні. Спеціально розроблений склад 
компонентів засобу допомагає знежиренню та миттю навіть найбрудніших поверхонь, щоб двигун 
виглядав як новий. Безпечний для пластику, гумових, лакованих та хромованих елементів. Має 
спеціальний пакет інгібіторів корозії. Не містить розчинників та шкідливих речовин нафтового 
походження. Безпечний для навколишнього середовища. Біорозкладається.

 Засіб для чищення натуральної і штучної шкіри. Підходить для оббивки автомобілів, взуття 
та шкіряної галантереї. Видаляє стійкі плями. Надає поверхні еластичності та натурального 
вигляду. Призначений для шкіри всіх кольорів. Не використовувати для замші та нубуку. Для 
довготривалого збереження шкіри рекомендуємо додатково використовувати бальзам K2 Letan.
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 K2 LETAN milk cleans, moistens and protects any and all components made of 
leather, irrespectively of their colour. The delicate cleaning components remove stains 
and contaminations. Impregnates the leather surface and protect it against drying and 
cracking. Leather becomes pleasant in touch, resistant to contamination and moisture. 
May be used for care of e.g. short and standard overcoats, bags, furniture, automobile 
upholstery, etc.

 Entfernt gründlich und schonend sämtliche Verschmutzungen vom Leder, ohne 
es auszulaugen oder anzugreifen. Sorgt für natürliche Geschmeidigkeit sowie den 
ursprünglichen, dezenten Lederglanz. K2 LETAN CLEANER ist auf allen Lederoberflächen 
wie z.B. Jacken, Mänteln, Taschen, Handschuhen, Möbeln usw. anzuwenden.

 O K2 LETAN limpa, hidrata e protege todos e quaisquer componentes de couro, 
independentemente da sua cor. Impregna a superfície de couro e protege-a contra secagem  
e rachaduras. Pode ser utilizado para o tratamento de sobretudos convencionais e curtos, 
bolsas, móveis, estofos de carros...

	 K2	LETAN	牛奶清洁，滋润和保护任何颜色的皮革组件。浸渍皮革表面,	防
止干燥和开裂。可用于护理例如短外套和大衣，箱包，家具，汽车内饰等。

ا كانت بغض النظر دية أي يتان  K2 ينظّف و يرطّب ويحمي جميع أنواع المصنوعات الجل ل  ال
اية لعن ق. يمكن استخدامه ل يين سطح الجلد و يحميه من الجفاف و التشقّ ل ت وانها. يقوم ب  عن أل

المعاطف القصيرة العادية والحقائب و الأثاث فرش السيارة، ... الخ ب

 Le polish K2 LETAN nettoie, humidifie et protège tous les composants en cuir, peu 
importe leur couleur. Imprègne la surface du cuir et la protège contre le séchage et les 
craquements. Peut être utilisé pour l’entretien de manteaux, de sacs, de canapés, de 
sellerie automobile, etc.

 Limpia, humecta y protege cualquier componente de cuero, con independencia 
de su color. Con  componentes de limpieza delicados elimina las manchas. Impregna 
la superficie del cuero y lo protege contra la desecación y el agrietamiento. El  cuero 
vuelve a tener un tacto agradable, resistente a la contaminación y la humedad. Se puede 
utilizar para el cuidado de abrigos cortos y estándar, bolsas, mobiliario, tapicería de 
automóviles, etc.

lETAn FOAM
Foam Leather cleaner

K205
Capacity: 200 ml
EAN: 5906534018052
Packing: 11 pcs/ box

lETAn
Cleans & protects leather

 Soft foam cleaner for smooth leather. It has a neutral pH, safely removes all dirt and 
stains from leather upholstery, accessories and furniture. Restores the natural look. 

 Sanfter Schaumreiniger für Glattleder. Es hat einen neutralen pH-Wert und entfernt 
sicher alle Verschmutzungen und Flecken von Lederpolstern, Accessoires und Möbeln. 
Stellt das ursprüngliche, natürliche Aussehen wieder her.

 K2 Letan Foam - це м’яка очищувальна піна для гладкої шкіри. Має нейтральний pH для 
безпечного видалення бруду та плям із шкіряної поверхні, аксесуарів та меблів. Відновлює 
природній вигляд та бездоганно готує поверхні до просочування засобу.

 Produto de espuma suave para cabedal macio. Tem um pH neutro, remove com 
segurança toda a sujidade e nódoas de estofos de cabedal, acessórios e mobília. Restaura 
o aspeto natural.

	 用于光滑皮革的柔软泡沫清洁剂。它具有中性pH值，可安全地去除皮革装
潢、配饰和家具上的所有污垢和斑点。恢复原本的自然外观。

ناعم. يحتوي على درجة حموضة محايدة، ويزيل بأمان جميع د ال لجل  منظف رغوي ناعم ل
بقع من تنجيد الجلود، والإكسسوارات، والأثاث. يعيد المظهر الطبيعي. الأوساخ وال

 Mousse nettoyante douce pour cuir lisse. Elle a un pH neutre, et élimine en toute 
sécurité toutes les saletés et les taches des capitonnages en cuir, des accessoires et 
des meubles. Elle restaure leur aspect naturel.

 Limpiador de espuma suave para cuero pulido. Tiene un pH neutro, elimina de forma 
segura toda la suciedad y las manchas de tapicerías de cuero, accesorios y muebles. 
Restaura el aspecto natural.

K202N
Capacity: 250 ml
EAN: 5906534019882
Packing: 12 pcs/box

 Молочко Letan чистить, зволожує та захищає всі елементи, виконані зі шкіри різних 
видів, незалежно від кольору. Делікатні чистячі компоненти видаляють плями та забруднення. 
Проникає в поверхню шкіри і захищає ї ї від висихання і розтріскування. Шкіра стає приємною на 
дотик, стійкою до забруднень і вологи. Його можна використовувати для догляду за шкіряними 
куртками, плащами, штаньми, сумками, рукавичками, меблями, оббивкою автомобіля тощо.
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TAPIS
Upholstery cleaner

 Product for cleaning of any textile types (vinyl, velour, furniture covering textiles, 
carpets and other). Removes fast and effectively any stains of grease, oil and organic 
substances. Easy and efficient in use. Eliminates unpleasant smells.

 Ein Mittel zum Reinigen von Geweben aller Art (Vinyl, Velour, Polstergewebe, 
Teppiche, u.a.). Entfernt fasertief selbst hartnäckige Verschmutzungen von Schmiermitteln, 
Ölen und organischen Substanzen. Leicht und ergiebig bei der Anwendung. Neutralisiert 
unangenehme Gerüche. 

 Produto para a limpeza de todos e quaisquer tipos de têxteis (vinil, veludo, têxteis 
de cobertura de móveis, tapetes e outros). Remove todas as manchas de gordura, óleo e 
substâncias orgânicas de uma forma rápida e eficiente. É fácil de utilizar. Elimina odores 
desagradáveis.

	 产品可清洗任何类型的纺织品（乙烯,	丝绒,	家具覆盖纺织品,	地毯等)。
迅速而有效去除任何油脂，油及有机物质污渍。简单而有效及消除异味。

ينيل،  ف ال المصنوعة من  )المنسوجات  المنسوجات  أنواع  تنظيف جميع  ل المنتج  يستخدم 
بقع  ية ال فيلور، أغطية الأثاث و السجّاد و غيره من المنسوجات الاخرى(. تزيل وبسرعة و فعال ال
رّوائح الكريهة الة. تطرد ال ا كانت و الزيوت و المواد العضوية. سهلة الاستخدام و فعّ ية أيّ الدهن

 Produit de nettoyage pour tout type de textile (vinyle, velours, tissues de protection 
de meubles, tapis et autres). Enlève rapidement et efficacement toute tache de graisse, 
d’huile et de substances organiques. Facile à utiliser et efficace. Élimine les odeurs 
désagréables.

 Producto para la limpieza de todo tipo de textiles (vinilo, terciopelo, alfombras  
y otros). Elimina rápida y eficazmente las manchas de grasa, aceite y sustancias 
orgánicas. Fácil  de usar y eficaz. Elimina los malos olores.

K207M1 
Capacity: 750 ml
EAN: 5906534000507 
Packing: 12 pcs/box

K2061
Capacity: 600 ml
EAN: 5906534000255 
Packing: 12 pcs/box

Tapis Brush 
K206B
Capacity: 600 ml
EAN: 5906534019424
Packing: 12 szt./box

M126
Capacity: 5 kg
EAN: 5906534001818 
Packing: 4 pcs/box

 Wipes for cleaning fabric upholstery and all elements made of textiles. They quickly 
and easily remove dirt and stains, leaving a clean, refreshed surface as well as a pleasant 
smell. 

 Reinigungstücher für Polstermöbel und alle Textil-Elemente. Sie entfernen Schmutz 
und Flecken schnell und einfach und hinterlassen eine saubere, erfrischte Oberfläche 
und einen angenehmen Geruch.

 Серветки для очищення тканинної оббивки та всіх елементів, зроблених з текстилю. Вони 
швидко та легко видаляють бруд та плями, залишаючи поверхню чистою, освіженою, з приємних 
запахом.

 Toalhetes para limpar estofo de tecido e todo o tipo de elementos de matéria têxtil. 
Eliminam rápida e facilmente a sujidade e as manchas, deixando a superfície limpa 
e renovada, bem como um odor agradável. 

	 本湿巾用于清洁布艺装潢和所有织物制品。它可以轻松快捷地去除污垢和
斑点，只留下干净、清爽的表面和令人愉悦的香气。

تنظيف الكسوة المنسوجة وجميع أنواع العناصر المصنوعة من النسيج، لة ل ل  مناديل مب
اً ومنعشاً ذكيّ الرائحة ف تزيل الأوساخ والأتربة بسرعة ويسر تاركةً سطحاً نظي

 Lingettes pour nettoyer les tissus d’ameublement et tous les éléments en textile. Ils 
éliminent rapidement et facilement la saleté et les taches, laissant une surface propre et 
rafraîchie ainsi qu’une odeur agréable. 

 Toallitas para limpiar tapizados de tela y todo tipo de artículos textiles. Eliminan 
rápida y fácilmente la suciedad y las manchas, dejando una superficie limpia y fresca, 
además de un aroma agradable. 

K212
Capacity: 24 pcs
Wipe’s size: 20x18 cm 
EAN: 5906534019219
Packing: 10 pcs/box

TAPIS WIPES
Upholstery clean wipes

 Засіб для чищення різних видів тканої оббивки. Швидко та ефективно видаляє всі плями від 
жиру, оливи та органічних речовин. Дієвий і простий у використанні. Усуває неприємні запахи.
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K500
Capacity: 24 pcs
Wipe’s size: 20x18 cm
EAN: 5906534002204  
Packing: 10 pcs/box

nUTA WIPES
Glass wipes

 Wipes for cleaning windows, reflectors and all kinds of glass surfaces. They quickly 
and easily remove greasy dirt, residue and nicotine residue, leaving a crystal clear surface, 
free from streaks and stains. 

 Wipes for cleaning leather upholstery and all kinds of elements made of grain leather. 
They quickly and easily remove dirt, while protecting and impregnating the skin without 
the effect of a slippery, greasy coating. 

 Reinigungstücher für Fenster, Reflektoren und alle Arten von Glasoberflächen. 
Sie entfernen schnell und einfach fettigen Schmutz, Rückstände und Nikotinreste und 
hinterlassen eine glänzende, fleckenfreie Glasoberfläche ohne Schlieren.

 Reinigungstücher für Lederbezüge und alle Elemente aus genarbtem Leder. Sie 
entfernen den Schmutz schnell und einfach und schützen und imprägnieren die Haut, 
ohne glitschige, fettige Rückstande zu hinterlassen. 

 Серветки для очищення шкіряної оббивки та всіх видів елементів, зроблених з лицевої 
шкіри. Вони швидко та легко видаляють бруд, захищаючи та просоюючи шкіру, без ефекту 
слизького, жирного покриття.

 Toalhetes para limpar janelas, refletores e todo o tipo de superfícies de vidro. 
Eliminam rápida e facilmente a sujidade oleosa, resíduos e resíduos de nicotina, deixando 
a superfície cristalina e livre de listras e manchas. 

 Toalhetes para limpar o estofo em couro e todo o tipo de elementos material de 
couro texturado. Eliminam rápida e facilmente a sujidade, protegendo e impregnando 
ao mesmo tempo a pele sem deixar uma sensação escorregadia e oleosa. 

	 本湿巾用于清洁窗户、反光镜和各种玻璃表面。它可以轻松快捷地去除油腻
的污垢、残渣和尼古丁残留物，只留下晶莹剔透的表面，没有条痕和污渍。

	 本湿巾用于清洁皮革装潢和各种粒面皮革制品。它可以轻松快捷地去除污
垢，同时保护和浸润皮面，而不产生滑溜油腻的涂层效果。

نوافذ والعاكسات وجميع أنواع الأسطح الزجاجية، تزيل الأوساخ تنظيف ال لة ل ل  مناديل مب
لغاية بل علمات أو بقع. اً ل ي ق نيكوتين بسرعة ويسر تاركةً سطحاً ن ا ال اي ق ا الدهنية وب اي ق ب وال

د المحبب، تنظيف الكسوة الجلد وجميع أنواع العناصر المصنوعة من الجل لة ل ل  مناديل مب
أثير دهني زلق له في ذات الوقت، ولكن بل ت تزيل الأوساخ بسرعة ويسر، وتحمي الجلد وتتخل

 Lingettes pour nettoyer les vitres, les réflecteurs et toutes sortes de surfaces en 
verre. Ils éliminent rapidement et facilement la saleté grasse, les résidus et les résidus 
de nicotine, laissant une surface cristalline, exempte de stries et de taches. 

 Lingettes pour nettoyer les revêtements en cuir et toutes sortes d’éléments en cuir 
fleur. Ils éliminent rapidement et facilement la saleté, tout en protégeant et en imprégnant 
la peau sans l’effet d’un revêtement glissant et gras. 

 Toallitas para limpiar ventanas, reflectores y todo tipo de superficies de cristal. 
Eliminan rápida y fácilmente la mugre, los residuos y los restos de nicotina, dejando 
una superficie cristalina sin rayas ni manchas. 

 Toallitas para limpiar tapizados de cuero y todo tipo de artículos hechos de cuero 
flor. Eliminan rápida y fácilmente la suciedad del cuero, protegiéndolo e impregnándose 
en él sin dejar una capa resbaladiza o grasienta. 

K210
Capacity: 24 pcs
Wipe’s size: 20x18 cm 
EAN: 5906534019202
Packing: 10 pcs/ box

lETAn WIPES
Leather cleaner & conditionner wipes

 Хусточки K2 Nuta Wipes для чищення скла. Призначені для автомобільного скла, вікон, 
дзеркал, екранів та скляних, хромованих чи пластикових поверхонь. Залишають почищену 
поверхню ідеально чистою і без смуг.
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K210
Capacity: 24 pcs
Wipe’s size: 20x18 cm 
EAN: 5906534019202
Packing: 10 pcs/ box

POlO PROTECTAnT WIPES 
Protectant wipes

 Wipes for cleaning and maintenance of the dashboard and all kinds of plastic parts. 
They quickly and easily remove dirt and dust, leaving a slightly darkened and glossy 
surface. They protect against the harmful effects of UV rays and the re-deposition of 
dust.

  Reinigungs- und Pflegetücher für das Armaturenbrett und alle Arten von 
Kunststoffen. Sie entfernen Schmutz und Staub schnell und einfach und hinterlassen 
eine leicht abgedunkelte und glänzende Oberfläche. Sie schützen vor den schädlichen 
Auswirkungen von UV-Strahlen und der Wiederabsetzung von Staub.

 Toalhetes para uma limpeza e manutenção do painel de instrumentos e todo  
o tipo de peças de plástico. Eliminam rápida e facilmente a sujidade e poeira, deixando 
a superfície ligeiramente escurecida e brilhante. Protegem contra os efeitos nocivos dos 
raios UV e redeposição de poeira

	 本湿巾用于清洁和维护仪表盘和各种塑料部件。它可以轻松快捷地去除污
垢和灰尘，留下微微变暗的亮光表面。它可以防止紫外线的有害影响，并防止灰
尘重新沉积。

يادة وجميع أنواع الأجزاء البلستيكية، تزيل الأوساخ ق انة لوحة ال تنظيف وصي لة ل ل  مناديل مب
بنفسجية  والأتربة بسرعة ويسر تاركةً سطحاً لامعاً ومعتماً قليلً، وتقي أيضاً من آثار الأشعة فوق ال

الضارة وإعادة ترسب الأتربة

 Lingettes pour le nettoyage et l’entretien du tableau de bord et de toutes sortes 
de pièces en plastique. Ils éliminent rapidement et facilement la saleté et la poussière, 
laissant une surface légèrement foncée et brillante. Ils protègent contre les effets néfastes 
des rayons UV et le re-dépôt de poussière. 

 Toallitas para la limpieza y el mantenimiento del salpicadero y todo tipo de piezas 
de plástico. Eliminan rápida y fácilmente la suciedad y el polvo, dejando una superficie 
ligeramente oscurecida y brillante. Protegen contra el polvo y los efectos nocivos de 
los rayos ultravioleta.

K420
Capacity: 24 pcs
Wipe’s size: 20x18 cm
EAN: 5906534002198   
Packing: 10 pcs/box

K425
Capacity: 24 pcs
Wipe’s size: 20x18 cm
EAN: 5906534019196
Packing:10 pcs/ box

POlO MAT WIPES
Matt cockpit wipes

 Wipes for cleaning and maintenance of the dashboard and all kinds of plastic parts. 
They quickly and easily remove dirt and dust, leaving a slightly darkened and matt surface. 
They protect against the harmful effects of UV rays and the re-deposition of dust. 

 Reinigungs- und Pflegetücher für das Armaturenbrett und alle Arten von Kunststoffen.  
Sie entfernen Schmutz und Staub schnell und einfach und hinterlassen eine leicht 
abgedunkelte, matte Oberfläche.  Sie schützen vor den schädlichen Auswirkungen der 
UV-Strahlen und der Wiederabsetzung von Staub.

 Серветки для очищення та обслуговування приладної дошки та всіх видів пластикових 
частин. Вони швидко та легко видаляють бруд та пил, залишаючи поверхню трохи темнішою та 
матове. Вони захищають від шкідливого впливу УФ-променів та повторного накопичення пилу.

 Toalhetes para uma limpeza e manutenção do painel de instrumentos e todo  
o tipo de peças de plástico. Eliminam rápida e facilmente a sujidade e poeira, deixando 
a superfície ligeiramente escurecida e com acabamento em mate. Protegem contra os 
efeitos nocivos dos raios UV e redeposição de poeira.

	 本湿巾用于清洁和维护仪表盘和各种塑料部件。它可以轻松快捷地去除污
垢和灰尘，留下微微变暗的亚光表面。它可以防止紫外线的有害影响，并防止灰
尘重新沉积。

يادة وجميع أنواع الأجزاء البلستيكية، تزيل الأوساخ ق انة لوحة ال تنظيف وصي لة ل ل  مناديل مب
بنفسجية  والأتربة بسرعة ويسر تاركةً سطحاً لامعاً ومعتماً قليلً، وتقي أيضاً من آثار الأشعة فوق ال

الضارة وإعادة ترسب الأتربة

 Lingettes pour le nettoyage et l’entretien du tableau de bord et de toutes sortes 
de pièces en plastique. Ils éliminent rapidement et facilement la saleté et la poussière, 
laissant une surface légèrement foncée et mate. Ils protègent contre les effets néfastes 
des rayons UV et la redéposition de poussière. 

 Toallitas para la limpieza y el mantenimiento del salpicadero y todo tipo de piezas 
plásticas. Eliminan rápida y fácilmente la suciedad y el polvo, dejando una superficie 
mate ligeramente oscurecida. Protegen contra el polvo y los efectos nocivos de los rayos 
ultravioleta. 

 K2 POLO PROTECTANT WIPES доглядає за пластмасовими елементами салону автомобіля. 
Відновлює і реставрує пошкоджені поверхні, повертаючи їм натуральний вигляд і колір. Завдяки 
антистатичним властивостям запобігає надмірному накопиченню пилу.
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FElIx 
Wheel cleaner

 Removes effectively any dirts or deposits from wheel rim and caps. The special 
package of corrosion inhibitors ensures full safety in application of preparation, especially 
when washing aluminium rims. Provides temporary protection against corrosion to the 
components being washed.

 Kraftvoller Felgenreiniger zur effektiven Reinigung von Stahlfelgen und Radkappen. 
Entfernt im Handumdrehen selbst hartnäckige Verschmutzungen wie eingebrannten 
Bremsstaub, Gummi- und Ölrückstände. Die beinhalteten Korrosionshemmern sorgen 
für vollständige Anwendung und zeitlichen Korrosionsschutz der gewaschenen Teile.

 Remove eficientemente toda e qualquer sujidade e depósitos de aros e capas de 
jantes. O pacote especial de inibidores de corrosão garante segurança total na aplicação 
da preparação, especialmente na lavagem de jantes de alumínio. Oferece proteção 
temporária contra corrosão a componentes que estejam a ser lavados.

	 有效地去除轮辋和瓶盖的任何污垢或沉积。特殊包装的缓蚀剂确保应用安
全,尤其在清洗铝轮辋时。提供被清洗的部件临时防腐保护。

العجلة و الأغطية. مجموعة مضادّات ية أي أوساخ او بقع من الإطار المحيط ب  يزيل وبفعال
انة و خصوصا عند غسل اغطية الالمنيوم. تشكل ا في الاستخدام للصي امّ ا ت تآكل تضمن أمان  ال

تآكل للأجزاء المغسولة. تة ضد ال حماية مؤقّ

 Élimine efficacement toute saleté ou dépôt des jantes. Le mélange spécial 
d’inhibiteurs de corrosion assure une application sans risque, en particulier pour les 
jantes en aluminium. Offre une protection temporaire contre la corrosion pour tous les 
éléments nettoyés. 

 Elimina eficazmente cualquier  suciedad o depósito en las llantas. El paquete 
especial de inhibidores de corrosión garantiza la plena seguridad en la aplicación  del 
preparado, especialmente al lavar las llantas de aluminio. Proporciona una protección 
temporal contra la corrosión de los componentes que se lavan.

K167M1
Capacity: 750 ml
EAN: 5906534000781 
Packing: 12 pcs/box

K0031
Capacity: 120 g
EAN: 5906534001429 
Packing: 24 pcs/box

AlUCHROM
Chrome & aluminium polish

 Excellent paste for cleaning and polishing all metal surfaces:aluminum, silver, 
gold, bronze, stainless steel and other etc. Particularly suitable for aluminum hub cover 
maintenance.

 Ausgezeichnete Pflegepaste zum Reinigen und Polieren von Chrom-, Aluminium-, 
Silber-, Gold-, Bronze- sowie anderen Metalloberflächen. Bestens geeignet für die 
Wartung der Alufelgen.

 Excelente pasta para a limpeza e polimento de todas as superfícies metálicas: 
alumínio, prata, ouro, bronze, aço inoxidável e outras. É particularmente adequada para  
a manutenção de calotas de alumínio.

	 优质膏用于清洁和抛光所有金属表面:	铝,	银,	金,	青铜,	不锈钢等等。
特别适用于铝轮毂盖的保养。

تنظيف وصقل جميع الأسطح المعدنية: الألمنيوم، الفضة، الذهب، البرونز،  ز ل لاصق مميّ
انة أغطية الالمنيوم لعجلة السيارة. انلس ستيل و المعادن الأخرى. مناسب خصيصا لصي الست

 Excellente pâte pour le nettoyage et le vernissage de toutes les surfaces en métal: 
aluminium, argent, or, bronze, acier inoxydable, etc. Convient idéalement pour l’entretien 
des enjoliveurs en aluminium.

 Excelente pasta para la limpieza y pulido de todas las superficies metálicas: aluminio, 
plata, oro, bronce, acero inoxidable y otros etc. particularmente adecuados para el 
mantenimiento de la cubierta del cubo de aluminio.

car cosmetics

 Швидко та безпечно видаляє з дисків і ковпаків навіть найскладніший, глибоко 
розташований бруд. Спеціальний пакет інгібіторів корозії забезпечує повну безпеку використання 
засобу під час миття алюмінієвих дисків. На поверхні дисків утворюється захисний шар, який 
захищає від корозії та полегшує повторне чищення.

 Паста ідеально підходить для чищення і полірування всіх видів хромованих, алюмінієвих, 
срібних, позолочених, бронзових елементів, та елементів, зроблених з нержавіючої сталі , а також 
багатьох інших металів. Особливо рекомендується для догляду за алюмінієвими дисками.
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M190
Capacity: 5 kg
EAN: 5906534004062 
Packing: 4 pcs/box

EK1572
Capacity: 700 ml
EAN: 5906534000996 
Packing: 12 pcs/box

K1561 spray
Capacity: 600 ml
EAN: 5906534002389 
Packing: 12 pcs/box

BOlD
Tyre care

 Sensational product for tyre glazing and maintenance. Due to the content of special 
purpose silicone polymers, it provides extremely deep and shining lustre. It does not 
leave stains and ensures long-term protection against matting, fading, cracking. After 
application of K2 BOLD, even old and worn tyres look like new ones. Very easy in use. It 
acts decidedly more effectively than other products for tyres. It is suitable for all available 
tyre types.

 Ausgezeichnetes Produkt zum Polieren und Warten der Reifen. Der Gummi wird 
gleichzeitig behandelt und bei regelmäßiger Anwendung vor Rissbildung, vorzeitiger 
Alterung und Farbausbleichung geschützt. Die tiefschwarze, glänzende Optik hält mehrere 
Wochen an. Geeignet für alle Reifentypen.

 Produto sensacional para a manutenção adequada de pneumáticos. Não deixa manchas 
e garante uma proteção a longo prazo contra embaciamento, desbotamento e fendilhamento.  
É muito fácil de utilizar. Age de uma forma muito mais eficiente do que outros produtos 
para pneumáticos. É indicado para todos os tipos de pneumáticos atualmente disponíveis 
no mercado.

	 耸人听闻的产品用于轮胎上光保养。它不会留下污迹，并确保长期的保护，
防止消光，褪色，开裂。非常容易使用。它的作用比其他品牌轮胎产品更有效。它
适用于所有可用的轮胎类型。

لة الأمد انة  إطار العجلة. لا يترك آثارا و يضمن حماية طوي  منتج مدهش لصقل و صي
قة أكثر من أي منتج آخر ية مطل ق. سهل الاستخدام. يعمل بفعال بهتان والاهتراء و التشقّ  ضدّ ال

للإطارات. مناسب لجميع أنواع الإطارات.

 Produit sensationnel pour l’entretien et la protection des pneus. Ne laisse aucune trace 
et offre une protection longue durée contre la décoloration et les craquements. Très facile  
à utiliser. Agit plus efficacement que les autres produits pour les pneus. Convient pour 
tous les types de pneus disponibles.

 Producto Sensacional para acristalamiento y mantenimiento de los neumáticos. 
Debido al contenido de polímeros de silicona para usos especiales, proporciona un brillo 
profundo. No deja manchas y asegura una protección a largo plazo contra decoloración 
y el  agrietamiento. Después de la aplicación de BOLD  a sus neumáticos aunque estén 
viejos y gastados,  parecerán nuevos. Muy fácil de usar. Actúa decididamente de forma 
más eficaz que otros productos para neumáticos. Es adecuado para todos los tipos de 
neumáticos disponibles.

lCD ClEAnER
Display Cleaner

 Perfectly suitable for touch screens of car navigations, smartphones, as well as 
traditional LCD, LED, TNT and TV-screens. Advanced product formulation helps remove 
contaminations from all kinds of displays and protect them with safety coat. Ideal for 
removing dirt and nicotine deposits or finger prints. 

 Perfekt geeignet für die Reinigung von LCD, LED und konventionellen TV 
Bildschirmen, Touchscreens von Autonavigationssystemen, Smartphones und Tabletts. 
Eine spezielle Formel hilft Verunreinigungen aller Art von Displays zu entfernen und 
schützt diese mit einem Schutzfilm. Ideal gegen Schmutz, Fett, Nikotinablagerungen 
oder Fingerabdrücke.

 Ideal para ecrãs táteis de sistemas de navegação de automóveis, smartphones, bem 
como para os tradicionais ecrãs LCD, LED, TNT e de televisão. A sua fórmula avançada 
ajuda a remover contaminações de todos os tipos de ecrãs e protege-los com uma camada 
protetora. Ideal para remover a sujidade e depósitos de nicotina ou impressões digitais.

	 此产品适用于清洁汽车导航、智能手机的触摸屏，还可以用来清洁传统的
LCD、LED、TNT和电视屏幕。先进的产品配方轻松去除各种屏幕表面污垢，并形
成保护层，特别适用于去除灰尘、烟渍和指纹。

السيارات، والهواتف  اللمس، كأجهزة الملحة ب مناسب تماماً لجميع الشاشات التي تعمل ب
يدية.  ل ق ت ال فاز  ل ت ال العرض من نوع LCD و LED و TNT وشاشات  الذكية، وكذلك شاشات 
تلوث من جميع أنواع الشاشات، كما تعمل على  تساعد تركيبة المنتج المتطورة على إزالة ال
نيكوتين أو بصمات الاصابع. ية. مثالي لإزالة الأوساخ ورواسب ال تزويدها بطبقة حماية إضاف

 Convient parfaitement aux écrans tactiles des GPS de voitures et des smartphones, ainsi 
qu’aux écrans classiques LCD, LED, TNT et de télévisions. La formule avancée du produit 
permet de nettoyer les taches de toutes sortes d’écrans tout en appliquant un revêtement 
protecteur. Idéal pour enlever la saleté et les dépôts de nicotine ou les traces de doigts.

 Ideal para pantallas táctiles de sistemas navegación para automóviles, smartphones, 
y pantallas tradicionales tipo LCD, LED, TNT y de televisión. Su fórmula avanzada ayuda 
a eliminar suciedad de toda clase de pantallas, protegiéndolas con una capa protectora. 
Ideal para eliminar suciedad, depósitos de nicotina y  huellas digitales.

K515
Capacity: 250 ml
EAN: 5906534013446    
Packing: 15 pcs/box

 Неймовірний засіб для надання блиску шинам та догляду за ними. Завдяки вмісту 
силіконових полімерів він надає шинам надзвичайно глибокий блиск і ефект мокрої шини. 
Не залишає патьоків. Забезпечує довготривалий захист від потьмяніння, вицвітання та 
розтріскування. Після використання K2 BOLD навіть старі та зношені шини виглядають як нові. 
Дуже простий у використанні.

 Засіб для догляду за сенсорними екранами автомобільної навігації, телефонів та 
традиційними дисплеями LCD, TFT, телевізорів. Удосконалена формула видаляє зокрема 
забруднення від пилу, нікотинових відкладень, відбитків пальців, а також залишає
захисний шар, що охороняє від надмірного осідання пилу. Мікрофібра в комплекті.
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Available in fragrances:

POlO 
Cockpit care

lemon applefreshcherry pinevanilla lavenderpeach strawberrycoffeefahren

	 纳米分子非常深深地进入到材料的结构，并撮取其真实颜色和光泽，同时
可保护车板从污垢和灰尘。特别推荐用于汽车板,	塑料件,	橡胶,	家具,	不管
是什么颜色。独特的香水成分使汽车内身清新。

 Nanomolecules enter very deeply into the structure of materials and extract its 
true colour and shine, at the same time protects car board from dirt and dust. Specially 
recommended to car board, plastics parts, rubber and furniture, no matter what colour. 
A unique composition of the fragrance refreshes interior of the car.

 K2 POLO COCKPIT reinigt, pflegt und schützt Kunststoff- und Gummiflächen im 
Innenbereich. Die kleinsten Nano-Moleküle dringen tief in die Oberfläche ein. Kunststoff-, 
Möbel- und Gummiteile werden gereinigt und sind vor Witterungseinflüssen nachhaltig 
geschützt. Nach der Anwendung entsteht eine glänzende Oberfläche mit frischem Duft.  

 As nanomoléculas entram profundamente na estrutura de materiais e extraem  
a cor e brilho originais, enquanto protegem o painel de instrumentos contra sujidade  
e pó. Este produto é especialmente recomendado para painéis de instrumentos, peças de 
plástico e borracha, e móveis, independentemente da sua cor. A composição aromática 
exclusiva refresca o interior do carro.

ونها وبريقها الطبيعي وفي نفس الوقت  نية المواد لتسترجع ل انوية تتوغل في أب جزيئات ن
البلستيكية  السيارة والاجزاء  به خصيصا لجسم  والغبار. يوصى  السيارة من الاوساخ  تحمي 
العطر  له مثيل من  ليس  الألوان. و يحتوي على تركيب  النظر عن  والمطاط والأثاث. بغض 

ينعش غرفة السيارة.

 Des nano molécules pénètrent profondément dans la structure de la matière et 
en font ressortir sa couleur et sa brillance d’origine, tout en protégeant le tableau de 
bord de la poussière et des saletés. Particulièrement recommandé pour les tableaux de 
bord, les pièces en plastique, caoutchouc et les meubles, peu importe la couleur. Une 
composition unique d’odeurs rafraichit l’intérieur de la voiture.

 Las Nanomoléculas penetran muy profundamente en la estructura de los materiales 
y extraen  su verdadero color y brillo, al mismo tiempo protege  al vehículo de la suciedad 
y el polvo. Especialmente recomendado para el panel de control  del coche, piezas de 
plástico, caucho y mobiliario, sin importar el color. Una composición única con una 
fragancia que refresca interior del coche.

lemon applefreshcherry pinevanilla lavenderpeach strawberrycoffeefahren

man woman colalemon applefreshcherry pinevanilla lavenderpeach strawberrycoffeefahren

K4071
Capacity: 750 ml
EAN: 5906534000583  
Packing: 24 pcs/box

K403
Capacity: 300 ml
EAN: 5906534000040  
Packing: 24 pcs/box

K406
Capacity: 600 ml
EAN: 5906534000316  
Packing: 12 pcs/box

K401
Capacity: 150 ml
EAN: 5906534018168  
Packing: 12 pcs/box

K404
Capacity: 400 ml
EAN: 5906534000309  
Packing: 12 pcs/box

 Технологія наночастинок дозволяє повернути панелі приладів початковий колір і блиск. 
Забезпечує довготривалий захист від бруду та пилу. Рекомендується для пластику, гуми та 
фарбованого дерева. Зберігає відчуття свіжості всередині автомобіля завдяки унікальній 
композиції відтінків аромату.
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K412
Capacity: 250 ml
EAN: 5906534013453 
Packing: 15 pcs/box

M171
Capacity: 5 L
EAN: 5906534003331  
Packing: 4 pcs/box

K417KA Coffee 
Capacity: 770 ml
EAN:  5906534015235  
Packing: 12 pcs/box

K418
Capacity: 750 ml
EAN:  5906534100009  
Packing: 12 pcs/box

K417ZH Green Tea 
Capacity: 750 ml
EAN: 5906534015228  
Packing: 12 pcs/box

K413
Capacity: 300 ml
EAN: 5906534100016  
Packing: 24 pcs/box

EK4170 Fahren
Capacity: 750 ml
EAN: 5906534000590  
Packing: 12 pcs/box

K410 
Capacity: 330 g
EAN: 5906534004543
Packing: 12 pcs/box

K417BL Black 
Capacity: 750 ml
EAN: 5906534015211   
Packing: 12 pcs/box

POlO PROTECTAnT 
Matt dashboard care

 Cleans and protects plastic. Restores true colour and mat. Contains no silicone. 
Protects against dust and UV. Refreshes car’s interior, leaves longlasting fresh fragrance.

 K2 POLO PROTECTANT reinigt und pflegt matte Oberflächen und Strukturen aller 
Kunststoffteile im Autoinnenraum. Er wirkt staubabweisend, antistatisch und schützt 
Kunststoffe vor Wiederverschmutzung. Das ursprüngliche matte Aussehen des Cockpits 
bleibt erhalten. Silikonfrei. Mit frischem Duft.

 Limpa e protege plásticos. Restaura a cor original. Não contém silicone. Protege 
contra pó e raios ultravioleta. Refresca o interior do carro, deixando uma fragrância 
fresca duradoura.

	 清洁和保护塑料。恢复真实的色彩。不含有机硅。防止灰尘和紫外线。刷新
汽车的内饰，留下长久的清新香味。

ليكون. معان الأصلي. لا يحتوي على مادّة السي لّ ون وال لّ  ينظف ويحمي البلستيك. يستعيد ال
وّاحا بنفسجية VU  و ينعش غرفة السيارة و يترك اريجا ف  يحمي ضدّ الغبار و الأشعة فوق ال

لة. فترة طوي ل

 Nettoie et protège le pastique. Restaure la véritable couleur. Ne contient pas de 
silicone. Protège de la poussière et des rayons UV. Rafraichit l’intérieur de la voiture, 
laisse une flagrance pour une longue durée.

 Limpia y protege plástico. Restaura el color original y la esterilla. No contiene 
silicona. Protege contra el polvo y los rayos UV. Refresca El interior del coche deja una 
fresca fragancia duradera.

POlO PROTECTAnT
Cockpit foam

 Preserves mat dashboards. Very efficient foam for 
cleaning and preservation of plastic elements of car 
interiors. It restores the original, matt look and natural 
colours. It highlights surface structure. Due to antistatic 
properties, it prevents excessive dust settling. The UV 
filter prevents sun-induced colour loss. It does not 
produce reflections the way lust products do. It refreshes 
car interior and leaves a longlasting pleasant odour. 
Perfect for dashboards of new cars.

 Das Produkt sorgt für das ursprünglich matte 
Aussehen sowie dessen Farbe. Dank seiner antistatischen 
Eigenschaften wirkt es staubabweisend und schützt 
Kunststoffe vor Wiederverschmutzung. Mit einem 
UV-Filter, sodass der Cockpit vor Verblassen bestens 
geschont wird. Hinterlässt keine Lichtreflexe im Vergleich 
zu anderen Politur enthaltenden Präparaten. Für neue 
Cockpits bestens geeignet.

 Preserva painéis de instrumentos, restaurando 
a aparência original e as cores naturais. Realça  
a estrutura de superfícies. Devido às suas propriedades 
antiestáticas, evita a acumulação excessiva de pó. O filtro 
de raios ultravioleta evita a perda de cor por causa do sol. 
Não produz reflexos, ao contrário de produtos de lustro. 
É perfeito para painéis de instrumentos de carros novos.

	 保留亚光仪表板，恢复原有亚光的外观和自然
色彩。突出表面结构。由于含有抗静电性能,	它可
以防止过多的灰尘沉淀。紫外线过滤性能可以防止
日晒引起的色彩损失。相比于光泽产品它不产生反
射的方式。适合新车的仪表盘。

لمعان ال ويستعيد  ابلو  ت ال لوحات  لمعان  على   يحافظ 
براقة و بفضل الطبيعية. يجعل الأسطح  الالوان   الاصلي و 
لكهرباء الساكنة فهو يمنع  احتواءه على الخصائص المضادة ل
VU بنفسجية   الغبار من الاستقرار. يمنع فلتر الاشعة فوق ال
 من فقدان الألوان الذي تتسبب به أشعة الشّمس. ليس له آثار
ابلو ت الي ل لميع الأخرى. مث تّ بية كتلك التي تتركها منتجات ال  سل

                                          السيارات الحديثة.

 Préserve les tableaux de bord mats, restaure 
l’aspect mat d’origine et les couleurs naturelles. Il met 
avant la structure de la surface. Grâce à ses propriétés 
antistatiques, il prévient l’accumulation excessive de 
poussière. Le filtre UV prévient de la décoloration causée 
par les rayons du soleil. Il ne reflète pas la lumière comme 
le font les produits brillants. Parfait pour les tableaux de 
bord des nouvelles voitures. 

 Conserva el panel de control. Espuma muy eficiente 
para la limpieza y conservación de elementos de plástico 
de interiores de automóviles. Restaura el original, 
aspecto mate y los colores naturales. Destaca estructura 
superficial. Debido a las propiedades antiestáticas, evita 
el exceso de sedimentación del polvo. El filtro UV evita la 
pérdida de color inducida por el sol. No produce reflejos  
como hacen los productos de lujo. Refresca el interior del 
coche y deja un agradable olor duradero. Perfecto para 
los salpicaderos de los coches nuevos.

FAHREN LEMON OCEAN STRAWBERRY

FAHREN LEMON OCEAN STRAWBERRY

FAHREN LEMON OCEAN STRAWBERRY

GREEN TEA

COFFEE

COFFEE

BLACK

 Захищає пластик. Повертає оригінальний колір і матову структуру пластмасі. Не містить 
силікону. Захищає від пилу та ультрафіолетового випромінювання. Освіжує салон автомобіля, 
залишає довготривалий, свіжий запах.

 Пінка для догляду за матовими пластмасовими 
елементами салону автомобіля. Повертає оригінальний, 
матовий вигляд та натуральний колір. Підкреслює та відновлює 
фактуру матеріалу. Завдяки антистатичним властивостям, 
запобігає надмірному осіданню пилу. Ультрафіолетовий фільтр 
захищає панель від втрати кольору під дією сонячного світла. Не 
залишає світлих відблисків, як препарати для надання блиску. 
Освіжує салон автомобіля, залишає довготривалий свіжий запах.

GREEN TEA

BLACK
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K217M
Capacity: 750 ml
EAN: 5906534001283    
Packing: 12 pcs/box

OSKAR
Plastic cleaner

 Cleans car interiors made of plastic, linoleum and leather imitations. Restores true 
colour. Cleaned surfaces again look new. Refreshes your car interior.

 Effektiver Reiniger und Schutzmittel für alle Kunsttoffteile im Autoinnenraum. Bringt 
die alten Farben zurück, sodass die Innenteile wie neu aussehen. 

 Limpa interiores de carros feitos com imitações de plástico, linóleo e couro. Restaura 
a cor natural. As superfícies limpas adquirem uma aparência nova. Refresca o interior 
do carro.

	 清洗车内饰塑料,	油毡和人造皮革。恢复真实色彩。	清理过的表面再看来
仿似全新。更新你的车内饰。

د. المقل د  يوم والجل ينول ل ال البلستيك و  المصنوعة من  لسيارة  ل ية  الداخل المكوّنات   ينظّف 
لون الحقيقي. الأسطح المنظفة تبدو و كأنها جديدة. وينعش غرفة سيارتك. يستعيد ال

 Nettoie les intérieures de voitures en plastique, linoléum et faux-cuir. Restaure les 
véritables couleurs. Les surfaces nettoyées ont de nouveau un aspect neuf. Rafraichit 
l’intérieur de votre voiture.

 Limpia interiores de automóviles hechos de plástico, linóleo y cuero de imitación. 
Restaura el color auténtico. Las superficies limpiadas de nuevo parecen nuevas. Refresca  
el interior de su coche.

TAR REMOVER 
Removes asphalt

 Thanks to the special formula, it can easily remove spots of asphalt, tar and resin 
of conifers. It removes also residues of labels, adhesive tapes and the traces left by toll 
stickers.

 Es wird fürs Waschen der Werkzeuge verwendet, die mit Asphalt und Teer verschmutzt 
sind. Geeignet auch zur Beseitigung von Autobahn-Aufklebern und Klebebändern.

 Graças à sua fórmula especial, pode facilmente remover manchas de asfalto, 
alcatrão, e resina de coníferas. Também remove resíduos de etiquetas, fitas adesivas  
e resíduos deixados por autocolantes.

	 由于采用了特殊的配方，它可以容易地去除沥青，焦油和针叶树树脂斑点。
它也可去除标签和粘带痕迹。

أصباغ   و  القطران  و  تية  ل الإسف بقع  ال إزالة  يمكنه  حيث  الفريدة،  بته  لتركي الشّكر  مع 
ا الملصقات او الرقع والاشرطة اللصقة واثار  اي ق ناهية. كما ويزيل ب الصنوبريات وبسهولة مت

الملصقات.

 Grâce à sa formule spéciale, il peut facilement enlever les traces d’asphalte, de 
goudron et de résine de conifères. Il fait également disparaitre les résidus d’étiquettes, 
de scotch et d’autocollant.

 Gracias a su fórmula especial, se pueden quitar fácilmente las manchas de asfalto, 
alquitrán y resina de las coníferas. Elimina también restos de etiquetas, cintas adhesivas 
y las huellas dejadas por pegatinas de peaje.

K193
Capacity: 300 ml
EAN: 5906534007551     
Packing: 12 pcs/box

 Досконало видаляє складні забруднення із внутрішніх частин автомобіля, виготовлених 
із пластику, лінолеуму, штучної шкіри тощо. Повертає їм первинний колір. Після використання 
засобу, салон автомобіля наповнює приємним запахом.

 Завдяки спеціальній формулі легко видаляє плями від асфальту, смоли і живиці хвойних 
дерев. Також видаляє залишки етикеток, самоклеючої стрічки та сліди від наклейок (наприклад, 
віньєток).
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BOnO
Shines & protects plastics

 Extremely efficient preparation for cleaning, 
renovating and protecting all kinds of surfaces made 
of plastic, vinyl, rubber and the like. Ideal for bumpers, 
spoilers and other plastic elements. Creates long-lasting 
layer protecting against fractures and UV action effects. 
Its antistatic qualities keep dust and dirt off the surfaces.

 Reinigt unlackier te Vinyl-, Gummi- und 
Kunststoffteile im Außenbereich von Fahrzeugen. Bringt 
dauerhaften Schutz. Wirkt staubabweisend, antistatisch 
und UV-schonend. Die behandelten Oberflächen erhalten 
eine intensive Farbauffrischung und einen tiefen, satten 
Glanz. 

 Preparação extremamente eficiente para a limpeza, 
renovação e proteção de todos os tipos de superfícies 
de plástico, vinil, borracha e afins. É ideal para para-
choques, aerofólios e outros elementos de plástico. 
Cria uma camada protetora duradoura contra fraturas 
e efeitos causados por raios ultravioleta. As suas 
qualidades antiestáticas mantêm o pó e a sujidade fora 
de superfícies.

	 非常有效的清洁剂，翻新和保护各类表面如塑
料,	乙烯,	橡胶等准备。适用于保险杠，扰流板等塑
料元件。造成持久层防止断裂和紫外线作用效应。防
静电素质更防止灰尘和污垢。

وحماية والترميم  تنظيف  ل ل ية  فعال ال عالي   مُستحضر 
ية والمطاطية وما ل ي ن ي ف  مختلف أنواع الأسطح البلستيكية وال
ات و المكوّنات البلستيكية دفّ الي للمصدّات وال  شابه ذلك. مث
لة الأمد ضد التكسر وما ينجم  الأخرى. يكوّن طبقة عازلة طوي
المضادّة بنفسجية. خصائصها  ال فوق  ة  الاشعّ أثيرات  ت  عن 
سّاكنة تجعلها تحافظ على الغبار و الأوساخ بعيدة لكهرباء ال  ل

عن الأسطح.

 Préparation très efficace pour le nettoyage, la 
rénovation et la protection de toute sorte de surfaces en 
plastique, vinyle, caoutchouc, etc. Idéal pour les pare-
chocs, les becquets et les autres éléments en plastique. 
Crée une couche protectrice résistante contre les fissures 
et les effets des rayons UV. Ses qualités antistatiques 
évitent que la poussière et la terre ne se colle à la surface.

 Preparado  extremadamente eficiente para la 
limpieza, renovación y la protección de todo tipo de 
superficies de plástico, vinilo, caucho y similares. 
Ideal para los parachoques, alerones y otros elementos 
plásticos. Crea una  duradera capa protectora  contra las 
fracturas y la acción UV. Sus cualidades antiestáticas 
evitan que entre polvo y suciedad.

K150
Capacity: 300 ml
EAN: 5906534000347 
Packing: 24 pcs/box

BOnO BlACK
Bumper & rubber black

 BONO BLACK protects and shines tyres, rubber 
gaskets and black exterior plastic parts. Restores natural 
black colour, slows down ageing. For use on black 
surfaces only.

 K2 BONO BLACK - ein Mittel zur Reifen-, Gummi- 
und Kunststoffpflege. Nur für Schwarzelemente geeignet. 
Konserviert, schwärzt und sorgt für Glanz. Die Oberfläche 
wird gleichzeitig behandelt und gegen vorzeitige Alterung 
und Farbausbleichung geschützt. 

 O BONO BLACK protege e lustra pneumáticos, juntas 
de borracha e peças de plástico com exteriores pretos. 
Restaura a cor preta natural e retarda o envelhecimento. 
É indicado somente para utilização em superfícies pretas. 

	 BONO	BLACK	保护和晖映轮胎，橡胶垫片和黑
色塑料外饰件。	恢复自然的黑色，减缓组件老化。
单用于黑色表面。

الأطواق و  الإطارات  مّع  ل ي و  بلك  بونو    يحمي 
 و السدادات المطاطية و الاجزاء البلستيكية الخارجية السوداء.
ستخدم تعتّق. يُ ية ال ون الاسود الطبيعي و يبطّئ عمل لّ  يستعيد ال

للأسطح السوداء فقط.
 BONO BLACK protège et fait briller les pneus, 
les joints en caoutchouc et les parties externes en 
plastique. Restaure la couleur noire naturelle et ralentit 
le vieillissement. Pour une utilisation uniquement sur des 
surfaces noires.

 BONO BLACK protege y da brillo a sus  neumáticos, 
juntas de caucho y piezas de plástico exteriores negros. 
Restaura el color negro natural,  retrasa su envejecimiento. 
Puede ser utilizado únicamente en  superficies negras.

K035
Capacity: 500 ml
EAN: 5906534005588
Packing: 6 pcs/box

K030N
Capacity: 250 ml
EAN: 5906534019738  
Packing: 12 pcs/box

 Супер-ефективний засіб для відновлення та захисту всіх 
пластикових, вінілових, гумових та інших поверхонь. Ідеально 
підходить для чищення бамперів, спойлерів та інших зовнішніх 
пластикових деталей автомобіля. На довгий час захищає від 
вицвітання, розтріскування та дії ультрафіолетових променів. 
Завдяки антистатичним властивостям захищає від осідання 
забруднень і пилу.

 Чорнитель BONO BLACK – доглядає та надає блиску 
шинам, гумовим ущільнювачам та пластмасовим елементам. 
Повертає очищуваним поверхням натуральний чорний колір 
та уповільнює процес старіння.
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nAnO SPRySK
Summer windshield washer 

MAGIC SPOnGE

 Multigrade summer washer fluid. Washes the windows and headlights. With pleasant 
odour. Safe for lacquer and rubber, does not leave any stripes or streaks. 

 Melamine sponge designed to remove tough dirt without the use of detergents. 
Perfect for cleaning plastic, glass, vinyl and leather upholstery inside the car and in the 
household. 

 Eine Sommer-Flüssigkeit für Autospritzgeräte zum Reinigen von Autoscheiben und 
Lampen. Sicher für den Lack und Gummidichtungen, hinterlässt keine Flecken, Streifen 
und Schlieren. Mit frischem Duft.

 Der Melamin-Schwamm wurde entwickelt, um harte Verschmutzungen ohne den 
Einsatz von Reinigungsmitteln zu entfernen. Perfekt für die Reinigung von Kunststoff, 
Glas, Vinyl und Lederpolstern im Auto und im Haushalt. 

 Меламінова губка, розроблена для усунення сильного бруду без використання миючих засобів. 
Ідеально для очищення пластикових, скляних, вінілових і шкіряних поверхонь всередині автомобіля 
та в домі.

 Líquido de lavagem multiúso para a estação de verão. Lava janelas e faróis. Tem um odor 
agradável. É seguro para a laca e borracha. Não deixa linhas ou estrias.

 Esponja de melamina desenvolvida para remover a sujidade sem detergentes. Perfeita para 
limpar plástico, vidro, vinil e estofos de couro, tanto em casa como no carro. 

	 多级夏天清洗液。洗窗和大灯。随着宜人的气味。安全的漆和橡胶，不会留
下任何条纹。

	 蜜胺海绵，设计用于清除顽固污垢，而无需使用清洁剂。十分适合用于清洁
塑料、玻璃、乙烯基材料、汽车中的皮革内饰和家居中的皮革装潢。

نوافذ والمصابيح الأمامية. له رائحة جميلة  سائل الجلي الصيفي متعدد الدّرجات. ينظّف ال
وآمن على الطلء و الكاوتشوك ) المطاط( ولا يترك أي خطوط او آثار.

إسفنجة الميلمين المصممة لإزالة الأوساخ الصعبة بدون استخدام المنظفات. الإسفنجة 
ينيل وكسوة المفروشات الجلدية داخل السيارة وفي المنزل ف تنظيف البلستيك والزجاج وال ية ل ال مث

 Liquide de nettoyage multigrade pour l’été. Nettoie les vitres et les phares. Odeur 
agréable. Sans risque pour la laque et le caoutchouc, ne laisse pas de trace. 

 Der Melamin-Schwamm wurde entwickelt, um harte Verschmutzungen ohne den 
Einsatz von Reinigungsmitteln zu entfernen. Perfekt für die Reinigung von Kunststoff, 
Glas, Vinyl und Lederpolstern im Auto und im Haushalt. 

 Líquido de limpieza multigrado para el verano. Para lavar las ventanas y los faros. 
Con olores agradables. Seguro para la laca y el caucho, no deja rayas o rasguños.

 Esponja de melamina diseñada para eliminar la suciedad difícil sin el uso de 
detergentes. Perfecta para limpiar plástico, vidrio, vinilo y tapizados de cuero en el 
interior del automóvil y en el hogar.

K525
Capacity: 5 L
EAN: 5906534013491 
Packing: 4 pcs/box

K290
Size: 10x6x2 cm
EAN: 5906534019615  
Packing:  48 pcs/box

 Літня рідина для склоомивача. Миє скло та фари. Має приємний запах. Безпечна для лаку, 
гумових ущільнювачів і пластмас.
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MICROFIBRE ClOTHES SET
 Soft and absorbent microfiber cloths for wiping and cleaning elements inside the 
car and the paint.

 Weiche und saugfähige Mikrofasertücher zum Abwischen und Reinigen der Elemente 
innerhalb des Fahrzeugs und des Lacks.

 М’які та вбираючі серветки з мікрофібри для протирання та очищення елементів всередині 
автомобіля та кузова.

 Panos de microfibra suaves e absorventes para esfregar e limpar o interior do seu carro  
e a tinta.

	 柔软超细的纤维布吸收力极强，用于擦拭和清洁汽车内部的电器元件和
漆面。

لمسح وتنظيف  الامتصاص  القدرة على  ديها  ل يقة وناعمة  دق ألياف  أقمشة مصنعة من 
العناصر داخل السيارة والطلء.

 Chiffons en microfibre doux et absorbants pour essuyer et nettoyer l’intérieur de la 
voiture et la peinture.

 Paños de microfibra suaves y absorbentes para limpiar y lavar los elementos del 
interior del coche y la pintura.

K525
Capacity: 5 L
EAN: 5906534013491 
Packing: 4 pcs/box

K290
Size: 10x6x2 cm
EAN: 5906534019615  
Packing:  48 pcs/box

K710
Size: 30x35 cm
EAN: 5906534019455  
Packing:  48 pcs/box

AlASKA 
Express de-icer

 Super effective screen and window defroster. Safe for gaskets and paint. The agent 
acts effectively down to -70°C.

 Scheibenenteiser. Schnell und effektiv, sogar bei extrem niedrigen Temperaturen 
(-70°C). Sicher für Lack-, sowie Gummidichtungen.

 Descongelador altamente eficiente para janelas e ecrãs. É seguro para juntas  
e pinturas. O agente age de forma eficiente a uma temperatura de até -70º C.

	 超有效风档和车窗除霜剂。不损害垫圈和油漆。除霜剂在零下-70℃	也发
挥效用。

السدادات آمن على الاطواق و  الامامي.  والزّجاج  نوافذ  ل ل ال  فعّ وال فاخر  ال صّقيع  ال  مزيل 
ية تحت 70-  درجة مئوية المطاطية و الطلء. المنتج يعمل بفعال

 Dégivreur super efficace pour pare-brise et vitres. Sans risque pour les joints et la 
peinture. L’agent fonctionne efficacement jusqu’à -70°C.

 Súper pantalla eficaz para desempañar ventanas. Uso seguro en las juntas y pintura. 
El agente actúa eficazmente hasta 70 °C.

K607
Capacity: 700 ml
EAN: 5906534941404 
Packing: 12 pcs/box

K608
Capacity: 750 ml, spray
EAN: 5906534000927 
Packing: 12 pcs/box

K603
Capacity: 300 ml, spray
EAN: 5906534000064  
Packing: 24 pcs/box

K601
Capacity: 150 ml, spray
EAN: 5906534018830  
Packing: 12 pcs/box

 Супер-ефективний розморожувач скла. Безпечний для ущільнювачів і лаку. Засіб ефективно 
діє при температурі до -70 ° C.
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ClAREn -22°C
Winter windshield washer

 Non-freezing fluid for cleaning and defrosting car windows. Perfectly removes any 
dirt. Doesn’t cause any damages to rubber gaskets. Leaves the surface without any stains, 
runs or streaks - and with pleasant odour.    

 Ist eine nicht einfrierende Winter-Flüssigkeit für Autospritzgeräte zum Reinigen und 
Entfrosten von Autoscheiben. Sicher für den Lack und Gummidichtungen, hinterlässt 
keine Flecken, Streifen sowie Schlieren. Mit frischem Duft.

 Líquido anticongelante para a limpeza e descongelação de janelas. Remove toda 
e qualquer sujidade. Não danifica juntas de borracha. Deixa a superfície sem manchas, 
corrimentos ou riscas. Deixa um odor agradável.

	 非冷冻液适用于清洁和除霜车窗。完全去除的污垢。不会造成橡胶垫圈任
何损坏。令表面无污渍或条纹	-	有宜人的气味。

امّة.  تنظيف و إزالة الصقيع عن نوافذ السيارة. يزيل الأوساخ بسهولة ت د ل لتجمّ سائل مذيب ل
وّثات  بقع و المل يا من ال افذة خال ن لا يسبب أي أضرار للأطواق و السدادات المطاطية. يترك سطح ال

والشوائب وينبعث منها رائحة زكية.

 Liquide non gelant pour le nettoyage et le dégivrage des vitres de voitures. Élimine 
parfaitement toute poussière. N’endommage pas les joints en caoutchouc. Laisse la 
surface sans trace, coulure ou marque – et avec une agréable odeur.

 Fluido anticongelante para rociar las ventanas del automóvil. Elimina cualquier 
suciedad perfectamente. No causa ningún daño a las juntas de goma. Deja la superficie 
sin ningún tipo de manchas, carreras o rayas y con un  agradable aroma.

K621 
Capacity: 1 L
EAN: 5906534000811 
Packing: 12 pcs/box

K625 
Capacity: 5 L
EAN: 5906534000842 
Packing: 4 pcs/box

 K2 CLAREN TOTAL -40°C is a modern washer fluid 
effective even at extremely low temperatures, down to 
-40°C. It removes perfectly any impurities from the 
window surface, leaving it free of streaks.

 Bei K2 CLAREN TOTAL -40°C handelt es sich 
um eine moderne Waschflüssigkeit, die auch bei 
extrem niedrigen Temperaturen bis zu -40°C wirksam 
ist. Es entfernt perfekt alle Verunreinigungen von der 
Fensteroberfläche und hinterlässt dabei keinerlei Streifen. 

 O K2 CLAREN TOTAL -40 °C é um fluido de lavagem 
moderno, eficaz mesmo em temperaturas extremamente 
baixas, até -40 °C. Remove perfeitamente quaisquer 
impurezas da superfície das janelas, deixando-as sem 
riscos.

	 K2	CLAREN	TOTAL	-40°C	是一种现代化的洗
涤液，即使在	-40°C	的极低温度下也很有效。它能
完美地清除窗户表面的所有杂质，使窗户上没有条纹
污渍。

K2 CLAREN TOTAL -40°C هو سائل غسيل 
لغاية تصل  ال حتى في درجات الحرارة المنخفضة ل حديث فعَّ
افذة تماماً  ن إلى °40- درجة. يمكنه إزالة أي شوائب من سطح ال

قع. بُ ية تماماً من ال مما يجعلها خال

 K2 CLAREN TOTAL -40°C est un liquide lave-glace 
moderne efficace même à des températures extrêmement 
basses, jusqu’à -40°C. Il élimine parfaitement les 
impuretés de la surface de la fenêtre, la laissant ainsi 
sans traces.

 K2 CLAREN TOTAL -40 ° C es un líquido de 
lavado moderno que es efectivo incluso a temperaturas 
extremadamente bajas de hasta -40 °C. Elimina 
perfectamente cualquier impureza de la superficie de 
las ventanas, dejándolas libres de rayones. 

K645
Capacity: 5 L
EAN: 5906534006349 
Packing: 4 pcs/box

ClAREn -40°C
Winter windshield washer

 Рідина для склоомивача, ефективна навіть при 
температурі -40 ° C.  Ідеально видаляє забруднення з поверхні
скла. Цілком безпечна для лаку, гумових елементів і пластмас,
а також для полікарбонатних фар.

 Зимова, незамерзаюча рідина для миття та розморожування автомобільного скла. Безпечна 
для ущільнювачів і лаку. Залишає поверхню чистою і без смуг. Після застосування рідини салон 
автомобіля наповнюється довготривалим свіжим запахом.
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ClAREn -80°C
Winter windshield washer

 Non-freezing concentrate for sprinkling and defrosting car windows. Perfectly 
removes any dirt. Doesn’t cause any damages to rubber gaskets. Leaves the surface 
without any stains, runs or streaks - and with pleasant odour.    

 Nicht einfrierendes Winter-Konzentrat für Autospritzgeräte zum Reinigen und 
Entfrosten von Autoscheiben. Sicher für den Lack und Gummidichtungen, hinterlässt 
keine Flecken, Streifen sowie Schlieren. Mit frischem Duft.

 Concentrado anticongelante para polvilhar e descongelar janelas de carros. Remove 
toda e qualquer sujidade. Não danifica juntas de borracha. Deixa a superfície sem 
manchas, corrimentos ou riscas. Deixa um odor agradável.

	 非冷冻浓缩液,	洒和除霜车窗。完全去除的污垢。	不会造成任何损坏橡
胶垫圈。令表面无污渍或条纹	-	有宜人的气味。		

ام.  د لإذابة وإزالة الصقيع من على نوافذ السيارة. يزيل الأوساخ بشكل ت لتجمّ مركّز مذيب ل
بقع و التجبخات  ية من ال لا يسبب أي أضرار للأطواق و السدادات المطاطية. يترك الأسطح خال

و الأوساخ – و يفوح منها رائحة زكية.

 Concentré résistant au gel pour le nettoyage et le dégivrage des vitres des voitures. 
Enlève parfaitement toute la poussière. Ne cause aucun dégât aux joints en caoutchouc. 
Laisse la surface sans trace, coulure ou marque – et avec une agréable odeur.

 Líquido anticongelante para rociar las ventanas del automóvil. Perfectamente elimina 
la suciedad. No causa ningún daño a las juntas de goma. Deja la superficie sin ningún 
tipo de manchas, carreras o rayas  y con un  agradable aroma.

K611  
Capacity: 1 L
EAN: 59065344000415  
Packing: 12 pcs/box

SIl 
Silicone spray

 100% silicone spray, a fully professional agent for the maintenance of rubber and 
plastic car components. Lubricates, maintains rubber gaskets in doors and protects 
them against freezing. Does not attract dirt or dust and is resistant to water.

 100 % Silikonspray, völlig professionelles Mittel. Reinigt und pflegt alle Gummi- 
sowie Kunststoffteile im Auto und hält sie elastisch. Verlängert die Lebensdauer des 
Gummis, verhindert das Festfrieren von Türdichtungen im Winter. 

 Pulverizador de silicone. Este é um agente profissional para a manutenção de 
componentes automobilísticos de borracha e plástico. Lubrifica, mantém juntas de 
borracha em portas e protege-as contra congelação. Não atrai sujidade nem pó.  
É resistente à água.

	 100％的有机硅喷雾，完全专业的保养橡胶和塑料汽车部件产品。润滑,	保
持橡胶垫圈的门,	并保护他们免遭冻结。不吸引污物或灰尘和防水。

انة مكونات السيارة المطاطية و البلستيكية.  ليكون %100 . منتج مميز لصي بخّاخ سي
يها من التجمد. لا  ن و يعالج الاطواق و السدادات المطاطية في ابواب السيارة و يحافظ عل يّ ل ي

لماء. يجلب الأوساخ او الأغبرة و هو مقاوم ل

 Spray 100% au silicone, un agent entièrement professionnel pour l’entretien du 
caoutchouc et du plastique des éléments des voitures. Lubrifie, entretient les joints en 
caoutchouc des portes et les protège du gel. N’attire pas la poussière et résiste à l’eau.

 Spray 100% de silicona, un agente totalmente profesional para el mantenimiento de 
elementos de caucho y plástico de automóviles. Lubrica, mantiene las juntas de goma 
de las puertas y  las protege contra la congelación. No atrae la suciedad o el polvo y es 
resistente al agua.

K634
Capacity: 150 ml
EAN: 5906534018175  
Packing: 12 pcs/box

K6331
Capacity: 300 ml
EAN: 5906534000767 
Packing: 24 pcs/box

 Зимовий, незамерзаючий концентрат рідини для миття та розморожування 
автомобільного скла.

 Повністю професійний безбарвний силікон для догляду за гумовими та пластмасовими 
елементами. Досконало змащує, доглядає, захищає від примерзання гумові ущільнювачі  
в дверях, багажниках та інших частинах автомобіля. Не притягує бруду і пилу.
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GERWAZy
Lock defroster

 Lock Defroster. Contains lubricating substances that protect the lock against corrosion and repeated freezing. 
Doesn’t cause damage to varnish. Opens any lock.

 Ice scraper 

 Schlossenteiser, der eingefrorene Schlösser im Nu auftaut. Wirkt sogar bei extrem niedrigen Temperaturen (bis 
-60°C). Pflegt, schmiert und schützt vor Korrosion und Nässe. 

 Eiskratzer

 Descongelador de fechaduras. Contém substâncias lubrificantes que protegem a fechadura contra a corrosão  
e congelação sucessivas. Não danifica o esmalte. Abre qualquer fechadura..

 Raspador de gelo

	 锁具除霜剂。包含润滑物质可防止锁具腐蚀和重复冻结。不会损害清漆。打开任何锁。

	 刮冰器

تآكل و التجمد المتكرر. لا يسبب أي اضرار  مزيل الصقيع الخاص بالأقفال يحتوي على مواد مذيبة  تحمي الأقفال من ال
للطلء. وهو مناسب لأي قفل.

يد مكشطة الجل

 Dégivrant pour serrure. Contient des substances lubrifiantes protégeant les serrures de la corrosion et des gels 
répétés. Ne cause aucun dégât au vernis. Ouvre n’importe quelle serrure.

 Grattoir à glace

 Descongelante para cerraduras. Contiene sustancias que protegen la cerradura contra la corrosión y los ciclos de 
congelación. No daña el barniz. Abre cualquier cerradura.

 Raspador de hielo

ICE SCRAPER

K690
EAN: 5906534003348 
Packing: 70 pcs/box

K656
Capacity: 50 ml
EAN: 59054078 
Packing: 36 pcs/box

FOx
Anti-fog

 Anti-fog foam, which works instantaneously after being applied. Forms a special protective layer that protects 
against repeated misting of car windows. Does not leave deposits.

 Spray gegen Kondenswasser auf Fensterscheiben. Wirkt sofort, verhindert das Beschlagen von Autoinnenscheiben. 
Schafft rundum klare Sicht - sowohl im Winter als durch das ganze Jahr beim regnerischen Wetter. Hinterlässt keine 
Schlieren.

 Espuma anti-embaciante que funciona instantaneamente após aplicação. Forma uma camada adicional que exerce 
proteção contra o embaciamento sucessivo de janelas de carros. Não deixa depósitos.

	 防雾泡沫，其施加后立即见效。形成一个特殊保护层免受车窗重复起雾。不留沉积。

لضّباب و هي تعمل بشكل فوري بعد استخدامها. تشكل طبقة واقية خاصة للحماية من تشوش الرؤية على  رغوة مقاومة ل
تّغشية المتكررة . نوافذ السيارة بسبب ال

 Mousse anti-condensation qui agit immédiatement après son application. Forme une couche protectrice protégeant 
les vitres de la condensation répétée. Ne laisse pas de dépôt.

 Espuma antiniebla, que trabaja de forma instantánea después de ser aplicada Forma una capa protectora especial 
que protege contra el vaho de las ventanas del automóvil. No deja restos.

K631
Capacity: 150 ml
EAN: 5906534009661
Packing: 12 pcs/box

 Спрей, що усуває наслідки випадання роси на склі та запобігає утворенню пари на склі навіть на кілька тижнів. FOX є 
простим у використанні, не залишає смуг. Ефективний не тільки взимку, але і у вологу, дощову погоду протягом усього року.

 Спрей для розморожування. Містить спеціальну мастильну речовину та інгібітор корозії. Захищає замок від повторного 
замерзання. Не викликає пошкодження лаку.

 Шкребок для льоду
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V459PDISPLAY
EAN: 5906534043917
Packing: 12 pcs 

All copositions 
Capacity: 8 ml
Packing: 14 pcs/box 

V4591 Mix
EAN: 5906534804969

V459P Mix
EAN: 5906534810526 

VEnTO 
Air freshener

	 多种不同气味独家空气清新剂。留下了长久和宜人的气味。优雅的瓶浸泡
帽。持续60天。

 Exclusive car freshener with extreem wide range of odours. Leaves a longlasting 
and pleasant odour. The elegant bottle with a soaking cap. Lasting 60 days.

 Exklusiver Autoduft. Extrem breite Geruchspalette, hinterlässt langanhaltenden, 
angenehmen Geruch. Kleine, geschmackvolle Flasche mit imprägniertem Kork. Hält 
bis 60 Tage. 

 Ambientador para carros, com uma ampla variedade de odores. Deixa um odor 
agradável duradouro. A garrafa elegante tem uma tampa de imersão. Tem uma duração 
de sessenta dias.

لة. قارورة  ارة حصري بتشكيلة واسعة من العطور. يترك اريجا فواحا لمدة طوي لسيّ ملطف ل
يقة مع البخاخ. تدوم ل 60 يوما. أن

 Désodorisant voiture exclusif avec une gamme très large de parfums. Laisse une 
odeur agréable pendant longtemps. Bouteille élégante avec bouchon diffuseur. Dure 
pendant 60 jours. 

 Ambientador de coche exclusivo con una amplia gama de olores. Deja un olor 
duradero y agradable. elegante botella con un tapón de remojo. Dura 60 días.

PAPER BlISTER
index composition EAn

v449P Bubble Gum 5906534011121
v450P Strawberry 5906534011039
v451P Green apple 5906534011046
v452P Green Tea 5906534011053
v453P Fresh 5906534011060
v454P ocean 5906534011077
v455P Lemon 5906534011084
v456P Fahren 5906534011091
v457P vanilla 5906534011114
v458P Coffee 5906534011107

PVC BlISTER
index composition EAn

v462 Cola 5906534012456
v464 oriental opium 5906534012470
v465 Spicy Citrus 5906534012487
v466 Cherry 5906534012494
v467 rainforest 5906534012500
v468 Paradise 5906534012517
v469 Leather 5906534012524

PVC BlISTER
index composition EAn

v449 Bubble Gum 5906534009197
v450 Strawberry 5906534012029
v451 Green apple 5906534012043
v452 Green Tea 5906534012067
v453 Fresh 5906534012081
v454 ocean 5906534012098
v455 Lemon 5906534012272
v456 Fahren 5906534012111
v457 vanilla 5906534012128
v458 Coffee 5906534009197

 Ексклюзивний освіжувач для автомобілів із надзвичайно широкою гамою ароматів. Залишає 
довготривалий приємний запах. 
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 Exclusive K2 VENTO SOLO freshener without blister.  
The orb contains 64 pieces of freshener.   

 Exklusiver Duft K2-VENTO ohne Blister.  Die Kugel 
enthält 64 Stk.

 Ambientador K2 VENTO SOLO, sem bolhas. O orbe 
contém sessenta e quatro peças de ambientador.

	 独家K2	VENTO	SOLO空气清新剂。盒装含64个
清新剂。

الحصري لا يسبب حساسية.   K2 و  ينتو سول ف ملطف 
ا، ليمون،  ي ل ي ان متوفر بتشكيلة مكونة من 8 عطور : فاهرن، ف
تفاح الاخضر، الشاي الاخضر، الفراولة متوفرة  اوشن، فريش، ال
طّفات.  على شكل طرود يحتوي الطرد على 64 عبوة من المل

8 لكل عطر.   

 Déodorisant K2 VENTO SOLO exclusif.  L’orbe 
contient 64 éléments déodorisant.

 El Exclusivo K2 Vento Solo  ambientador sin blíster.  
El orbe contiene 64 piezas de ambientador.

CARO SOlO
Air freshener

	 独家K2	 CARO	 SOLO空气清新剂。	 8种气
味：Fahren，香草，柠檬，海洋，清	新，青苹果，绿
茶，和草莓。

 Exclusive K2 CARO SOLO freshener without blister.  
A broad range of 8 odours: Fahren, Vanilla, Lemon, Ocean, 
Arctic, Green Apple, Green Tea, Strawberry available in
an orb that extends exposition.

 Exklusiver Duft K2 CARO ohne Blister. Breite Palette 
von 8 Duftarten: Fahren, Vanilla, Lemon, Ocean, Arctic, 
Green Apple, Green Tea, Strawberry - auch in einer 
praktischen Kugel-Darstellung erreichbar.

 Ambientador K2 CARO SOLO sem bolhas. Há oito 
odores disponíveis, nomeadamente fahren, baunilha, 
limão, oceano, frescura, maçã verde, chá verde  
e morango, que estão disponíveis num orbe que estende 
a exposição.

 8 من  مكونة  بتشكيلة  الحساسية  يسبب  لا  الحصري 
ا، ليمون، اوشن،  ي ل ي ان و فاهرن، ف عطور: K2 ملطّف كارو سول

تفاح الاخضر، الشاي الاخضر، الفراولة فريش، ال

 Déodorisant K2 CARO exclusif. Une large gamme 
de 8 odeurs : Farhen, Vanille, Citron, Océan, Arctique, 
Pomme verte, Thé vert, Fraise. Disponible dans une orbe 
étendant la diffusion.

 El Exclusivo K2 Caro Solo ambientador sin blíster. 
Amplia gama de olores: 8 Fahren, vainilla, limón, Océano, 
fresco , manzana verde, té verde, fresa disponibles en un 
orbe que expone varios tipos de ambientadores. El orbe 
contiene 24 piezas de ambientador.

car air-fresheners

VEnTO SOlO  
Air freshener

V404 Fresh
EAN: 5906534012166

V410 Paradise 
EAN: 5906534012609

V418 Coffee
EAN: 5906534010810

V402 Green Apple
EAN: 5906534012142

V401 Strawberry
EAN: 5906534012135

V408 Lemon
EAN: 5906534012203

V406 Fahren
EAN: 5906534012180

V416 Cherry 
EAN: 5906534012586

V420M Strawberry
EAN: 5906534806895

V421M Green Apple
EAN: 5906534806901 

V422M Green Tea
EAN: 5906534806918

V430 Mix
EAN: 5906534807632

V423M Arctic  
EAN: 5906534806925

V424M Ocean
EAN: 5906534806932

V425M Lemon 
EAN: 5906534806949

V426M Fahren
EAN: 5906534806956

V429  Mix 
EAN: 5906534805263

V414 Oriental Opium
EAN: 5906534012562

V405 Ocean
EAN: 5906534012173 

V412 Coca Cola
EAN: 5906534012548

V419 Bubble gum
EAN: 5906534010827

V403 Green Tea
EAN: 5906534012159

V409 Leather
EAN: 5906534012616

V407 Vanilia
EAN: 5906534012197

V417 Rainforest
EAN: 5906534012593

V415 Spicy Citrus
EAN: 5906534012579 

V400 
Mix of 64 pcs vento Solo 
air freshener
EAN: 5906534800152 
Packing: 1 sphere/ box

refill boxes 
Capacity: 8 ml
Packing: 24 pcs/ box

24 pcs Caro Solo 
air freshener in sphere

64 pcs Caro Solo 
air freshener in sphere

96 pcs Caro Solo 
air freshener in sphere

Capacity: 4 ml
Packing: 8 spheres/ box

 Ексклюзивний аромат K2 Vento Solo без паперового 
блістера, постачається в кульках. В упаковці міститься 64 
кульки.

 Кулястий експозитор, наповнений кольоровими 
освіжувачами повітря CARO SOLO 4мл. Доступний у широкій 
гамі ароматів: Fahren, Vanilla, Lemon, Ocean, Arctic, Green Tea, 
Green Apple, Strawberry.
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All copositions
Capacity: 4 ml
Packing: 14 pcs/ boxV4
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CARO 
Air freshener

	 多种不同气味独家空气清新剂。留下了长久和宜人的气味。优雅的瓶浸泡
帽。

 Exclusive car freshener with extreem wide range of odours. Leaves a longlasting 
and pleasant odour. The elegant bottle with a soaking cap.

 Exklusiver Autoduft. Extrem breite Geruchspalette. Kleine, geschmackvolle Flasche 
mit imprägniertem Kork.

 Ambientador para carros, com uma ampla variedade de odores. Deixa um odor 
agradável duradouro. A garrafa elegante tem uma tampa de imersão.

لة.  لسيارة حصري مع تشكيلة واسعة جدا من العطور. يترك عطرا فواحا ولمدة طوي ملطّف ل
يقة مع قمع امتصاص. قارورة ان

 Désodorisant voiture exclusif avec une gamme très large de parfums. Laisse une 
odeur agréable pendant longtemps. Bouteille élégante avec bouchon diffuseur.

 Exclusivo ambientador de coche con un gran rango de olores. Deja un aroma 
duradero y placentero. Viene en una elegante botella con tapa de inmersión.

	 K2	VIVA不仅是经典的香草和柠檬清爽，还完美地选择精力充沛组成	MEN
和东方花香，果香LOVE。与膜结构空气清新剂，温柔发放香味。

 K2 VIVA is not only a classic VANILLA and refreshing LEMON but also perfectly 
selected energetic composition MEN and oriental floral-fruity LOVE. With the membrane 
structure freshener, there’s no risk of spilling and gentle release of flavor.

 K2 VIVA gibt es nicht nur in der klassischen Duftvariante VANILLE und frische 
ZITRONE, sondern auch in perfekt zusammengestellten energetischen Komposition von 
VIVA MEN sowie gemischten Blumen- und Frucht-Duftnoten von VIVA LOVE. Membranen-
Lufterfrischer fließt nicht heraus. Die Mikrokanäle sorgen für sanftes Dosieren des Duftes.

 O K2 VIVA não é somente fornecido com os clássicos odores de baunilha e limão, 
mas também com os exclusivamente selecionados odores homem e amor (flores 
orientais). Com a estrutura de membranas do ambientador, não há risco de derramamento 
nem de libertação ineficiente do odor.

 ”MEN„ ليمون الكلسيكية بل تضم الان عطرة ال ا و  ي ل ي ان ف ال يفا K2 ليس فقط بعطرة  ف
ية  إتقان وأيضا عطرة „LOVE” التي تحتوي على تركيبة شرق ذات التركيبة الحيوية المختارة ب

من أريج الفواكه و الزهور.

 K2 VIVA n’est pas seulement un désodorisant classique à la VANILLE et au CITRON, 
c’est également une composition sélectionnée pour HOMME et un mélange de fruits et 
de fleur exotiques LOVE. Aucun risque d’écoulement grâce à la structure en membrane 
et le parfum est diffusé en douceur.

 K2 VIVA no solo aúna el cásico aroma a vainilla y con un refrescante toque de limón 
sino que también escoge una composición energética y masculina combinada con un 
amoroso perfume afrutado y floral. Con la membrana de la estructura del ambientador, 
no hay riesgo de derrames o ligeros escapes de olores.

VIVA
Air freshener

All compositions
Packing: 12 pcs/ box

V120 Mix 
EAN: 5906534805126 V1
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 Ексклюзивний освіжувач для автомобілів із надзвичайно широкою гамою ароматів. Залишає 
довготривалий приємний запах. 

 K2 VIVA – це не тільки класична ваніль та освіжаючий лимон, але також ідеально підібрана 
енергетична композиція VIVA MEN та орієнтальна, квітково-фруктова VIVA LOVE. Завдяки 
мембранній конструкції освіжувача немає ризику проливання. Використання мембрани гарантує 
поступове і делікатне виділення аромату.
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ARlO
Air freshener

All compositions
Packing: 12 pcs/ box

V89MIX Mix 
EAN: 5906534813817 
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	 K2	 ARLO	无忧无虑又好玩的大象邀请您来一
趟充满愉悦的气味和微笑的旅程。空气清新剂包含
两个夹子，可固定在通风口上。您可以以任何方式安
装。大象的头部和背部都可夹。放置大象头尾的位
置全看您的创意。

 Carefree and funny an elephant of K2 ARLO invite you 
to an unexpected travel full of pleasant scents and smile. 
Air freshener contains two elements of clips that you put it 
on ventilation grille. You can install in any way. Available 
are head and back of elephants. Where you place your 
head or back of elephants, it depends on your creativity.

 Sorgenfrei und lustig lädt Sie ein Elefant von K2 
ARLO auf eine unerwartete Reise voller angenehmer 
Düfte und einem Lächeln ein. Lufterfrischer enthält zwei 
Klammerelemente, die Sie am Belüftungsgitter anbringen. 
Auf verschiedene Weise anzubringen. Erhältlich sind Kopf 
und Rücken der Elefanten. Den Kopf bzw. den Rücken der 
Elefanten können Sie nach Belieben platzieren.

 Despreocupado e engraçado um elefante K2 ARLO 
convida-o para uma viagem cheia de aromas e sorrisos 
agradáveis. Este purificador de ar contém dois elementos 
de clips em que coloca na grelha de ventilação. Pode 
instalar de qualquer forma. Disponível tanto a cabeça 
como a traseira do elefante. Onde coloca a cabeça ou 
traseira do elefante depende da sua criatividade.

فيل K2 ARLO المضحك والمريح يدعوك إلى سفر غير 
الطيبة والابتسامات. يحتوي معطر  الروائح   ب متوقع مملوء 
بوضعه على  لك  تسمح  المشابك  من  الجو على عنصرين 
ا  ن دي يته بأي شكل من الأشكال. متاح ل ب ث شبكة تهوية. يمكنك ت
فيل كما تشاء،  فيل. حيث تضع رأس أو ظهر ال الرأس وظهر ال

فهذا يعتمد على إبداعك.

 Un éléphant insouciant et drôle de K2 ARLO vous 
invite dans un voyage inattendu, plein de senteurs 
agréables et de sourires. Le désodorisant contient deux 
éléments de clips à placer sur la grille de ventilation. 
Vous pouvez l’installer de n’importe quelle façon. La tête 
et le dos des éléphants sont disponibles. Le placement 
de la tête ou du dos de vos éléphants dépendra de votre 
créativité.

 Un elefante de K2 ARLO despreocupado y divertido,  
te invita a un viaje inesperado lleno de agradables aromas 
y sonrisas. El ambientador contiene dos clips que se 
colocan en la rejilla de ventilación. Se puede instalar de 
muchas maneras. La cabeza y la espalda de los elefantes 
están disponibles. Dónde coloques la cabeza o la espalda 
de los elefantes depende de tu creatividad. 

 Безтурботний і веселий слон K2 ARLO запрошує вас  
у несподівану подорож, повну приємних запахів та посмішок. 
Освіжувач складається з двох елементів, обладнаних кліпсами 
для встановлення у вентиляційних решітках. Ви можете 
встановити його в будь-який спосіб. У вашому розпорядженні 
є голова і задня частина слоника. Де і як ви їх розмістите, 
повністю залежить від вашої креативності.
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	 K2	DIAMO	空氣清新劑	-	美麗寶石造型，專
為獨特、頂級的汽車內裝設計。將空氣清新劑放入
通風口，就會散發出美妙氣味，刺激您的感官。這種
絕佳香氣封裝在迷你彩球中，以造型時尚的聚合外殼
包覆，配備固定夾和鬆緊帶，可固定於通風擋板，或
懸掛於後照鏡上。

 K2 DIAMO air freshener - decorative precious stone 
look. For unique, prestige appearance of car interior. 
Put your air freshener into ventilation grille and release 
majestic scent, stimulating the senses of your mind. 
This extraordinary fragrance is closed within very small 
colourful balls and covered with stylish polymer case. 
The Air freshener has it solid clip enabling its stable 
installation in the grille windage and an elastic band 
allowing its hanging on rearview mirror.

 K2 DIAMO Lufterfrischer - Dekorativer, eleganter 
Steinlook Für eine einzigartige, prestigeträchtige 
Fahrzeuginneneinrichtung. Bringen Sie den Lufterfrischer 
am Belüftungsgitter an und erleben Sie majestätische 
Düfte, welche Ihren Geist aufmuntern werden. Dieser 
außergewöhnliche Duftstoff ist in sehr kleinen, 
farbenfrohen Kugeln eingeschlossen und von einem 
stilvollen Polymergehäuse umgeben. Dank einer robusten 
Klammer kann der Lufterfrischer stabil am Kühlergehäuse 
angebracht werden. Mit dem elastischen Band kann er 
auch am Rückspiegel befestigt werden.

 Ambientador K2 DIAMO - aparência de pedra preciosa 
decorativa. Para dar uma aparência única e de prestígio 
ao interior do carro. Ponha o seu ventilador na grelha de 
ventilação e solte um odor majestoso, estimulando os 
sentidos da sua mente. Esta extraordinária fragrância está 
fechada em muitas bolas pequenas e coloridas e tapada 
com uma elegante caixa de  polímero. O Ambientador tem 
um grampo sólido que permite a sua instalação de forma 
estável na grelha de ventilação e uma banda elástica que 
permite pendurá-lo no espelho retrovisor.

معطر جو K2 DIAMO - ذو مظهر زخرفي من الأحجار 
السيارة. ضع معطر  داخل  فريد من نوعه  لمظهر  الكريمة. 
تهوية واطلق رائحة ملوكي، وحفز حواس  ال الهواء في شبكة 
عقلك. تم وضع هذا العطر الرائع داخل كرات ملونة صغيرة جداً 
ومغطاة بغطاء بوليمر أنيق. يحتوي معطر الجو على مقطع 
يته بشكل مستقر في مهب الريح وشريط  ب ث صلب يمكّن من ت

فية. يقه على مرآة الرؤية الخل مطاطي يتيح تعل

 K2 DIAMO désodorisant - aspect décoratif pierre 
précieuse. Pour donner à votre intérieur de voiture un 
aspect unique et prestigieux. Placez le désodorisant 
sur la grille de ventilation pour libérer un parfum 
majestueux, qui éveillera vos sens et votre esprit. Ce 
parfum extraordinaire est entouré de toutes petites boules 
colorées et recouvert d’un élégant étui en polymère. Le 
désodorisant possède un clip solide permettant une 
installation stable sur la grille de ventilation ainsi qu’un 
élastique pour être accroché au rétroviseur central. 

 Ambientador K2 DIAMO - aspecto decorativo 
de piedras preciosas. Para una apariencia única y 
de prestigio en el interior del automóvil. Coloca el 
ambientador en la rejilla de ventilación y libera un 
majestuoso aroma, estimulando los sentidos de tu mente. 
Esta extraordinaria fragancia está dentro de una bolas de 
colores muy pequeñas y está recubierta con una elegante 
funda de polímero. El ambientador tiene un resistente clip 
que permite una instalación estable en la salida de aire 
de la parrilla y una banda elástica que permite colgarlo 
en el espejo retrovisor. 

DIAMO
Air freshener

All compositions
Weight: 15 g
Packing: 12 pcs/ box

V88MIX Mix
EAN: 5906534813749
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 Це ексклюзивний освіжувач повітря у формі діаманту, 
оригінальний дизайн якого надає салону престижний вигляд. 
Після установки освіжувача королівський аромат виділяється 
довго, і приємно збуджує почуття. K2 Diamo – це есенція 
розкоші у вигляді полімерних гранул, розміщених у стильному 
корпусі. Аромат має міцний затискач, що дозволяє надійно 
встановити його на вентиляційній решітці, а також шнур, що 
дозволяє повісити його на дзеркало заднього огляду.
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ROKO
Air freshener

All compositions
Weight: 20 g
Packing: 24 pcs/ box

V830 Mix 
EAN: 5906534808608V8
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	 掛式汽車空氣清淨劑，為每部汽車、辦公室、旅館房間、浴室、車庫及其他
空間帶來清新又強效的香氛

 Car freshener hanger, brings a fresh and intensive fragrance to every car, office, 
hotel room, bathroom, garage and many other places. 

 Autolufterfrischer, der jedem Auto, Büro, Hotel-, Badezimmer oder jeder Garage, 
usw. einen frischen und intensiven Duft verleiht.

 Ambientador pendente para carro, leva uma fragrância fresca e intensa a qualquer 
carro, escritório, quarto de hotel, casa de banho, garagem e muitos outros locais. 

 Désodorisant suspendu, qui diffuse un parfum frais et intense dans chaque voiture, 
bureau, chambre d’hôtel, garage et bien d’autres endroits.

 Ambientador de coche para colgar, proporciona una fragancia fresca e intensa en 
cualquier coche, oficina, habitación de hotel, cuarto de baño, garaje y muchos otros 
lugares. 

ة لكل سيارة، و مكتب، و غرفة فندق، و  لسيارة، يجلب رائحة منعشة و قويّ ق ل معطرّ معلّ
حمام، و مرآب و العديد من الأماكن الأخرى.

car air-fresheners

 Ароматний мішечок зі свіжими та інтенсивними запахами. Для застосування в автомобілі, 
офісі, шафах тощо.
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	 掛式汽車空氣清淨劑，為每部汽車、辦公室、旅館房間、浴室、車庫及其他
空間帶來清新又強效的香氛

 Car freshener hanger, brings a fresh and intensive fragrance to every car, office, 
hotel room, bathroom, garage and many other places. 

 Autolufterfrischer, der jedem Auto, Büro, Hotel-, Badezimmer oder jeder Garage, 
usw. einen frischen und intensiven Duft verleiht.

 Ambientador pendente para carro, leva uma fragrância fresca e intensa a qualquer 
carro, escritório, quarto de hotel, casa de banho, garagem e muitos outros locais. 

 Désodorisant suspendu, qui diffuse un parfum frais et intense dans chaque voiture, 
bureau, chambre d’hôtel, garage et bien d’autres endroits.

 Ambientador de coche para colgar, proporciona una fragancia fresca e intensa en 
cualquier coche, oficina, habitación de hotel, cuarto de baño, garaje y muchos otros 
lugares. 

ة لكل سيارة، و مكتب، و غرفة فندق، و  لسيارة، يجلب رائحة منعشة و قويّ ق ل معطرّ معلّ
حمام، و مرآب و العديد من الأماكن الأخرى.

ROKO HAPPy, FUn, RACE, KISS, TRIO
Air freshener

All compositions
Weight: 25 g
Packing: 20 pcs/ box

Fun
V820F Strawberry
EAN: 5906534016911 

V812F New Car
EAN: 5906534016928

V822F Green Tea 
EAN: 5906534016935

V824F Grapefruit
EAN: 5906534016942

V825F Lemon
EAN: 5906534016959

V827F Vanilla
EAN: 5906534016966

Race
V820R Strawberry
EAN: : 5906534016799 

V812R New Car
EAN: : 5906534016805

V822R Green Tea 
EAN: 5906534016812 

V824R Grapefruit
EAN: 5906534016829

V825R Lemon
EAN: 5906534016836

V827R Vanilla
EAN: 5906534016843

Kiss
V820K Strawberry
EAN: 5906534016850 

V812K New Car
EAN: 5906534016867

V822K Green Tea 
EAN: 5906534016874 

V824K Grapefruit
EAN: 5906534016881

V825K Lemon
EAN: 5906534016898

V827K Vanilla
EAN: 5906534016904

Happy
V820H Strawberry
EAN: 5906534016737 

V812H New Car
EAN: 5906534016744

V822H Green Tea
EAN: 5906534016751 

V824H Grapefruit
EAN: 5906534016768

V825H Lemon
EAN: 5906534016775  

V827H Vanilla
EAN: 5906534016782

Trio
V820T Strawberry
EAN: 5906534017161 

V812T New Car
EAN: 5906534017178

V822T Green Tea 
EAN: 5906534017185

V824T Grapefruit
EAN: 5906534017192

V825T Lemon
EAN: 5906534017208

V827T Vanilla
EAN: 5906534017215

V830T Roko Trio Mix
EAN: 5906534814050 

V830F Roko Fun Mix   
EAN: 5906534813633

V830K Roko Kiss Mix  
EAN: 5906534813640 

V830R Roko Race Mix
EAN: 5906534813657

V830H Roko Happy Mix
EAN: 5906534813664  

 Ароматний мішечок зі свіжими та інтенсивними запахами. Для застосування в автомобілі, 
офісі, шафах тощо.
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ROKO SPHERE
Air freshener

All composition:
Weight: 25 g
Packing: 35 pcs/ sphere

V840 MIX 
EAN:  5906534802071

V841 New Car 
EAN: 5906534012715 

V842 Green Tea 
EAN: 5906534012722 

V843 Ocean 
EAN: 5906534012739 

V844 Grapefruit 
EAN: 5906534012784 

V845 Lemon 
EAN: 5906534012746 

V846 Apple 
EAN: 5906534012777 

V847 Vanilla 
EAN: 5906534012753 

V848 Coffee 
EAN: 5906534012838  

V849 Sweet Candy 
EAN: 5906534012760 

V850 Strawberry 
EAN: 5906534012708 

V851 Man 
EAN: 5906534012814  

V852 Orange 
EAN: 5906534012791  

V856 Blueberry Cream 
EAN: 5906534011923 

V857 Jasmine Flower 
EAN: 5906534011930

V858 Summer Garden 
EAN: 5906534011947  

V859 Waterfall 
EAN: 5906534011954  

V860 Bloomming Lotus 
EAN: 5906534011916

car air-fresheners

	 掛式汽車空氣清淨劑，為每部汽車、辦公室、旅館房間、浴室、車庫及其他
空間帶來清新又強效的香氛

 Car freshener hanger, brings a fresh and intensive fragrance to every car, office, 
hotel room, bathroom, garage and many other places. 

 Autolufterfrischer, der jedem Auto, Büro, Hotel-, Badezimmer oder jeder Garage, 
usw. einen frischen und intensiven Duft verleiht.

 Ambientador pendente para carro, leva uma fragrância fresca e intensa a qualquer 
carro, escritório, quarto de hotel, casa de banho, garagem e muitos outros locais. 

ة لكل سيارة، و مكتب، و غرفة فندق، و  لسيارة، يجلب رائحة منعشة و قويّ ق ل معطرّ معلّ
حمام، و مرآب و العديد من الأماكن الأخرى.

 Désodorisant suspendu, qui diffuse un parfum frais et intense dans chaque voiture, 
bureau, chambre d’hôtel, garage et bien d’autres endroits.

 Ambientador de coche para colgar, proporciona una fragancia fresca e intensa en 
cualquier coche, oficina, habitación de hotel, cuarto de baño, garaje y muchos otros 
lugares. 

All compositions
Packing: 12 pcs/ box

STEREO 
Air freshener

V152 Green Apple 
EAN: 5906534013149 

V154 Ocean 
EAN: 5906534013163 

2 3
click

1 4

	 喇叭形芳香无纺片汽车空气清新剂。缓慢发放出香味进入车内。

 Car air-freshener in form of loudspeaker with fragranced piece of non-woven, placed 
in a discreet housing. Slowly releases the fragrance into the car inside.  A plastic click 
from the back allows fixing in the car intake grille, to avoid falling. Dedicated to every 
car interior.

 Autolufterfrischer in Form eines Lautsprechers. Das mit dem Duftstoff befeuchtete 
und sich in einer Diskrett-Umhüllung befindende Vlies sorgt für angenehmen Duft im 
Autoinnenraum. Der Lufterfrischer hat auf der Rückseite eine Sonderklemme, die eine 
feste Montage im Belüftungsgitter ermöglicht. Passt zu jedem Autoinnenraum.

 Ambientador para carros, em forma de altifalante, com uma peça perfumada de 
não tecido colocada num invólucro discreto. Liberta lentamente o perfume no interior 
do carro. Um suporte fixador de plástico na parte traseira permite a fixação na grelha de 
entrada e saída de ar do carro, para evitar a queda. É indicado para todos os interiores 
de carros. 

بدأ العطر  لسيارة على شكل مكبّر صوت مع قطعة معطّرة مصمم بوضعية آمنة. ي ملطّف ل
بالانتشار بشكل بطيء في غرفة السيارة.  يوجد كبسة بلستيكية في الخلف تسمح لك بشبكها 

في مدخل ولاعة السيارة لتجنب السقوط. تناسب جميع انواع السيارات.

 Déodorisant sous la forme d’enceintes avec élément parfumé placé dans un boitier 
discret. Diffuse doucement le parfum à l’intérieur de la voiture. Une attache en plastique 
à l’arrière permet de placer le déodorisant sur la grille de ventilation pour éviter qu’il ne 
tombe. Convient à tous les intérieurs de voiture.

 Ambientador de coche en forma de altavoz con un trozo de no tejido con fragancia, 
colocada en un lugar  discreto. Libera lentamente la fragancia dentro del coche. Un click 
de plástico en la parte posterior permite la fijación de la rejilla de entrada, para evitar 
que se caiga. Dedicado a todos los del interior del coche.

 Ароматний мішечок зі свіжими та інтенсивними запахами. Для застосування в автомобілі, 
офісі, шафах тощо.

 Автомобільний освіжувач повітря у вигляді гучномовця. Просочене ароматною речовиною 
волокно, закрите в непомітному корпусі, повільно виділяє ароматний запах. Спеціально 
розроблений замочок запобігає випаданню. Ідеально підходить до салону будь-якого автомобіля.
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	 汽车空气清新剂加喷雾器。对于所有谁欣赏优
雅的风格。微妙的K2	COSMO香气中和,	吸收任何不
如意的气味。	车的内饰充满了持久的芳香气味。K2	
COSMO可雾化成空气或软垫的表面。

 Car air refresher with an atomizer. For all who 
appreciate an elegant style. The subtle K2 COSMO aroma 
composition neutralises and absorbs any unpleasent 
smells. Car interior is filled with a long-lasting aromatic 
smell. K2 COSMO may be atomized into air or onto 
upholstered surfaces.

 Autolufterfrischer mit Zerstäuber. Für alle, 
die eleganten Stil besonders gut finden. Dezente 
Duftkomposition von K2 COSMO sorgt fürs Absorbieren 
und Neutralisieren sämtlicher unerwünschter Gerüche 
und bringt andauernden, frischen Duft ins Auto. Das 
Produkt kann sowohl direkt in die Luft, als auch auf die 
Polsteroberflächen aufgesprüht werden.

 Ambientador para carros, com um pulverizador. 
É ideal para todos os que apreciam a elegância.  
A composição aromática subtil do K2 COSMO neutraliza 
e absorve todos e quaisquer aromas desagradáveis.  
O interior do carro é preenchido com um aroma agradável 
duradouro. O K2 COSMO pode ser pulverizado para o ar 
ou sobre estofos.

ديه الذوق الرفيع.  لسيارة مع بخّاخ. لكلّ من ل ملطّف جو ل
رّوائح  رّاقية من كوزمو  K2 تتخلّص من ال التركيبة العطرية ال
يئة  مل السيارة  تُصبح غرفة  تمتصها.  بها و  المرغوب  غير 
لة. يمكن رشّ كوزمو في الهواء او  بأريج العطر و لمدّة طوي

على فرش السيارة.

 Déodorisant pour voiture avec vaporisateur. Pour 
tous ceux aimant un style élégant. La composition 
subtile du parfum de K2 COSMO neutralise et absorbe 
les mauvaises odeurs. L’intérieur de la voiture est 
rempli d’une odeur agréable pour une longue durée. K2 
COSMO peut être vaporisé dans l’air ou sur les surfaces 
rembourrées.

 Ambientador de coche con un pulverizador. Para 
todos los que aprecian un estilo elegante. La composición 
del sutil aroma COSMO neutraliza y absorbe olores 
desagradables. El Interior del coche está lleno de un 
olor aromático de larga duración. COSMO puede ser 
pulverizado en el aire o sobre superficies tapizadas.

COSMO
Car freshener with atomizer

All compositions
Capacity: 50 ml
Packing: 12 pcs/ box
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All compositions
Capacity: 50 ml
Packing: 12 pcs/ display

V210D Mix 
EAN: 5906534800695 

V204 Man 
EAN: 5906534012302 

V205 Lemon  
EAN: 5906534012050 

V206 Strawberry
EAN: 5906534012319 

V207 Vanilla 
EAN: 5906534012074 

V208 Green Apple 
EAN: 5906534012326 

V201 Ocean   
EAN: 5906534012012 

V202 Cherry  
EAN: 5906534012104 

V203 New Car 
EAN: 5906534012036 

 Автомобільний освіжувач повітря з пульверизатором 
для всіх, хто цінує елегантний стиль. Витончена ароматна 
композиція COSMO нейтралізує всі небажані запахи. Салон 
автомобіля наповнюється довготривалим ароматним  
запахом. COSMO можна розпиляти в повітрі, на оббивку чи на 
паперову підвіску, що додається.
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All compositions 
Packing: 12 pcs / box

V540 Mix
EAN: 5906534800862

DUoPACK (2x2,7 ml)
All compositions 
Packing: 12 pcs / box 

V540D Mix
EAN: 5906534808646
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Air freshener
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	 有膜喇叭形態的汽車空氣清淨劑。慢慢釋放香氛到車中。背後的塑膠夾可將
其固定在車中的換氣柵欄上，以防掉落。適用於所有車內。

 Car air-freshener in form of loudspeaker with membrane. Slowly releases the 
fragrance into the car inside.  A plastic click from the back allows fixing in the car intake 
grille, to avoid falling. Dedicated to every car interior.

 Ein Autolufterfrischer in Form eines Lautsprechers mit Membran. Setzt den Duft 
langsam ins Auto frei. Eine Kunststoff-Befestigungsklemme am hinteren Teil lässt den 
Lufterfrischer an das Belüftungsgitter anbringen und hindert ihn daran, herunterzufallen. 
Geeignet für jeden Fahrzeuginnenraum.

 Ambientador para carro em forma de altifalante com membrana. Liberta lentamente 
a fragrância no interior do carro. Uma vara em plástico nas costas permite a fixação na 
grelha de entrada do carro, para evitar que caia. Adequado a qualquer interior de carro. 

ر صوت مع غشاء. يطلق الرائحة ببطء داخل السيارة.  لسيارة على شكل مكبّ معطّر جو ل
يتها في مدرأة السيارة، لتجنب وقوعها. مخصصة لصالون  ب ث ت اً في الخلف ب يتيح مشبكاً بلستيكي

جميع السيارات.

 Désodorisant pour voiture en forme de haut-parleur avec membrane. Diffuse 
lentement le parfum dans l’habitacle de la voiture. Un clip en plastique situé au dos 
permet de le fixer à la grille d’aspiration de la voiture, pour éviter qu’il ne tombe. Adapté 
à n’importe quel habitacle de voiture.

 Ambientador de coche en forma de altavoz con membrana. Libera lentamente la 
fragancia en el interior del coche. Una lengüeta plástica en la parte trasera permite fijarlo 
a la rejilla de toma de aire del coche, para evitar que se caiga. Adecuado para todos los 
interiores de coche.

	 汽车空气清新剂加喷雾器。淡淡的香气成分中和,	吸收任何不如意的气味。

 Car air refreshener with an atomizer. The subtle aroma composition neutralises and 
absorbs any unpleasent smells. 

 Autolufterfrischer mit Zerstäuber. Dezente Duftkomposition sorgt fürs Absorbieren 
und Neutralisieren sämtlicher unerwünschter Gerüche.

 Ambientador de coche con vaporizador. Su imperceptible composición de aromas 
neutraliza y absorbe cualquier olor desagradable.

ئة. رّوائح السيّ ية إبعاد وامتصاص ال رّاق بته العطرية ال لسيارة ببخاخ. يمكن لتركي ملطّف ل

 Déodorisant pour voiture avec vaporisateur. La composition subtile du parfum 
neutralise et absorbe les mauvaises odeurs. 

 Ambientador para carros, com um pulverizador. A composição aromática subtil 
neutraliza e absorve todos e quaisquer aromas desagradáveis. 
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MISSTy
Air freshener with pump spray

All compositions
Capacity: 30 ml
Packing: 12 pcs/ box

 Мембранний освіжувач повітря у вигляді гучномовця, встановлюваний у вентиляційну 
решітку. Повільно виділяє свій аромат у салон автомобіля. Спеціально розроблений замочок 
запобігає випаданню. Ідеально підходить до салону будь-якого автомобіля.

 Автомобільний освіжувач повітря з пульверизатором. Витончена композиція освіжувача 
нейтралізує небажані запахи, залишаючи свіжий і приємний аромат.
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DEOCAR
Air freshener

All compositions 
Capacity: 250 ml 
Packing: 18 pcs/box M
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	 极度浓缩的汽车空气清新剂加喷雾器。中和难闻气味,	非常有效	-	100毫
升瓶装持续应用程序约125洒。这既可以在房间和车内使用。

	 香气强烈的通用空气清新剂，适用于车内或营业场所。精心挑选的
香水成分使室内充满持久芳香。

 Extreme concentrated car air freshener in atomizer. Neutralizes unpleasant odours, 
very efficient - 100ml bottle lasts for app. 125 sprinkles. It can be used both in the rooms 
and inside the car. 

 Universal air freshener with a very intense aroma for use inside the vehicle 
or premises. Specially selected composition of fragrances makes interiors filled 
with a long-lasting aroma. 

 Extrem konzentrierter Lufterfrischer mit praktischem Zerstäuber. Neutralisiert 
unangenehme Gerüche. Sehr ergiebig, eine 100ml-Flasche reicht für ca. 125 
Anwendungen. Das Produkt ist sowohl in Räumen als auch im Auto verwendbar.

 Universeller Lufterfrischer mit einem sehr intensiven Duft zur Verwendung 
im Fahrzeug oder in Räumen. Die speziell ausgewählte Komposition von Düften 
erfüllt Innenräume mit einem lang anhaltenden Duft.

 Універсальний освіжувач повітря з дуже інтенсивним ароматом для 
використання в салоні автомобіля або в приміщенні. Спеціально підібраний склад 
нейтралізує неприємні запахи. Завдяки цьому інтер’єри надовго наповнюються 
ароматними смаками.

 Ambientador extremamente concentrado para carros, com um pulverizador. 
Neutraliza odores desagradáveis de forma eficiente. Uma garrafa de 100 mililitros equivale 
a 125 pulverizações. Pode ser utilizado em salas e quartos, e em interiores de carros.

 Ambientador de ar universal com aroma intenso, para utilização 
em veículos ou interiores. A composição de fragrâncias especialmente 
selecionadas preenche os interiores com um perfume de longa persistência.

ال جدا. العبوة 100 مل تدوم  بخّاخ. يبعد الروائح الكريهة، فعّ لسيارة مركّز ب ملطّف جو ل
بحسب الاستخدام )125 بخة(. يمكن استخدامها في المنزل او في السيارة.

لغاية للستخدام داخل السيارة أو المباني. تجعل  معطّر جو شامل برائحة قوية ل
لة الأمد.  يئة برائحة طوي ية مل تركيبة العطور المختارة خصيصاً المنشآت الداخل
لمساعدة على نشر الرائحة. يمكن استعماله  تعليمات: رش المعطّر داخل الغرفة ل ال
النسبة لهذه الطريقة من الاستعمال، يوصى  أثير طويل الأمد. ب ت على المفروشات ل

بار المنتج على سطح صغير. باخت

 Déodorisant concentré à vaporiser. Neutralise les mauvaises odeurs, très efficace 
– une bouteille de 100ml peut être utilisée pour environ 125 vaporisations. Peut être 
utilisé dans des pièces ou pour les véhicules.

 Assainisseur d’air universel avec une senteur très intense pour un 
usage à l’intérieur du véhicule ou des locaux. La composition de fragrances 
spécialement sélectionnées remplit les intérieurs d’une senteur pérenne. 

 Ambientador Extremadamente  concentrado  con  pulverizador. Neutraliza olores 
desagradables, muy eficiente – La Botella de 100 ml tiene una duración de 125 
aplicaciones. Puede ser utilizado tanto en las habitaciones  como  en el interior del 
coche.

 Ambientador universal de aroma muy intenso para usar en el interior del 
vehículo o local. La composición de fragancias expresamente seleccionada 
hace que los interiores se llenen de un aroma duradero.

DEOCAR FAHREn
Air freshener

V757
Capacity: 100 ml
EAN: 5906534009999   
Packing: 8 pcs/box

 Супер концентрований освіжувач повітря зі зручним пульверизатором. Нейтралізує 
неприємні запахи. Дуже ефективний – пляшечки 100 мл вистачає приблизно на 125 натискань. 
Можна застосовувати в автомобілі чи в інших приміщеннях.
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	 K2	DEOCAR	空气清新剂是独家浓缩香气。	包含非敏感物质建议适合过敏
症患者。	可喷超过1.000倍	-	在车上，	在家里，在办公室,	酒店或厕所。	适
合使用的专业洗衣店清洗汽车座垫后使用。

 K2 DEOCAR is a professional air freshener with an exclusive very intense aroma, 
thanks to high concentrations of the composition, as in perfumes. Hypoallergenic 
- contains nosensitizing substances recommended for allergy sufferers. Can be 
sprayed more than 1.000 times, which ensures a very low cost per application. Special 
construction allows for the use of in upside down position. Can be used in the car, at 
home, in the office, hotels or toilets. Ideal for use by professional laundries after washing 
car upholstery.

 DEOCAR ist ein professioneller Lufterfrischer mit extrem konzentrierten, exklusiven 
Duftnoten. Sehr ergiebig, kann über 1000-mal aufgesprüht werden. Das Produkt ist im 
Auto, zu Hause, im Büro, Hotel oder in den Toiletten anzuwenden. Bestens geeignet im 
Einsatz für professionelle Polster-Wäschen.

 O K2 DEOCAR é um ambientador profissional com um aroma exclusivo muito intenso. 
Não contém substâncias sensibilizantes, portanto é recomendado para portadores de 
alergias. Pode ser pulverizado por cerca de mil vezes num carro, casa, escritório, hotel, ou 
casa de banho. É ideal para utilização em lavandarias e depois de lavar estofos de carros.

ديوكار K2 ملطّف جو راقي بعطر أنيق مُركّز جدا وحصري. لا يحتوي على مواد مثيرة 
للحساسية يوصى به لمن يعانون من التحسّس. يمكن ان تبخ 1000 بخة في أي مكان – في 
ة للستخدام في مغاسل  يّ ال فنادق او في الحمام. مث بيت او في المكتب او في ال السيارة  او في ال

ية .  K2 DEOCAR est une déodorisant professionnel avec un parfum exclusif et intense. Ne أثاث السيارة الإحتراف
contient aucun allergène, idéal pour les personnes souffrant d’allergies. Peut être vaporisé 
plus de 1000 fois – dans la voiture, dans la maison, dans le bureau, dans les hôtels ou dans 
les toilettes. Idéal pour les stations de lavage professionnelles après le nettoyage de la 
sellerie.

 DEOCAR es un ambientador de aire profesional con un exclusivo aroma muy intenso, 
gracias a altas concentraciones de composición, como en los perfumes. Hipoalergénico  
contiene sustancias no sensibilizantes recomendadas para las personas alérgicas. Puede 
ser rociado más de 1.000 veces, lo que asegura un costo muy bajo por aplicación. Su 
Construcción especial permite su uso boca abajo. Se puede utilizar en el coche, en casa, en 
la oficina, hotel o baño . Ideal para su uso en  lavanderías profesionales después del lavado 
de  la tapicería del coche.

DEOCAR
Air freshener

All compositions
Capacity: 700 ml
Packing: 12 pcs/ box

M115LM Lemon 
EAN: 5906534049018 

M115KM Coffee
EAN: 5906534013484 

M115NM New Car
EAN: 5906534049001 

M115SM Strawberry 
EAN: 5906534009418 

M115VM Vanilla
EAN: 5906534009401 

 DEOCAR – це професійний освіжувач повітря з ексклюзивним, дуже інтенсивним ароматом 
завдяки використанню високих концентрацій ароматної композиції, як у парфумах. Його можна 
розпилювати більше 1000 разів, що забезпечує дуже низьку вартість одного розпилення. 
Спеціальна конструкція пульверизатора дозволяє використовувати DEOCAR в перевернутому 
положенні догори дном. Можна застосовувати в автомобілі, вдома, в офісі, в готелях, у туалетах. 
Ідеально підходить для професійних пралень автомобільної оббивки.
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	 纸汽车空气清新剂。带来清新及香气宜人到车内。

 Paper car air freshener hanger. Rerfeshes and brings 
pleasant aroma to the car interior.

 Autoduft in Form eines Papier- Aufhängers. Erfrischt 
und löst ein angenehmes Aroma in jedem Autoinnenraum 
aus.

 Suporte fixador de papel para ambientadores de 
carros. Refresca e liberta um aroma agradável no interior 
do carro.

ويعطي  نعش  يُ ملقط ورق.  بشكل  ارة  لسيّ ل ملطّف جو 
رائحة زكية لغرفة السيارة

 Déodorisant pour voiture en papier à accrocher. 
Rafraichit et diffuse un parfum agréable à l’intérieur de 
la voiture.

 Ambientador de percha para coche. Refresca y deja 
un aroma agradable en el interior del coche. Disponible 
en diferentes fragancias.

OyA  
Air freshener 

V909 
EAN: 5906534815880
Packing 36 pcs/ display
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 Ароматна паперова підвіска. Освіжає і наповнює салон 
автомобіля приємним ароматом.
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	 纸汽车空气清新剂。带来清新及香气宜人到车内。

 Paper car air freshener hanger. Rerfeshes and brings 
pleasant aroma to the car interior.

 Autoduft in Form eines Papier- Aufhängers. Erfrischt 
und löst ein angenehmes Aroma in jedem Autoinnenraum 
aus.

 Suporte fixador de papel para ambientadores de 
carros. Refresca e liberta um aroma agradável no interior 
do carro.

ويعطي  نعش  يُ ملقط ورق.  بشكل  ارة  لسيّ ل ملطّف جو 
رائحة زكية لغرفة السيارة

 Déodorisant pour voiture en papier à accrocher. 
Rafraichit et diffuse un parfum agréable à l’intérieur de 
la voiture.

 Ambientador de percha para coche. Refresca y deja 
un aroma agradable en el interior del coche. Disponible 
en diferentes fragancias.

FlORA FRESH 
Air freshener

All compositions
Weight: 9 g
Packing: 30 pcs/ box

V190 Mix 
EAN: 5906534804990
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FRUTTI
Air freshener

All compositions
Weight: 8,5 g
Packing: 30 pcs/ box 

V160 Mix 
EAN: 5906534800749 V1
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FRESH WInD
Air freshener
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All compositions
Weight: 7 g
Packing: 30 pcs/ box 

 Ароматна паперова підвіска. Освіжає і наповнює салон 
автомобіля приємним ароматом.

car air-fresheners
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All compositions
Weight: 6 g
Packing: 30 pcs/ box

V550 Mix 

WOODy
Air freshener
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v650 Woody Elephant Mix 
v651 Woody Elephant Men
v652 Woody Elephant Mandarin
v653 Woody Elephant Green Tea
v654 Woody Elephant vanilla
v655 Woody Elephant Strawberry
v656 Woody Elephant Fahren
v657 Woody Elephant Lemon 
v658 Woody Elephant Coffee
v659 Woody Elephant Bubble Gum
v661 Woody Elephant Green Apple
v662 Woody Elephant Coconut
v663 Woody Elephant Arctic
v664 Woody Elephant ocean
v665 Woody Elephant Peach
v666 Woody Elephant Cherry

v512 Woody Palm Coconut 
v562 Woody Palm Mandarin
v569 Woody Palm Bubble Gum

v503 Woody Surfboard Arctic
v504 Woody Surfboard ocean
v554 Woody Surfboard vanilla
v555 Woody Surfboard Strawberry
v556 Woody Surfboard Fahren
v557 Woody Surfboard Lemon

v621 Woody Flowers Men 
v622 Woody Flowers Mandarin
v623 Woody Flowers Green Tea 
v624 Woody Flowers vanilla
v625 Woody Flowers Strawberry
v628 Woody Flowers Coffee 

v544 Woody Dolphin ocean 
v591 Woody Dolphin Men 
v593 Woody Dolphin Green Tea 
v594 Woody Dolphinn vanilla
v595 Woody Dolphin Strawberry 
v597 Woody Dolphin Lemon

v670 Woody Bear Mix 
v671 Woody Bear Men 
v673 Woody Bear Green Tea
v674 Woody Bear vanilla
v675 Woody Bear Strawberry  
v676 Woody Bear Fahren
v677 Woody Bear Lemon 
v678 Woody Bear Coffe
v679 Woody Bear Bubble Gum
v681 Woody Bear Green Apple
v682 Woody Bear Coconut
v683 Woody Bear Arctic
v684 Woody Bear ocean
v685 Woody Bear Peach
v686 Woody Bear Cherry
v972 Woody Bear Mandarin

v523 Woody Paw Arcitc
v631 Woody Paw Men 

v581 Woody victory Men 
v584 Woody victory vanilla 
v585 Woody victory Strawberry 
v587 Woody victory Lemon

v513 Woody Car Arctic
v690 Woody Car Mix
v691 Woody Car Men 
v692 Woody Car Mandarin
v692 Woody Car Green Tea
v693 Woody Car Green Tea
v694 Woody Car vanilla
v695 Woody Car Strawberry 
v696 Woody Car Fahren
v697 Woody Car Lemon 
v698 Woody Car Coffee
v699 Woody Car Bubble Gum
v711 Woody Car Green Apple
v712 Woody Car Coconut
v714 Woody Car ocean
v715 Woody Car Peach
v716 Woody Car Cherry

v611 Woody Leaf Men 
v612 WoodyLeaf Mandarin 
v613 Woody Leaf Green Tea 
v614 Woody Leaf vanilla 
v615 Woody Leaf Strawberry
v617 Woody Leaf Lemon

	 木汽车空气清新剂。带来清新及香气宜人到车内。

 Wooden car air freshener hanger. Rerfeshes and brings pleasant aroma to the car 
interior.

 Autoduft in Form eines Holz- Aufhängers. Erfrischt und löst ein angenehmes Aroma 
in jedem Autoinnenraum aus.

 Suporte fixador de madeira para ambientadores de carros. Refresca e liberta um 
aroma agradável no interior do carro.

نعش ويعطي رائحة زكية لغرفة السيارة لسيارة ملقط خشب.  يُ  Déodorisant pour voiture en papier à accrocher. Rafraichit et diffuse un parfum ملطّف جو ل
agréable à l’intérieur de la voiture.

 Ambientador boscoso y duradero. Refresca el coche y produce un placentero aroma 
en su interior.

 Ароматна дерев’яна підвіска. Освіжає і наповнює салон автомобіля приємним ароматом.
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All compositions 
Capacity: 50 ml
Packing: 12 pcs/ box

V609 Mix 
EAN: 5906534006288 

MAxIMA 
Gel air freshener

	 空气清新凝胶。香水的香气细腻,香气长时期弥漫在任何室内。适用于汽车，
家庭和工作室。

 An air refresher of gel consistency, closed in a jar and shielded with a lid. For a long 
period, fills any interior with a delicate aroma of specially composed aroma fragrances. 
Proven excellent for cars, home and at work. The burr fixing ensures easy assembling.

 Lufterfrischer mit einer Gelkonsistenz, im kleinen Glas verschlossen und mit Deckel 
geschützt. Eine Mischung von speziell zusammengesetzten Duftnoten, die  für einen lang 
anhaltenden Duft sowohl im Auto, als auch zu Hause oder im Büro sorgen. Für einfache 
Montage und Austausch ist K2 MAXIMA mit einem Klettverschluß zu befästigen.

 Ambientador de gel, fechado num jarro e protegido com uma tampa. Por um longo 
período, enche qualquer interior com um aroma delicado de fragrâncias aromáticas 
especialmente compostas. Está comprovado como indicado para carros, casas, e locais 
de trabalho. É de montagem fácil.

ملطّف جو جل على شكل مرطبان بغطاء يطلق الرائحة عند فتحه. يملأ أي مكان برائحة 
بيت ومكان العمل. زه  في السيارات و ال اية. أثبت تميّ بته العطرية المختارة بعن عطر تركي

 Un déodorisant sous forme de gel, dans un pot fermé par un couvercle. Remplit 
l’intérieur d’un parfum délicat, spécialement composé de senteurs parfumées, pendant 
une longue période. Parfait pour les voitures, la maison et le bureau.

 Gel consistente para refrescar el aire. Cerrado en un frasco y protegido con una 
tapa. Durante un largo periodo de tiempo, llena cualquier interior con el  delicado aroma 
de las fragancias especiales. Excelente para coches, hogar y el trabajo. Fácil fijación  
y montaje.
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MAxO ExlUSIVE 
Air freshener 

All compositions
Capacity: 45 g 
Packing: 12 pcs/box 

V800 Mix 
EAN: 5906534807861V8
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	 出色空氣清淨劑，為車子、辦公室、旅館房間、浴室、車庫和其他空間帶來清
新又強效的香氛。總是置於罐頭容器底部。

 Outstanding air freshener, brings a fresh and intensive fragrance to every car, office, 
hotel room, bathroom, garage and many other places. Always place it on the bottom of 
the can.

 Hervorragender Lufterfrischer, der jedem Auto, Büro, Hotel-, Badezimmer oder 
jeder Garage, usw. einen frischen und intensiven Duft verleiht. Stellen Sie ihn immer 
auf den unteren Teil der Dose.

 Освіжувач, який надовго наповнює кожен інтер’єр тонким ароматом спеціально складених 
ароматних нот. Він ідеально підійде як в автомобілі, так і вдома, в магазині або в офісі.

 Excelente ambientador, leva uma fragrância fresca e intensa a qualquer carro, 
escritório, quarto de hotel, casa de banho, garagem e muitos outros locais. Coloque-o 
sempre no fundo da lata.

ة لكل سيارة، و مكتب، و غرفة فندق، و  ز للجو، يجلب رائحة منعشة و قويّ معطر متميّ
بة. حمام، و مرآب و العديد من الأماكن الأخرى. ضعه دائماً أسفل العل

 Désodorisant extraordinaire, qui diffuse un parfum frais et intense dans chaque 
voiture, bureau, chambre d’hôtel, salle de bain, garage et bien d’autres endroits. Placez-le 
toujours sur le fond de la boîte.

 Magnífico ambientador, lleva una fragancia fresca e intensa en cualquier coche, 
oficina, habitación de hotel, cuarto de baño, garaje y muchos otros lugares. Siempre 
colocar sobre la base de la lata.

 Освіжувач повітря у виді гелю в баночці, закритій кришкою з вічками. Надовго наповнює 
будь-яке приміщення делікатним запахом із спеціально підібраних ароматних нот. Досконало 
працює в автомобілі, вдома та на роботі. Кріплення на липучках забезпечує просте встановлення.
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All compositions
Capacity: 45 g 
Packing: 12 pcs/box 

V800 Mix 
EAN: 5906534807861

	 K2	FLORIDA	SCENT	汽车空气清新剂可确保汽车
内部长保空气清新自然。材料安全。在清新剂内部有
充满芳香油的羊毛块，而这些芳香油是由最芳香的成
分所制成的。

 K2 FLORIDA SCENT car air fresheners ensures 
long-term freshness in the interior of the car. It’s safe for 
materials. Inside of freshener we put wool blocks filled 
with aromatic oils, that were created by the most aromatic 
composition.

 K2 FLORIDA-DUFT Lufterfrischer für das Auto sorgt 
für lang anhaltende Frische im Innenraum des Autos Er 
ist materialfreundlich. Im Lufterfrischer befinden sich 
Wollblöcke mit Aromaölen, die durch die aromatischsten 
Kompositionen geschaffen wurden. 

 Os ambientadores FLORIDA SCENT K2 garantem 
frescura duradoura no interior do carro. É seguro para 
os materiais. Dentro do ambientador existem blocos de 
lã embebidos em óleos aromáticos criados a partir da 
combinação mais aromática. 

لسيارات  يضمن معطر جو K2 FLORIDA SCENT ل
للأغراض.  آمن  وهو  السيارة،  بداخل  المدى  طويل  انتعاشاً 
الزيوت  ب الصوف، مشبعة  من  المعطر كتلً  بداخل  ا  وضعن

عة من أجود التركيبات العطرية. العطرة المصنّ

 Les assainisseurs d’air pour voitures K2 FLORIDA 
SCENT assurent une fraîcheur à long terme à l’intérieur 
du véhicule. Ils sont sans danger pour les matériaux. 
À l’intérieur de l’assainisseur, nous avons placé des 
tampons en laine imbibés d’huiles aromatiques, 
assemblages de composants hautement aromatiques. 

 Los ambientadores de aire K2 FLORIDA SCENT 
aseguran la frescura a largo plazo en el interior del 
automóvil. Es seguro para los materiales. Dentro del 
ambientador colocamos bloques de lana rellenos de 
aceites aromáticos, creados con la composición más 
aromática. 

FlORIDA SCEnT  
Air freshener 

All compositions
Capacity: 42 g
Packing: 12 pcs/ box

V87DIS Mix 
EAN: 5906534813596

V87TRU Sparkling Strawberry 
EAN: 5906534016584

V87ZHE Pure Green Tea  
EAN: 5906534016607

V87CYT Funky Lemon  
EAN: 5906534016591

V87GRA Citrous Shock 
EAN: 5906534016577

V87NCA Brand New Car 
EAN: 5906534016560

V87WIS Heartbreaker Cherry 
EAN: 5906534016553

 Забезпечує безперервний і довготривалий аромат. 
Безпечний для оббивки та інших поверхонь. Всередині 
освіжувача повітря знаходяться вовняні вкладки, просочені 
ароматичними олійками.
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FRESH KEy
Air freshener 

SKIROn
Odor removal

V254 VANILLA 
EAN: 5906534012241 
Packing: 30 pcs/box

	 车空气清新剂悬架。清香逐渐泡纸，释放出宜人香气。

	 它不仅能掩盖臭味，亦可有效中和有机物发出的难闻气味，包括汗味、动物
粪便、霉臭、尿味、卫生间臭味、垃圾、腐烂水果、香烟、烧焦气味等。

 Easy car air freshener hanger. Fragrance gradually soaks the paper, releasing  
a pleasant aroma.

 It does not mask only, but effectively neutralizes unpleasant odors of organic 
origin, including sweat, animal excrement, musty, urine, toilet odor, garbage, rotten 
fruit, cigarettes, smell of burning, etc. 

 Autoduft in Form eines Papier-Aufhängers. Erfrischt und verbreitet ein angenehmes 
Aroma in jedem Autoinnenraum.

 Es überdeckt nicht nur, sondern neutralisiert unangenehme Gerüche organischen 
Ursprungs auf wirksame Weise, darunter Schweiß, Tierexkremente, muffige Gerüche, 
Urin, Toilettengerüche, Abfall, verdorbenes Obst, Zigaretten, Brandgerüche usw.

 Автомобільна підвіска з ароматичним маслом в оригінальній формі ключа від автомобіля. 
Натискаючи на флакон з рідиною, поступово просочуємо папір ароматом.

 Він не тільки маскує, а й ефективно нейтралізує неприємні запахи органічного походження, 
зокрема: поту, екскрементів тварин, затхлості, сечі, запаху туалету, сміттєвого бака, гнилих 
фруктів, сигарет, приготування їжі тощо.

 Suporte fixador de ambientadores para carros. A fragrância absorve gradualmente  
o papel, libertando um odor agradável.

 Não só disfarça, como neutraliza eficazmente odores desagradáveis de origem 
orgânica, incluindo suor, excrementos de animais, mofo, urina, odor a sanita, lixo, fruta 
podre, cigarros, cheiro a queimado, etc.

لتطلق  ا  العطر تدريجي الورقة  السيارة سهل الاستخدام على شكل ملقط. تتشرب  ملطّف 
بعد ذلك رائحة زكية.

لا يقوم فقط بالإخفاء، بل إنه يتخلص من الروائح الكريهة من أصل عضوي، بما يشمل 
فاسدة، السجائر،  فاكهة ال قمامة، ال العرق، فضلت الحيوانات، العفن، البول، رائحة المرحاض، ال

رائحة الاحتراق، إلى آخره.

 Déodorisant pour voiture à accrocher. Le parfum imprègne graduellement le papier,
diffusant une odeur agréable.

 Non seulement masque mais il neutralise efficacement les odeurs désagréables 
d’origine organique, y compris la sueur, les excréments d’animaux, le moisi, l’urine, 
l’odeur des toilettes, les ordures, les fruits pourris, les cigarettes, l’odeur de brûlé, etc. 

 Ambientador de coche cuelga-fácil. Su Fragancia absorbe gradualmente el papel, 
liberando un aroma agradable

 No solo enmascara, sino que neutraliza eficazmente los olores desagradables 
de origen orgánico, como sudor, excrementos de animales, humedad, orina, inodoro, 
basura, fruta podrida, cigarrillos, olor a quemado, etc.

V027
Capacity: 770 ml                             
EAN: 5906534018991             
Packing: 12 pcs/ box

V023
Capacity: 250 ml
EAN: 5906534019004
Packing: 15 pcs/box                                                                                                         
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W003
Capacity: 100 g
EAN: 5906534019240 
Packing: 24 pcs/box

SIlTEC 
Sealing compound  +300°C

BlACK SIlICOnE +350°C 
High-temp. silicone

 High-temperature black silicone for wide use in motorization (safe for lambda probes and oxygen sensors), in 
workshops or at home. Substitutes well-known gaskets. Meets the requirements of OEM manufacturers.

 Hochqualitatives, schwarzes Silikon, hochtemperaturbeständig (bis +350°C). Als Alternative zu traditionellen 
Gummidichtungen anzuwenden. Sicher für Lambdasonden. Erfüllt die OEM-Anforderungen.

 Silicone preto de alta temperatura para ampla utilização em motorização (seguro para sondas Lambda e sensores 
de oxigénio), oficinas ou em casa. Substitui as populares juntas. Satisfaz os requisitos de fabricantes de equipamentos 
de origem.

	 高温黑色硅胶广泛使用于机动（安全使用于氧传感器），在车间或在家。替代品知名的垫圈。满足OEM厂
商的要求。

تماما  بيت  )آمن  ال او في  وُرَش  ال المحرّكات في  لتجهيز و تركيب  العام  ية للستخدام  العال الحرارة  ليكون الأسود ذو  السي
على مسابر اللّمدا وعلى حسّاسات الاكسجين( . يمكن أن يحل محل أفضل انواع الأطواق و مانعات التسرب المطاطية. يوافق 

.)OEM( احتياجات منتجي التجهيزات الأساسية

 Silicone noir à haute température pour une utilisation diverse dans la motorisation (sans danger pour les sondes 
lambda et les capteurs d’oxygène), les ateliers et à la maison. Remplace des joints bien connus. Respecte les normes 
des fabricants OEM.

 Silicona negra  de alta temperatura para amplio uso  dentro de  la mecánica  (seguro para sondas lambda y sensores 
de oxígeno), para uso en el taller o en casa. Sustituye  a las juntas.

B200N
Capacity: 300 g
EAN: 5906534941411 
Packing: 15 pcs/box

B205N
Capacity: 21 g
EAN: 5906534003362 
Packing: 100 pcs/box

B210N
Capacity: 85 g
EAN: 5906534000798 
Packing: 12 pcs/box

B2150N
Capacity: 21 g blister
EAN: 5906534000477 
Packing: 24 pcs/box

 SILTEC is a high-quality, elastic oxime-based sealing compound with a wide temperature range, from -60 to 
+ 300°C. It does not cause corrosion. Resistant to vibrations, oil, grease, gasoline, coolant and water. An excellent 
alternative to solid seals. 

 SILTEC ist eine qualitativ hochwertige Dichtungsmasse auf Basis von elastischem Oxim und hat eine große 
Temperaturspanne, die von -60 °C bis zu +300 °C reicht. Das Material verursacht keine Korrosion. Beständig gegen 
Vibrationen, Öl, Fett, Schmiermittel, Kühlwasser und Wasser. Eine ausgezeichnete Alternative zu Feststoffdichtungen. 

 SILTEC — це високоякісна еластична герметизуюча суміш на основі оксиму з широким діапазоном температур від -60 до  
+ 300°C. Не викликає корозії. Стійка до вібрацій, мастил, жиру, бензину, охолоджувальної рідини та води. Відмінна альтернатива 
твердим ущільнювачам. Час роботи: 8-12 хвилин; Час повного затвердіння: 3мм/24год. Робоча температура: +5°C to +30°C

 Um composto de selagem elástica de alta qualidade à base de oxima com uma vasta gama de temperaturas, de 
-60 a + 300°C. Não causa corrosão. Resistente a vibrações, óleo, graxa, gasolina, refrigerações e água. Uma excelente 
alternativa aos selos sólidos.

	 优质弹性肟基密封化合物，适用温度范围广，从-60到+300°C。不会造成腐蚀。耐振动、耐油、耐润滑
脂、耐汽油、耐冷却液、防水。固体密封的绝佳替代品。

لتسرب مطاط من الأوكسيم عالي الجودة، ويتحمل نطاق واسع من درجات الحرارة، من 60- حتى 300+  إنه مركب مانع ل
بة لمواد العازلة الصل بنزين والمبرد والماء. وهو بديل ممتاز ل تآكل، ومقاوم للهتزازات والزيت والشحم وال سبب ال درجة مئوية. لا يُ

 SILTEC est un mastic d’étanchéité élastique à base d’oxime de haute qualité, supportant une vaste plage de 
températures, de - 60 à + 300 ° C. Il ne provoque aucune corrosion. Résistant aux vibrations, à l’huile, à la graisse,  
à l’essence, au liquide de refroidissement et à l’eau. Une excellente alternative aux joints solides. 

 Un compuesto para sellado elástico y de gran calidad a base de oximas, con un amplio rango de temperatura, de 
-60 a + 300°C. No provoca corrosión.  Resistente a vibraciones, aceite, grasa, gasolina, refrigerante y agua.   Una 
excelente alternativa a los sellos sólidos. 

 Високотемпературний чорний силікон для широкого використання в автомобілях (безпечний для лямбда-зондів і датчиків 
кисню) як в майстернях, так і вдома. Замінює популярні ущільнювачі. Відповідає вимогам виробників OEM.
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ClEAR SIlICOnE +204°C
High-temp. silicone

 High quality clear silicone, which is suitable for 
automotive, industrial and home use. Specifically 
designed for sealing glass windows, sunroofs, door 
frames, plastics, fabrics, concrete, electrical connections, 
engine and driving components, radiators, pumps, hoses 
etc. Resists oils, lubricants, anti-freeze and transmission 
fluids, water, frost, vibes and UV rays. Service temperature 
range from -51°C up to 204°C. Working time 10 minutes, 
full cure 12 – 24 hours. 

 Hochqualitatives, transparentes Silikon, 
hochtemperaturbeständig (bis +204°C). Als Alternative 
zu traditionellen Gummidichtungen anzuwenden. Sicher 
für Lambdasonden. Erfüllt die OEM-Anforderungen.

 Silicone transparente de alta qualidade para 
os setores automobilístico, industrial e doméstico. 
Especificamente concebido para vedar janelas de 
vidro, tetos solares, caixilhos de portas, plásticos, 
tecidos, concreto, ligações elétricas, componentes 
de acionamento e motores, radiadores, bombas, 
mangueiras...

	 高品质透明硅胶，其适用于汽车，工业和家庭
使用。专门设计用于密封玻璃窗户，天窗，门框，塑
料，织物，水泥，电连接，发动机和驱动部件，散热
器，泵，软管等

في  للستخدام  مناسب  الجودة.  اف عالي  شفّ ليكون  سي
تلحيم زجاج  ل البيت. صنع خصّيصا  السيارات والمصانع و 
نوافذ و فتحات السقف و إطارات الابواب و البلستيكيات و  ال
ائية و أجزاء  زّينة  و الطينيات و الوصلت الكهرب اشرطة ال

المحرّك و المشعاعات و المضخات و الخراطيم ... الخ 

 Silicone clair de grande qualité qui convient pour une 
utilisation automobile, industrielle et ménagère. Conçu 
spécialement pour le scellage des vitres en verre, des 
toits ouvrants, des montures de porte, du plastique, 
du tissu, du béton, des connexions électriques, des 
radiateurs, des pompes, des tuyaux, etc.

 Silicona de alta temperatura para amplio uso  dentro de   
la mecánica  (seguro para sondas lambda y sensores 
de oxígeno), para uso en el taller o en casa. Sustituye  
a las juntas.

B255
Capacity: 85 g
EAN: 5906534009425 
Packing: 12 pcs/box

RED SIlICOnE +350°C
High-temp. silicone

 High-temperature red silicone for wide use in motorization (safe for lambda and oxygen sensors), for sealing in 
motorization. Substitutes well-known gaskets. Meets the requirements of OEM manufacturers.
 Hochqualitatives, rotes Silikon, hochtemperaturbeständig (bis +350°C). Als Alternative zu traditionellen 
Gummidichtungen anzuwenden. Sicher für Lambdasonden. Erfüllt die OEM-Anforderungen.

 Silicone vermelho de alta temperatura para ampla utilização em motorização (seguro para sensores Lambda  
e de oxigénio), para vedação em motorização. Substitui as populares juntas. Satisfaz os requisitos de fabricantes de 
equipamentos de origem.

	 高温红色硅胶广泛使用于机动（安全使用于氧传感器），在车间或在家。替代品知名的垫圈。满足OEM厂
商的要求。

ية. للستخدام العام في تجهيز و تركيب وتلحيم المحرّكات )آمن على اللّمدا و حسّاسات  ليكون الأحمر ذو الحرارة العال السي
الاوكسجين(. يمكن أن يحل محل أفضل الأطواق و مانعات التسرب المطاطية. يوافق احتياجات منتجي التجهيزات الأساسية 

.)OEM(

 Silicone rouge à haute température pour une utilisation diverse dans la motorisation (sans danger pour les sondes 
lambda et les capteurs d’oxygène), les ateliers et à la maison. Remplace des joints bien connus. Respecte les normes 
des fabricants OEM.

 Silicona de color rojo  de alta temperatura para amplio uso dentro de la mecánica (seguro para sondas lambda  
y oxígeno), para el sellado mecánico. Sustituye  juntas.

B230N
Capacity: 300 g
EAN: 5906534000668 
Packing: 15 pcs/box

B235N
Capacity: 21 g
EAN: 5906534003386 
Packing: 100 pcs/box

B2400N
Capacity: 85 g
EAN: 5906534001092 
Packing: 12 pcs/box

B2450
Capacity: 21 g blister
EAN: 5906534001108 
Packing: 24 pcs/box

glues, silicones, quick repair products

 Високотемпературний червоний силікон для широкого використання для герметизації в автомобілях (безпечний для лямбда-
зондів і датчиків кисню). Замінює популярні ущільнювачі. Відповідає вимогам виробників OEM.

 Високоякісний прозорий силікон для використання  
в автомобілях, в промисловості та вдома. Спеціально розроблений 
для герметизації скляних вікон, люків у даху автомобіля, дверних 
рам, пластмаси, тканини, бетону, електричних з’єднань, двигунів 
і компонентів приводів, радіаторів, насосів, шлангів тощо. 
Стійкий до нафтопродуктів, мастильних матеріалів, антифризу 
і трансмісійних рідин, води, морозу, вібрацій та УФ-променів. 
Діапазон робочих температур від -51°C до 204°C. Час схоплювання 
10 хвилин, повне затвердіння – 12 - 24 години.
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GREy SIlICOnE +350°C 
High-temp. silicone

 High-temperature blue silicone for wide use in 
motorization (safe for lambda and oxygen sensors), in 
workshop or at home. Substitutes well-known gaskets. 
Meets the requirements of OEM manufacturers.

 Высокотемпературный серый силикон для использования 
в автомобилях (беозпасен для лямбда-зондов и индикаторов 
кислорода), дома, в мастерских. Заменяет традиционные 
уплотняющие прокладки. Удовлетворяет требованиям 
производителей автомобилей.

 Silicone cinzento de alta temperatura para ampla 
utilização em motorização (seguro para sensores 
Lambda e de oxigénio), oficinas ou em casa. Substitui 
as populares juntas. Satisfaz os requisitos de fabricantes 
de equipamentos de origem.

	 高温蓝色硅胶广泛使用于机动（安全使用于氧
传感器），在车间或在家。替代品知名的垫圈。满足
OEM厂商的要求。

لتجهيز العام  الحرارة للستخدام  ليكون ازرق عالي   سي
بيت ) آمن على  ال وُرَش او في  ال انتها في   المحركات و صي
اللّمدا و حسّاسات الاوكسجين(.  يمكن أن يحل محل أفضل 
الاطواق و مانعات التسرب المطاطية. يوافق احتياجات منتجي 

.)OEM( التجهيزات الاساسية

 Silicone gris à haute température pour une utilisation 
diverse dans la motorisation (sans danger pour les sondes 
lambda et les capteurs d’oxygène), les ateliers et à la 
maison. Remplace des joints bien connus. Respecte les 
normes des fabricants OEM.

 Silicona gris de alta temperatura para amplio uso 
dentro de la mecánica (seguro para sondas lambda  
y oxígeno), para el taller mecánico o para  casa. Sustituye 
las juntas.

B250N
Capacity: 85 g
EAN: 5906534001443 
Packing: 12 pcs/box

FlOWABlE SIlICOnE 
 Professional flowable silicone, efficiently flows 
into hidden and hard to reach areas to seal windshields, 
headlamp assemblies, sunroofs. Perfectly suitable 
for sealing doors, windows and window frames. Also 
applicable for various surfaces staying in contact with 
water – like boats, aquariums or swimming pools. Tack-
free after 1 hour. Builds an elastic, waterproof sealing 
resistant to vibrations, extreme temperatures and weather 
conditions. Works on glass, rubber, plastic, wood, 
concrete and many other surfaces. Tensile strength 215 
psi, rate of deformation 195%. 

 Professionelles, fließfähiges Silikon, fließt 
effizient in versteckte und schwer zu erreichende 
Bereiche zur Versiegelung von Windschutzscheiben, 
Scheinwerferanlagen, Schiebedächern. Perfekt geeignet 
zur Versiegelung von Türen, Fenstern und Fensterrahmen. 
Auch auf verschiedenen Oberflächen anwendbar, die 
ständigen Wasserkontakt haben – wie Boote, Aquarien 
oder Schwimmbecken. Nach einer Stunde klebfrei. 
Erzeugt eine elastische, wasserdichte Versiegelung, 
beständig gegen Vibrationen, extreme Temperaturen und 
Witterungsbedingungen. Funktioniert auf Glas, Gummi, 
Plastik, Holz, Beton und vielen anderen Oberflächen. 
Zugfestigkeit 1482 kPa, Deflationsrate 195%.

 Silicone fluido profissional, preenche eficientemente 
até mesmo áreas ocultas ou de difícil alcance para 
vedar para-brisas, encaixes de faróis, tetos solares. 
Perfeitamente adequado para vedar portas, janelas  
e esquadrias. Aplicável também em diversas superfícies 
que mantenham-se em contato com a água, tais como em 
barcos, aquários ou piscinas. Seco ao toque após 1 hora. 
Forma uma vedação elástica e impermeável resistente  
a vibrações e também a temperaturas e condições 
climáticas extremas. Aplicável em vidro, borracha, plástico, 
madeira, concreto e muitas outras superfícies. Resistência  
à tração de 215 psi, taxa de deformação de 195%.

	 专业的可流动硅胶，有效地流入隐藏和难以到
达的区域，用以密封挡风玻璃、前照灯组件、天窗。
非常适合用于密封门、窗和窗框，也适用于与水接触
的各种表面——如船只、水族馆或游泳池。1	小时
后无粘性。是一种弹性防水密封材料，可抵抗振动、
极端温度和天气条件。适用于玻璃、橡胶、塑料、木
材、混凝土和许多其他表面。抗拉强度	215	psi，变
形率	195%。

الأماكن  إلى  ية  عال بكفاءة  يتدفق  احترافي،  ليكون  سي
يمنع التسريب في الزجاج  يها، ل الخفية التي يصعب الوصول إل
السيارات.  الأمامي، والكشافات والتجميعات وفتحات السقف ب
ويمكن  وإطاراتها.  نوافذ  وال الأبواب  لإحكام  تماماً  مناسبٌ 
المباشر  التلمس  يناسب  فة  ل المخت الأسطح  مع  استخدامه 
فترات طويلة مع الماء - كما في حالة القوارب وأحواض السمك  ل
ثبات ساعة واحدة. حيث  ل ل وحمامات السباحة. الوقت اللزم 
ذبذبات ودرجات  ل ل لتسرب، مقاومة  ل نشئ كتلة مرنة مانعة  يُ
ستخدم لمعالجة  فة. ويُ ل ية، وأحوال الطقس المخت الحرارة العال
والخرسانات  والخشب  والبلستيك  والمطاط  الزجاج  أسطح 
والعديد من الأسطح الأخرى. مقاومة الشد له هي 215 باوند 

ثقلي في البوصة المربعة، ومعدل الإجهاد 195%.

 Silicone professionnel fluide, s’écoule efficacement 
dans les zones cachées et difficiles  d’accès pour sceller 
les pare-brise, les phares, les toits ouvrants.  Parfaitement 
adapté à l’étanchéité des portes, fenêtres et châssis de 
fenêtres. Également applicable à diverses surfaces  
en contact avec l’eau, tels que bateaux, aquariums ou 
piscines. N’adhère plus au bout d’une heure. Construit un 
joint d’étanchéité élastique et imperméable résistant aux 
vibrations, aux températures extrêmes et aux conditions 
climatiques. Fonctionne sur le verre, le caoutchouc, le 
plastique, le bois, le béton et bien d’autres surfaces. 
Résistance à la traction de 215 psi, taux de déformation 
de 195 %.

 Silicona profesional fluida, que alcanza de manera 
eficiente hacia áreas ocultas y difíciles de alcanzar para 
sellar parabrisas, conjuntos de faros delanteros y techos 
solares. Perfectamente adecuada para sellar puertas, 
ventanas y marcos de ventanas. También aplicable 
a distintas superficies que se mantengan en contacto 
con el agua, como botes, acuarios o piscinas. Seca 
al tacto después de 1 hora. Forma un sello elástico e 
impermeable, resistente a vibraciones, temperaturas 
extremas y condiciones climáticas. Funciona con 
vidrio, goma, plástico, madera, concreto y muchas otras 
superficies. Resistencia a la tracción de 215 psi, tasa de 
deformación de 195 %.

B260
Capacity: 21 g
EAN: 5906534956101  
Packing: 24 pcs/box

 Високотемпературний сірий силікон для широкого 
використання в автомобілях (безпечний для лямбда-зондів 
і датчиків кисню), як в майстернях, так і вдома. Замінює 
популярні ущільнювачі. Відповідає вимогам виробників OEM.

 Професійний рідкий силікон, ефективно протікає  
у приховані та важкодоступні місця для ущільнення 
вітрового скла, блок-фар, люків у даху автомобіля. Ідеально 
підходить для герметизації дверей, вікон та віконних рам. 
Також застосовується для різних поверхонь, що знаходяться  
в контакті з водою, таких як човни, акваріуми чи басейни. Стає 
нелипким за 1 годину. Створює еластичне, водонепроникне 
ущільнення, стійке до вібрацій, екстремальних температур 
і погодних умов. Підходить для скла, гуми, пластику, дерева, 
бетону та багатьох інших поверхонь. Міцність на розрив  
215 фунт/кв. дюйм, швидкість деформації 195%.
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 Highly adhesive spray based on high quality raw 
materials, ideal for bonding fabric, foam, plastic, metals, 
glass, upholstery, foil, wood, paper, leather, polystyrene, 
rubber, etc. 

 Extra starkes Klebespray aus hochwertigen Rohstof-
fen. Optimal zum Verkleben von Stoffen, Schaumstoffen, 
Kunststoffen, Metallen, Glas, Polstermöbeln, Folien, Holz, 
Papier, Leder, Styropor, Gummi, usw.

 Клей-спрей, що міцно з’єднує, розроблений на основі 
високоякісної сировини, ідеально підходить для з’єднання 
тканин, губки, пластику, металів, скла, оббивки, фольги, 
дерева, паперу, шкіри, полістиролу, гуми тощо.

 Spray altamente adesivo baseado em matérias-
primas de alta qualidade, ideal para colar tecidos, 
espumas, plásticos, metais, vidros, estofos, películas, 
madeira, papel, couro, poliestireno, borracha etc.

	 由高质量原材料制造的高粘性喷雾，是粘合
布料、泡沫、塑料、金属、玻璃、室内装潢、箔类、
木材、纸张、皮革、聚苯乙烯塑料、橡胶等的理想
选择。

الجودة،  ية  يعتمد على مواد خام عال اللصق  رذاذ عالي 
وهو مثالي للصق الأقمشة، والرغوة، والبلستيك، والمعادن، 
والزجاج، والمفروشات، والرقائق، والخشب، والورق، والجلود، 

بوليستيرين، والمطاط، إلخ وال

 Spray hautement adhésif à base de matières 
premières de haute qualité, idéal pour coller le tissu, 
la mousse, le plastique, les métaux, le verre, les tissus 
d’ameublement, le papier d’aluminium, le bois, le papier, 
le cuir, le polystyrène, le caoutchouc, etc.

 Espray altamente adhesivo a base de materias 
primas de alta calidad, ideal para pegar tejidos, espuma, 
plásticos, metales, vidrio, tapizados, papel de aluminio, 
madera, papel, cuero, poliestireno, caucho, etc.

TAPIFlEx 
Upholstery spray adhesive

W170
Capacity: 400 ml
EAN: 5906534018335 
Packing: 12 pcs/box

BOnDIx 
Super fast glue

	 超快速胶水适用于塑料，木材，橡胶，皮革，陶瓷等。胶粘表面应干及清洁。

 Super fast glue for plastic, wood, rubber, leather and ceramics. Gluing surfaces 
should be dry and clean.

 Schnelltrocknender Kleber für Kunststoffe, Holz, Gummi, Leder und Keramik. Vor 
dem Kleben sollen alle Flächen entfettet und getrocknet werden.

 Cola super-rápida para plástico, madeira, borracha, couro e cerâmica. Antes de 
aplicar a cola, seque e limpe a superfície.

لبلستيكيات والخشب و المطّاط و الجلد و السيراميك. لإلصاق الأسطح؛ ال ل  غراء سريع وفعّ
ة و نظيفة. يجب ان تكون جافّ

 Glue à séchage ultra rapide pour le plastique, le bois, le caoutchouc, le cuir et la 
céramique. Les surfaces à coller doivent être sèches et propres.

 Pegamento súper rápido para plástico, madera, caucho, cuero y cerámica. La 
superficie a pegar  debe estar limpia y seca.

EB101
Capacity: 3 g
EAN: 5906534001269 
Packing: 12 pcs/small palette

 Супер швидкий клей для пластику, дерева, гуми, шкіри та кераміки. Склеювані поверхні 
повинні бути сухими та чистими.
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B101
Capacity: 10 g
EAN: 5906534003485
Packing: 12 pcs/box

BOnDIx PlUS 
Super fast glue

 A single-component glue which acts instantly. It 
is capable of bonding all the smooth surfaces, strictly 
match one to the other, within a few seconds. Needs no 
mixing, heating or compressing. Does not include any 
solvents and features low toxicity, moderate smell and 
nonflammability.

 Einzelkomponenten-Kleber mit blitzschneller 
Wirkung. Das Produkt kann fast alle glatten sowie 
engpassenden Oberflächen im Nu zusammenkleben. 
Es darf kein Mischen, Wärmen oder Zusammenpressen 
erfolgen. K2 BONDIX PLUS enthält keine Lösungsmittel, 
weist geringe Toxizität sowie mäßigen Geruch auf und ist 
feuerbeständig.

 Uma cola unicomponente que age de forma imediata. 
Consegue unir todas as superfícies lisas, correspondendo 
uma à outra de forma eficiente e rápida (alguns segundos). 
Não precisa de mistura, aquecimento ou compressão. 
Não inclui solventes. Contém um baixo teor de toxicidade. 
Tem um odor moderado. Não é inflamável.

	 单组分快速胶。它能够粘接所有的平滑面，在几
秒钟之,内牢固粘结。无需搅拌，加热或压缩。不包括
任何溶剂和具有低毒性，温和的气味和不燃性。

جميع الصاق  على  قادر  فوري.  واحدة  حبة  غراء 
ة بشكل متين و ناعمة. يقوم بإلصاق الأسطح سويّ   الأسطح ال

يلة لا يحتاج الى تحريك او تحمية او ضغط ل  في خلل ثوان ق
السمية ورائحته معتدلة قليل  يحتوي على مذيبات وهو   ولا 

وغير قابل للشتعال.
 Une glue à un seul composant qui agit rapidement. 
Elle peut lier toutes les surfaces lisses, en les collant 
parfaitement l’une à l’autre, en quelques secondes. 
Pas besoin de faire de mélange, de chauffer ou de 
compresser. Ne contient pas de solvant et est peu toxique, 
a peu d’odeur et est incombustible.

 Un pegamento de un solo componente que actúa 
al instante. Es capaz de unir todas las superficies 
lisas, coincidiendo estrictamente  una con otra, en 
pocos segundos. No necesita ser mezclado, calentado  
o  comprimido  No tiene disolventes y tiene características 
de baja toxicidad, olor moderad, y es no inflamable.

SUPER GlUE 
Super fast glue

	 超快速胶水适用于塑料，木材，橡胶，皮革，陶瓷等。胶粘表面应干及清洁。

 Super fast glue for plastic, wood, rubber, leather and ceramics. Gluing surfaces 
should be dry and clean.

 Schnelltrocknender Kleber für Kunststoffe, Holz, Gummi, Leder und Keramik. Vor 
dem Kleben sollen alle Flächen entfettet und getrocknet werden.

 Cola super-rápida para plástico, madeira, borracha, couro e cerâmica. Antes de 
aplicar a cola, seque e limpe a superfície.

لبلستيكيات والخشب و المطّاط و الجلد و السيراميك. لإلصاق الأسطح؛ ال ل  غراء سريع وفعّ
ة و نظيفة. يجب ان تكون جافّ

 Glue à séchage ultra rapide pour le plastique, le bois, le caoutchouc, le cuir et la 
céramique. Les surfaces à coller doivent être sèches et propres.

 Pegamento súper rápido para plástico, madera, caucho, cuero y cerámica. La 
superficie a pegar  debe estar limpia y seca.

B999
Capacity: 3 g
EAN: 5906534019653 
Packing: 12 pcs/small palette

 Однокомпонентний клей миттєвої дії. Він здатний 
склеювати всі гладкі поверхні – треба точно сумістити одну 
поверхню з іншою за декілька секунд. Непотрібно змішувати, 
нагрівати чи стискати. Не містить розчинників, має низьку 
токсичність, помірний запах та є незаймистим.

 Супер швидкий клей для пластику, дерева, гуми, шкіри та кераміки. Склеювані поверхні 
повинні бути сухими та чистими.
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METAl BOnD 
2k-epoxy adhesive for metal

 2k-epoxy adhesive for metal bonding of industrial 
strength. It hardens like steel after mixing epoxy resin and 
hardener. Can be drilled, tapped, sanded,  led. Chemical 
resistance – for both industrial and private use. 

 2K Epoxid-Klebstoff für Metallbindungen von 
Industriestärke. Es härtet wie Stahl nach der Ausmischung 
vom Epoxidharz und Härter. Dann kann es gebohrt, 
gewindet oder geschliffen, werden. Verfügt über 
chemische Beständigkeit – sowohl für den industriellen 
als auch privaten Gebrauch.

 Adesivo epóxido bicomponente para unir metais 
de resistência industrial. Endurece como o aço após  
a mistura de resina epóxida com um endurecedor. Pode 
ser trabalhado de diversas formas (perfurado, batido, 
lixado...). A sua resistência química é indicada tanto para 
uso industrial como privado.

	 两组分环氧胶粘剂工业强度的金属的粘接。它
变硬如钢混合环氧树脂和固化剂。可钻，攻丝，打
磨，领导。	耐化学性	-	工业和私人使用。

انة صناعية. تين( للصق المعادن بمت  غراء إيبوكسي )حبّ
 إلتصاق شديد مثل الستيل بعد استخدام راتنج الايبوكسي و أشد
لموادّ  من ذلك. يمكن ثقبه و طرقه و جلخه و سحبه. مقاوم ل

ائية- وللستخدامين الصناعي و الخاص.  الكيمي

 Adhésif époxyde à 2 composants pour coller les 
métaux de façon industrielle. Durci comme de l’acier 
après avoir mélanger la résine époxyde et le durcisseur. 
Peut être percé, taraudé, poncé. Résistance chimique – 
pour une utilisation privée ou industrielle. 

 Adhesivo epoxi de 2 componentes para el 
pegado de metal de fuerza industrial. Se endurece 
como el acero después de mezclar la resina epoxi 
y el endurecedor. Se puede taladrar, golpear, 
lijar. Resistencia química – para uso industrial  
y privado.

B116N
Capacity: 56,7 g
EAN: 5906534009609  
Packing: 12 pcs/box

B121
Capacity: 40 g
EAN: 5906534009616 
Packing: 12 pcs/box

TOTAl BOnD
Two–component epoxy adhesive

 Excellent, professional, quick-bonding, transparent, 
universal glue. Suitable for bonding metals, most of the 
plastics, glass, crystal, earthenware, porcelain, wood, rubber, 
concrete and many others.

 Ein hervorragender, professioneller, schnellklebender, 
transparenter und universeller Klebstoff. Das Produkt ist 
bestens geeignet zum Verkleben von Metallen, meisten 
Kunststoffen, Glas, Kristall, Keramik, Porzellan, Holz, Gummi, 
Beton und mehr. 

 Excelente cola universal, de colagem rápida, profissional, 
transparente. Adequada para colar metais, a maioria dos 
plásticos, vidro, cristal, cerâmica, porcelana, madeira, 
borracha, cimento e muitos outros materiais

	 绝佳、专业、快速粘合、透明的、通用胶水。适
合粘贴金属、大多数的塑料、玻璃、水晶、陶器、瓷
器、木材、橡胶、混凝土和其它等。	

غراء عالمي ممتاز واحترافي وشفاف وسريع الإلصاق. 
مناسب لإلصاق المعادن، ومعظم المواد البلستيكية والزجاج 
والمطاط  والخشب  والخزف  الفخارية  والأواني  والكريستال 

والخرسانة وغيرها الكثير.
 Excellente colle professionnelle, à collage rapide, 
transparente et universelle. Convient au collage des métaux, 
de la plupart des plastiques, du verre, du cristal, de la faïence, 
de la porcelaine, du bois, du caoutchouc, du béton et de bien 
d’autres matériaux.

 Excelente pegamento universal profesional, de adhesión 
rápida y transparente. Adecuado para pegar metales, la 
mayoría de los plásticos, vidrio, cristal, loza, porcelana, 
madera, caucho, hormigón y muchos otros materiales.

 Двокомпонентний епоксидний клей для склеювання 
металу промислової міцності. Він стає твердим як сталь 
після змішування епоксидної смоли та отверджувача. Його 
можна свердлити, пробивати отвори, шліфувати, свинцювати. 
Хімічна стійкість – як для промислового, так і для приватного 
використання.

 Чудовий, професійний, швидкодіючий, прозорий, 
універсальний клей. Підходить для склеювання металів, 
більшості пластиків, скла, кристалів, фаянсу, порцеляни, дерева, 
гуми, бетону тощо.
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 Epoxy glue for professional joining of different types 
of surfaces, particularly plastic. Forms a lasting adhesive 
bond between the majority of material combinations such 
as: plastics, metals, ceramics, porcelain, glass fiber, 
glass, PVC, leather, wood and many others. Resistant to 
water, gasoline and kerosene. Lower temperatures may
extend the bonding time. Does not bond with  polyethylene 
(PE) and polypropylene (PP) plastics.  
Appearance: milky
Resistant to: water, gasoline, kerosene, oils
Gap Filling to 10 mm
Bonds time:
- Set Time: 7 min
- Can be Handled in: 15 min
- 75% of final strength after 2h
- Ful cured 24 h
- Temperature resistance: -55°C to +120°C
- Shear strength: 305 kg/cm2

 Epoxidkleber zum professionellen Verbinden von 
verschiedenen Oberflächen, insbesondere Kunststoff. 
Bildet eine dauerhafte Klebeverbindung zwischen den 
meisten Materialkombinationen wie: Kunststoffe, Metalle, 
Keramik, Porzellan, Glasfaser, Glas, PVC, Leder, Holz 
und viele andere. Beständig gegen Wasser, Benzin und 
Kerosin. Niedrigere Temperaturen können die Klebezeit 
verlängern. Verbindet sich nicht mit Polyethylen-(PE)- 
und Polypropylen- (PP)-Kunststoffen. 
Erscheinungsbild: milchig 
Beständig gegen: Wasser, Benzin, Kerosin, 
Öle Spaltfüllend bis 10 mm 
Klebezeit: 
– Bestimmte Zeit: 7 min 
– Behandelbar in: 15 min 
– 75 % der Endfestigkeit nach 2 h 
– Ausgehärtet in 24 h 
- Temperaturbeständigkeit: -55 °C bis +120 °C 
- Scherfestigkeit: 305 kg/cm2

 Епоксидний клей для професійного склеювання всіх 
типів поверхонь, особливо пластикових. Він постійно поєднує 
більшість комбінацій різних матеріалів, таких як пластик, 
метал, кераміка, порцеляна, скловолокно, скло, ПВХ, шкіра, 
дерево та багато інших матеріалів. Стійкий до води, бензину 
та гасу. Не зв’язує матеріали з поліетилену PE та поліпропілену 
PP. Ідеально заповнює порожнини товщиною до 10 мм. Він 
починає схоплюватися через 7 хвилин. Склеєний предмет 
можна переміщати через 15 хвилин, через 2 години з’єднання 
набуває 75% міцності, а повністю твердне через 24 години. 
При нижчих температурах час застигання може бути довшим. 
Повністю склеєне з’єднання витримує: від -55 °C до +120 °C. 
Міцність з’єднання на стиск до 305 кг / см2. 

 Cola epóxi para a colagem profissional de diferentes 
tipos de superfícies, principalmente de plástico. Forma 
uma ligação adesiva duradoura entre a maioria das 
combinações de materiais tais como: plásticos, metais, 
cerâmica, porcelana, fibra de vidro, vidro, PVC, couro, 
madeira e muitos outros. Resistente à água, gasolina 
e querosene. As temperaturas mais baixas podem 
prolongar o tempo de colagem. Não cola com plásticos 
de polietileno (PE) e polipropileno (PP).  
Aspeto: leitoso
Resistente a: água, gasolina, querosene, óleos
Enchimento de espaços até 10 mm
Tempo de colagem:
- Tempo de fixação: 7 min
- Pode ser manuseada em: 15 min
- 75% da força final após 2 h
- Totalmente endurecida 24 h
- Resistência à temperatura: -55 °C a +120 °C
- Resistência ao corte: 305 kg/cm2

	 环氧胶水专门用于粘合不同类型的表面，特别
是塑料。这种胶水可在大多数材料组合之间形成持
久的粘接，如：塑料、金属、陶瓷、瓷器、玻璃纤维、
玻璃、PVC、皮革、木材和许多其他材料，对水、汽油
和煤油有抵抗力，且低温可以延长粘合时间。但不可
粘合聚乙烯（PE）和聚丙烯（PP）塑料。	
外观：乳白色
防水、汽油、煤油、油类
缝隙填充至10毫米
粘合时间：
-	固化时间：7分钟
-	可操作时长：15分钟
-	2小时后达到75%的最终强度
-	完全固化24h
-	耐温性：-55°C至+120°C
-	剪切强度：305	kg/cm2

من  فة  ل مخت لأنواع  الاحترافي  للصق  إيبوكسي  لاصق 
بين  دائمة  البلستيك. يشكل رابطة لاصقة  الأسطح، خاصة 
بية تركيبات المواد مثل: البلستيك والمعادن والسيراميك  غال
ياف الزجاجية والزجاج والبلستيك والجلود  والبورسلين والأل
بنزين والكيروسين.  لماء وال والخشب وغيرها الكثير. مقاوم ل
ترابط.  قد تؤدي درجات الحرارة المنخفضة إلى إطالة وقت ال
لين  ي بولي بروب لين )PE( وال ي ث بولي إي لا يلتصق ببلستيك ال
بنزين والكيروسين  يبي مقاومة: الماء وال )PP(. المظهر: حل
م وقت الربط: - وقت الإعداد:  والزيوت ملء الفراغ حتى 10 مل
يقة - %75 من  7 دقائق - يمكن استخدامه في غضون: 15 دق
نهائية بعد ساعتين - معالجة كاملة في غضون 24  ال قوة  ال
ساعة مقاومة درجة الحرارة: -55 درجة مئوية إلى 120 + 

درجة مئوية قوة القص: 305 كجم / سم 2

 Colle époxy pour l’assemblage professionnel de 
différents types de surfaces, notamment en plastique. 
Forme un lien adhésif et durable sur la majorité des 
combinaisons de matériaux tels que : les plastiques, les 
métaux, les céramiques, la porcelaine, la fibre de verre, 
le verre, le PVC, le cuir, le bois et bien d’autres. Résistant 
à l’eau, à l’essence et au kérosène. Des températures 
plus basses peuvent prolonger le temps de collage. 
N’adhère pas aux plastiques de type polyéthylène (PE) 
et polypropylène (PP). 
Aspect: laiteux 
Résistant à: l’eau, l’essence, le kérosène, les huiles 
Remplissage de l’espace jusqu’à 10 mm 
Temps de collage:
- Temps de fixation: 7 min 
- Peut être manipulé en: 15 min 
- 75 % de la résistance finale après 2 heures 
- Polymérisation complète en 24 heures 
- Résistance à la température : - 55°C à + 120°C 
- Résistance au cisaillement : 305 kg/cm2

 Cola epoxi para el pegado profesional de diferentes 
tipos de superficies, especialmente plásticas. Forma 
una unión adhesiva duradera entre la mayoría de 
combinaciones de materiales como: plásticos, metales, 
cerámica, porcelana, fibra de vidrio, vidrio, PVC, cuero, 
madera y muchos otros. Resistente al agua, gasolina 
y queroseno. Las temperaturas más bajas pueden 
extender el tiempo de unión. No se pega con plásticos 
de polietileno (PE) y polipropileno (PP). 
Apariencia: lechoso 
Resistente a: agua, gasolina, queroseno, aceites 
Relleno de huecos hasta 10 mm 
Tiempo de bonos: 
- Tiempo de fraguado: 7 min 
- Se puede manejar en: 15 min 
- 75 % de la fuerza final después de 2h 
- Ful curado 24 h 
- Resistencia a la temperatura: -55°C a +120°C 
- Resistencia al corte: 305 kg/cm2

PlASTIPOx 
Professional 2-component adhesive

B478
Capacity: 25 g
EAN: 5906534019103 
Packing: 12 pcs/box
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MEGA MIRROR 
Rear view mirror adhesive

 Glue for rear-view mirror, works where other glues 
fall down. Super strong and fast. More effective than 
epoxidand super glues. Permanently joins ends of 
mirrors. Could be used for connecting metal/metal, glass/
glass, ceramic, jewellery and others.

 Ohne Mischen, schnell und stark wird der 
Rückspiegel mit der inneren Frontscheibe dank dem K2 
MEGA MIRROR Kleber gebunden. Das Produkt wirkt auch 
bei Verbindungen Metall zu Metall, Glas zu Glas, Keramik 
und anderer. 

 Cola para espelhos retrovisores, que funciona 
quando as outras colas não funcionam. É super forte 
e rápida. Também é mais eficiente do que supercolas 
epoxidantes. Une extremidades de espelhos de forma 
permanente. Pode ser utilizada para unir metal com metal, 
vidro com vidro, cerâmica, joias e muito mais.

	 后视镜胶水,	超级强而快。比epoxid和超力胶
更有效。	永久胶粘镜子的两端。可用于连接金属/
金属，玻璃/玻璃，陶瓷，珠宝等。

فية. تعمل أينما لخل  غراء لإلصاق مرآة الرؤية العاكسة ل
 تفشل انواع الغراء الأخرى في عملها. قوي جدا و سريع و أكثر
يقوم السوبر الأخرى.  الغراء  أنواع  الإيبوكسيد و  ية من   فعال
للصق استخدامه  يمكن  م.  دائ ا بشكل  المراي نهايات  ثبيت  ت  ب
 المعادن مع بعضها و الزجاجيات مع بعضها والسيراميك مع

بعضه و المجوهرات و غير ذلك

 Glue pour les rétroviseurs, fonctionne là où les 
autres glues ne collent pas. Très puissante et efficace. 
Plus efficace que l’époxyde et les super glues. Colle les 
rétroviseurs de façon permanente. Peut être utilisée pour 
le coller le métal sur du métal, du verre sur du verre, la 
céramique, les bijoux et bien plus.

 Pegamento para el espejo retrovisor, funciona donde 
otros pegamentos se caen. Súper fuerte y rápido. Más 
efectivo que las colas súper epóxicas. Une de forma 
permanente extremos de espejos. Puede  ser utilizado 
para unir  metal / metal, vidrio / vidrio, cerámica, joyas  
y otros.

B110N
Capacity: Primer: 0,5 ml, 
Adhesive: 0,6 ml
EAN: 5906534001276 
Packing: 24 pcs/box

GlASS DOCTOR 
Windshield rapair kit

 A unique application system totally eliminates air 
molecules remaining in the break and fills it with special 
bonding connected with the glass. The resin is cured 
when exposed to sunlight. Ultimately, the product takes 
completely transparent form, making the repair invisible.

 Ein einzigartiges Anwendungssystem, das 
vorhandende Luftmoleküle in den Bremsen völlig 
eliminiert und sie mit einer speziellen Bindung, mit Glas 
verbunden, füllt. Das Harz wird ausgehärtet, wenn es 
Sonnenlicht ausgesetzt wird. Abschließend wird das 
Produkt vollständig transparent und macht die Reparatur 
damit unsichtbar.

 Um sistema de aplicação que elimina todas as 
moléculas de ar restantes e preenche a lacuna com 
um vínculo especial ligado ao vidro. A resina é curada 
quando exposta à luz solar. O produto adquire uma forma 
completamente transparente, tornando a reparação 
invisível.

	 独特研制配方完全清除剩余的空气分子在裂纹
间与玻璃并入。用后全透明状,	令维修后的部位不
易察觉。

الهواء من يمنع جزيئات  مثيل  له  ليس  تطبيقي   نظام 
نوافذ ليصدها بتماسك خاص  مع الزجاج.   الدّخول من قنوات ال
ة الشّمس. المنتج أساسا شفّاف ج لتعرضه لأشعّ  الصمغ معالَ

ية بشكل غير مرئي. م العمل ت الكامل لذلك ت ب
 Un système d’application unique élimine entièrement 
les molécules d’air restant dans les brèches et les remplit 
d’un liant spécial qui se connecte avec le verre. La résine 
durcit lorsqu’elle est exposée au rayon du soleil. Le 
produit prend au final une forme transparente, rendant 
ainsi la réparation complètement invisible.

 Una sola aplicación elimina sistemáticamente todas 
las moléculas de aire permanece en la fractura y la rellena 
adhiriéndose con el cristal. La resina se cura con la 
exposición a la luz solar. Por último, el producto toma 
un color totalmente transparente haciendo la reparación 
invisible.

B350
Capacity: 0,8 ml
EAN: 5906534009739  
Packing: 7 pcs/box

 Клей для дзеркал заднього виду, працює там, де інші клеї 
не справляються. Супер сильний і швидкий. Більш ефективний, 
ніж епоксидні і супер-клеї. Надійно з’єднує кінці дзеркал. Може 
використовуватися для склеювання метал/метал, скло/скло, 
кераміки, ювелірних виробів тощо.

 Унікальна система нанесення повністю видаляє молекули 
повітря, що залишилися в розколі і заповнює його спеціальним 
клеєм, що з’єднується зі склом. Смола затвердіває під впливом 
сонячних променів. Зрештою, вона стає абсолютно прозорою, 
що робить сліди ремонту непомітними.
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MAGIC BAnD
Insulating and sealing tape

 Excellent insulating and sealing tape, perfectly 
suitable in emergency repairs, including various home 
repairs, industry and workshop repairs. Features unique 
fast-fusing properties (bonds to itself in seconds) in 
both low and very high temperature range, showing an 
impressive resistance against frost or sunlight. Ensures 
a very good bond. Does not crack, even when triple 
stretched. Efficiently works over wet, dirty or oily surfaces. 
Creates a tight, waterproof and hermetic wrap easily and 
within few seconds. No sticky residue or adhesive when 
removed. 

 Hervorragendes Isolier- und Dichtungsband, das 
perfekt geeignet ist für Notreparaturen einschließlich 
verschiedener Haushalts-, Werkstatt- und industrieller 
Reparaturen. Es bietet einzigartig schnell verschmelzende 
Eigenschaften (verbindet sich innerhalb ein paar 
Sekunden) sowohl bei kühlen als auch sehr heißen 
Temperaturen und einen beeindruckenden Widerstand 
gegen Frost oder Sonnenlicht. Liefert eine sehr feste 
Verbindung. Bricht nicht, selbst wenn es dreifach gedehnt 
wird. Funktioniert effektiv auf nassen, schmutzigen 
oder öligen Oberflächen. Erzeugt leicht innerhalb ein 
paar Sekunden eine feste, dichte und hermetische 
Umwicklung. Nach Entfernung hinterlässt es keine 
klebrigen Reste oder keinen Klebstoff.

 Excelente fita isolante e vedante, perfeitamente 
adequada para reparações de emergência, incluindo 
várias reparações em casa, reparações industriais  
e em oficinas. Apresenta propriedades extraordinárias 
de fusão rápida (liga-se a si própria em segundos) em 
intervalos de temperaturas tanto muito baixas como muito 
altas, mostrando uma resistência impressionante contra  
o gelo ou a luz solar. Assegura uma ligação muito boa. 
Não racha, mesmo quando esticada ao triplo. Funciona 
eficazmente sobre superfícies molhadas, sujas ou 
oleosas. Cria uma capa forte, à prova de água e hermética, 
facilmente e em poucos segundos. Não deixa resíduos 
pegajosos ou adesivo quando removida.

	 好用絕緣封箱膠帶，最適於緊急修復，包含各種
家庭、工業及工作室修繕。不管在低溫及高溫狀態
下都有著快速膠合特性（幾秒內即可緊密黏貼），
有效抵禦冰霜及陽光。確保良好黏性。在三倍拉長
下也不斷裂。在潮濕，灰塵及油性表面也可有效作
用。在幾秒內即可創造緊密，防水的密封包紮。撕下
後不會有黏膠殘留。

 شريط عزل و لصق ممتاز، مناسبٌ تماماً للإصلحات
و المتنوعة،  ية  المنزل الإصلحات  ذلك  في  بما   الطارئة، 
لحام قدّم خصائص  ي العمل.  الصناعية و ورش   الإصلحات 
لتحم ببعضه في ثوانٍ( في درجات  سريع فريدة من نوعها )ي
ة  الحرارة المنخفضة و المرتفعة جداً، حيث يعرض مقاومة قويّ
لغاية. لا ل قويّ  لحام  الشمس. يضمن  أشعة  أو  التجمد   ضد 
بكفاءة يعمل  ثلثة أضعاف.  تمديده   يتشقق، حتى في حال 
ً يخلق رابطا تية.  الزي أو  المتسخة  أو  الرطبة،   على الأسطح 
لة. ي ل اه بسهولة و في غضون ثوانٍ ق لمي اً، محكماً ومضاداً ل  قوي

ا لزجة أو لاصقة. اي ق ته لا يترك ب في حال إزال

 Ruban adhésif parfaitement isolant et étanche, qui 
convient à toutes les situations de réparation d’urgence, y 
compris de nombreuses réparations à la maison, à l’usine 
ou à l’atelier. Dispose de propriétés uniques d’adhérence 
rapide (se colle à lui-même en quelques secondes), aux 
températures les plus élevées comme les plus basses. 
Garantit une adhérence sans faille. Ne craque pas, même 
quand il est étiré trois fois. Fonctionne efficacement 
sur des surfaces humides, sales ou huileuses. Permet 
d’obtenir facilement et rapidement une enveloppe serrée, 
étanche et hermétique. Ne laisse pas de traces après avoir 
été retiré.

 Excelente cinta aislante y para sellar, perfecta para su 
uso en reparaciones de emergencia incluyendo variadas 
reparaciones caseras, industriales y reparaciones en 
taller. Dispone de propiedades únicas de fusión (se 
adhiere a sí misma en segundos) en un rango tanto 
de bajas como de muy altas temperaturas, mostrando 
una impresionante resistencia a temperaturas bajo cero 
o la luz del sol. Asegura una muy buena adherencia. 
No se rompe, incluso estirado tres veces su tamaño. 
Funciona eficientemente sobre superficies mojadas, 
sucias o grasas. Crea una ajustada envoltura hermética 
impermeable fácilmente y en segundos. Sin residuos 
pegajosos ni adhesivo al retirarla.

B304
Length: 2,5 cm x 163 cm
EAN: 5906534013996 
Packing: 12 pcs/box

BAnDEx 
Repair tape

 Exhaust system repair tape. Self-adhesive tape 
for repairing exhaust system. Fast, effective and easy 
to use. Secures professional repair. Eliminates exhaust 
gas noises. For all kinds of vehicles.

 Selbstklebendes Band für Auspuff-Reparaturen. 
K2 BANDEX ermöglicht problemlose, schnelle und 
professionelle Reparaturen und eliminiert sämtliche 
Geräusche des Auspuffs. Das Band ist effizient und 
kann sogar bei hohen Temperaturen verwendet werden. 
Bestens geeignet für jedes Auto.

 Fita adesiva para a reparação de sistemas de 
escape. É rápida, eficiente e fácil de utilizar. É ideal para 
reparações profissionais. Elimina ruídos provenientes 
dos gases de escape. É indicada para todos os tipos de 
veículos.

	 排气系统修理磁带。自粘结胶带用于修复的排气
系统。快速，有效和易于使用。保证专业维修。消除
了废气噪声。对于各种车辆。

 شريط تصليح لنظام العادم. شريط لاصق لتصليح نظام
ال وسهل الاستخدام. يؤمن تصليحا موثوقا.  العادم. سريع وفعّ

 .Bande réparation du système d’échappement  يتخلص من ازعاجات غاز العادم. لجميع انواع المركبات.
Bande autoadhésive pour la réparation du système 
d’échappement. Rapide, efficace et facile à utiliser. 
Réparations professionnelles. Pour tout type de véhicule.

 Cinta de reparación del sistema. Cinta autoadhesiva 
para reparar el sistema de escape. Rápida, eficaz y fácil 
de usar. Asegura una reparación profesional. Elimina 
los ruidos de los gases de escape. Para todo tipo de 
vehículos.

B305
Length: 1 m
EAN: 5906534941237 
Packing: 12 pcs/box

 Стрічка для ремонту вихлопних систем. Самоклеюча 
стрічка для ремонту вихлопної системи. Швидка, ефективна  
і проста у використанні. Забезпечує професійний ремонт. 
Усуває шум вихлопних газів. Для всіх видів транспортних 
засобів.

 Чудова ізоляційна та герметизуюча стрічка – прекрасно 
підходить для аварійного ремонту, включаючи різноманітні 
ремонти вдома, в промисловості та в майстернях. 
Характеризується унікальними швидкоз’єднувальними 
властивостями (прикріплюється за лічені секунди) як при 
низькій, так і при дуже високій температурі, демонструючи 
вражаючу стійкість до морозу та сонячних променів. 
Забезпечує дуже гарне скріплення. Не тріскається навіть 
при потрійному розтягуванні. Ефективна на вологій, брудній 
або жирній поверхні. Легко та протягом декількох секунд 
створює щільне, водонепроникне та герметичне покриття. 
Після видалення відсутні залишки клею.
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FlExER
Insulating tape

	 黑色的胶带。灵活和高度粘性。

 Black duct tape. Flexible and highly adhesive.

 Schwarzes Isolier- und Klebeband. Elastisch und stark haftend.

 Fita adesiva preta, flexível e altamente adesiva.

ابيب أسود. مرن و متين الإلتصاق. شريط أن

 Ruban adhésif noir. Flexible et extrêmement adhésif.

 Cinta adhesiva negra. Flexible y altamente adhesiva.

B325
Length: 15 mm x 10 m
EAN: 5906534003409 
Packing: 10 pcs/box

B330
Length: 19 mm x 20 m
EAN: 5906534003393 
Packing: 10 pcs/box

B3000
Length: 5 cm x 3 m
EAN: 5906534101099 
Packing: 12 pcs/box

AUTOBAnD
Seals and repairs hoses

 Bandage for repairing rubber hoses (broken radiator 
hoses, heating tubes, washing machines, showers, 
broken water containers and heating pipes). It can be 
applied even to wet hose.

 Selbstklebende, verstärkte Bandage, bestens 
geeignet für Reparaturen von Gummischläuchen. Breite 
Anwendung im Garten, zu Hause, in der Werkstatt oder 
im Auto. Zur Dichtung und Reparatur von Garten-, Bad- 
oder Gummischläuchen bei den Kühlungssystemen. Die 
Bandage kann sogar auf der nassen Oberfläche sicher 
verwendet werden.

 Ligadura para a reparação de mangueiras de 
borracha (mangueiras quebradas de radiadores, tubos de 
aquecimento, máquinas de lavar, chuveiros, recipientes 
de água quebrados e canos de aquecimento). Pode ser 
aplicada mesmo que a mangueira esteja molhada.

	 绷带修复橡胶软管（破散热器软管，加热管，洗
衣机，淋浴，破水的容器和加热管）。它可以应用于
甚至在湿的软管。

الرادييتر ابيب  ان  ( المطاطية  ابيب  الان لتضميد  فافة   لُ
وخراطيم الغسالات  خراطيم  التسخين،  خراطيم   المكسورة، 
التسخين(. المكسورة و مواسير  الماء   الحمامات  ومواسير 

ابيب الرطبة يمكن استخدامها حتى على الأن
 Bande pour réparer les tuyaux en caoutchouc 
(tuyaux du radiateur, tuyaux de chauffage, machine à 
laver, douches, récipients d’eau…). Elle peut même être 
utilisée sur les tuyaux mouillés.

 Vendaje  para reparar mangueras de goma 
(mangueras con el radiador roto, tubos de calefacción, 
lavadoras, duchas, contenedores de agua rotos y tubos 
la calefacción). Se puede aplicar incluso a una manguera 
húmeda

 Бандаж для ремонту гумових шлангів (порвані шланги 
радіатора, нагрівальні трубки, шланги пральної машини, душу, 
розбиті ємності для води та труби опалення). Його можна 
накладати навіть на вологий шланг.

 Чорна ізоляційна стрічка. Гнучка і високо клейка.
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MEGA BOnD
Steel putty

 Professional hand-mixable, quick-setting epoxy 
putty. Indispensable in automotive, industrial and domestic 
applications. It binds a variety of materials, including steel, 
cast iron, aluminium, copper, brass, wood, concrete, 
ceramics, etc. Resistant to oils, coolants and acids. It can be 
used to fix leaks in pipes, tanks and drums, as well as to plug 
holes and cracks in housing and castings. It can be sanded, 
drilled, tapped and painted. It starts to set after 3- 5 minutes, 
hardens after 15 minutes,  is full cured after 24h. 
 Professioneller, handmischbarer, schnell aushärtender 
Epoxidkitt. Unverzichtbar in Automobil-, Industrie- und 
häuslichen Anwendungen.  Er bindet eine Vielzahl von 
Materialien, darunter Stahl, Gusseisen, Aluminium, Kupfer, 
Messing, Holz, Beton, Keramik usw. Beständig gegen 
Öle, Kühlmittel und Säuren.  Er kann zum Abdichten von 
undichten Stellen in Rohren, Tanks und Fässern sowie zum 
Verschließen von Löchern und Rissen in Gehäusen und 
Gussteilen verwendet werden.  Er kann geschliffen, gebohrt, 
mit Gewinde versehen und lackiert werden. Er beginnt nach 
3 bis 5 Minuten zu trocknen, härtet nach 15 Minuten aus und 
ist nach 24 Stunden vollständig ausgehärtet.

 Massa epóxi profissional misturável à mão e de secagem 
rápida. Indispensável em aplicações automóveis, industriais  
e domésticas. Une uma variedade de materiais, incluindo aço, 
ferro fundido, alumínio, cobre, latão, madeira, betão, cerâmica, 
etc. Resistente a óleos, líquidos refrigerantes e ácidos. Pode ser 
utilizada para reparar fugas em tubos, tanques e tambores, bem 
como para tapar furos e fendas em caixas e peças fundidas. 
Pode ser lixada, perfurada, roscada e pintada. Começa  
a endurecer após 3 a 5 minutos, endurece após 15 minutos  
e endurece totalmente após 24 h.

	 专业快固型环氧补土，可手工搅拌。在汽车行
业、工业和家庭应用中均不可或缺。可用于粘合各类
材料，包括钢、铸铁、铝、铜、黄铜、木材、混凝土、陶
瓷等。防油、冷却剂、酸。可用于修复管道、罐子、桶
等泄漏，亦可用于修补外壳与铸件的破洞和裂缝。
可被打磨、钻孔、攻丝、涂装。在使用3-5分钟后开始
固化，15分钟后硬化，24小时后完全固化。

اً  يدوي ويُمزج  التصلب،  سريع  إيبوكسي  معجون 
ية والصناعية  لمحترفين. لا غنى عنه في التطبيقات المنزل ل
والحديد  الصلب،  ذلك  بما في  متنوعة،  يربط مواد  ية.  والآل
والنحاس الأصفر، والخشب،  والنحاس،  الزهر، والألومنيوم، 
للزيوت  مقاوم  إنه  ذلك.  إلى  وما  والخزفيات،  والخرسانة، 
ستخدم في إصلح تسريبات  مكن أن يُ والمبردات والأحماض. ويُ
ثقوب  ال إلى إغلق  بالإضافة  والبراميل،  ابيب والخزانات  الأن
ثقل بالرمل ويُحفر  يُ مكن أن  بة والصب. يُ قول والخدوش في ال
بدأ في الجفاف بعد 5 - 3 دقائق، ويتصلب  دهن. ي ويُطرق ويُ

يقة، ويستقر تماماً بعد 24 ساعة بعد 15 دق

 Mastic époxy professionnel à prise rapide, mélangeable 
à la main. Indispensable pour tous usages automobiles, 
industriels et domestiques. Ce mastic permet d’assembler 
une grande variété de matériaux : acier, fonte, aluminium, 
cuivre, laiton, bois, béton, céramique, etc. Il résiste aux huiles, 
aux liquides de refroidissement et aux acides. Il peut être 
utilisé pour réparer les fuites dans les tuyaux, réservoirs et 
fûts, ainsi que pour boucher les trous et les fissures dans les 
boîtiers et pièces moulées. Il peut être poncé, percé, taraudé 
et peint. Il commence à prendre au bout de 3 à 5 minutes et 
durcit en 15 minutes. Compter 24 h pour un durcissement 
complet.

 Masilla epoxi profesional mezclable a mano y de 
fraguado rápido. Indispensable en aplicaciones automotrices, 
industriales y domésticas. Se adhiere a diversos materiales 
como el acero, el hierro fundido, el aluminio, el cobre, el latón, 
la madera, el hormigón, la cerámica, etc. Es resistente a los 
aceites, refrigerantes y ácidos. Se puede utilizar para reparar 
fugas en tuberías, tanques y tambores, así como para tapar 
agujeros y grietas en carcasas y piezas fundidas. Se puede 
lijar, taladrar, roscar y pintar. Comienza a fraguar después 
de 3 a 5 minutos, se endurece tras 15 minutos y se cura por 
completo luego de 24 horas.

B323
Capacity: 40 g
EAN: 5906534019905 
Packing: 12 pcs/box

B322
Capacity: 20 g
EAN: 5906534019899  
Packing: 24 pcs/box

MEFIx 
High temp. muffler cement

 Special high temperature exhaust cement. Ideal to 
use by the installation of new exhaust system components 
and to seal minor holes and cracks in old exhaust systems.

 Spezieller Hochtemperatur-Zement zur schnellen 
und einfachen Verbindung und Montage von Neuteilen 
an Auspuffanlagen. Dichtet Steckverbindungen in den 
alten Systemen absolut gasdicht ab. 

 Cimento especial de alta temperatura para escapes. 
É ideal para utilização com a instalação de novos 
componentes de sistemas de escape, inclusive para vedar 
pequenos buracos e rachaduras em antigos sistemas de 
escape.

	 特殊的高温废气的水泥。理想的由新的排气系
统组件的安装使用和密封细微小孔和裂缝老的排
气系统。

في للستخدام  ة  يّ ال مث الحرارة.  ية  عال العادم  طينة 
قات تشقّ ثقوب و ال   تركيب مكونات نظام عادم جديد و لسدّ ال

قديم. في نظام العادم ال

 Ciment d’échappement spécial pour températures 
élevées. Idéal à utiliser lors de l’installation de nouveaux 
composants du système d’échappement et pour 
reboucher de petits trous et fissures dans le vieux système 
d’échappement.

 Cemento de escape especial para altas 
temperaturas. Ideal para utilizar por la instalación de 
nuevos componentes del sistema de escape y para sellar 
los agujeros y grietas menores en los sistemas de escape 
viejos.

B306
Capacity: 140 g
EAN: 5906534001597 
Packing: 12 pcs/box

 Професійна епоксидна шпаклівка для ремонту та 
реконструкції деталей. Має сотні застосувань в автомобілях, 
в промисловості та вдома. Зупиняє протікання в з’єднаннях 
труб, резервуарах для води, кожухах трансмісії, піддонах 
для оливи. Поверхню з затверділим епоксидним покриттям 
можна шліфувати, свердлити, механічно обробляти тощо. 
Шпаклівка схоплюється із залізом, сталлю, алюмінієм, міддю, 
бронзою, деревом, латунню і пластмасою та ліквідує потребу в 
зварюванні чи пайці. Стійка до бензину, оливи та охолоджувачів. 
Не рекомендується піддавати тривалому впливу хімікатів та 
розчинників. Шпаклівка має міцність 1000 фунтів на квадратний 
дюйм. Вона затвердіває за 2 - 3 хвилини і досягає повної міцності 
через 24 години. Стійка до температури до 93°C.

 Спеціальний високотемпературний цемент для 
вихлопних систем. Ідеальний для встановлення нових 
компонентів вихлопної системи та для герметизації незначних 
дірок і щілин у старих вихлопних системах.
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MEGA TAnK
Epoxy putty for fuel tanks & radiators

 Industrial epoxy putty for instant repairs of fuel tanks, 
coolers and other elements without dismantling. Instantly 
seals and hardens like steel, after that can be grinded, 
drilled or machined. Completely plugs all types of holes, 
crevices and cracks. Resistant to water, detergents and 
operational fluids such as: gasoline, oils, coolants and 
lubricants. Temperature resistant after curing up to 121°C.

 Industrielle Epoxid-Maße für sofortige Reparatur von 
Kraftstofftanks, Kühlern und anderen Elementen ohne 
Demontage. Beständig gegen Wasser, Reinigungsmittel 
und Betriebsflüssigkeiten wie: Benzin, Öle, Kühl- und 
Schmiermittel. Temperaturbeständig  bis zu 121°C  nach 
dem Aushärten.

 Massa epóxi industrial para a reparação imediata 
de tanques de combustível, refrigeradores e outros 
elementos, sem desmontar. Veda e endurece 
imediatamente à dureza do aço, mas pode depois ser 
lixada, perfurada ou maquinada. Une completamente 
todos os tipos de buracos, fendas e rachaduras.  
É resistente à água, a detergentes e a líquidos operacionais 
tais como gasolina, óleos, refrigerantes e lubrificantes. 
Depois da cura, resiste a uma temperatura de até 121º C.

	 工业环氧腻子的油箱，冷却器等元素的即时维
修无需拆卸。快来封条和硬化钢一样，用后可研磨，
钻孔或加工。完全密封所有类型的孔,裂隙和裂缝。
抗水,洗涤剂和化工液,	例如：汽油,	油,	冷却剂
和润滑剂。	固化后耐热可达121℃。

تنكات ة ل لتصليحات الفوريّ  معجون إيبوكسي الصناعي ل
لحم ثقوب ويُ ها.  يسدّ ال رّادات وما شابه ذلك بدون فكّ ب نفط و ال  ال
انة الفولاذ. بعد استخدامه يمكن طرقه  بشكل فوري ومتين كمت
قات تشقّ ثقوب وال ا. يمكنه سدّ مختلف انواع ال ي  وثقبه و خرطه ال
تنظيف والسوائل لماء ومواد ال ام. مقاوم ل  والصدوع  وبشكل ت
المواد و  تبريد  ال ومواد  الزيوت  و  بنزين  ال مثل:  ية  ل  التشغي
المذيبة. مقاوم للحرارة بعد الاستخدام حتى 121 درجة مئوية.

 Mastic d’époxyde industriel pour la réparation 
instantanée des réservoirs d’essence, des refroidisseurs 
et autres éléments, sans avoir à les démonter. Rebouche 
instantanément, se solidifie comme de l’acier et 
peut ensuite être percé, lissé ou usiné. Rebouche 
complètement toute sorte de trous, crevasses et 
fissures. Résistant à l’eau, aux détergents et aux liquides 
opérationnels tels que l’essence, l’huile, le réfrigérant et 
les lubrifiants. Résiste à des températures allant jusqu’à 
121°C après durcissement.

 Masilla de resina industrial utilizada para la reparación 
de tanques de combustible, neveras y otros elementos sin 
desmantelarlos. Sella instantáneamente y se endurece 
como el acero, después puede pulverizarse, taladrarse o 
mecanizarse. Tapa completamente todo tipo de agujeros, 
grietas y rajas. Resistente al agua, detergentes y fluidos 
operativos como: gasolina, refrigerantes y lubricantes. 
Temperatura resistente después a un curado térmico de 
hasta 121 ºC.

B167
Capacity: 20 g
EAN: 5906534009456 
Packing: 24 pcs/box

TIRE DOKTOR
Tire inflator

 A product for emergency wheel pumping and sealing 
punctured tires. Very useful in emergency situations. 
Avoids time consuming change of damaged tire for  
a spare one. Seals quickly and efficiently. Allows for air-
pumping to a pressure equal to 1.76 atmosphere. 

 Ein Produkt fürs Notfall-Pumpen und Reifenschäden-
Dichten. Behilflich in Notfallsituationen - vermeidet 
zeitraubende Reifenwechsel. Dichtet schnell und effizient. 
Ermöglicht das Pumpen bis zu einem Luftdruck von 1,76 
Atmosphäre.

 Um produto muito útil para situações de emergência 
em que é preciso bombear e vedar pneumáticos 
perfurados. Evita o processo demoroso de mudança 
de pneumáticos danificados. Veda de forma rápida  
e eficiente. Permite bombear ar a uma pressão 
atmosférica de 1,76.

	 紧急轮泵和密封扎破轮胎。在紧急情况下非常
有用。省时更换损坏轮胎。有效地快速密封扎破轮
胎。用后可泵空气至等于1.76气压。

ثقوب ولسدّ  الطارئ  العجلت  انفجار  مع  تعامل  ل ل  منتج 
يوفر عليك وقت الطارئة.  المواقف  مفيد جدا في   الإطارات. 
قادر على ية.   بفعال ثقوب بسرعة و  ال يسدّ  العجلت.   تبديل 

تحمل الضغط حتى 1.76 اتموسفير.

 Un produit pour regonfler les pneus et reboucher 
les trous dans les pneus. Très utile dans les situations 
d’urgence. Évite la perte de temps due au changement 
d’un pneu. Rebouche rapidement et efficacement. Permet 
de regonfler les pneus jusqu’à une pression de 1,76 atm.

 Un producto de  bombeo para las ruedas y para 
reparar neumáticos pinchados. Muy útil en situaciones 
de emergencia. Evita los cambios lentos de neumáticos 
dañados por uno de repuesto. Sella   de forma rápida  
y eficiente. Permite que el bombeo de aire a una presión 
igual a 1,76 atmósferas.

B310
Up to 14”
Capacity: 400 ml
EAN: 5906534038982
Packing: 12 pcs/ box

B311
Bigger than 14”
Capacity: 500 ml
EAN: 5906534009319
Packing: 12 pcs/ box

 Промислова епоксидна шпаклівка для миттєвого 
ремонту без демонтажу паливних баків, кулерів та інших 
компонентів. Миттєво герметизує і затвердіває, як сталь, після 
цього ї ї можна шліфувати, свердлити чи  механічно обробляти. 
Повністю закупорює всі типи дірок, щілин і тріщин. Стійка до 
води, миючих засобів та робочих рідин, таких як бензин, 
оливи, охолоджувачі та мастила. Після затвердіння стійка до 
температури до 121°C.

 Продукт для аварійного накачування коліс та герметизації 
пробитих шин. Дуже дієвий в надзвичайних ситуаціях. 
Допомагає уникнути витрати часу на заміну пошкодженої 
шини на запасну. Швидко та ефективно герметизує. Дозволяє 
накачувати повітря до тиску 1,76 атмосфери.
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PROlOK MEDIUM 243 
Medium strength anerobic adhesive

 Medium-strength anaerobic adhesive designed to protect 
loosening of threads exposed to vibrations and quivering. Protects 
against corrosion, seals and locks connections. Replaces standard 
protections, e.g. washers. Suitable for use in connections of all types 
of metals.                                                                             
Color: blue • Brakaway torque: 12-25 Nm • Viscosity at 25°C: 
14000 mPa•s • Max.Gap fill: 0,3 mm • Fixing time: 15 min • 
Full durability in 20°C: 24h • Temperature range: -50°C ÷  150°C

 Mittelstarker anaerober Klebstoff zum Schutz vor dem Lösen 
von Gewinden, die Vibrationen und Erschütterungen ausgesetzt 
sind. Schützt vor Korrosion, dichtet und sichert Verbindungen. 
Ersetzt herkömmliche Schutzvorrichtungen, z. B. Unterlegscheiben. 
Geeignet für die Verwendung in Verbindungen aller Arten von 
Metallen.
Farbe: blau • Abbremsmoment: 12-25 Nm • Viskosität 
bei 25°C: 14000 mPa•s • Max. Spaltfüllung: 0,3 mm,                                                
Fixierzeit: 15 min • Volle Haltbarkeit bei 20°C: 24 h  
• Temperaturbereich: -50°C ÷ 150°C

 Анаеробний клей середньої міцності, розроблений для захисту від 
послаблення різьби, що піддається дії сильної вібрації та струсам. Захищає 
від корозії, герметизує та закриває місця з’єднань. Замінює стандартні 
захисти, як наприклад прокладки. Підходить для використання у з’єданнях 
всіх типів металів.
Колір: Синій •  Максимальний крутний момент: 12-25 Nm • В’язкість 
при 25°C: 14000 mPa•s • Макс. Заповнення прогалини: 0,30 mm • Час на 
виправлення: 15 min • Повна стійкість при 20 °C: 24 h • Температурний 
діапазон: -50°C ÷  150°C

 Adesivo anaeróbico de média resistência concebido para 
proteger o afrouxamento de roscas expostas a vibrações e 
trepidação. Protege contra a corrosão, veda e bloqueia as ligações. 
Substitui as proteções padrão, por exemplo, as anilhas. Adequado 
para utilização em ligações de todos os tipos de metais.                                           
Cor: azul • Binário de descolamento: 12-25 Nm  
• Viscosidade a 25°C: 14000 mPa•s • Máx. enchimento 
de espaço: 0,3 mm • Tempo de fixação: 15 min  
• Durabilidade total a 20°C: 24 h • Gama de temperaturas: 
-50°C÷150°C

	 中等强度厌氧胶，专为防止暴露在振动和颤动中
的螺纹松动而设计。防腐蚀，加强密封和锁固。可替代
标准保护措施，如垫片。适用于所有类型金属的连接。																																																																		
颜色：蓝色																																																										起
动扭矩：12-25	Nm	•	25°C下的粘度：14000	mPa•s	•  最
大填充间隙：0.3	mm	•  初固时间：15min	•  20°C下完全
固化时间：24h	•  使用温度范围：-50°C	至	150°C

الخيوط  لحماية فك  مة  القوة مُصمَّ ة متوسطة  يّ مادة لاصقة لاهوائ
ب  التسرُّ تآكل وموانع  ال مُعرَّضَة للهتزازات والارتجاف. يحمي من  ال
المثال  سبيل  على  ة،  ياسيَّ ق ال الحماية  يستبدل  التوصيلت.  وأقفال 

الات. مناسب للستخدام في التوصيلت بجميع أنواع المعادن. غسَّ
انومتر  ن  12-25  : الانفصال  الدوران  عزم    • :أزرق  لون    
أقصى   • باسكال  مللي  مئوية: 14000  25 درجة  اللزوجة عند   •
انة كاملة في 20  يقة •  مت تثبيت: 15 دق تعبئة فجوة: 0,3 مم •  وقت ال
درجة مئوية: 24 ساعة •  نطاق درجة الحرارة : -50 درجة مئوية ÷ 

150 درجة مئوية

 Adhésif anaérobie de résistance moyenne conçu pour 
protéger le desserrage des fils exposés aux vibrations et aux 
tremblements. Protège contre la corrosion, scelle et verrouille 
les connexions. Remplace les protections standard, par exemple 
les rondelles. Convient pour une utilisation dans les connexions 
de tous les types de métaux. 
Couleur bleue • Couple de freinage: 12-25 Nm  
• Viscosité à 25°C: 14000 mPa•s • Max. Remplissage 
de l’espace: 0,3 mm • Temps de fixation: 15 min  
• Durabilité totale à 20°C: 24h • Plage de température: 
-50°C÷150°C

 Adhesivo anaeróbico de resistencia media diseñado para 
proteger el aflojamiento de filamentos expuestos a vibraciones 
y temblores. Protege contra la corrosión y sella y bloquea las 
conexiones. Reemplaza las protecciones estándar, por ejemplo, 
las arandelas. Apto para su uso en conexiones de todo tipo de 
metales. 
Color: azul • Par de frenado: 12-25 Nm • Viscosidad  
a 25°C: 14000 mPa•s • Máx.  Relleno de huecos: 0,3 mm  
• Tiempo de fijación: 15 min • Durabilidad total a 20°C: 24h  
• Rango de temperatura: -50°C÷150°C 

B150N
Capacity: 6 ml
EAN: 5906534003942  
Packing: 12 pcs/box

PROlOK HIGH 271
High strength anerobic adhesive

 High-strength anaerobic adhesive designed to protect 
threads exposed to strong vibrations and quivering. Protects 
against corrosion, seals and locks connections. Replaces standard 
protections, e.g. washers. Suitable for use in connections of all types 
of metals.  
Color - red • Brakaway torque: 20-43 Nm • Viscosity at 25 °C: 
500 mPa•s • Max.Gap fill: 0,2 mm • Fixing time: 15 min. • Full 
durability in 20°C: 24h • Temperature range: -50°C ÷  150°C

 Hochfester, anaerober Klebstoff zum Schutz von Gewinden, 
die starken Vibrationen und Erschütterungen ausgesetzt sind. 
Schützt vor Korrosion, dichtet und sichert Verbindungen. Ersetzt 
herkömmliche Schutzvorrichtungen, z. B. Unterlegscheiben. 
Geeignet für die Verwendung in Verbindungen aller Arten von 
Metallen.                
Farbe: rot • Abbremsmoment: 20-43 Nm • Viskosität 
bei 25 °C: 500 mPa•s • Max. Spaltfüllung: 0,2 mm  
• Fixierzeit: 15 min. • Volle Haltbarkeit bei 20 °C: 24 h  
• Temperaturbereich: -50 °C ÷ 150 °C

 Анаеробний клей високої міцності, розроблений для захисту 
різьби, що піддається дії сильної вібрації та струсам. Захищає від 
корозії, герметизує та закриває місця з’єднань. Замінює стандартні 
захисти, як наприклад прокладки. Підходить для використання у 
з’єданнях всіх типів металів.
• Колір – Червоний • Максимальний крутний момент: 20-43 Nm 
• В’язкість при 25°C: 500 mPa•s • Макс. Заповнення прогалини:  
0,2 mm • Час на виправлення :15 min • Повна стійкість при 20 °C: 24 h 
• Температурний діапазон: -50°C ÷  150°C

 Adesivo anaeróbico de alta resistência concebido 
para proteger roscas expostas a fortes vibrações  
e trepidação. Protege contra a corrosão, veda e bloqueia as 
ligações. Substitui as proteções padrão, por exemplo, as anilhas. 
Adequado para utilização em ligações de todos os tipos de metais.                                                                                   
Cor - vermelho • Binário de descolamento: 20-43 Nm 
• Viscosidade a 25°C: 500 mPa•s • Máx. enchimento 
de espaço: 0,2 mm • Tempo de fixação: 15 min.  
• Durabilidade total a 20°C: 24 h • Gama de temperaturas: 
-50°C÷150°C

	 高强度厌氧胶，专为保护暴露在强烈振动和颤动中的
螺纹而设计。防腐蚀，加强密封和锁固。可替代标准保护措
施，如垫片。适用于所有类型金属的连接。																																																						
颜色——红色	•	起动扭矩：20-43	 Nm	• 25°C下的粘
度：500	mPa•s	• 最大填充间隙：0.2	mm	• 初固时间：15min	
• 20°C下完全固化时间：24h	•  使用温度范围：-50°C	至		
150°C

مَة لحماية الخيوط المعرضة  ة القوة مُصمَّ يَ ة عال يّ مادة لاصقة لاهوائ
ب وأقفال  تآكل وموانع التسرُّ ة والارتجاف. يحمي من ال وِيّ ق للهتزازات ال
المثال غسالات.  ة، على سبيل  ياسيَّ ق ال الحماية  يستبدل  التوصيلت. 

مناسب للستخدام في التوصيلت بجميع أنواع المعادن.
انومتر  ن  20-43  : الانفصال  الدوران  عزم   • أحمر   - لون  ال   
•   اللزوجة عند 25 درجة مئوية: 500 مللي باسكال •  أقصى تعبئة 
انة كاملة في 20 درجة  يقة •  مت تثبيت: 15 دق فجوة: 0،2 مم •  وقت ال
مئوية: 24 ساعة •  نطاق درجة الحرارة : - 50درجة مئوية ÷ 150 

درجة مئوية

 Adhésif anaérobie à haute résistance conçu pour protéger 
les fils exposés à de fortes vibrations et tremblements. Protège 
contre la corrosion, scelle et verrouille les connexions. Remplace 
les protections standard, par exemple les rondelles. Convient pour 
une utilisation dans les connexions de tous les types de métaux.              
Couleur - rouge • Couple de freinage: 20-43 Nm • Viscosité 
à 25°C: 500 mPa•s • Max. Remplissage de l’espace:  
0,2 mm • Temps de fixation: 15 min. • Durabilité totale  
à 20°C : 24h • Plage de température: -50 °C ÷ 150 °C

 Adhesivo anaeróbico de alta resistencia diseñado 
para proteger filamentos expuestos a fuertes vibraciones 
y temblores.  Protege contra la corrosión y sella  
y bloquea las conexiones.  Reemplaza las protecciones estándar, 
por ejemplo, las arandelas.  Apto para su uso en conexiones de 
todo tipo de metales.              
Color: rojo • Par de frenado: 20 - 43 Nm • Viscosidad  
a 25°C: 500 mPa•s • Máx. Relleno de huecos: 0,2 mm • Tiempo 
de fijación: 15 min. • Durabilidad total a 20°C: 24h • Rango de 
temperatura: -50°C÷150°C 

B151N
Capacity: 6 ml
EAN: 5906534003959  
Packing: 12 pcs/box
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AnTI MARTEn 
Against martens and other rodents

 Highly effective spray for cars and other objects to protect 
from martens, rodents and cats, staying close to engine for 
warming up and gnawing through different wires, cables or 
shredding damping mat under the hood, etc. Specially selected 
essential oils composition is unpleasant for these animals, and 
only noticeable by them. The product when applied creates  
a unique protective layer resistant to heat and weather conditions, 
thereby providing long-term protection. Can be used on plastic 
parts, sheltered electrical systems, at home, in the attics and lofts.

 Hochwirksamer Spray zum Schutz von Fahrzeugen 
und anderen Objekten vor Marder, Nagetieren und Katzen, 
die in der Motornähe bleiben, um sich zu erwärmen und 
gleichzeitig verschiedene Drähte, Kabel oder Schredder 
von der Dämpfungsmatte unter der Motorhaube usw. 
durchbeißen. Es kann auf Kunststoffteilen, geschützten 
elektrischen Anlagen, zu Hause als auch auf dem 
Dachboden verwendet werden.

 Pulverizador altamente eficiente para carros e outros objetos, 
para protegê-los contra martas, roedores e gatos, os quais gostam 
imenso de se aproximar de motores para se aquecer e roer todos 
e quaisquer fios e cabos, danificando diversos componentes 
por baixo do capô... A composição de óleos essenciais 
especialmente selecionados é desagradável para estes animais  
e só é percetível pelos mesmos. Depois da sua aplicação, o produto 
cria uma camada protetora resistente ao calor e às condições 
meteorológicas, fornecendo uma proteção duradoura. Pode ser 
utilizado em peças de plástico, sistemas elétricos protegidos, em 
casa e em sótãos.

	 高效喷雾保护车和其他物体,啮齿类动物,	貂和
猫不会贴近引擎预热。	精心挑选的精油成分是对
这些动物不愉快的感觉使他们不会贴近。施加该产
品时产生独特的耐热和天气条件保护层，从而提供
长期保护。可用于塑料件，庇护电气系统，在家里，
和在阁楼。

طيور من  للحماية  غيرها  و  ارات  لسيّ ل ية  فعال ال عالي  رذاذ 
با من المحرك للستدفاء   السمور و القوارض و القطط التي تمكث قري
ثبيط من ت  فتقوم بقضم بعض الاسلك و الكيبلت او تمزيق فتيل ال
 اسفل غطاء المحرك وغير ذلك. تركيبة من الزيوت المختارة خصيصا
أثر بهذه ت  لهذه الغاية تعتبر كريهة لهذه الحيوانات و لا يمكن لغيرها ال
لتسخين و  الروائح. عند تجريب المنتج تتشكل طبقة مميزة مقاومة ل
لة الامد. يمكن الجوية و على ذلك فهي تؤمن حماية طوي  الظروف 
ائية المخفية  استخدامها على الاجزاء البلستيكية و على الانظمة الكهرب

ة. ويّ بيت في السدرات و في الأماكن العل     و في ال

 Spray très efficace pour les voitures et autres objets. 
Il les protège des souris, rongeurs et chats qui se mettent 
à proximité du moteur pour se réchauffer et rongent 
différent câbles ou déchiquettent le tapis d’amortissement 
sous le capot, etc. Les huiles essentielles spécialement 
sélectionnées sont désagréables pour ces animaux, mais 
seulement pour eux. Lorsqu’il est appliqué, le produit 
crée une couche de protection résistante à la chaleur et 
aux conditions météorologiques, offrant une protection de 
longue durée. Peut être utilisé sur les parties en plastique, 
les systèmes électriques, chez vous, dans le grenier et dans 
les mezzanines. 

 Espray muy efectivo para proteger coches y otros 
objetos. Adecuado para comadrejas, roedores y gatos, que 
merodean por el motor para calentarse y roer las conexiones 
o cables y destrozar el material de los amortiguadores bajo 
el capó, etc. Escoge una composición especial de aceites 
que es desagradable para estos animales, y que solo es 
detectable por ellos. Cuando se aplica el producto crea una 
capa protectora resistente al calor y las condiciones del 
clima, de modo que provee una protección a largo plazo. 
Puede utilizarse en partes de plástico sistemas eléctricos 
protegidos, en casa, en áticos y buhardillas.

K199
Capacity: 400 ml
EAN: 5906534009791 
Packing: 12 pcs/box

SynTHETIC GREASE 
Waterproof synthetic lubricant

 High quality waterproof synthetic lubricant, specially 
developed for use in extremely high temperatures. 
Counteracts locking of the brake pads inside the clamp 
housing. Prevents unwanted squeaks and noises. 
Prolongs the life of brake systems. Protects against 
corrosion.

 Ein hochwertiges, wasserdichtes, synthetisches 
Schmiermittel, speziell für den Einsatz bei extrem hohen 
Temperaturen entwickelt. Verhindert ein Blockieren 
der Bremsbeläge im Bremsträgergehäuse sowie ein 
unerwünschtes Quietschen. Das Schmiermittel schützt 
vor Korrosion dadurch wird die Lebensdauer der 
Bremssysteme verlängert.

 Lubrificante sintético impermeável de alta qualidade, 
especialmente desenvolvido para uso a temperaturas 
muito altas. Neutraliza o bloqueio de pastilhas de travões 
dentro da carcaça de braçadeiras. Impede a formação de 
rangidos e ruídos indesejados. Prolonga a vida útil de 
sistemas de travagem. Protege contra corrosão.

	 高品质的防水合成润滑油，专为在极端高温下
使用而开发的。抵抗刹车皮在夹头壳体内的锁定。	
防止不必要的金属磨擦声。延长刹车系统的寿命。
防止腐蚀。

الجودة. مطور العالي  لماء  ل المضادّ  الصّناعي   الزيت 
يمنع ية جدا.  العال الحرارة   خصيصا للإستخدام عند درجات 
الصرير و يمنع  التشبيك.  ينة  كاب داخل  الكوابح  م  ق ل  إنسداد 
لنظام التشغيلي  العمر  يزيد  الأخرى.  المزعجة   الأصوات 

تآكل.  الفرامل و يحمي من ال
 Lubrifiant synthétique de haute qualité et 
imperméable, spécialement conçu pour une utilisation à 
des températures extrêmes. Neutralise le verrouillage des 
plaquettes de frein. Empêche les bruits et grincements 
indésirables. Prolonge la vie du système de freinage. 
Protège contre la corrosion. 

 Lubricante sintético impermeable de alta calidad, 
especialmente desarrollado para su uso con temperaturas 
extremadamente altas. Contrarresta la fijación de las 
zapatas de freno dentro de la abrazadera. Evita ruidos y 
chillidos indeseados. Prolonga la vida útil de los sistemas 
de freno. Protege contra la corrosión.

B405N
Capacity: 18 ml
EAN: 5906534009630  
Packing: 24 pcs/box

 Високоефективний спрей для автомобілів та інших конструкцій 
для захисту від куниць, гризунів та котів, що можуть знаходитись поруч 
із двигуном, щоб погрітися, і можуть погризти різні проводи, кабелі чи 
порвати амортизуючий килимок під капотом тощо. Спеціально підібраний 
склад ефірних олійок має неприємний для тварин запах, помітний лише 
для них. Після нанесення засіб створює унікальний захисний шар, стійкий 
до впливу тепла та погодних умов, що забезпечує тривалий захист. Можна 
використовувати на пластикових деталях, захищених електричних 
системах, вдома, на мансардах та горищах.

 Високоякісне водонепроникне синтетичне мастило, 
спеціально розроблене для використання при надзвичайно 
високих температурах. Протидіє блокуванню гальмівних 
колодок усередині корпусу. Запобігає небажаним скрипам 
і шумам. Подовжує термін експлуатації гальмівних систем. 
Захищає від корозії.
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CERA HIGH-TEMP
Brake grease

 K2 CERA HIGH-TEMP. BRAKE GREASE is  
a professional high-temperature synthetic grease fit for 
repairs, assembly and preserving hydraulic components. 
It can be used for lubricating pistons, cylinders, runners 
of brake calipers. It reduces vibrations and screeches. It 
protects from corrosion.

 K2 CERA HOCHTEMPERATUR-SCHMIERSTOFF. 
Dieser BREMSENSCHMIERSTOFF ist ein für den 
professionellen Einsatz gedachtes synthetisches 
Hochtemperatur-Schmiermittel für Reparaturen, 
Montagen und die Pflege hydraulischer Bauteile. Er lässt 
sich zum Schmieren von Kolben, Zylindern, Laufrollen 
oder Bremssätteln verwenden, reduziert Vibrationen und 
Quietschen und schützt vor Korrosion.

 K2 CERA HIGH-TEMP. BRAKE GREASE é uma 
massa lubrificante sintética profissional, para altas 
temperaturas, adequada para reparação, montagem 
e preservação de componentes hidráulicos. Pode ser 
utilizada para lubrificar pistões, cilindros e calibradores 
de travões. Reduz as vibrações e a chiadeira. Protege da 
corrosão.

	 K2	CERA	耐高溫煞車潤滑脂是適合用於維修、
組裝與保存液壓零件的專業合成潤滑油。可使用於
潤滑活塞、汽缸與煞車卡鉗的轉輪上。可減少震動
與煞車聲。防止腐蝕侵擾。

 K2 CERA HIGH-TEMP. BRAKE GREASE
ستخدم  يقى يعمل فى درجات الحرارة المرتفعة يُ هو شحم تخل
يكية.  الهيدرول المكونات  لحام والحفاظ على  وال انة  الصي فى 
المكابس و الاسطوانات و  مكن استخدامه فى تشحيم  يُ حيث 
ل من الاهتزازات  لِ قَ اآلات التشغيل الخاصه بفرامل المكابح. انه يُ

تآكل.  والخدوش. و يحمي من ال

 GRAISSE À FREINS HAUTE-TEMPÉRATURE K2 
CERA est une graisse synthétique professionnelle 
haute température pour la réparation, l’assemblage et 
la préservation des composants hydrauliques. Elle peut 
être utilisée pour lubrifier pistons, cylindres, coulisseaux 
d’étriers de frein. Elle réduit vibrations et grincements. 
Elle protège de la corrosion.

 LA GRASA PARA FRENOS DE ALTA TEMPERATURA  
K2 CERA es una grasa sintética profesional para alta 
temperatura adecuada la reparación, el montaje 
y la preservación de componentes hidráulicos. 
Puede usarse para lubricar pistones, cilindros, 
patines de pinzas de freno. Reduce las vibraciones  
y los chirridos. Protege contra la corrosión.

B408N
Capacity: 100 ml
EAN: 5906534013590 
Packing: 20 pcs/display

COPPER GREASE
Seizing and corrosion protection

 High temperature copper grease permanently 
prevents metal surfaces from seizing and corrosion 
for easy disassembly. For matching parts operated in 
extremely difficult conditions, e.g.: exhaust manifold 
bolts, head bolts, turbocharger bolts, spark plug threads, 
brake assemblies. Warning: not suitable for lubrication of 
cyclically working parts. 

 Hochtemperatur-Kupferfett sorgt für einen 
dauerhaften Schutz der Metalloberflächen vor Festsitzen 
und Korrosion für einfache Demontage. Zur Anpassung 
der in extrem schwierigen Konditionen arbeitenden 
Teile, z.B: Abgaskrümmer-Schrauben, Kopfschrauben, 
Turbolader-Bolzen, Zündkerzengewinde, Bremsanlagen. 
Warnung: nicht geeignet fürs Schmieren von zyklisch 
arbeitenden Teilen.

 Graxa de cobre de alta temperatura que protege 
superfícies metálicas contra emperramento e corrosão, 
a fim de facilitar a desmontagem. É indicada para peças 
operadas em condições muito difíceis, por exemplo: 
parafusos do coletor de escape, parafusos de cabeça,  
parafusos de turbocompressores, roscas de velas de 
ignição, guarnições de travões. Aviso: não é indicada 
para a lubrificação de peças de funcionamento cíclico.

	 高温铜油脂永久防止金属表面的腐蚀，便于拆
卸。对于配套零件在极迪邪教条件下运行，如：排气
歧管螺栓，	螺栓，螺栓涡轮增压器，火花塞螺纹，
刹车总成。	警告：不适合使用于润滑循环性操作的
零件上

دائم الأسطح يمنع بشكل  الحرارة  العالي  حاس  نّ ال  زيت 
تفكّك سهل. لانسجام الأجزاء تآكل ل  المعدنية من الإهتراء و ال
ترابيس الصعبة جدّا. مثل  الظّروف  في  تناغمها   العاملة و 
 مشعب العادم وترابيس المصباح الامامي و ترابيس الشاحن
نات شعلة التشغيل و تركيبات الفرامل. تحذير:  التوربيني ومسنّ

دائرية العمل. تلحيم الأجزاء ال غير مناسب ل

 Graisse au cuivre à haute température qui protège 
de façon permanente les surfaces en métal du blocage 
et de la corrosion pour un désassemblage facile. Pour 
les pièces utilisées dans des conditions extrêmement 
difficiles, par exemple les boulons du collecteur 
de l’échappement, les vis de culasses, les vis de 
turbocompresseur, le filetage des bougies d’allumage, 
le système de freins. Attention : ne convient pas à la 
lubrification des pièces à action cyclique. 

 Lubricante de cobre para altas temperaturas 
que previene de forma permanente la adherencia 
de las superficies metálicas y la corrosión para un 
desmontaje fácil. Para emparejar piezas en condiciones 
extremadamente difíciles, por ejemplo: tornillos 
colectores de escape, pernos de cabeza, tornillos 
turbocompresores, hilos de bujía, montajes de freno. 
ADVERTENCIA: no apto para la lubricación de las piezas 
de trabajo cíclico.

B401N
Capacity: 20 g
EAN: 5906534009586 
Packing: 24 pcs/box

 Високотемпературне мідне мастило, що перманентно 
захищає металеві поверхні від тертя і корозії та забезпечує 
легке розбирання. Для підгонки деталей, що експлуатуються 
в надзвичайно складних умовах, наприклад: болти випускного 
колектора, болти головки, болти турбокомпресора, різьба 
свічок запалювання, гальмівні вузли. Попередження: не 
підходить для змащення циклічно працюючих деталей.

 K2 CERA HIGH-TEMP.BRAKE GREASE - це професійне 
високотемпературне синтетичне мастило, придатне для 
ремонту, монтажу та захисту гідравлічних компонентів. Воно 
може використовуватися для змащування поршнів, циліндрів, 
бігунів гальмівних супортів. Зменшує вібрацію та скрипіння. 
Захищає від корозії.
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PEnETRATInG SIlICOnE SPRAy

IPA 99 ClEAnER 
Precision cleaner

B430
Capacity: 400 ml
EAN: 5906534019608 
Packing: 12 pcs/box

B501
Capacity: 150 ml
EAN: 5906534019257 
Packing: 12 pcs/box

B504
Capacity: 400 ml
EAN: 5906534019264 
Packing: 12 pcs/box

 Synthetic silicone grease with dual-phase action. 
In the first phase, thanks to its liquid consistency, it 
has excellent penetrating properties, and in the second 
phase, it gently solidifies and protects against moisture, 
corrosion, reducing friction and secures slip. It can be 
applied to lubricate hinges, guides, locks, hoses, injection 
molds and other elements made of rubber, metal, wood, 
plastics. Temperature resistance of -40°C to +300°C. 
Does not contain acids, resins and mineral additives. 

 High-quality isopropyl alcohol (IPA) without additives. 
Product with excellent cleaning and degreasing properties, 
removes e.g. oils, greases, fats, ink, thermal paste. Product 
with excellent cleaning and degreasing properties, removes 
e.g. oils, greases, fats, ink, thermal conductive paste.  
A wide range of purpose in optics, mechanics, electronics 
and automotive. The product evaporates quickly, leaves no 
marks and is chemically neutral. 

 Synthetisches Silikonfett mit zwei Aktionsphasen. In 
der ersten Phase hat er dank seiner flüssigen Konsistenz 
hervorragende Penetrationseigenschaften, in der 
zweiten Phase verfestigt er sich sanft und schützt vor 
Feuchtigkeit, Korrosion, reduziert Reibung und sichert 
Schlupf. Er kann zum Schmieren von Scharnieren, 
Lenkern, Schlössern, Schläuchen, Spritzgussformen 
und anderen Elementen aus Gummi, Metall, Holz und 
Kunststoff verwendet werden. Temperaturbeständigkeit 
von -40°C bis +300°C. Enthält keine Säuren, Harze und 
mineralischen Zusatzstoffe.

 Hochwertiger Isopropylalkohol (IPA) ohne 
Zusatzstoffe. Ein Produkt mit exzellenten Reinigungs- und 
Entfettungseingenschaften. Entfernt z.B. Öle, Schmierstoffe,  
Fette, Tinte, Wärmeleitpaste. Ein Produkt mit exzellenten 
Reinigungs- und Entfettungseingenschaften. Entfernt z.B. Öle, 
Schmierstoffe,  Fette, Tinte, wärmeleitende Paste. Eine breite 
Palette von Einsatzmöglichkeiten in den Bereichen Optik, 
Mechanik, Elektronik und Automobil. Das Produkt verdunstet 
schnell, hinterlässt keine Spuren und ist chemisch neutral.

 Синтетичне силіконове мастило двофазної дії. На 
першому етапі завдяки своїй рідкій консистенції воно має 
відмінні проникаючі властивості, а на другому м’яко твердне 
і захищає від вологи, корозії, зменшує тертя та забезпечує 
ковзання. Його можна використовувати для змащування 
петель, напрямних, замків, шлангів, ливарних форм та інших 
елементів з гуми, металу, дерева, пластику. Температурна 
стійкість від -40°C до +300°C. Не містить кислот, смол та 
мінеральних добавок.

 Високоякісний ізопропіловий спирт (IPA) без добавок. 
Продукт з відмінними очисними та знежирювальними 
властивостями — усуває оливи, мастила, жири, 
чорнило, термопасту. Продукт з відмінними очисними 
та знежирювальними властивостями — усуває оливи, 
мастила, жири, чорнило, теплопровідну пасту. Широка сфера 
застосування, що включає оптику, механіку, електроніку та 
автомеханіку. Продукт швидко випаровується, не залишає 
слідів і є хімічно нейтральним.

 Massa lubrificante sintética de silicone com acção 
bifásica. Na primeira fase, graças à sua consistência 
líquida, tem excelentes propriedades penetrantes e, na 
segunda fase, solidifica e protege suavemente contra  
a humidade e a corrosão, reduzindo o atrito e assegurando 
o deslizamento. Pode ser aplicada para lubrificar 
dobradiças, guias, fechaduras, mangueiras, moldes de 
injeção e outros elementos de borracha, metal, madeira  
e plástico. Resistência à temperatura de -40°C a +300°C. 
Não contém ácidos, resinas e aditivos minerais.

 Álcool isopropílico de alta qualidade (IPA) sem 
aditivos. Produto com excelentes propriedades de 
limpeza e desengorduramento, remove, por exemplo, 
óleos, massas lubrificantes, gorduras, tintas e pastas 
térmicas condutoras. Uma vasta gama de aplicações em 
ótica, mecânica, eletrónica e automóvel. O produto evapora 
rapidamente, não deixa marcas e é quimicamente neutro.

	 可发挥两个阶段作用的合成硅脂。在第一阶段，
由于其液体稠度，它具有优良的渗透性；在第二阶
段，它缓缓凝固，可防止潮湿和腐蚀、减少摩擦、确
保润滑。它可用于润滑铰链、导轨、锁具、软管、注
塑模具及其他由橡胶、金属、木材、塑料制成的部
件。可耐受的温度范围为-40°C至+300°C。不含酸、
树脂和矿物添加剂。

	 高质量异丙醇（IPA），不含添加剂。本产品具有
优良的清洁和脱脂性能，可去除油、润滑脂、脂肪、
墨水、导热膏等。本产品具有优良的清洁和脱脂性
能，可去除油、润滑脂、脂肪、墨水、导热膏等。可广
泛应用于光学、机械、电子、汽车等行业。本产品蒸
发迅速，不留痕迹，化学酸碱性为中性。

نائي الطور.   أداء ث ليكون ب شحم تزييت صناعي من السي
نفاذ  السائل، له خصائص  المرحلة الأولى، بفضل قوامه  في 
ضد  ويحمي  برفق  يتصلب  انية،  ث ال ة  المرحل وفي  ممتازة، 
مكن أن  تآكل، ويقلل الاحتكاك، ويمنع الانزلاق. يُ الرطوبة وال
يين المفاصل، والموجهات، والأقفال، وخراطيم ضخ  ل ت يوضع ل
دائن الحقن، والمواد الأخرى المصنوعة من المطاط  اه، ول المي
من  الحرارة  لدرجات  مقاوم  والبلستيك.  والخشب  والمعدن 
40- درحة مئوية حتى 300+ درجة مئوية. لا يحتوي على 

الأحماض والراتنجات والمعادن الإضافية

كحول أيزوبروبيل عالي الجودة دون مواد مُضافة. إنه 
تنظيف وإزالة الدهون، يزيل،  منتج ذو خصائص ممتازة في ال
على سبيل المثال، الزيوت والشحوم والدهون والحبر والمعجون 
تنظيف وإزالة  الحراري. إنه منتج ذو خصائص ممتازة في ال
الدهون، يزيل، على سبيل المثال، الزيوت والشحوم والدهون 
ستخدم لأغراض متنوعة  والحبر والمعجون الموصل للحرارة. ويُ
في العدسات والآلات والإلكترونيات والسيارات. يتبخر المنتج 

اً. ي ائ سريعاً، ولا يترك أي أثر، ومحايد كيمي

 Graisse silicone synthétique à action biphasée. Dans 
la première phase, grâce à sa consistance liquide, la 
graisse possède d’excellentes propriétés de pénétration. 
Dans la seconde phase, elle se solidifie en douceur, 
assurant ainsi une protection contre l’humidité et la 
corrosion, réduisant les frottements et favorisant les 
glissements. Elle permet de lubrifier les charnières, 
guides, serrures, tuyaux, moules d’injection et autres 
éléments en caoutchouc, métal, bois ou plastique. Elle 
résiste aux températures de −40°C à +300°C. Ne 
contient ni acides, ni résines, ni additifs minéraux.

 Alcool isopropylique de haute qualité sans additifs. 
Ce produit possède d’excellentes propriétés nettoyantes et 
dégraissantes, lui permettant d’éliminer, entre autres, les 
huiles, les graisses, les encres et les pâtes thermiques. 
Ce produit possède d’excellentes propriétés nettoyantes et 
dégraissantes, lui permettant d’éliminer, entre autres, les 
huiles, les graisses, les encres et les pâtes thermiques. Large 
éventail d’applications en optique, mécanique, électronique et 
dans le secteur automobile. Le produit s’évapore rapidement, 
ne laisse aucune trace et il est chimiquement neutre.

 Grasa de silicona sintética de acción bifásica. En 
la primera fase, gracias a su consistencia líquida, tiene 
excelentes propiedades de penetración; en la segunda, 
se solidifica suavemente, protegiendo contra la humedad 
y la corrosión, reduciendo la fricción y asegurando el 
deslizamiento. Se puede aplicar para lubricar bisagras, 
guías, cerraduras, mangueras, moldes de inyección  
y otros elementos de caucho, metal, madera y plástico. 
Resistencia a temperaturas entre -40°C y 300°C. No 
contiene ácidos, resinas ni aditivos minerales.

 Alcohol isopropílico (IPA) de alta calidad sin aditivos. 
Producto con excelentes propiedades limpiadoras  
y desengrasantes que elimina aceites, grasas, tintas  
y pastas térmicas, entre otros. Producto con excelentes 
propiedades limpiadoras y desengrasantes que elimina 
aceites, grasas, tintas y pastas térmicas conductoras, 
entre otros. Gran variedad de usos en óptica, mecánica, 
electrónica y automoción. El producto se evapora con 
rapidez, no deja marcas y es químicamente neutro.
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SURFO 
Universal cleaner

W158
Capacity: 750 ml
EAN: 5906534019936 
Packing: 12 pcs/box

 Cleaning and degreasing agent  for most of the 
surfaces made of metal, glass and plastic. Removes 
greasy dirt. Works very effectively, does not leave streaks, 
evaporates quickly. Irreplaceable in the garage, workshop 
or garden. Perfectly suitable for washing tools, hardware, 
furniture, parts and clothes. 

 Reinigungs- und Entfettungsmittel für die meisten 
Oberflächen aus Metall, Glas und Kunststoff. Entfernt fettigen 
Schmutz. Wirkt sehr effektiv, hinterlässt keine Schlieren, 
verdunstet schnell. Unersetzlich in der Garage, Werkstatt oder 
im Garten. Perfekt geeignet für das Reinigen von Werkzeugen, 
Hardware, Möbeln, Teilen und Kleidung.

 Миючий і знежирюючий засіб для більшості поверхонь 
з металу, скла та пластику. Видаляє жирні забруднення. Діє 
дуже ефективно, не залишає смуг, швидко випаровується. 
Незамінний у гаражі, майстерні чи саду. Ідеально підходить 
для постійного чищення інструментів, приладів, меблів, 
деталей та одягу.

 Agente de limpeza e desengorduramento para a maior 
parte das superfícies feitas de metal, vidro ou plástico. 
Remove sujidade gordurosa. Funciona de forma eficaz , 
sem deixar marca, e evapora rapidamente. Insubstituível 
na garagem, oficina ou jardim. Perfeitamente apto para 
lavar ferramentas, ferragens, mobília, peças e roupa.

	 适用于金属、玻璃、塑料等大部分表面的清洁
和脱脂剂。能去除油污。用起来非常有效，不留下
痕迹，蒸发迅速。是车库、车间或花园的必备清洁用
品。非常适合清洗工具、五金、家具、零件和衣物。

تنظيف وإزالة الشحوم لمعظم الأسطح المصنوعة  منظف ل
من المعدن والزجاج والبلستيك. يزيل الأوساخ الدهنية. يعمل 
يمكن  لا  بسرعة.  يتبخر  خطوطًا،  يترك  لا  كبيرة،  ية  بفاعل
ا  الاستغناء عنه في المرآب أو الورشة أو الحديقة. مناسب تمامً

لأدوات الغسيل والأجهزة والأثاث والأجزاء والملبس

 Agent nettoyant et dégraissant pour la plupart des 
surfaces en métal, verre et plastique. Enlève la saleté 
graisseuse. Fonctionne très efficacement, ne laisse pas de 
traces, s’évapore rapidement. Irremplaçable dans le garage, 
l’atelier ou le jardin. Parfaitement adapté au nettoyage des 
outils, de la quincaillerie, des meubles, des pièces détachées 
et des vêtements.

 Agente limpiador y desengrasante para la mayoría 
de las superficies de metal, vidrio y plástico. Elimina la 
suciedad grasienta. Funciona de manera muy efectiva, no 
deja marcas, se evapora rápidamente. Imprescindible en 
el garaje, taller o jardín. Perfectamente adecuado para el 
lavado de herramientas, artículos de ferretería, muebles, 
repuestos y ropa.
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DOT 3 
Brake fluid

 Fully synthetic brake fluid of the highest quality with the 
boiling temperature of higher than 230°C, applicable in car brake 
systems. Fully miscible with other fluids of class R3 or DOT3. In older 
cars, substitutes the R3 fluid applied earlier and, thus, improves 
significantly the vehicle operation safety. Meets the requirements 
of PN-C/40005:2002, FMVSS 116 DOT3, SAE J 1703. Features  
a high chemical stability, perfect rheologic characteristics at low 
and high temperatures.

 Vollsynthetische Bremsflüssigkeit höchster Qualität mit 
einem Siedepunkt von mehr als 230˚C und damit geeignet für 
Autobremssystemen. Lässt sich mit anderen Flüssigkeiten aus 
der R3- oder DOT3-Klasse mischen. Bei älteren Autos ersetzt 
die früher angewandte R3-Flüssigkeit und verbessert dadurch 
die Fahrzeugsicherheit deutlich. Erfüllt die Anforderungen von 
PN-C/40005:2002, FMVSS 116 DOT3, SAE J 1703. Bietet eine hohe 
chemische Stabilität sowie optimale rheologische Eigenschaften bei 
niedrigen und hohen Temperaturen.

 Fluído de travões totalmente sintético da maior qualidade 
com a temperatura de ebulição superior a 230°C, aplicável em 
sistemas de travagem de carros. Totalmente miscível com outros 
fluídos de classe R3 ou DOT3. Em carros mais antigos, substitui  
o fluído R3 aplicado anteriormente, melhorando significativamente  
a segurança do veículo. Cumpre os requisitos do PN-C/40005:2002, 
FMVSS 116 DOT3, SAE J 1703. Apresenta uma alta estabilidade 
química, características reológicas perfeitas em temperaturas 
baixas e altas.

	 完全合成煞車液，有著高達	230°C	沸點的最
高品質，適用於汽車煞車系統。與其他	R3	等級或	
DOT3	煞車液可完全混溶。在較舊車款，替代先前使
用的	R3	煞車液可顯著增進汽車系統安全性。符合	
PN-C/40005:2002,	FMVSS	116	DOT3,	SAE	J	1703	
規範。有高度化學穩定性，在低溫和高溫環境下皆有
完美流變性能。

الكامل بأعلى مستويات الجودة مع درجة ق ب  سائل فرامل مخلّ
السيارة. لا فرامل  أنظمة  على  تنطبق   ،230°C من أعلى  يان   غل
.DOT3 أو R3 يمتزج على الإطلق مع السوائل الأخرى من الدرجة 
ق فيما مضى، و  في السيارات الأقدم، يحل محل سائل الـR3 المطبّ
ي متطلبات بّ ل تالي، يحسّن إلى حد كبير سلمة تشغيل المركبات. ي ال  ب
PN-C/40005:2002 ,FMVSS 116 DOT3, SAE J 1703. 
ية في درجات ال ابية مث اً، و خصائص انسي ي اً عال ائ دّم استقراراً كيمي ق  ي

الحرارة المنخفضة و المرتفعة.

 Liquide de frein entièrement synthétique de la plus 
haute qualité, avec une température d’ébullition supérieure à 
230°C, adapté au système de freinage des voitures. Pleinement 
miscible avec d’autres fluides des classes R3 ou DOT3. 
Pour des voitures plus anciennes, se substitue au fluide R3 
précédemment utilisé et permet une amélioration significative 
de la sécurité du fonctionnement du véhicule. Conforme 
aux exigences PN-C/40005:2002, FMVSS 116 DOT3, SAE  
J 1703. Haute stabilité chimique, caractéristiques rhéologiques 
parfaites à températures élevées et basses.

 Líquido de frenos totalmente sintético de la más alta 
calidad, con temperatura de ebullición superior a 230ºC, 
aplicable a sistemas de frenado de coches. Totalmente 
mezclable con otros líquidos de la clase R3 o DOT3. En coches 
más antiguos, sustituye al líquido R3 aplicado anteriormente, 
y de este modo mejora significativamente la seguridad de 
uso del vehículo. Se ajusta a los requisitos de las normas 
PN-C/40005:2002, FMVSS 116 DOT3, SAE J 1703. Muestra 
una alta estabilidad química y características reológicas 
perfectas tanto a bajas como a altas temperaturas.

T123
Capacity: 250 ml
EAN: 5906534014405 
Packing: 24 pcs/box

T103
Capacity: 500 g
EAN: 5906534300003 
Packing: 12 pcs/box

T126
Capacity: 250 g
EAN: 5906534014559 
Packing: 24 pcs/box

DOT 4 RACInG     
Brake fluid

 DOT4 Racing brake  uid is specially formulated to ensure 
the best possible performance. Features an outstanding dry 
boiling point (ERBP) of 325°C, well above the DOT4 minimum 
of 230°C, thus providing a very high safety margin, making it 
ideal for all these taking care of their own safety and preferring 
sporting drive mode in extreme conditions, e.g. mountain towing. 
Meets the requirements of FMVSS 116 DOT 3 & 4, SAE J1703, 
SAE J1704, ISO 4925 (3 & 4).

 DOT4-Racing ist spezifisch konzipiert für die bestmögliche 
Leistung. Diese Bremsflüssigkeit bietet einen ausgezeichneten 
Siedepunkt (ERBP) von 325˚C, der weit über dem DOT4-
Minimalwert von 230 ˚C liegt. Damit liefert sie eine sehr hohe 
Sicherheitsmarge und ist optimal für diejenigen, die sich um ihre 
eigene Sicherheit kümmern und den Sportmodus in extremen 
Bedingungen wie z. B. Abschlepparbeit in den Gebirgen bevorzugen. 
Erfüllt die Anforderungen von FMVSS 116 DOT 3 & 4, SAE J1703, 
SAE J1704, ISO 4925 (3 & 4).

 Líquido de travões completamente sintético e da melhor 
qualidade, aplicável   em travões e embraiagens de carros de 
carga pesada. É ideal para mudar e recarregar o líquido 
de todos os veículos dos quais as instruções de utilização 
requerem a aplicação do líquido DOT3 ou DOT4. Pode ser 
misturado com outros líquidos de classe DOT3 ou DOT4. 
Satisfaz os requisitos de PN-C-40005:2002, FMVSS 116 
DOT 4 e SAE J 1703. É neutro para componentes de vedação  
e ligas metálicas incorporadas em sistemas de travagem.

	 DOT4	Racing	煞車液是為了確保最完美的表現而
特別製作。有高達	325°C	的出色乾沸點	(ERBP)，遠
高於	DOT4	230°C的最小值，如此提供了非常高的安全
限度，適於偏好在極限狀況下賽車又在意自身安全的
人，如山區拖行。符合	FMVSS	116	DOT	3	&	4,	SAE	
J1703,	SAE	J1704,	ISO	4925	(3	&	4)	規範。

  خصيصاً لضمانDOT4 Racingتم تصنيع سائل الفرامل 
يان جافة رائعة )PBRE( تصل دّم درجة غل ق  أفضل أداء ممكن. ي
يان C°325إلى    التيDOT4، و هو أعلى من الحد الأدنى لدرجة غل
لغاية، مما يجعلهC°230تصل إلى  دّم حد أمانٍ عالٍ ل ق الي ي ت ال  ، و ب
اً لجميع من يهتمون بسلمتهم و يفضلون الوضع الرياضي ي ال  مث
بّي ل ية. ي ل قاسية، مثل السحب في المناطق الجب ادة في الظروف ال ي ق ل  ل
بات   FMVSS 116 DOT 3 & 4, SAE J1703, SAEمتطل

J1704, ISO 4925 )3 & 4(.

 El líquido de frenos DOT4 Racing está especialmente 
formulado para asegurar el mejor rendimiento posible. Dispone 
de un espectacular pun to de ebullición en seco (ERBP)  
a 325°C, muy por encima del mínimo de 230 °C del DOT4. 
Así, provee de un margen de seguridad muy alto, haciéndolo 
ideal para todos aquellos que cuidan de su propia seguridad  
y que prefieren modos de conducción deportiva en condiciones 
extremas, por ejemplo, remolque de montaña. Se ajusta a los 
requisitos de las normas FMVSS 116 DOT 3 & 4, SAE J1703, 
SAE J1704, ISO 4925 (3 & 4).

 Le liquide de frein DOT4 Racing est spécialement conçu 
pour assurer la meill eure performance possible. Son point 
d’ébullition (ERPB) est incroyablement élevé, à 325°C, ce qui 
est bien supérieur au minimum de DOT4 situé à 230°C. Cela lui 
permet de bénéficier d’une marge de sécurité très importante, 
ce qui le rend idéal pour tous ceux qui sont concernés par leur 
propre sécurité et qui préfèrent conduire de façon sportive dans 
des conditions extrêmes, comme en effectuant du remorquage 
en montagne. Conforme aux exigences FMVSS 116 DOT 3 & 4, 
SAE J1703, SAE J1704, ISO 4925 (3 & 4).

 DOT4 Racing є тормозною рідиною зі спеціальною формулою 
для забезпечення найвищої ефективності. Вона має незвичайно 
високу точку кипіння (ERBP) – 325°C, яка значно перевищує мінімум 
DOT4, що дорівнює 230°C. Цим вона забезпечує дуже високий запас 
міцності, що робить її ідеальною для всіх, хто дбає про власну 
безпеку, та найкращо ю при спортивному стилю їзди і при їзді  
в екстремальних умовах, наприклад, при буксируванні в горах. 
Відповідає вимогам FMVSS 116 DOT 3 & 4, SAE J1703, SAE J1704,  
ISO 4925 (3 & 4).

 Повністю синтетична гальмівна рідина найвищої якості  
з температурою кипіння вище 230°C – застосовується в автомобільних 
гальмівних системах. Повністю сумісна з іншими рідинами класу R3 
або DOT3. У старих автомобілях замінює рідину R3, застосовану раніше,   
і тим значно покращує безпеку експлуатації автомобіля. Відповідає 
вимогам PN-C/40005:2002, FMVSS 116 DOT3, SAE J 1703. Має високу 
хімічну стійкість, досконалі реологічні характеристики при низьких  
і високих температурах.
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DOT 4 
Brake fluid
 Fully synthetic brake fluid of the highest quality, applicable 
in brake and clutch systems of very heavily loaded automobiles. 
Intended for changing and refilling the fluid in any vehicles where 
the instructions of use demand applying either DOT3 or DOT4 fluids. 
Fully mixable with other fluids of the class DOT3 or DOT4. In older 
cars, substitutes the R3 fluid applied earlier and thus, improves 
significantly the vehicle operation safety. Meets the requirements 
of any and all standards valid in Poland: PN-C-40005:2002, FMVSS 
116 DOT 4, SAE J 1703. Features high chemical stability, perfect 
rheologic characteristics at low and high temperatures. Neutral for 
sealing components and alloys of metals applied in braking systems. 

 Vollsynthetische Bremsflüssigkeit höchster Qualität, 
angewendet in Brems- und Kupplungssystemen stark belasteter 
Fahrzeuge. Sie ist für den Wechsel und Ersatz der Flüssigkeit in allen 
Fahrzeugen geeignet, wo die Anwendung der Flüssigkeiten DOT 3 
oder DOT 4 angeordnet wird. K2 DOT 4 ist vollständig mischbar mit 
anderen Flüssigkeiten der DOT 3- und DOT 4-Klasse. Das Produkt 
erfüllt Anforderungen aller  geltenden Normen PN-C-40005:2002, 
FMVSS 116 DOT 4, SAE J 1703. Die in Bremssystemen 
angewandten Dichtungen und Metalllegierungen werden geschont.

 Líquido de travões completamente sintético e da melhor 
qualidade, aplicável   em travões e embraiagens de carros de 
carga pesada. É ideal para mudar e recarregar o líquido 
de todos os veículos dos quais as instruções de utilização 
requerem a aplicação do líquido DOT3 ou DOT4. Pode ser 
misturado com outros líquidos de classe DOT3 ou DOT4. 
Satisfaz os requisitos de PN-C-40005:2002, FMVSS 116 
DOT 4 e SAE J 1703. É neutro para componentes de vedação  
e ligas metálicas incorporadas em sistemas de travagem.

	 高质全合成刹车液，适用于重型车辆的刹车和
离合器。适用于更换和补充在任何指定应用DOT3	或
DOT4液的车辆。	完全可混溶其他DOT3或DOT4类的
液体。	符合PN-C-40005:2002,	FMVSS116	DOT	4,	
SAE	J1703	的要求。中性密封部件和合金施加在刹
车系统。

الجودة . يستخدم لأنظمة  الكامل عالي  ب سائل فرامل صناعي 
يلة جدا معد لغاية  ق ثّ يات ال الفرامل و جهاز تعشيق السرعة ) الكلتش( للآل
تّعبئة في المركبات التي تقتضي تعليمات الاستخدام  ادة ال تغيير و اعِّ ال
يها استخدام DOT3 او DOT4 .سائل قابل للخلط بشكل كامل مع  ف
السوائل الاخرى  من فئة DOT3 او DOT4 يتوافق واحتياجات 1703 
PN-C-40005:2002,FMVSS 116 DOT4, SAE J  .لا يؤثر 
ة الموجودة في أنظمة الفرامل. يّ صّفائح المعدن لحام او ال على مكونات ال

 Liquide de frein entièrement synthétique et de la plus haute 
qualité. Convient pour les systèmes d’embrayage et de freins des 
véhicules très chargés. Prévu pour le changement et le remplissage 
du liquide de tout véhicule lorsque les instructions demandent 
l’utilisation de liquides de classe DOT 3 ou DOT 4. Parfaitement 
miscible avec d’autres liquides de la classe DOT 3 ou DOT 4. 
Respecte les normes PN-C-40005:2002, FMVSS 116 DOT 4, SAE 
J 1703. Neutre pour les composants d’étanchéité et les alliages de 
métal dans les systèmes de freinage.

 Líquido de frenos totalmente sintético de la más alta 
calidad, para sistemas de automóviles muy cargados para 
aplicar en freno y embrague. Ideado para cambiar y rellenar 
líquidos en todos los vehículos en los que las instrucciones 
requieren bien de fluidos DOT 3 o DOT4. Se puede mezclar 
totalmente con otros fluidos de la clase DOT3 o DOT4. En los 
coches más viejos, sustituye el fluido R3 aplicado anteriormente 
y, por tanto, mejora significativamente la seguridad del tránsito 
de vehículos. Cumple con los requisitos y todas las normas 
vigentes en Polonia: PNC40005: 2002, FMVSS 116 DOT 4, SAE 
J 1703. Características alta estabilidad química, propiedades 
reológicas en bajas y altas temperaturas. Neutro para el sellado 
de componentes y aleaciones de los metales aplicados en 
sistemas de frenado.

T124
Capacity: 250 ml
EAN: 5906534014344
Packing: 24 pcs/box

T108
Capacity: 1 L
EAN: 5906534014566 
Packing: 12 pcs/box

T114
Capacity: 5 kg
EAN: 5906534003430 
Packing: 4 pcs/box

T1041
Capacity: 500 g
EAN: 5906534390004 
Packing: 12 pcs/box

DOT 5.1 
Brake fluid
Fully synthetic brake fluid of the highest quality, applicable in 
brake and clutch systems in cars provided with ABS, ESP, EBD, 
ASR or TCS systems, in sport cars of high power outputs and 
operated in extreme conditions. Mixable with other fluids of the 
class DOT3, DOT4 or DOT5.1. Meets the requirements of any and 
all standards valid in Poland: PN-C-40005:2002, FMVSS 116 DOT 
5.1, SAE J 1703. Features high chemical stability, perfect rheologic 
characteristics at low and high temperatures. Neutral for sealing 
components and alloys of metals applied in braking systems. 

 Vollsynthetische Bremsflüssigkeit höchster Qualität, 
angewendet in Brems- und Kupplungssystemen der Fahrzeuge, die 
über folgende Systeme verfügen: ABS, ESP, EBD, ASR oder TCS, 
in Sportwägen mit hohen Leistungen, die in Extremkonditionen 
betrieben werden. K2 DOT 5.1 ist mischbar mit anderen 
Flüssigkeiten der DOT 3-, DOT 4- und DOT 5.1-Klasse. Das Produkt 
erfüllt Anforderungen aller geltenden Normen PN-C-40005:2002, 
FMVSS 116 DOT 5.1, SAE J 1703. Die in Bremssystemen 
verwendeten Dichtungen und Metalllegierungen werden geschont.

 Líquido de travões completamente sintético e da 
melhor qualidade, aplicável   em travões e embraiagens 
de carros detentores de sistemas ABS, ESP, EBD, ASR ou 
TCS, e de carros desportivos de alta potência e operados 
em condições extremas. Pode ser misturado com outros 
líquidos de classe DOT3, DOT4 ou DOT5.1. Satisfaz os 
requisitos de PN-C-40005:2002, FMVSS 116 DOT 5.1 
e SAE J 1703. É neutro para componentes de vedação  
e ligas metálicas incorporadas em sistemas de travagem.

	 高质全合成刹车液，适用于车辆设置有
ABS，ESP，EBD，ASR或TCS的刹车和离合器。	完全
可混溶其他DOT3,	DOT4或DOT5.1类的液体。	符合	
PN-C-40005:2002,	FMVSS116	DOT	5.1,	SAE	J1703	
的要求。中性密封部件和合金施加在刹车系统。

يستخدم  ية.  عال بجودة  الكامل  ب صناعي  فرامل  سائل 
السيارات في  )الدبرياج(  التعشيق  اجهزة  و  الفرامل   أنظمة 
بأنظمة TCS ,ASR ,EBD ,ESP ,ABC. و  المزودة   
ية و التي تشغل في ظروف  قدرة العال السيارات الرياضية ذات ال
 ,DOT4 ,DOT3  ة. قابل للخلط مع سوائل اخرى من فئة ياسيّ ق
 116 DOT 5.1 SAE J 1703توافق متطلبات  DOT 5
يؤثر على مكوّنات  PN-C-40005:2002 ,FMVSS لا 

لحام او الصفائح المعدنية الموجودة في انظمة الفرامل. ال

 Liquide de frein entièrement synthétique et de la plus haute 
qualité. Convient pour les systèmes des voitures avec système 
ABS, ESP, EBD, ASR ou TCS, dans les voitures de sport de 
grande puissance et utilisées dans des conditions extrêmes. 
Parfaitement miscible avec d’autres liquides de la classe DOT 3 
ou DOT 4. Respecte les normes PN-C-40005:2002, FMVSS 116 
DOT 4, SAE J 1703. Neutre pour les composants d’étanchéité et 
les alliages de métal dans les systèmes de freinage.

 Líquido de frenos totalmente sintético de la más alta 
calidad, aplicable en los sistemas de freno y de embrague 
en coches provistos de sistemas ABS, ESP, EBD, ASR 
o TCS, en coches deportivos de altas producciones de 
potencia y que funcionan en condiciones extremas. Puede 
mezclarse con otros líquidos de la clase DOT3, DOT4  
o DOT5.1. Cumple con los requisitos de todas las normas 
vigentes en Polonia: PNC40005: 2002, FMVSS 116 DOT 
5.1, SAE J 1703. Características alta estabilidad química, 
características reológicas perfectos a temperaturas bajas  
y altas. Neutro para el sellado de componentes y aleaciones 
de los metales aplicados en sistemas de frenado.

T105
Capacity: 500 g
EAN: 5906534200051 
Packing: 12 pcs/box

 Повністю синтетична гальмівна рідина найвищої якості, що 
застосовується в системах гальмування і зчеплення в автомобілях, 
працюючих з дуже високим навантаженням. Рекомендується для заміни 
та поповнення рідини в будь-яких транспортних засобах, де інструкція 
по експлуатації вимагає застосування рідини DOT3 або DOT4. Повністю 
сумісна з іншими рідинами класу DOT3 або DOT4. У старих автомобілях 
замінює рідину R3, застосовану раніше, і тим значно покращує безпеку 
експлуатації автомобіля. Відповідає вимогам усіх стандартів, діючих у 
Польщі:PN-C-40005:2002, FMVSS 116 DOT 4, SAE J 1703.Характеризується 
високою хімічною стійкістю, досконалими реологічними характеристиками 
при низьких і високих температурах. Нейтральна для ущільнювачів та 
сплавів металів, що застосовуються в гальмівних системах.

 Повністю синтетична гальмівна рідина найвищої якості, що 
застосовується в системах гальмування і зчеплення автомобілів 
оснащених ABS, ESP, EBD, ASR або TCS, у спортивних автомобілях з 
високою потужністю і тих, що експлуатуються в екстремальних 
умовах. Сумісна з іншими рідинами класу DOT3, DOT4 або DOT5.1. 
Відповідає вимогам усіх стандартів, діючих у Польщі: PN-C-
40005:2002, FMVSS 116 DOT 5,1, SAE J 1703. Характеризується високою 
хімічною стійкістю, досконалими реологічними характеристиками 
при низьких і високих температурах. Нейтральна для ущільнювачів 
та сплавів металів, що застосовуються в гальмівних системах.
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DIESEl 
Fuel injector cleaner

 This product from first use, perfectly cleans the 
whole fuel system. Decreases fuel consumption and 
emission of toxic flue gas as well as restoring full engine 
power. Facilitates starting and increases engine life. To 
be applied only to Diesel engines.

 Ein toller Dieselöl-Zusatz, der schon beim ersten 
Gebrauch stark verschmutzte Einspritzdüsen reinigt. K2 
DIESEL vermindert deutlich den Kraftstoffverbrauch, 
sowie Emissionen von schwarzem Rauch. Er stellt die 
volle Motorstärke wieder her, erleichtert den Motorenstart 
und verlängert die Lebensdauer. 

 A partir da primeira utilização, este produto limpa 
perfeitamente todo o sistema de combustível. Diminui  
o consumo de combustível e a emissão de gases de 
combustão tóxica, e restaura toda a potência do motor. 
Facilita o arranque e aumenta a vida útil do motor. Deve 
ser aplicado somente em motores a diesel.

	 此产品由第一次使用，完美清除整个燃油系
统。降低油耗和有毒的烟气排放，以及全面恢复
引擎的动力。有利于启动和提高引擎寿命。只应用
于柴油引擎。

بتنظيف  يقوم  الاول.   الاستخدام  المنتج من  يعمل هذا 
ل من استهلك الوقود وانبعاث  لّ ق نظام الوقود بشكل كامل . ي
لمحرّك.  يسهل  قوة الكاملة ل الغازات السامة كما ويستعيد ال
لمحرّك. يستخدم  تّشغيلي ل ال ية الانطلق و يطيل العمر  عمل

فقط مع محرّكات الديزل. 

 Ce produit nettoie parfaitement le système de 
carburant dès la première utilisation. Diminue la 
consommation d’essence et les émissions de gaz 
d’échappement, tout en restaurant le potentiel de 
puissance du moteur. Facilite le démarrage et augmente 
la durée de vie du moteur. À n’utiliser qu’avec les moteurs 
Diesel.

 Este producto de primer uso, limpia perfectamente 
todo el sistema de alimentación. Disminuye el 
consumo de combustible y la emisión de gases 
de combustión tóxicos, así como la restauración 
de la potencia del motor. Facilita el arranque  
y aumenta la vida útil del motor. Para ser aplicado 
únicamente a los motores Diésel.

BEnZIn 
Fuel injector cleaner

 This product from first use, perfectly cleans the 
whole fuel system. Decreases fuel consumption and 
emission of toxic flue gas as well as restoring full engine 
power. Facilitates starting and increases engine life. To 
be applied to gasoline engines.

 Ein toller Benzin-Zusatz, der schon beim ersten 
Gebrauch ein stark verschmutztes Versorgungssystem 
reinigt. K2 BENZIN vermindert deutlich den 
Kraftstoffverbrauch sowie Emissionen von toxischen 
Abgasen. Er stellt die volle Motorstärke wieder her, 
erleichtert den Motorenstart und verlängert die 
Lebensdauer. 

 A partir da primeira utilização, este produto limpa 
perfeitamente todo o sistema de combustível. Diminui  
o consumo de combustível e a emissão de gases de 
combustão tóxica, e restaura toda a potência do motor. 
Facilita o arranque e aumenta a vida útil do motor. Deve 
ser aplicado somente em motores a gasolina.

	 此产品由第一次使用，完美清除整个燃油系
统。降低油耗和有毒的烟气排放，以及全面恢复
引擎的动力。有利于启动和提高引擎寿命。只应用
于汽油引擎。

بتنظيف  يقوم  الاول.   الاستخدام  المنتج من  يعمل هذا 
ل من استهلك الوقود وانبعاث  لّ ق نظام الوقود بشكل كامل . ي
لمحرّك. يسهل  ل الكاملة  قوة  ال السامة كما ويستعيد  الغازات 
التشغيلي للمحرك. يستخدم  ية الانطلق و يطيل العمر  عمل

بنزين. فقط مع محرّكات ال

 Ce produit nettoie parfaitement le système de 
carburant dès la première utilisation. Diminue la 
consommation d’essence et les émissions de gaz 
d’échappement, tout en restaurant le potentiel de 
puissance du moteur. Facilite le démarrage et augmente 
la durée de vie du moteur. À n’utiliser qu’avec les moteurs 
Essence.

 Este producto de primer uso, limpia perfectamente 
todo el sistema de alimentación. Disminuye el consumo 
de combustible y la emisión de gases de combustión 
tóxicos, así como la restauración de la potencia del motor. 
Facilita el arranque y aumenta la vida útil del motor. 
Aplicar en  motores de gasolina.

ET3122
single packing 
Capacity: 50 ml
EAN: 5906534000873
Packing: 12 pcs/box

ET3112
single packing 
Capacity: 50 ml
EAN: 5906534000880 
Packing: 12 pcs/box

ET3121
Capacity: 50 ml
EAN: 5906534000873 
Packing: 24 pcs/box

ET3111
Capacity: 50 ml
EAN: 5906534000880 
Packing: 24 pcs/box

radiator and brake fluids, fuel and oil additives

 Цей засіб вже при першому використанні прекрасно 
очищає всю паливну систему. Знижує витрату палива та 
викиди токсичних вихлопних газів, а також відновлює повну 
потужність двигуна. Полегшує запуск та збільшує термін 
експлуатації двигуна. Застосовується лише для дизельних 
двигунів.

 Цей засіб вже при першому використанні прекрасно всю 
паливну систему. Знижує витрату палива та викиди токсичних 
вихлопних газів, а також відновлює повну потужність двигуна. 
Полегшує запуск та збільшує термін експлуатації двигуна. 
Застосовується в бензинових двигунах.



103car like new

AnTI-FROST 
Fuel defroster

 General-purpose fuel defroster. Suitable for both gasoline 
and fuel oil. Binds with water at the bottom of the fueltank. 
Defrosts and protects fuel against freezing.

 Universaller Kraftstoff Entfroster, sowohl für Benzin als 
auch Dieselöl geeignet. Das Produkt entfrostet das ganze 
Versorgungssystem. Zusätzlich bindet es Kondenswasser 
und schützt dadurch vor Wiedervereisung.

 Descongelador multifacetado. É indicado para óleo de 
combustível e gasolina. Junta-se com água na parte inferior do 
tanque de combustível. Descongela e protege o combustível 
contra congelação.

	 一般用途燃油除霜液。适于汽油和燃油。粘合
在油箱底部的水。解冻并保护燃料防止结冰。

الوقود. مناسب للستخدام مع  الخاصّ بنظام  مُزيل الصقيع 
الماء ويوضع في داخل حوض الوقود.  خلط ب بنزين و زيت الوقود. يُ ال

يزيل الصقيع ويحافظ على الوقود من التجمد.
 Dégivrant d’essence à usage général. Convient aux 
moteurs essence et diésel. Se mélange à l’eau en bas du 
réservoir. Dégivre et protège l’essence du gel. 

 Anticongelante de combustible de uso común. Adecuado 
tanto para la gasolina y  aceite. Se mezcla con agua en la parte 
inferior del depósito de combustible. Descongela y protege 
contra la congelación del combustible.

T313
Capacity: 50 ml
EAN: 5906534000903 
Packing: 12 pcs/box

DPF 
Regenerates & protects DPF filters

 Extremely easy to use, concentrated additive 
to clean the DPF. Short trips, stop start traffic cause  
a rapid clogging of the DPF. Highly active molecules of 
additive act as a catalyst and constantly support soot 
filter combustion. 

 Gebrauchseinfacher, konzentrierter Additiv zum 
Reinigen des Dieselpartikelfilters (DPF). Kurze Fahrstrecken 
mit häufigen „stop & go“ führen zu einem raschen 
Verstopfen des DPF. Hochaktive Moleküle des Additives 
wirken als Katalysator und unterstützen permanente 
Rußfilter-Verbrennung.

 Aditivo concentrado extremamente fácil de utilizar 
para a limpeza do filtro de partículas diesel. Viagens 
curtas podem obstruir o filtro de partículas diesel. As 
moléculas altamente ativas do aditivo agem como um 
catalisador e facilitam o processo de combustão de forma 
constante.

	 浓缩添加剂清洁DPF。高活性分子的添加剂充当
催化剂和不断支援烟尘过滤器的燃烧。

اة تنظيف ال DPF -مصف ز سهل الاستخدام ل  مزيج مركَّ
السخام الخاصة بمحركات الديزل-. الرحلت القصيرة و التوقف 
الجزيئات  تعمل   .DPF  لل انسداد سريع  يسببان  المؤقت 
اة السخام.  ية من المزيج كمحفز وتدعم عمل مصف فعال ية ال عال

 Additif concentré très facile à utiliser pour nettoyer 
le filtre à particules. Les trajets courts et les arrêts/
démarrages rapides peuvent provoquer une obstruction 
du filtre. Les molécules très actives de l’additif agissent 
comme un catalyseur en aidant la combustion des 
particules. 

 Filtro antipartículas (FAP)Aditivo concentrado, muy 
fácil de utilizar,  para limpiar el filtro antipartículas. Los 
trayectos cortos y las constantes paradas y arranques 
pueden causan rápidos atascos del filtro antipartículas. 
Las moléculas extremadamente activas del aditivo actúan 
como catalizador y mantienen la combustión del hollín 
del filtro. 

T316
Capacity: 50 ml
EAN: 5906534009463
Packing: 12 pcs/box

 Розморожувач палива загального призначення. 
Підходить як для бензину, так і для мазуту. Зв’язується  
з водою на дні паливного бака. Розморожує та захищає паливо 
від замерзання.

 Надзвичайно проста у використанні, концентрована 
добавка для очищення DPF. Короткі поїздки та рух з частими 
зупинками викликають швидке засмічення DPF. Високоактивні 
молекули добавки діють як каталізатор і постійно підтримують 
нормальне функціонування фільтра сажі.
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lPG 
Fuel additive for LPG cars

 Highly concentrated fuel additive for LPG-fed 
engines. If added to gasoline, thanks anti-recession 
ingredients protects valves and valve seats during 
the further run on LPG. If used regularly, reduces fuel 
consumption, decreases exhaust emission, therefore 
prolonging life of the catalyst.

 Hochkonzentriertes Kraftstoff-Additiv für die 
mit LPG-getriebenen Motoren. Wenn dem Kraftstoff 
zugesetzt, schützt dank Anti-Rezession Zutaten Ventile und 
Ventilsitze beim späteren Lauf mit LPG. Bei regelmäßiger 
Anwendung reduziert den Kraftstoverbrauch, senkt die 
Abgasen-Emission, wodurch die Lebensdauer des 
Katalysators verlängert wird.

 Aditivo de combustível altamente concentrado para 
motores alimentados a GPL. Se adicionado à gasolina, 
os ingredientes anti-recessão protegem as válvulas e os 
assentos das válvulas durante a execução adicional em GLP. 
Se usado regularmente, reduz o consumo de combustível, 
diminui a emissão de escape e, assim, prolonga a vida útil 
do catalisador.

	 适用于液化石油气发动机的高浓度燃油添加
剂。如果添加到汽油中，由于采用了抗衰退成分，在
继续以液化石油气运行的过程中可保护阀门和阀
座。如果定期使用，可减少燃油消耗和废气排放，
从而延长催化剂的寿命。

لوقود للمحركات التي تعمل بغاز  ية التركيز ل مادة مضافة عال
بنزين، فبفضل  ال إلى  إذا تمت إضافتها   .)LPG( المسال بترول  ال
ناء  المكونات المضادة للركود، تحمي الصمامات ومقاعد الصمام أث
م  بترول المسال )LPG(. إذا ت التشغيل المستقبل يعمل على غاز ال
انتظام، فإنه يقلل من استهلك الوقود، ويقلل من انبعاثات  استخدامه ب

تالي إطالة عمر المحفز. ال العوادم، وب

 Additif pour carburant hautement concentré pour les 
moteurs alimentés au GPL. En l’ajoutant à l’essence, ses 
ingrédients anti-récession protègent les soupapes et les sièges 
de soupapes lorsque vous roulez au GPL. Utilisé régulièrement, 
il réduit la consommation de carburant, diminue les émissions 
de gaz d’échappement et prolonge ainsi la durée de vie du 
catalyseur.

 Aditivo de combustible altamente concentrado para 
motores alimentados con GLP. Si se agrega a la gasolina, 
gracias a los ingredientes anti-recesión protege las válvulas  
y los asientos de las válvulas durante el funcionamiento 
posterior en GLP. Si se usa de forma regular, reduce el consumo 
de combustible y disminuye la emisión de escape, prolongando 
así la vida útil del catalizador.

T317
Capacity: 50 ml
EAN: 5906534014276 
Packing: 12 pcs/box

T360
Capacity: 1 L
EAN: 5906534000934 
Packing: 12 pcs/box

TIRUS 
Fluid for pneumatic braking systems

 Non-freezing fluid for truck’s pneumatic brake 
system. Fights the formation of rust and corrosion. Does 
not swell rubber brake hydraulics hoses. Contains anti-
oxidants.

 Nicht einfrierende Flüssigkeit für pneumatische 
Bremssysteme. Dank einem Sonderpaket von 
Verschleißschutzsubstanzen und Antioxidationsmitteln 
schützt TIRUS vor Bildung von Rost- und 
Korrosionsstellen. Das Produkt verhindert auch das 
Schwellen von Gummileitungen bei der Bremshydraulik. 

 Líquido anticongelante para o sistema de travagem 
pneumática de camiões. Combate a formação de ferrugem  
e corrosão. Não dilata mangueiras hidráulico-
pneumáticas de borracha. Contém antioxidantes.

	 非冷冻液卡车的气动刹车系统。战斗防锈和防
腐蚀的形成。不会令橡胶液压刹车软管膨胀。含有
抗氧化剂。

تعمل  بضغط  التي  الفرامل  لنظام  تّجمد  ال لمنع  سائل 
ابيب  تفاخ أن تآكل. لا يؤدي الى ان ن الصدأ و ال الهواء. يقاوم تكوُّ
مضادّات  على  يحتوي  المطاطية.  يكية  الهيدرول الفرامل 

 Liquide non gelant pour les systèmes de freins الأكسدة.
pneumatiques des camions. Lutte contre la formation 
de la rouille et de la corrosion. Ne fait pas gonfler les 
tuyaux hydrauliques en caoutchouc des freins. Contient 
des antioxydants. 

 Anticongelante para el sistema de freno neumático 
de camiones Combate la formación de óxido y la 
corrosión. No hincha las mangueras hidráulicas de freno 
de caucho. Contiene antioxidantes.

 Висококонцентрована добавка до палива для двигунів, 
що працюють на зрідженому газі. Якщо ї ї додати до 
бензину, то завдяки анти-рецесивним інгредієнтам вона 
захищатиме клапани та клапанні гнізда під час подальшої 
роботи на зрідженому газі. При регулярному використанні 
зменшує витрату палива, скорочує викиди вихлопних газів, 
подовжуючи тим строк служби каталізатора.

 Рідкий антифриз для пневматичної гальмівної 
системи вантажівок. Запобігає утворенню іржі та корозії. Не 
призводить до набухання гумових гальмівних гідравлічних 
шлангів. Містить антиоксиданти.
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DFA-39 
Winter diesel fuel anti gel

	 避免在零下-39℃	煤油粒子沉淀和燃料过滤器
的堵塞。	特殊包装的添加剂保持喷油嘴清洁。确
保驾驶无忧,即使在最严重的霜冻。

 Avoids precipitation of paraffin particles and 
blockage of the fuel filter at temperaturescas low as 
-39°C. The special package of additives keeps injectors 
clean. Ensures trouble-freedriving even in the most 
severe frost.

 Kraftstoffzusatz, der vor dem Ausfällen von 
Paraffinmolekülen, sowie vor dem Blockieren des 
Kraftstofffilters bei niedrigen Temperaturen bis zu -39°C 
schützt. Ein Sonderpaket von Hemmern sorgt für saubere 
Einspritzdüsen. K2 DFA-39 garantiert einen sicheren 
Dieselmotoren-Start bei schweren Winterkonditionen.

 Evita a precipitação de partículas de parafina  
e a obstrução do filtro de combustível a temperaturas 
tão baixas quanto -39º C. O pacote especial de aditivos 
mantém os injetores limpos. Garante uma condução 
EFICIENTE, mesmo perante a presença de muita geada.

اة الوقود  برافين والإنسداد في مصف يبات ال ب حب يمنع تسرُّ
مئوية. خاصية  بدرجات حرارة منخفضة حتى -39 درجة 
ادة  ي بخّاخات نظيفة. و يضمن ق ائية تحفظ ال ن ث الإضافات الإست

امنة حتي في أجواء الصقيع القارس
 Évite l’accumulation des particules de paraffine 
et le blocage du filtre à essence à des températures 
descendant jusqu’à -39°C. Le mélange spécial d’additifs 
garde les injecteurs propres. Assure une conduite sans 
problème même durant les jours de gel extrême. 

 Evita la precipitación de partículas de parafina  
y la obstrucción del filtro de combustible a temperaturas 
tan bajas como 39°C. El paquete especial de aditivos 
mantiene los inyectores limpios. Asegura una conducción 
sin problemas incluso con las heladas más graves.

T305
Capacity: 5 L
EAN: 5906534004147 

ET300
Capacity: 500 ml
EAN: 5906534941503 
Packing: 12 pcs/box

ET301
Capacity: 1 L
EAN: 5906534000910 
Packing: 12 pcs/box

T310
Capacity: 50 ml
EAN: 5906534000897 
Packing: 12 pcs/box

 Запобігає осадженню парафінових частинок та 
закупорюванню паливного фільтра при температурі навіть 
-39°C. Спеціальна упаковка зберігає чистоту інжекторів. 
Забезпечує безпроблемну їзду навіть у найсильніші морози.

SAMOSTART 
Starting fluid

 Effective engine self-start. Due to increased content 
of ether, enables reliable engine start, in any weather, even 
at temperatures as low as -54°C. Contains special micro-
particles that lubricate the internal parts of the engine at critical 
moments. Recommended for all types of combustion engines 
– for all gasoline and Diesel types.

 Lässt den Motor sofort anspringen. Ermöglicht einen 
sicheren Motoren-Anlauf bei allen Wetterkonditionen, sogar 
bei Temperaturen bis zu -54°C. Das Produkt enthält spezielle 
Mikromoleküle, die in kritischen Anlaufs-Zeitpunkten innere 
Motorteile schmieren und schonen. Für alle Arten von Benzin- 
und Dieselmotoren geeignet.

 Arranque eficiente do motor. Devido ao aumento do teor 
de éter, o arranque do motor é feito de uma forma mais fiável em 
quaisquer condições meteorológicas, mesmo a temperaturas 
tão baixas quanto -54º C. Contém micropartículas especiais 
que lubrificam as peças interiores do motor em momentos 
críticos. É recomendado para todos os tipos de motores de 
combustão a gasolina e diesel.

	 有效的引擎自启动。由于醚的含量增加，使引擎
可靠地在任何天气启动,	即使在温度低达-54℃。	
在关键时刻含有特殊的微型颗粒润滑引擎的内部零
件。推荐用于所有类型的内燃机	-	所有汽油和柴油
的类型。

ية من الايثر فعال. لإحتوائه علي نسبة عال ال مشغل المحرك 
  )سائل سريع الاشتعال( فانه يمكن المحرك من التشغيل على اختلف
 الظروف الجوية حتى خلل درجات الحرارة المتدنية حتى –54 س
ية يين الجزاء الداخل ل يقة خاصة لتزييت او ت  يحتوي على جزيئات دق
 للمحرك في الاوقات الصعبة. يوصى به لمختلف انواع المحركات –

سواء كانت بنزين او ديزل

 Démarrage automatique efficace. Grâce à l’apport 
d’éther, le moteur peut démarrer plus facilement dans 
toutes les conditions, même avec des températures 
descendant jusqu’à -54°C. Contient des microparticules 
spéciales lubrifiant les parties internes du moteur aux 
moments critiques. Recommandé pour tout type de moteur  
à combustion – essence et diésel. 

 Efectivo autoencendido de motor. Debido al aumento 
del contenido de éter, permite un fiable arranque del motor, 
en cualquier condición meteorológica, incluso a temperaturas 
tan bajas como 54°C. Contiene micro partículas especiales que 
lubrican las partes internas del motor en los momentos críticos. 
Recomendado para todos los tipos de motores de combustión  
para todos los tipos de gasolina y diésel.

T440
Capacity: 400 ml
EAN: 5906534024176 
Packing: 12 pcs/box

T419
Capacity: 150 ml
EAN: 5906534018328 
Packing: 12 pcs/box

 Ефективний автоматичний запуск двигуна. Завдяки 
підвищеному вмісту ефіру, забезпечується надійний запуск 
двигуна в будь-яку погоду, навіть при температурі -54°C. Містить 
спеціальні мікрочастинки, які змащують внутрішні частини 
двигуна в критичні моменти. Рекомендується для всіх типів 
двигунів внутрішнього згоряння – бензинових та дизельних.
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KUlER lOnG lIFE -35°C 
Radiator antifreeze coolant

• kompletter Motorschutz entweder für 5 Jahre oder 250.000 km
• für jede Art des Kühlers
• biologisch abbaubar (70%) innerhalb von 28 Tagen
• Gefrierpunkt: -35°C
• mischbar mit anderen Flüssigkeiten auf der Basis von dem Ethylenglykol,  
 unabhängig von der Farbe
• erfüllt die scharfen US-Anforderungen von ASTM D 3306 und ASTM D 2570
• verfügt über ausgezeichneten Korrosionsschutz
• sicher für Dichtungen, Gummi und Kunststoff
• schützt das Kühlersystem vor einem Kanal-Verstopfen
• sorgt für eine optimale Temperatur des Motorbetriebs
• speziell entwickelte und patentierte Rezeptur; schützt den Motor vor Überhitzung  
 im Sommer und vor dem Einfrieren während der Wintersaison
• verlängert die Lebensdauer des Motors

• protection complète pendant soit 5 ans soit 250 000 km                                                   
• pour tout type de radiateurs
• biodégradable (70%) en 28 jours
• point de congélation : -35°C
• miscible avec d’autres liquides à base d’éthylène glycolé, peu importe la couleur   
• respecte les normes américaines strictes ASTM D 3306 et ASTM D 2570
• offre d’excellentes propriétés anticorrosives
• sans risque pour les joints, le caoutchouc et le plastique
• protège le système contre l’obstruction du radiateur
• assure une température optimale pour le moteur
• formule spécialement développée et brevetée ; protège le moteur contre  
 la surchauffe en été et contre le gel en hiver
• augmente la durée de vie du moteur

  Kuler es un moderno líquido de uso general para los radiadores, con muy buenas 
características de uso. 

Propiedades: 
• Punto de congelación: -35 ° C, 
• mezclar con otros fluidos sobre la base de etilenglicol, independientemente del color, 
• para cualquier tipo de radiadores, 
• Cuenta con excelentes propiedades anticorrosivas, 
• seguro para las juntas de goma y plásticos, 
• protege el sistema contra la obstrucción del canal del radiador, 
• asegura la temperatura óptima de funcionamiento, 
• su fórmula especialmente desarrollada protege el motor contra el exceso de calor durante  
 la temporada de verano y contra  la congelación durante la temporada de invierno, 
• Amplía la vida útil del motor.

• complete engine protection for either 5 years or 250.000 km                                                   
• for all types of radiators
• biodegradable (70%) within 28 days
• freezing point: -35°C
• mixable with other fluids on the basis of ethyl glycol, independently of the colour
• meets the restricted US-requirements of ASTM D 3306 and ASTM D 2570
• features excellent anti-corrosive properties
• safe for gaskets, rubber and plastics
• protects the system against radiator channel clogging
• ensures optimum temperature of engine operation
• specially developed and patented recipe; protects the engine against over-heating  
 during the summer season and against freezing during the winter season
• extends the engine life

• Proteção completa do motor por 5 anos ou 250.000 km;
• Para todos os tipos de radiadores;
• Biodegradável (70%) em 28 dias;
• Ponto de congelação: -35° C;
• Pode ser misturado com outros líquidos à base de etilenoglicol, independentemente da cor;
• Satisfaz os requisitos norte-americanos de ASTM D 3306 e ASTM D 2570;
• Tem excelentes propriedades anticorrosivas;
• É seguro para juntas, borrachas e plásticos;
• Protege o sistema contra a obstrução dos canais do radiador;
• Garante a temperatura operacional ideal do motor;
• Fórmula especialmente concebida e patenteada protege o motor contra  
 superaquecimento durante a estação de verão e contra congelação durante  
 o inverno;
• Aumenta a vida útil do motor.

 • كولر لونج لايف
 • حماية كاملة للمحرك لمدة خمس سنوات او لمسافة 250000 كم.

• لجمبع انواع المبردات.
• يتحلل حيويا خلل 28 يوم.

35C- :درجة التجمد •
 • قابل للخلط مع المائع الاخرى بفضل الايثيل غليكول، ولا يؤثر على اللون.

ASTM D 3306 and ASTM D 2570   الصارمة ل US يفي بمتطلبات •
تاكل                         • يتميز بخصائص ممتازة لمقاومة ال

• امن على الحشيات والكوتشوك والبلستك
• يحمي النظام من انداد قنوات الرديتر

• يضمن درجة حرارة مناسبة لتشغيل المحرك
فا من التجمد في الشتاء. م اعداده خصيصا لحماية المحرك من ارتفاع الحرارة صي      • طور وت

• يزيد في العمر التشغيلي للمحرك

• 全面保护引擎	5年或250.000公里
• 所有类型的散热器
• 生物降解（70％）在	28天内
• 冰点：-35℃
• 可混合使用乙基乙二醇的基础上的其它流体，独立的颜色
• 符合美国限制要求	ASTM	D3306	和	ASTM	D2570
• 具有优良的抗腐蚀性能
• 安全用于垫片，橡胶和塑料
• 保护系统免受散热器通道堵塞
• 确保引擎运转的最佳温度
• 独门研制的专利配方;防止引擎在夏季过热和抵抗在冬季引擎冻结
• 延长了引擎寿命

radiator and brake fluids, fuel and oil additives

• повний захист двигуна протягом 5 років чи 250 000 км
• для всіх типів радіаторів
• біологічно розкладається (70%) за 28 днів
• точка замерзання: -35°C
• сумісна з іншими рідинами на основі етилгліколю, незалежно від кольору
• відповідає обмеженим американським вимогам ASTM D 3306 та ASTM D 2570
• характеризується чудовими антикорозійними властивостями
• безпечна для прокладок, гуми та пластику
• захищає систему від засмічення каналу радіатора
• забезпечує оптимальну температуру роботи двигуна
• спеціально розроблений і запатентований рецепт; захищає двигун від перегріву в літній  
 сезон і проти замерзання в зимовий сезон
• подовжує строк служби двигуна
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CONCENTRATE:
available colours

5906534008268/ W416N blue / 20 kg 
5906534003478/ W416Z green / 20 kg 
5906534008251/ W416C red / 20 kg 
5906534014924/ W416r pink 20 kg 
5906534003454/ W417N blue / 232 kg 
5906534005847/ W417Z green / 232 kg 
5906534008329/ W417C red / 232 kg 

PREMIX:
available colours

5906534003461/ W406N blue / 20 kg
5906534006905/ W406Z green / 20 kg 
5906534006837/ W406C red / 20 kg 
5906534014757/ W406Y yellow   20 kg 
5906534014825/ W406r pink 20 kg  
5906534006448/ W407N blue / 222 kg
5906534006462/ W407Z green / 222 kg 
5906534003447/ W407C red / 222 kg 
5906534014764/ W407Y yellow 222 kg 

PREMIX:
available colours

1 L / 12 pcs/box:

5906534000514/ T201Z green
5906534006028/ T201N blue
5906534005939/ T201C red
5906534014214/ T201r pink
5906534014061/ T201P orange
5906534014085/ T201B clear
5906534014047/ T201Y yellow

5 L / 4 pcs/box:

5906534000521/ T205Z green
5906534006011/ T205N blue
5906534005922/ T205C red
5906534014221/ T205r pink
5906534014146/ T205P orange
5906534014160/ T205B clear
5906534014122/ T205Y yellow

CONCENTRATE:
available colours

1 L / 12 pcs/box:

5906534000538/ T211Z green
5906534007049/ T211N blue
5906534005953/ T211C red
5906534014795/ T211r pink
5906534014092/ T211B clear
5906534014078/ T211P orange
5906534014054/ T211Y yellow

5 L / 4 pcs/box:

5906534000545/ T215Z green
5906534009265/ T215N blue
5906534005946/ T215C red
5906534014788/ T215r pink 
5906534014153/ T215P orange
5906534014177/ T215B clear
5906534014139/ T215Y yellow

For professional use we can also offer K2 KULEr in bigger capacities.

No corrosioN
protectioN

Full corrosioN 
protectioN
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RADIATOR FlUSH 
For flushing of polluted and overheated radiators

 Proven agent of the highest quality, for flushing severely 
polluted and overheated radiators. Removes rust, scale and 
other impurities in 10 minutes. Avoids radiator overheating, 
ensures the optimum engine operating temperature, thus 
extending the engine life.

 RADIATOR FLUSH spült wirksam sogar stark verschmutzte 
Kühler. Innerhalb 10 Minuten entfernt er Rost, Kesselstein und 
andere Verschmutzungen. Es wirkt gegen Überhitzung des 
Kühlers und sorgt für eine optimale Betriebstemperatur des 
Motors.

 Agente comprovado da melhor qualidade para a lavagem 
de radiadores extremamente poluídos e superaquecidos. 
Remove ferrugem e outras impurezas em dez minutos. Evita  
o superaquecimento do radiador, garante a temperatura 
operacional ideal do motor e prolonga a vida útil do motor.

	 经过验证的高品质剂，冲洗污染严重和过热散
热器。10分钟内去除铁锈和水垢等杂质。避免了散
热器过热，确保了最佳的引擎运行温度，从而延长
引擎寿命。

الملوثة و المبردات  ية لغسل  يته بجودة عال اثبت فعال  منتج 
تلوثات الاخرى خلل تقشر و ال  المرتفعة الحرارة.  يزيل الصدأ و ال
 10 دقائق. يجنب المبرد ارتفاع درجة الحرارة و يضمن درجة الحرارة
المحرك المبرد و علوة على ذلك فهو يمد بعمر   المناسبة لعمل 

التشغيلي

 Agent de haute qualité ayant fait ses preuves pour la 
vidange des radiateurs sales et surchauffant. Élimine la 
rouille, le tartre et les autres impuretés en 10 minutes. Évite 
la surchauffe du radiateur, assure une température optimale 
pour l’opération du moteur, augmentant ainsi la durée de vie 
du moteur. 

 Agente de la más alta calidad probada, para el lavado de 
radiadores gravemente contaminados y recalentados. Elimina 
el óxido, incrustaciones y otras impurezas en 10 minutos. Evita 
el sobrecalentamiento del radiador, asegura la temperatura de 
funcionamiento óptima del motor, alargando  así la vida del 
motor.

T220
Capacity: 400 ml
EAN: 5906534089014 
Packing: 12 pcs/box

T221
Capacity: 250 g
EAN: 5906534014351 
Packing: 24 pcs/box

 Перевірений агент найвищої якості для промивання 
сильно забруднених та перегрітих радіаторів. Видаляє іржу, 
накип та інші забруднення за 10 хвилин. Запобігає перегріву 
радіатора, забезпечує оптимальну робочу температуру 
двигуна, тим самим продовжуючи термін його експлуатації.

RADIATOR STOP lEAK 
Liquid sealant

 Liquid sealant for radiators, heating units, engine 
blocks and gaskets. Forms a flexiblemetal layer that fills 
leaks permanently. Contains inhibitors counteracting rust 
and corrosion. Does not clog the cooling system. Avoids 
depositing of scale. Acts fast and effectively.

 Schnellwirkendes, ergiebiges und sicheres, flüssiges 
Dichtungsmittel, findet blitzschnell sogar die kleinsten 
undichten Stellen im Kühler und verschließt diese auf 
Grund der einzigartigen Alumikroteilchen effektiv und 
sicher. Das Präparat beeinflusst nicht die Kühlmittel-
Zirkulation, sodass die Kältewirkung des Kühlers nicht 
beeinträchtigt wird. 

 Selante líquido para radiadores, unidades de 
aquecimento, juntas e blocos de motores. Forma uma 
camada metálica flexível que tapa vazamentos de 
forma permanente. Contém inibidores que neutralizam 
a ferrugem e a corrosão. Não obstrui o sistema de 
refrigeração. Evita a formação de depósitos. Age de forma 
rápida e eficiente.

	 液态密封胶适用于散热器，供热机组，引擎缸
体和垫圈。形成弹性金属层永久填补渗漏。含有抑
制剂抵消生锈和腐蚀。不堵塞冷却系统。避免沉积
水垢。迅速有效。

سائل لحام للمبدات ووحدات التسخين ودعامات المحرك 
الشقوق  تمل  التسرب. يشكل طبقة معدنية مرنة  مانعات  و 
تآكل التي تمنع الصدأ و  بشكل راسخ.  يحتوي على مثبطات ال
تبريد. لا يؤثر على وضع الميزان.  تآكل. لا تعيق عمل نظام ال ال

ية.  يعمل بسرعة و فعال

 Liquide d’étanchéité pour les radiateurs, les unités 
chauffantes, les blocs-moteur et les joints. Forme une 
couche de métal flexible bouchant les fuites de façon 
permanente. Contient des inhibiteurs pour lutter contre 
la rouille et la corrosion. N’obstrue pas les systèmes de 
refroidissement. Agit rapidement et efficacement. 

 Sellador líquido para radiadores, calefactores, 
bloques motor y juntas. Forma una capa de metal flexible 
que  rellena las fugas de forma permanente. Contiene 
inhibidores para contrarrestar la oxidación y corrosión. 
No obstruye  el sistema de refrigeración. Evita el depósito 
de escala. Actúa de forma rápida y efectiva.

T231
Capacity: 400 ml
EAN: 5906534089021
Packing: 12 pcs/box

T2331
Capacity: 250 g
EAN: 5906534014382 
Packing: 24 pcs/box

 Рідкий герметик для радіаторів, опалювальних 
установок, блоків двигуна та прокладок. Утворює гнучкий 
металевий шар, який повністю закриває місце протікання. 
Містить інгібітори, що протидіють іржі та корозії. Не засмічує 
систему охолодження. Запобігає відкладенню накипу. Діє 
швидко і ефективно.
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STOP lEAK 
Radiator stop leak in powder form

 Sealant in powder form, for radiators, heating units, 
engine blocks and gaskets. Forms a flexible metal layer that 
fills leaks permanently. Contains inhibitors counteracting 
rust and corrosion. Does not clog the cooling system. Avoids 
depositing of scale. Acts fast and effectively.

 Schnellwirkendes, ergiebiges und sicheres Pulver-
Dichtungsmittel, das blitzschnell sogar die kleinsten undichten 
Stellen im Kühler findet und effektiv verschließt. Das Präparat 
beeinflusst die Kühlmittel-Zirkulation nicht, sodass die 
Kälteewirkung des Kühlers nicht beeinträchtigt wird. 

 Selante em forma de pó, para radiadores, unidades de 
aquecimento, blocos de motores e juntas. Forma uma camada 
metálica flexível que tapa vazamentos de forma permanente. 
Contém inibidores que neutralizam a ferrugem e a corrosão. 
Não obstrui o sistema de arrefecimento. Evita a formação de 
depósitos. Atua de forma rápida e eficiente.

	 密封剂以粉末形式，用于散热器，供热装置，
引擎缸体和垫片。形成柔性金属层永久填补泄漏。
含有抑制剂抵消生锈和腐蚀。不堵塞冷却系统。避
免沉积水垢。行动迅速有效。

لمبردات ووحدات التخزين ولدعامات  مادة لحام على شكل بودرة ل
ومانعات التسرب للمحرك. تشكل طبقة معدنية مرنه تمل التشققات 
ية تكون الصدأ  بشكل راسخ. تحتوي على مواد مثبطة لتبطيء عمل
تبريد. ولا يعيق الميزان. يعمل بسرعة  تآكل. لا تعيق نظام ال ية ال وعمل

ية. و فعال

 Mastic en poudre pour les radiateurs, les unités 
chauffantes, les blocs-moteur et les joints. Forme une couche 
de métal flexible bouchant les fuites de façon permanente. 
Contient des inhibiteurs pour lutter contre la rouille et la 
corrosion. N’obstrue pas les systèmes de refroidissement. 
Évite le dépôt de tartre. Agit rapidement et efficacement. 

 Sellante en forma de polvo, para radiadores, 
calefactores, bloques de motor y juntas. Forma una capa de 
metal flexible que  rellena las fugas de forma permanente. 
Contiene inhibidores para contrarrestar la oxidación  
y la corrosión. No obstruye  el sistema de refrigeración. 
Evita el depósito de escala. Actúa de forma rápida  
y efectiva.

T232
Blister card 
Capacity: 18,5 g
EAN: 5906534000705 
Packing: 24 pcs/box

T230
Display 
Capacity: 18,5 g
EAN: 59020653  
Packing: 24 pcs/box

MOTOR FlUSH 
Engine interior cleaner

 Product for rinsing engine interior; easy to use – 
just pour to oil before oil change. Removes deposits 
decreasing the power output, dissolves rubber, carbon 
deposits, releases knocking rings and pushers. Includes 
ingredients that protect the engine during rinsing. 
Recommended to apply before each main engine repair.

 Präparat zum Spülen des Motorinneren. Sehr einfach 
in der Handhabung- vor dem Wechsel nur ins alte Öl 
eingießen und fertig. K2 MOTOR FLUSH entfernt die 
Leistung reduzierenden Ablagerungen, löst Gummi und 
Verbrennungsrückstände auf, befreit klopfende Ringe und 
Stößel. Die Inhaltsstoffe wirken  bei der Motorspülung 
schonend. Es wird vor jeder Motor-Generalüberholung 
empfohlen.

 Produto para a lavagem de interiores de motores; 
É fácil de utilizar, uma vez que só é preciso misturar 
com óleo antes de realizar a mudança do óleo. 
Remove depósitos que reduzem a potência de saída, 
dissolve borracha, depósitos de carbono, e solta anéis  
e impulsores. Inclui ingredientes que protegem o motor 
durante a lavagem. Deve ser aplicado antes de cada 
reparação importante do motor.

	 产品冲洗引擎内部;简单易用	-	在换油前只需
混合入油。	去除令减少动力输出的沉积物，溶解橡
胶，积碳，松开敲环和推动器。包括成分可在冲洗过
程中保护引擎。建议每次主机维修之前采用。

الاستخدام عليك المحرك سهل  وتنظيف  لشطف  منتج 
  فقط اضافته الى الزيت قبل تغييره.  يزيل الرواسب و المطاط
 الذائب و رواسب الكربون التي تبطئ القوه ويسهل انطلقة
قات الطقطقة ومحركات الدفع. يحتوي على مكونات تحافظ  حل
ية ناء الغسيل. يوصى باستخدامه قبل كل عمل  على المحرك اث

تصليح للمحرك.

 Produit pour le rinçage de l’intérieur du moteur. 
Facile à utiliser, il suffit de le verser dans l’huile avant 
la vidange. Enlève les dépôts causant une baisse 
de régime, dissout les dépôts de caoutchouc et de 
carbone, débloque les anneaux et les poussoirs. Inclut 
des ingrédients protégeant le moteur durant le rinçage. 
Recommandé avant toute grosse réparation du moteur.  

 Producto para el lavado interior del motor; fácil de 
usar  solo verter el producto antes del cambio de aceite. 
Elimina los depósitos que disminuyen la potencia de 
salida, se disuelve el caucho, depósitos de carbono, las 
emisiones que golpean los anillos y los empujadores. 
Incluye ingredientes que protegen el motor durante el 
aclarado. Recomendado para aplicar antes de cada 
reparación del motor principal.

ET371 
Capacity: 250 ml
EAN: 5906534005175 
Packing: 12 pcs/box

 Герметик у вигляді порошку для радіаторів, опалювальних 
установок, блоків двигуна та прокладок. Утворює гнучкий 
металевий шар, який повністю закриває місце протікання. 
Містить інгібітори, що протидіють іржі та корозії. Не засмічує 
систему охолодження. Запобігає відкладенню накипу. Діє 
швидко і ефективно.

 Засіб для промивання двигуна зсередини; простий  
у використанні – просто залийте в оливу перед заміною 
оливи. Видаляє відкладення, зменшуючи вихідну потужність, 
розчиняє каучук, відкладення вуглецю, вивільняє кільця, що 
стукають, та штовхачі. Включає інгредієнти , які захищають 
двигун під час промивання. Рекомендується застосовувати 
перед кожним великим ремонтом двигуна.
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SMOKE ElIMInATOR 
Oil treatment

DOKTOR CAR SPEC 
Seals engine and improves compression

GOLD MEDAL
IN BRUSSELS
INVENTION FAIR

	 俗称油添加剂。清算泡沫，减少引擎的磨损，
恢复失去的压缩和动力，保持引擎内部清洁，延长
发动机寿命，延缓油老化过程。适用于所有类型的
引擎。降低燃料消耗。不包括聚四氟乙烯。

 Commonly known oil additive. Liquidates foaming, 
reduces engine wear, restores lost compression and power, 
keeps the engine interior clean, extends engine life, retards the 
oil ageing process. Suitable for all engine types. Decreases fuel 
consumption. Does not include teflon.

 Ein Öl-Viskositäts erhöhender Zusatz auf 
Polymerenbasis. Das Produkt weist immer ausreichend 
Flüssigkeit bei niedrigen Temperaturen auf, vergrößert 
die innere Öldichte, lässt den Motor ruhiger arbeiten 
sowie besser verdichten. Es reduziert auch deutlich 
eine Rauchentwicklung vom Auspuffrohr, erhöht die 
Motorverdichtung und sorgt für weniger Ölverbrauch 
sowie passende Schmierung.

 Aditivo de óleo. Evita a formação de espuma, reduz 
o desgaste do motor, restaura a compressão e potência 
perdidas, mantém o interior do motor limpo, prolonga  
a vida útil do motor e retarda o processo de envelhecimento 
do óleo. É indicado para todos os tipos de motores. Diminui 
o consumo de combustível. Não inclui politetrafluoretileno 
(teflon).

 تركيبة زيت مشهورة . تحول الرغوة الى سائل تبطئ تلف
قوة. تحافظ على الاجزاء ناقص و ال  المحرك وتسترجع الضغط ال
التشغيلي المحرك  تمد في عمر  نظيفة و  للمحرك  ية   الداخل
ية تعتق الزيت. مناسبة لمختلف انواع المحركات.  وتبطئ  عمل

يفلون تقلل استهلك الوقود ولا تحتوي على ت

 Additif pour huile très courant. Liquéfie la mousse, 
réduit l’usure du moteur, restaure la compression et la 
puissance perdue, garde l’intérieur du moteur propre, 
augmente la durée de vie du moteur, retarde le processus 
de vieillissement de l’huile. Convient à tout type de 
moteur. Diminue la consommation d’essence. Ne contient 
pas de téflon. 

 Aditivo de aceite muy conocido. Elimina la formación 
de espuma, reduce el desgaste del motor, restaura la 
compresión perdido y la potencia, mantiene el interior 
del motor limpio, prolonga la vida del motor, retarda el 
proceso de envejecimiento del aceite. Apto para todo tipo 
de motores. Disminuye el consumo de combustible. No 
incluye teflón.

 K2 SMOKE ELIMINATOR is a highly concentrated, specially designed oil soluble 
treatment to reduce exhaust smoke and oil burning. Improves compression and engine 
performance, reduces engine noise. Ensures a strong protective oil lm - when added 
to the mineral oil, enriches its properties and makes them similar to synthetic oil 
characteristics. For use in all types of engines, both worn and new, gasoline, LPG and 
Diesel. Miscible with all types of mineral and synthetic oils. Can also be added to the 
gear oils of GL-5 class to quiet and seal the transmission. Particularly recommended 
for engines operating in heavy load conditions (mountain towing, high temperatures, 
full speed drive on highways, city traffic). Does not contain harmful P.T.F.E.

 Beim K2 SMOKE ELIMINATOR handelt es sich um einen hochkonzentrierten, 
speziell entwickelten Motorölzusatz zur Reduktion von überschüssigem Qualm 
und verbrennendem Öl. Es verbessert die Kompression und die Motorleistung und 
reduziert Motorgeräusche. Sorgt für eine starke, schützende Ölfilm – bei Zugabe zum 
Mineralöl verbessert es seine Eigenschaften, sodass diese mehr einem Synthetiköl 
ähneln. Zur Anwendung bei allen Motorentypen, ob alt oder neu, Benzin, Autogas 
oder Diesel. Mischbar mit jeder Art von Mineral- und Synthetiköl. Kann auch zu 
Maschinenölen der Klasse GL-5 hinzugefügt werden, um das Getriebe ruhiger zu 
machen und zu versiegeln. Besonders empfohlen für Maschinen, die unter extremer 
Belastung arbeiten (Bergschlepper, hohe Temperaturen, volle Geschwindigkeit auf 
der Autobahn, Stadtverkehr). Enthält kein schädliches PTFE.

 K2 SMOKE ELIMINATOR é um tratamento de óleo solúvel altamente 
concentrado e especialmente desenvolvido para reduzir a fumaça do escapamento e 
da queima de óleo. Melhora a compressão e o desempenho do motor, reduz o ruído 
do motor. Garante uma forte e protetora lubrificação do óleo - quando adicionado ao 
óleo mineral, enriquece suas propriedades e as torna semelhante às características 
do óleo sintético. Para utilização em todos os tipos de motores, tanto usados   como 
novos, gasolina, GLP e Diesel. Miscível com todos os tipos de óleos minerais e 
sintéticos. Também pode ser adicionado aos óleos da transmissão da classe GL-5 
para silenciar e selar a transmissão. Especialmente recomendado para motores que 
operam em condições de carga pesada (reboque em montanha, altas temperaturas, 
direção em alta velocidade em rodovias, trânsito da cidade). Não contém P.T.F.E. 
prejudicial.

	 K2	消煙器是高濃度、特殊設計的油溶性產品，用以回收排煙與
燃油。除此之外還能增進壓縮比及引擎性能，並減少引擎噪音。同時
確保	lm	油的強大保護力──加入礦物油後，能讓性能更豐富，更
貼近合成油的特性。可適用於各種類型的引擎，不論新舊、汽油、液化
石油氣或柴油引擎皆可，也與各類型礦物油和合成油互溶。它也能加
入標準型齒輪油中，油封汽車變速箱並安靜運轉。特別推薦高負載運
行的引擎（	爬山、高溫、全速行駛於高速公路、交通堵塞時）使用。
不含有有害的	P.T.F.E（聚四氟乙烯）。

لذوبان  ابل ل تركيز وق إنّ K2 SMOKE ELIMINATOR هو علج عالي ال
لحد من دخان العادم وحرق الزيت. يحسّن ضغط  في الزيت ومصمم خصيصاً ل
قلل من ضجيج المحرك. يضمن الحصول على زيت وقائي قوي  وأداء المحرك، وي
ها مشابهة  ثري من خصائصه ويجعل إنه يُ - عندما يُضاف إلى الزيت المعدني ف
ستخدم في جميع أنواع المحركات، سواء كانت  لخصائص الزيت الاصطناعية. يُ
بترول المسال أو وقود الديزل. وغير  بنزين أو غاز ال ال قديمة أو جديدة، أو تعمل ب
ية والاصطناعية. كما يمكن أيضاً إضافته  ابل للمتزاج بجميع أنواع الزيوت المعدن ق
بة التروس. ويوصى به بشكل  ل تهدئة وإحكام عُ إلى زيوت التروس من فئة GL-5 ل
قيل، ودرجات  ث ة )الجرّ ال ل ي ق ث لمحركات التي تعمل في ظروف الأحمال ال خاص ل
السرعة القصوى على الطرق السريعة، وداخل المدن  ادة ب ي ق ية، وال عال الحرارة ال

المزدحمة(. لا يحتوي على .P.T.F.E ضار.

 K2 SMOKE ELIMINATOR  est un traitement soluble dans l’huile, très concentré, 
spécialement conçu pour réduire la fumée des gaz d’échappement et la combustion 
d’huile. Il améliore la compression et la performance du moteur, et réduit le bruit du 
moteur. Il dépose un film huileux protecteur - lorsqu’il est ajouté à une huile minérale, 
il enrichit ses propriétés pour les rendre similaires à celles d’une huile synthétique. 
Pour une utilisation dans tous types de moteurs, récents et anciens, à essence, 
GPL ou diesel. Peut également être ajouté aux huiles de boîte de classe GL-5 pour 
rendre la transmission silencieuse et étanche. Particulièrement recommandé pour 
les moteurs soumis à des conditions extrêmes (tractage en montagne, hautes 
températures, vitesse élevée sur autoroute, trafic citadin). Ne contient pas de PTFE 
dangereux.

 El K2 SMOKE ELIMINATOR  es un producto altamente concentrado; un tratamiento 
especialmente diseñado para ser soluble en aceite y que reduce las emisiones de gas 
y la combustión del petróleo. Mejora la compresión y el funcionamiento del motor, 
reduciendo el ruido del mismo. Garantiza una fuerte película protectora de aceite: 
cuando se añade al aceite mineral, enriquece sus propiedades y las hace similares a las 
del aceite sintético. Se puede usar en todo tipo de motores, tanto viejos como nuevos, 
de gasolina, GLP y diésel. Se puede mezclar con todo tipo de aceites, tanto minerales 
como sintéticos. También se puede añadir a los aceites para engranajes del tipo GL-5 
para sellar y silenciar la transmisión. Especialmente recomendado para motores que 
operan con condiciones de carga pesadas (remolque de montaña, altas temperaturas, 
velocidad máxima en autopistas, tráfico en ciudad). No contiene PTFE dañinos.

T350E
Capacity: 443 ml
EAN: 5906534100917 
Packing: 12 pcs/box

T3511
Capacity: 355 ml
EAN: 5906534007889  
Packing: 12 pcs/box

 Загальновідома добавка до оливи. Усуває спінювання, 
зменшує знос двигуна, відновлює втрачену компресію та 
потужність, підтримує чистоту всередині двигуна, продовжує 
термін експлуатації двигуна, затримує процес старіння оливи. 
Підходить для всіх типів двигунів. Знижує витрату палива. Не 
містить тефлону.

 K2 SMOKE ELIMINATOR – це висококонцентрований, спеціально 
розроблений оливорозчинний засіб для зменшення спалювання оливи та 
диму від вихлопних газів. Покращує компресію та роботу двигуна, зменшує 
шум двигуна. Забезпечує надійний захист оливи lm – при додаванні до 
мінеральної оливи покращує ї ї характеристики та робить їх близькими 
до характеристик синтетичних олив. Для використання в усіх типах 
двигунів, як зношених, так і нових, бензинових, СПГ та дизельних. Сумісний  
з усіма видами мінеральних та синтетичних олив. Також його можна 
додавати в трансмісійні оливи класу GL-5, щоб стишити і герметизувати 
коробку передач. Особливо рекомендується для двигунів, що працюють 
в умовах великого навантаження (буксирування в горах, висока 
температура, повна швидкість руху на автострадах, міський рух). Не 
містить шкідливих P.T.F.E.
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OIl STOP lEAK 
Eliminate engine oil leaks

 Outstanding highly concentrated additive to prevent 
leaks. Suitable for all kinds of combusted engines (petrol, 
diesel, LPG), gearboxes, transmissions and machine hydraulic 
systems. Restores elasticity and original parameters of worn 
gaskets. Miscible with mineral, semi-synthetic and synthetic 
oils. Contains a package of precious additives to protect the 
engine. Does not increase emission of particles. Completely 
safe for catalytic converters and engines equipped with DPF. 

 Ein hervorragender hochkonzentrierter Zusatz, der 
Undichtigkeiten verhindert. Geeignet für Verbrennungsmotoren 
jeder Art (Benzin, Diesel, LPG), Getriebekästen, Getriebe und 
Hydrauliksysteme. Stellt die Elastizität und die ursprünglichen 
Eigenschaften abgenutzter Dichtungen wieder her. Enthält 
eine Kombination wertvoller Zusatzstoffe zum Schutz des 
Motors. Erhöht nicht die Partikelemission. Völlig sicher für 
Katalysatoren und Motoren mit Dieselpartikelfiltern.

 Extraordinário aditivo altamente concentrado para impedir 
fugas. Adequado para todos os tipos de motores de combustão 
(gasolina, diesel, LPG), caixas de velocidades, transmissões  
e sistemas hidráulicos da máquina. Restaura a elasticidade  
e as características originais das juntas desgastadas. 
Misturável com óleos minerais, semi-sintéticos e sintéticos. 
Contém um pacote de aditivos preciosos para proteger  
o motor. Não aumenta a emissão de partículas. Totalmente 
seguro para conversores catalíticos e motores equipados 
com DPF.

	 防止滲漏的出色高濃縮添加劑。適用於所有種
類的燃油發動機（汽油、柴油、液化石油氣）、齒輪
箱、變速箱和機械液壓系統。恢復磨損墊片的彈性
和原始參數。可與礦物性、半合成和合成油混溶。包
含一系列珍貴的添加劑來保護發動機。不會增加微
粒的排放。對配備柴油碳微粒濾清器的觸媒轉換器
和發動機是完全安全的。

التسريبات. مناسب  لمنع  عالٍ  تركّيز  وذو  فائقُ  نُ  محسّ
وLPG الغاز  والديزل  بنزين  الاحتراق )ال محركات  أنواع  لجميع 
ية  مُسال(، وصناديق التروس ونواقل الحركة والأنظمة الآل النفطي ال
ية لمانعات التسريب  يكية. يعيد المرونة والمعايير الأصل الهيدرول
الصناعية  شبه  و  المعدنية  الزيوت  مع  للمتزاج  ية. قابل  ال ب ال
ثمينة لحماية  ال نات  المحسّ والصناعية. يحتوي على مجموعة من 
انبعاث الجسيمات. آمن تماماعًلى المحولات  المحرك. لا يزيد من 

 .DPF ـ الحفازة والمحركات المجهّزة ب

 Additif exceptionnel hautement concentré pour 
éviter les fuites. Convient pour tous les types de moteur à 
combustion (essence, diesel, GPL), de boîtes de vitesse, 
de transmissions et de systèmes de machine hydraulique. 
Restaure l’élasticité et les paramètres d’origine des 
joints usés. Miscible avec des huiles minérales, semi-
synthétiques et synthétiques. Contient un assortiment 
d’additifs précieux pour protéger le moteur. N’entraîne pas 
d’augmentation des émissions de particules. Sans aucun 
risque pour les pots catalytiques et les moteurs FàP.

 Excelente aditivo altamente concentrado para evitar 
fugas. Apto para todo tipo de motores de combustión 
(gasolina, diésel, GLP), cajas de cambios, transmisiones  
y sistemas hidráulicos. Restaura la elasticidad y los parámetros 
originales de las juntas gastadas. Se puede mezclar con aceites 
minerales, semisintéticos y sintéticos. Contiene un conjunto de 
valiosos aditivos para proteger el motor. No aumenta la emisión 
de partículas. Completamente seguro para convertidores 
catalíticos y motores equipados con DPF.

T377
Capacity: 50 ml
EAN: 5906534014719  
Packing: 12 pcs/box

MIlITEC-1 
Friction reducer

 Synthetic oil additive. K2 MILITEC-1 acts as metal 
upgrading agent of the highest quality. Does not change 
metal elasticity properties. Protects metal by means 
of permanent synthetic nano-molecular bonding and 
prevents corrosion.

 Vollsyntetischer Öl-Zusatz mit breitem Anwendungsbereich. 
Hergestellt aufgrund höchstentwickelter Nanotechnologie.  
MILITEC-1 vermindert auch eine Wärme-Erzeugung zwischen 
Metallteilen und schützt vor Korrosion, Säuren oder Rückständen.

 Aditivo sintético de óleo. O K2 MILITEC-1 é um 
agente de renovação de metais da melhor qualidade. 
Não altera propriedades elásticas de metais. Protege 
metais por meio de um vínculo nanomolecular sintético 
permanente e impede a corrosão.

	 合成机油添加剂。	K2	MILITEC-1作用是最高
质量的金属提升剂。	不改变金属的弹性性质。永
久合成纳米分子键合来保护金属，防止腐蚀。

تركيبة زيت صناعي. يعمل K2 MILITEC-1 كمادة  
لمعادن. لا تغير في خصائص المرونة  ية الجودة محسنة ل عال
انوية  ن في المعادن وتحمي المعادن بالاعتماد على الجزيئات ال

تآكل. و تمنع ال

 Additif synthétique pour huile. K2 MILITEC-1 agit 
comme un agent d’amélioration du métal de la meilleure 
qualité possible. Ne change pas les propriétés élastiques 
du métal. Protège le métal au moyen d’une liaison nano 
moléculaire synthétique permanente et prévient la 
corrosion. 

 Aditivo de aceite sintético. Militec1 actúa como 
agente de mejora del metal de la más alta calidad. No 
cambia las propiedades de elasticidad del metal. Protege 
al metal por medio de la permanente unión molecular 
nano sintética y evita la corrosión.

T380
Capacity: 250 ml
EAN: 5906534002181 
Packing: 6 pcs/box

 Відмінна висококонцентрована добавка для запобігання 
протіканню. Підходить для всіх видів двигунів внутрішнього 
згоряння (бензинових, дизельних, СПГ), коробок передач, 
трансмісій та гідравлічних систем машини. Відновлює 
еластичність та початкові параметри зношених прокладок. 
Сумісна з мінеральними, напівсинтетичними та синтетичними 
оливами. Містить комплект цінних добавок для захисту 
двигуна. Не збільшує викид частинок. Повністю безпечна 
для каталітичних конвертерів-нейтралізаторів та двигунів, 
оснащених DPF. 

 Синтетична добавка до оливи. K2 MILITEC-1  
є засобом покращення металу найвищої якості. Не змінює 
характеристики еластичності металу. Захищає метал за 
допомогою постійного синтетичного наномолекулярного 
зв’язку та запобігає корозії.
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nAnOTEC-1 
Friction reducer

T309
Capacity: 250 ml
EAN: 5906534014696  
Packing: 6 pcs/box

 Synthetic oil additive. K2 NANOTEC-1 acts as metal 
upgrading agent of the highest quality. Does not change 
metal elasticity properties. Protects metal by means 
of permanent synthetic nano-molecular bonding and 
prevents corrosion.

 Vollsyntetischer Öl-Zusatz mit breitem Anwendungsbereich. 
Hergestellt aufgrund höchstentwickelter Nanotechnologie.  
NANOTEC-1 vermindert auch eine Wärme-Erzeugung zwischen 
Metallteilen und schützt vor Korrosion, Säuren oder Rückständen.

 Aditivo sintético de óleo. O K2NANOTEC-1 é um 
agente de renovação de metais da melhor qualidade. 
Não altera propriedades elásticas de metais. Protege 
metais por meio de um vínculo nanomolecular sintético 
permanente e impede a corrosão.

	 合成机油添加剂。	K2	NANOTEC-1	作用是最
高质量的金属提升剂。	不改变金属的弹性性质。
永久合成纳米分子键合来保护金属，防止腐蚀。

تركيبة زيت صناعي. يعمل K2 NANOTEC-1 كمادة  
لمعادن. لا تغير في خصائص المرونة  ية الجودة محسنة ل عال
انوية  ن في المعادن وتحمي المعادن بالاعتماد على الجزيئات ال

تآكل. و تمنع ال

 Additif synthétique pour huile. K2NANOTEC-1 agit 
comme un agent d’amélioration du métal de la meilleure 
qualité possible. Ne change pas les propriétés élastiques 
du métal. Protège le métal au moyen d’une liaison nano 
moléculaire synthétique permanente et prévient la 
corrosion. 

 Aditivo de aceite sintético. NANOTEC-1 actúa como 
agente de mejora del metal de la más alta calidad. No 
cambia las propiedades de elasticidad del metal. Protege 
al metal por medio de la permanente unión molecular 
nano sintética y evita la corrosión.

AB1 
Capacity: 1 L
EAN: 5906534016645
Packing: 12 pcs/box

EB10 
Capacity: 10 L
EAN: 5906534017666

EB5 
Capacity: 5 L
EAN: 5906534016652

EB18 
Capacity: 18 L
EAN: 5906534017673

EUROBlUE 
Diesel exhaust fluid

 K2 Euroblue is an aqueous urea solution used in Diesel engines which employ 
selective catalytic reduction (SCR). It reduces the emission of nitrogen oxides (NOx) 
which are harmful to the environment. 

 K2 Euroblue ist eine wässrige Harnstofflösung, die in Dieselmotoren für die Selektive 
katalytische Reduktion (SCR) eingesetzt wird. Sie reduziert den Ausstoß von Stickoxiden (NO, 
NO2), die schädlich für die Umwelt sind.

 O K2 Euroblue é uma solução aquosa de ureia usada em motores a diesel que 
utilizam a redução catalítica seletiva (SCR). O Euroblue reduz a emissão de óxidos de 
azoto (NOx), que são prejudiciais ao meio ambiente.

	 K2	Euroblue	是一种用于柴油发动机中的选择性催化还原反应	(SCR)	的
尿素水溶液。它有助于减少环境有害物质氮氧化物	(NOx)	的排放。

ا المائي المستخدم في محركات الديزل التي تستخدم التخفيف  يوروبلو هو محلول اليوري
يئة. ب ال نيتروجين التي تضر ب قائي الحفاز. إنه يقلل من انبعاثات أكاسيد ال ت الان

 K2 Euroblue est une solution d’urée aqueuse utilisée dans les moteurs diesel qui 
recourent à la réduction catalytique sélective (RCS). Elle réduit les émissions d’oxydes 
d’azote (NOx), lesquelles sont nocives pour l’environnement.

 K2 Euroblue es una solución acuosa de urea utilizada en motores diesel que emplea 
reducción catalítica selectiva (SCR, por sus siglas en inglés). Reduce la emisión de 
óxidos de nitrógeno (NOx) que son perjudiciales para el medio ambiente.

 Синтетична добавка до оливи. K2 NANOTEC-1  
є засобом покращення металу найвищої якості. Не змінює 
характеристики еластичності металу. Захищає метал за 
допомогою постійного синтетичного наномолекулярного 
зв’язку та запобігає корозії.

 K2 Euroblue є водним розчином сечовини, що застосовується в дизельних двигунах, які 
використовують селективне каталітичне відновлення (SCR). Він зменшує викиди шкідливих 
для навколишнього середовища оксидів азоту (NOx).
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لين  ي ث   K2 SOLAR FRIGO A -35°C مكون من الغليكول اي
ية الشمسية  للستخدام في البرادات و مبرد الهواء وتسخين الهواء والخل
بيت او  و مضخات الرش ومضخة التسخين و ما شابه ذلك. سواء في ال
في المصنع. يحافظ على الاجهزة بكفاءة من التجمد حتى درجة حرارة 
 h, لحام والمواد الصناعية الاخرى مثل C°35-   لا يؤثر على مواد ال
 ،)IIR(بوتيل EPDM, PTFE, LDPE, HDPE, PVC ، كاوتشوك ال
 CR, NR, FPM, NBR, POM, PA )Si(ليكون كاوتشوك السي

.VPE, PP, SBR,UP ,بتين ي بول ال

لين للستخدام في  ي الغليكول بروب ايكو مكون من  سولار فريكو 
ية الشمسية و مضخات  البرادات و مبردات الهواء وتسخين الهواء والخل
الرش ومضخة التسخين و .C°35 - ما شابه ذلك يحافظ على الاجهزة بكفاءة 
من التجمد حتى درجة حرارة يوصى بها بشكل خاص لاستخدامات الاجهزة 
لحام  لين * يوافق مواد ال ي الغذاء لأنها تحتوي على الغليكول بروب الخاصة ب
 EPDM, PTFE, LDPE, HDPE, .والمواد الصناعية الاخرى مثل
 PVC h,)IIR(, silicone rubber )Si(, CR, NR, FPM,
NBR, POM, PA, polybutene, VPE, PP, SBR, UP.

SOlAR FRIGO A -35°C 
Preserves instalations against freezing

SOlAR FRIGO ECO 
Preserves instalations against freezing

	 K2	SOLAR	FRIGO	A		-35°C	基础于乙二醇,	施
用于所有冷却器，空调，暖气，太阳能，洒水车，热泵
和其他设施，既适合家用和工业使用。在-35℃冷冻下
有效地保存装置。	兼容密封材料和合成的物质，即	
EPDM,	PTFE,	LDPE,	HDPE,	PVC	h,	butyl	rubber	
(IIR),	silicone	rubber	(Si),	CR,	NR,	FPM,	NBR,	
POM,	PA,	polybutene,	VPE,	PP,	SBR,	UP。

	 SOLAR	FRIGO	ECO	基础于丙二醇,	施用于所有冷却器,	空
调,	暖气,	太阳能，洒水车使用和热泵家庭和工业。在-35℃冷冻
下有效地保存装置。	它含有丙二醇，建议特别适用于食品行业装
置。兼容密封材料和合成的物质，即：EPDM,	PTFE,	LDPE,	HDPE,	
PVC	h,	butyl	rubber	(IIR),	silicone	rubber	(Si),	CR,	NR,	
FPM,	NBR,	POM,	PA,	polybutene,	VPE,	PP,	SBR,	UP。

 K2 SOLAR FRIGO A -35°C based on ethylene glycol to 
be used in all cooler, air conditioning, heating, solar, sprinkler, 
heat pump and other installations, both for home and industry. 
Effectively preserves installations against freezing in -35°C. 
Its corrosion inhibitors, biocides, and foam destruction agents 
effectively and lastingly protect installations against corrosion, 
microorganisms, and dust accumulation. Compatible with 
sealing materials and synthetic substances, i.e. EPDM, PTFE, 
LDPE, HDPE, PVC h, butyl rubber (IIR), silicone rubber (Si), 
CR, NR, FPM, NBR, POM, PA, polybutene, VPE, PP, SBR, UP.

 SOLAR FRIGO ECO based on propylene glycol to be used in all 
cooler, air conditioning, heating, solar, sprinkler and heat pumps both 
home and industry. Effectively preserves installations against freezing 
in -35°C. It contains propylene glycol, that’s why it is recommended 
especially for application in food industry instalations or in the 
situation of accidental consumption by people or animals. Included in 
the substance corrosion inhibitors, biocides, antistandard substances 
effectively and for a long time protect the system against corrosion, 
development of microorganisms and emergence of harmful sediment. 
Compatible with sealing materials and synthetic substances, that is:  
EPDM, PTFE, LDPE, HDPE, PVC h, butyl rubber (IIR), silicone rubber 
(Si), CR, NR, FPM, NBR, POM, PA, polybutene, VPE, PP, SBR, UP.

 K2 SOLAR FRIGO A -35°C auf Basis von Ethylglykol 
ist in verschiedenen Kühlungs-, Klima-, Heizungs-, 
Solar-, Spritzanlagen, sowie Wärmepumpen u.a. - 
sowohl im Haus als auch wirtschaftlich anzuwenden. 
Die Installationen werden vor dem Einfrieren bis zu einer 
Temperatur von -35°C effizient geschützt. Kompatibel mit 
Dichtungs- und Kunststoffen: EPDM, PTFE, LDPE, HDPE, 
PVC h, Butylkautschuk (IIR), Sillikonkautschuk (Si), CR, 
NR, FPM, NBR, POM, PA, Polybuten, VPE, PP, SBR, UP.

 K2 SOLAR FRIGO ECO auf Basis von Propylglykol ist in 
verschiedenen Kühlungs-, Klima-, Heizungs-, Solar-, Spritzanlagen, 
sowie Wärmepumpen u.a. - sowohl im Haus als auch wirtschaftlich 
anzuwenden. Die Installationen werden vor dem Einfrieren bis 
zu einer Temperatur von -35°C effizient geschützt. Das Produkt 
enthält Propylglykol und dadurch ist es insbesondere bei Anlagen 
der Lebensmittelindustrie, bzw. bei Gefahr von unabsichtlichem 
Produktgebrauch von Personen und Tieren geeignet. Kompatibil 
mit Dichtungs- und Kunststoffen: EPDM, PTFE, LDPE, HDPE, PVC 
h, Butylkautschuk (IIR), Sillikonkautschuk (Si), CR, NR, FPM, NBR, 
POM, PA, Polybuten, VPE, PP, SBR, UP.                                                                            

 O K2 SOLAR FRIGO A -35°C é baseado em etilenoglicol 
e deve ser utilizado em todos os sistemas de refrigeração, 
condicionamento de ar, aquecimento, energia solar, 
irrigação, bombeamento de calor e outros, para utilização 
doméstica e industrial. Preserva equipamentos contra 
congelação a -35° C. É compatível com materiais de 
vedação e substâncias sintéticas, nomeadamente: EPDM, 
PTFE, LDPE, HDPE, PVC h, borracha butílica (IIR), borracha 
de silicone (Si), CR, NR, FPM, NBR, POM, PA, polibuteno, 
VPE, PP, SBR e UP.

 O SOLAR FRIGO ECO é baseado em propilenoglicol e deve ser 
utilizado em todos os sistemas de refrigeração, condicionamento 
de ar, aquecimento, energia solar, irrigação, e bombeamento de 
calor, para utilização doméstica e industrial. Preserva equipamentos 
contra congelação a -35° C. Contém propilenoglicol, portanto é 
especialmente recomendado para aplicação em equipamentos 
de indústrias alimentares ou em situações de consumo acidental 
por pessoas ou animais. É compatível com materiais de vedação e 
substâncias sintéticas, nomeadamente: EPDM, PTFE, LDPE, HDPE, 
PVC h, borracha butílica (IIR), borracha de silicone (Si), CR, NR, 
FPM, NBR, POM, PA, polibuteno, VPE, PP, SBR e UP.

 K2 SOLAR FRIGO A -35°C est à base d’éthylène glycolé 
et peut être utilisé dans tous les refroidisseurs, climatiseurs, 
radiateurs, capteurs, arroseurs, pompes à chaleur et autres 
installation ménagères ou industrielles. Prévient efficacement 
ces équipements du gel à -35°C. Compatible avec les matériaux 
isolants et les substances synthétiques : EPDM, PTFE, LDPE, 
HDPE, PVC h, caoutchouc butyle (IIR), caoutchouc silicone (Si), 
CR, NR, FPM, NBR, POM, PA, polybutène, VPE, PP, SBR, UP.

 SOLAR FRIGO ECO est à base d’éthylène glycolé et peut être 
utilisé dans tous les refroidisseurs, climatiseurs, radiateurs, capteurs, 
arroseurs, pompes à chaleur et autres installation ménagères ou 
industrielles. Prévient efficacement ces équipements du gel à -35°C. 
Il contient du propylène glycolé, ce pourquoi son utilisation est 
particulièrement recommandée dans l’industrie alimentaire ou dans 
les situations de consommation accidentelle par des humains ou des 
animaux. Compatible avec les matériaux isolants et les substances 
synthétiques : EPDM, PTFE, LDPE, HDPE, PVC h, caoutchouc 
butyle (IIR), caoutchouc silicone (Si), CR, NR, FPM, NBR, POM, PA, 
polybutène, VPE, PP, SBR, UP.

 SOLAR FRIGO A con base de glicol de etileno que se  puede 
utilizar en el refrigerador, aire acondicionado, calefacción, 
energía solar, sistema contra incendio, bomba de calor  
y otras instalaciones, cabina para el hogar y la industria. 
Preserva eficazmente instalaciones de la congelación a  35°C. 
Tiene grandes propiedades anticorrosivas en relación con las 
aleaciones más populares utilizadas en las instalaciones, tales 
como: cobre, estaño , llantas, hierro fundido, acero y aluminio. 
Compatible con materiales de sellado y sustancias sintéticas, 
es decir, EPDM, PTFE, LDPE, HDPE, PVC h, caucho butílico 
(IIR), caucho de silicona (Si), CR, NR, FPM, NBR, POM, PA, 
polibuteno, VPE, PP, SBR, UP.

 SOLAR FRIGO ECO basado en glicol de propileno que se utiliza 
en el refrigerador, aire acondicionado, calefacción, energía solar, 
rociadores y bombas de calor, tanto para el hogar y la industria. 
Preserva eficazmente las instalaciones contra la congelación de 
35 ° C. Contiene propilenglicol, es por eso que se recomienda 
especialmente para la aplicación en instalaciones de la industria 
alimentaria o en la situación de consumo accidental por personas 
o animales. Tiene muy buenas propiedades anticorrosivas en 
comparación con las aleaciones más populares utilizadas en 
instalaciones tales como: cobre, estaño, latón, hierro fundido, acero 
y aluminio compatible con los materiales de sellado y sustancias 
sintéticas, es decir: EPDM, PTFE, LDPE, HDPE, PVC h, caucho de 
butilo (IIR), silicona goma (Si), CR, NR, FPM, NBR, POM, PA.

I136
Capacity: 20 L
EAN: 5906534006479 

I156
Capacity: 20 L
EAN: 5906534006455

 K2 SOLAR FRIGO A -35°C – це засіб на основі етиленгліколю 
для використання в усіх системах охолодження, кондиціонування, 
опалення, сонячної енергії, пожежогасіння, теплових насосах та 
іншому обладнанні, як для дому, так і для промисловості. Ефективно 
захищає обладнання від замерзання при температурі -35°C. Його 
інгібітори корозії, біоциди та речовини, що руйнують піну, ефективно  
і тривало захищають обладнання від корозії, мікроорганізмів та 
накопичення пилу. Сумісний з ущільнювачами та синтетичними 
речовинами, такими як EPDM, PTFE, LDPE, HDPE, PVC h, бутиловий 
каучук (IIR), силіконовий каучук (Si), CR, NR, FPM, NBR, POM, PA, 
полібутен, VPE, PP, SBR, UP.

 SOLAR FRIGO ECO – це засіб на основі пропіленгліколю для застосування 
в усіх системах охолодження, кондиціонування, опалення, сонячної енергії, 
пожежогасіння і теплових насосах, як для дому, так і для промисловості. 
Ефективно захищає обладнання від замерзання при температурі -35°C. 
Містить пропіленгліколь, тому його особливо рекомендують застосовувати 
в обладнанні для харчової промисловості та в ситуаціях, коли можливе 
його випадкове споживання людьми чи тваринами. До його складу входять 
інгібітори корозії, біоциди, антистандартні речовини, що ефективно і тривалий 
час захищають систему від корозії, розвитку мікроорганізмів та появи 
шкідливого осаду. Сумісний з ущільнювачами та синтетичними речовинами, 
такими як EPDM, PTFE, LDPE, HDPE, PVC h, бутиловий каучук (IIR), силіконовий 
каучук (Si), CR, NR, FPM, NBR, POM, PA, полібутен, VPE, PP, SBR, UP.



114

ABRA 
Cleaning paste

maintenance of cleanliness in the workshop

GAlAnT 
Handwashing cream

 Extremely effective and efficient hand washing 
cream. Removes even the worst dirt. Perfectly protects 
even the most sensitive hands. Do not clog drains. 
Dermatologically tested.

 Hocheffiziente Creme zum Händewaschen. Löst 
schnell starken Schmutz, befeuchtet und schützt gegen 
Hautirritationen. Verstopft nicht das Abwassersystem. 
Dermatologisch getestet.

 Líquido de lavar as mãos extremamente eficiente. 
Remove até a sujidade mais resistente. Protege 
inclusive as mãos mais sensíveis. Não obstrui esgotos. 
Dermatologicamente testado.

	 高效能洗手膏。清除即使在最顽固的污垢。完
善保护即使是最敏感的手。不要堵塞下水道。皮肤
测试。

ية. يزيل يد الفعال جدا و ذو الكفاءة العال كريم غسول ال
  اشد الاوساخ العالقة صعوبة. يحمي حتى

الايدي الحساسة جدا. لا يسد المصارف
 Crème de lavage de mains extrêmement 
efficace. Élimine les taches les plus tenaces. Protège 
parfaitement même les mains les plus sensibles. Testée 
dermatologiquement. 

 Crema extremadamente eficaz y eficiente para el 
lavado  a mano. Elimina incluso la peor suciedad. Protege 
incluso las manos más sensibles perfectamente. No 
obstruye  los desagües. Dermatológicamente probado.

ABRA 
Cleaning paste

 Highly effective cleaning paste. Gentle for hands, 
contains aloe vera and glycerine. Does not clog drains. 

 Hochwirksame Reinigungspaste. Sanft zu den 
Händen, enthält Aloe vera und Glyzerin. Verstopft 
Abflüsse nicht.

 Pasta de limpeza altamente eficaz. Suave para as 
mãos, contém aloé vera e glicerina. Não entope os canos.

	 高效清洁膏。温和滋润双手，含芦荟和甘油成
分。不会堵塞排水管。

يدين لاحتوائه  لغاية. لطيف على ال معجون تنظيف فعال ل
الوعات. ب على الصبار والجلسرين. ولا يسد ال

 Pâte de nettoyage très efficace. Douce pour les 
mains, contient de l’aloe vera et de la glycérine. Ne 
bouche pas les canalisations.

 Pasta de aseo de gran eficacia. Suave para las 
manos, contiene aloe vera y glicerina. No obstruye los 
desagües.

W525
Capacity: 5 L
EAN: 5906534009098

W527
Capacity: 30 kg
EAN: 5906534740359

W516
Capacity: 5 L
EAN: 5906534007872 
Packing: 4 pcs/ box

W515
Capacity: 5 L refill
EAN: 5906534009104 
Packing: 4 pcs/ box

W521
Capacity: 500 ml
EAN: 5906534009074 
Packing: 30 pcs/box

GAlAnT 
Handwashing cream

 Extremely effective and efficient hand washing 
cream. Removes even the worst dirt. Perfectly protects 
even the most sensitive hands. Do not clog drains. 
Dermatologically tested.

 Hocheffiziente Creme zum Händewaschen. Löst 
schnell starken Schmutz, befeuchtet und schützt gegen 
Hautirritationen. Verstopft nicht das Abwassersystem. 
Dermatologisch getestet.

 Líquido de lavar as mãos extremamente eficiente. 
Remove até a sujidade mais resistente. Protege 
inclusive as mãos mais sensíveis. Não obstrui esgotos. 
Dermatologicamente testado.

	 高效能洗手膏。清除即使在最顽固的污垢。完
善保护即使是最敏感的手。不要堵塞下水道。皮肤
测试。

ية. يزيل يد الفعال جدا و ذو الكفاءة العال كريم غسول ال
  اشد الاوساخ العالقة صعوبة. يحمي حتى

الايدي الحساسة جدا. لا يسد المصارف
 Crème de lavage de mains extrêmement 
efficace. Élimine les taches les plus tenaces. Protège 
parfaitement même les mains les plus sensibles. Testée 
dermatologiquement. 

 Crema extremadamente eficaz y eficiente para el 
lavado  a mano. Elimina incluso la peor suciedad. Protege 
incluso las manos más sensibles perfectamente. No 
obstruye  los desagües. Dermatológicamente probado.

 Highly effective cleaning paste. Gentle for hands, 
contains aloe vera and glycerine. Does not clog drains. 

 Hochwirksame Reinigungspaste. Sanft zu den 
Händen, enthält Aloe vera und Glyzerin. Verstopft 
Abflüsse nicht.

 Pasta de limpeza altamente eficaz. Suave para as 
mãos, contém aloé vera e glicerina. Não entope os canos.

	 高效清洁膏。温和滋润双手，含芦荟和甘油成
分。不会堵塞排水管。

يدين لاحتوائه  لغاية. لطيف على ال معجون تنظيف فعال ل
الوعات. ب على الصبار والجلسرين. ولا يسد ال

 Pâte de nettoyage très efficace. Douce pour les 
mains, contient de l’aloe vera et de la glycérine. Ne 
bouche pas les canalisations.

 Pasta de aseo de gran eficacia. Suave para las 
manos, contiene aloe vera y glicerina. No obstruye los 
desagües.

W525
Capacity: 5 L
EAN: 5906534009098

W527
Capacity: 30 kg
EAN: 5906534740359

W516
Capacity: 5 L
EAN: 5906534007872 
Packing: 4 pcs/ box

W515
Capacity: 5 L refill
EAN: 5906534009104 
Packing: 4 pcs/ box

W521
Capacity: 500 ml
EAN: 5906534009074 
Packing: 30 pcs/box

 Високоефективна паста для чищення рук. Усуває навіть 
найгірші забруднення. Очищає та захищає навіть найчутливіші 
руки. В розведеному вигляді запобігає засміченню труб 
каналізації і раковин. Дерматологічно перевірена.

 Надзвичайно ефективний та дієвий крем для миття рук. 
Видаляє навіть найгірший бруд. Прекрасно захищає навіть 
найчутливіші руки. Не засмічуйте стоки. Дерматологічно 
перевірена.
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K2 lubricants are a full range of automotive oils for passenger cars, delivery 
cars, trucks, motorcycles and motor scooters as well as extremely 
high-performance vehicles and sport bikes. Our offer includes a full range of 
hydraulic oils for special applications (including Zinc-free and biodegradable), 
industrial-grade products, for heavy duty construction equipment, ships, 
transformers and more. 

The innovative composition 
of K2 oils was recognized with 

the bronze medal at the prestigious 
International Fair of Invention, 
Research and New Technologies 

in Brussels. 
INDUSTRIAL OILSMOTOR OILS

K2 LUBRICANTS
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0W40 XN Sn A3/B4-16 VW 502.00 505.00 MB229.5/229.3/226.5  Rn0700/0710, Porsche A40, FORD WSS-M2C917-A O023cap

0W30 XL A5/B5-16 Sl Rn0700/0710 O031cap
0W30 XN-C3 A5/B5-16 Sl  MB229.6  VOlVO 95200377 O032cap
0W30 XV A3/B4-16  Sl  MB229.5/229.3  Rn0700/0710  VW 502.00, 505.00, VOlVO 95200356 O033cap
0W30 XP C2-16 PSA B71 2312 O034cap
0W30 XF  C2-16 FORD WSS-M2C950-A, STJlR 03.5007 O035cap
0W30 XB   C2-16 BMW ll-12 FE O036cap

OW20 XF IlSAC GF-5, Sn Resource Conserving, GM DExOS 1, Chrysler MS6395, GM 6094M, Ford WSS-M2C-947A O050cap
0W20 XN Sn IlSAC GF-5 DExOS 1 O051cap
0W20 XVO DExOS 1 VOlVO VCC RBS0-2AE O052cap
0W20 XV VW 508 00 509 00 VW Tl 525 77 O053cap

5W50 XN   Sn/CF BMW ll-01, MB 229.3, VW 501 01, VW 505 00 O101cap

5W40 XL  Sl/ CF/ CF-4 O110cap
5W40 XN    A3/B4-16,Sn,MB 229.3,VW 502 00/505 00, PSA B71 2300, Rn0700/0710 O113cap
5W40 XV-TD TD A3/B4-16,Sn/CF,MB 229.3,VW 502 00/505 00,Rn 0700/0710 O112cap
5W40 XV  Sn/CF A3/B4-16 VW 502.00 505.00 MB 229.3 229.5 226.5 BMW ll-01 PORSCHE A40  Rn0700/0710 PSA B71 2296 O114cap
5W40 XV-C3    C3-16, Sn/CF,BMW ll-04,MB 229.31,229.51,Porsche A40,Dexos 2,VW 502.00 505.01,Renault 0700, 0710, Ford 917A O122cap

5W30 XL    Sl/ CF/ CF-4 O140cap
5W30 XF-C1   C1-16 FORD WSS-M2C934-B JASO Dl-1 O141cap
5W30 XR-C2     A5/B5-16, Sl, FORD WSS M2C913-D, Rn0700/ 0710  JAGUAR lAnD ROVER STJlR 03.5003 O142cap
5W30 XP-C2   C2-16 Sn/CF FIAT 9.55535-S1 PSA B71 2290 Rn0700 O144cap
5W30 XM-C4   C4-16 Rn 0720 MB229.51 226.51 O145cap
5W30 XN2 A3/B4-16 ; Sl/CF; BMW ll-01; MB 229.3 229.5 226.5; Rn0700/0710 VW 502 00/ 505 00 O146cap
5W30 XF   Sl A5/B5-16 FORD WSS-M2C913-C/D Rn0700, STJ lR 03.5003 O147cap
5W30 XV-C3    C3-16 Sn VW 504 00 507 00 BMW ll-04 MB 229.51 PORSCHE C30 VW 504.00, 507.00; ACEA E7-16, E8-16, E11-16; 

API CJ-4, Sn; CATERPIllAR ECF-3; CUMMInS CES 20081; DETROIT DIESEl 93K218; DEUTZ DQC IV-10 lA; JASO 
DH-2; MACK EO-n Premium Plus, EO-O Premium Plus, EO-M PlUS; MAn M3477, M3677, M3271-1; MB 228.31, 
228.51, 235.28; MTU Type 3.1

O148cap

5W30 XN1 IlSAC GF5, Sn Resource Conserving, DExOS 1, CHRySlER MS 6395, FORD 946A; GM 6094M O149cap
5W30 XN     A5/B5-16 Sl/CF  MB 229.6 O150cap
5W30 XN-C3    A3/B4-16 ; Sl/CF; BMW ll-01; MB 229.3 229.5 226.5; Rn0700/0710 VW 502 00/ 505 00 O151cap

5W20 XL   C5-16 Sn-RC/CF WSS-M2C948-B IlSAC GF-5  JAGUAR lAnD ROVER STJlR 03.5004 O170cap
5W20 XN   A3/B4-16,Sn/CF,IlSAC GF-5,FORD 948-A/948-B O171cap

5W20 XF    SSn A3/B4-16 FORD WSS-M2C948-B O172cap

RACING 
10W60 XN

Sn/CF BMW M MODElS BMW ll-01 MB 229.3 VW 501.01 505.00 O26B000cap

10W40 XL   Sl/ CF/ CF-4 O204cap
10W40 XL-TD CF, B3, MB 229.1, VW 505.00 O205cap
10W40 XN     A3/B4-16, Sn/CF, MB229.3, VW 502 00, 505 00, PSA B71 2300, Rn 0700/0710 O207cap

10W30 XN    Sn IlSAC GF-5 O230cap
10W30 XL  Sl/CF MB 229.1 O231cap

15W40 XD    SD/CF O250cap
15W40 XL    Sl/ CF/ CF-4 O253cap
15W40 XL-TD CF, B3, MB 229.1, VW 505.00 O254cap

20W50 XG    SG/CD O270cap
20W50 XL    Sl/ CF/ CF-4 O271cap

MOTOR OIlS FOR PASSEnGER CARS AnD lIGHT COMMERCIAl VEHIClES 

The offer includes various capacities. Product index creation scheme: O140cap, where „cap” is the capacity of the product.

O1401 1 l O1405 5 l O14060 60 l O1401000 1000 l
O1404 4 l O14020 20 l O140208 208 l

motor oils
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5W30  E4/E6/E7/E9-16, API CJ-4, Sn, CATERPIllAR ECF -3, CUMMInS CES 20081, DETROIT DIESEl 93K218, DEUTZ DQC 
IV-10 lA, JASO DH-2, MACK EO-n Premium Plus, EO-O Premium Plus, EO-M PlUS, MAn M3477, M3677, 3271-1, 
MB 228.31, 228.51, 235.28, MTU Type 3.1, Oil Category 2.1, Oil Category 3.1, REnAUlT Rl D-2, RlD-3, RxD, RGD, 
VOITH Retarder Oil Class B, VOlVO CnG, VDS-3, VDS-4

O335cap

10W40  SHPD CF/SD O367cap
10W40  SHPD CG/CF-4/Sl O368cap
10W40 CI-4  CI-4/CF, E7-16, JASO DH-1, GlOBAl DHD-1, MB 228.3, MAn M3275-1, MTU Type 2, VOlVO VDS-3, REnAUlT 

TRUCKS RlD-2, MACK EO-n, CUMMInS CES 20076/77/78, DEUTZ DQC III-10, CATERPIllAR ECF 1a, DETROIT 
DIESEl DDC 93K215, AllISOn TES 439 level

O369cap

10W40 XHPD  2012 E7 CI-4/Sl O370cap
10W40 UHPD E4/E7/E9- 16,  API CJ/CI/Sn , DAIMlER MB 228.31, MB 228.5,  MAn M3575,  MTU TyPE 2.1, DEUTZ DQC  

III-10-lA,  VOlVO VDS-4,  RVI RlD-3,  MACK EO PP/EO - M +, CATERPIllAR ECF-2/ECF-3, CUMMInS CES 
20076/20081,  DETROIT DIESEl 93K218

O372cap

10W30 UHPD E4/E7/E9- 16,  API CI-4, Full OEM Profile, DAIMlER MB 228.3,  MAn M3575,  MTU TyPE 2.1, DEUTZ DQC  
III-10-lA,  VOlVO VDS-4,  RVI RlD-3,  MACK EO PP/EO - M +, CATERPIllAR ECF-1a/ECF-2/ECF-3, CUMMInS CES 
20076/20081,  DETROIT DIESEl 93K218

O389cap

15W40 CF CF, CF-2, CD, CC/ SF, CAT TO-2, Alllison C3, TBn > 6,0 O401cap
15W40  SHPD API CF/CF-4 O402cap
15W40  SHPD API CH-4/CG-4, MB 228.3 O403cap
15W40 SHPD API CF-4, MB 228.1, MAn 270 O404cap
15W40 XHPD  API CI-4, MB 228.3 O405cap
15W40 CI-4 CI-4/CF, E7-16, JASO DH-1, GlOBAl DHD-1, MB 228.3, MAn M3275-1, MTU Type 2, VOlVO VDS-3, REnAUlT 

TRUCKS RlD-2, MACK EO-n, CUMMInS CES 20076/77/78, DEUTZ DQC III-10, CATERPIllAR ECF 1a, DETROIT 
DIESEl DDC 93K215, AllISOn TES 439 level

O406cap

10W30 UHPD CI-4/CF, E7-16, JASO DH-1, GlOBAl DHD-1, MB 228.3, MAn M3275-1, MTU Type 2, VOlVO VDS-3, REnAUlT 
TRUCKS RlD-2, MACK EO-n, CUMMInS CES 20076/77/78, DEUTZ DQC III-10, CATERPIllAR ECF 1a, DETROIT 
DIESEl DDC 93K215, AllISOn TES 439 level

O407cap

20W50 CF  CF, CF-2, CD, CC/ SF, CAT TO-2, Alllison C3, TBn > 6,0 O410cap
20W50  CG/CF-4/Sl O412cap
20W50 CI-4  CI-4/CF, E7-16, JASO DH-1, GlOBAl DHD-1, MB 228.3, MAn M3275-1, MTU Type 2, VOlVO VDS-3, REnAUlT 

TRUCKS RlD-2, MACK EO-n, CUMMInS CES 20076/77/78, DEUTZ DQC III-10, CATERPIllAR ECF 1a, DETROIT 
DIESEl DDC 93K215, AllISOn TES 439 level

O414cap

25W60   CF-4 O421cap

10W40 STOU Ford M2C 159B/C \ John Deere J27 \ new Holland 82009201 / 2 / 3 \ MF CMS M1144 / 1145 / 1139 \Case new Hol-
land MAT3525 / 3526 \ Ford M2C 134D \ John Deere J20C \ Massey Fergurson CMS M1143 / 1145 / 1135 /API Gl-4 \ 
ZF TE Ml 06A / B / C / 07B \ API CG-4 / SF \ ACEA E3

O594cap

10W30 STOU Ford M2C 159B/C \ John Deere J27 \ new Holland 82009201 / 2 / 3 \ MF CMS M1144 / 1145 / 1139 \Case new Hol-
land MAT3525 / 3526 \ Ford M2C 134D \ John Deere J20C \ Massey Fergurson CMS M1143 / 1145 / 1135 /API Gl-4 \ 
ZF TE Ml 06A / B / C / 07B \ API CG-4 / SF \ ACEA E3

O601cap

10W40 UTTO John Deere J20C \ Allison C-4 \ Massey Ferguson M-1135, M-1141, M-1143, M-1145 \ Case international MAT 3505 
(MS-1209), MS-1206, MS-1207, MS-1210 \ FnHA-2-C-200, FnHA-2-C-201 \ Ford ESn-M2C86-B, ESn-M2C86-C \ 
Ford ESn-M2C-134 A, B, C, D \ VCE WB101 \ Case new Holland MAT 3525, 3526 \ Caterpillar TO-2 \ API Gl-4 \ ZF 
TE-Ml 03E, TE-Ml 03F, TE-Ml 05F, TE-Ml 06K

O616cap

10W30 UTTO John Deere J20C \ Allison C-4 \ Massey Ferguson M-1135, M-1141, M-1143, M-1145 \ Case international MAT 3505 
(MS-1209), MS-1206, MS-1207, MS-1210 \ FnHA-2-C-200, FnHA-2-C-201 \ Ford ESn-M2C86-B, ESn-M2C86-C \ 
Ford ESn-M2C-134 A, B, C, D \ VCE WB101 \ Case new Holland MAT 3525, 3526 \ Caterpillar TO-2 \ API Gl-4 \ ZF 
TE-Ml 03E, TE-Ml 03F, TE-Ml 05F, TE-Ml 06K

O619cap

SAE 30  CF/CF-2, CAT TO-4, CAT TO-4M, CAT TO-2, Komatsu, Allison C-4 O628cap

5W50 4T  Sl JASO MA JASO MA2 O480cap
10W40 4T  Sl JASO MA JASO MA2 O483cap
15W50 4T JASO MA/MA2, API Sl/SJ/SG O498cap

TRUCK OIlS

OIlS FOR AGRICUlTURAl MACHInES

MOTORCyClE OIlS

The offer includes various capacities. Product index creation scheme: O140cap, where „cap” is the capacity of the product.

O1401 1 l O1405 5 l O14060 60 l O1401000 1000 l
O1404 4 l O14020 20 l O140208 208 l



118 motor oils

DSG  5080 BMW DCTF-1 MTF lT-5 CHRySlER 68044345EA, FERRARI TF DCT-F3 FIAT 9.55550-MZ6 FORD WSS-
M2C936-A WSS-M2C936-A MB 236.21 236.25 MITSUBISHI DIAMOnD QUEEn SSTF-1 nISSAn R35 SPECIAl, 
PORSCHE 000.043.20 000.043.207.29 000.043.207.30 PSA 9734 S2 REnAUlT BOT450 EDC 6-Speed VOlVO 
BOT341 #1161838 VW G 052 182 G052 529 G 052 513 Tl 52182

O549cap

CVTF  Audi Multitronic; BMW Mini Cooper EZl 799; Daihatsu AMMIx CVTF DFE; Daihatsu AMMIx CVT Fluid DC; 
Daihatsu AMMIx CVT Fluid DFC; Dodge/Jeep/Chrysler nS-2; Dodge/Chrysler/Jeep/Mopar CVT+4; GM/
Saturn DEx-CVT; Honda HMMF (without starting clutch); Honda HCF2; Honda Z-1 (CVT model, without 
starting clutch, not SFU for 2001-2007 Honda Fit & Jazz); Hyundai/Kia CVT-J1; Hyundai/Kia SP III (CVT 
model);Idemitsu CVTS-Ex1; Mazda JWS 3320; Mitsubishi CVTF-J1; Mitsubishi CVTF-J4 and -J4+; Mitsubi-
shi SP-III (CVT model only); nissan nS-1, -2, -3; Punch CVT; hell Green 1V; Subaru iCVT; Subaru iCVT FG; 
Subaru ECVT; Subaru lineartronic chain CVT and CVT II Fluid; Subaru lineartronic High Torque (HT) CVT 
Fluid; Suzuki CVTF TC; Suzuki CVTF 3320; Suzuki nS-2; Suzuki CVT Green 1 & 2\ Toyota CVTF TC; Toyota 
CVTF FE; VW/Audi Tl 521 16 (G 052 516); VW/Audi Tl 521 80 (G 052  180)

O550cap

75W90  Gl5, Gl4, MT-1 O556cap
80W90  Gl5, Gl4, MT-1, US Steel 224, DIn 51517 PART III O554cap
85W140  Gl5, Gl4, MT-1, US Steel 224, DIn 51517 PART III O552cap
80W90  Gl4, US Steel 224, DIn 51517 PART III, CRC l-20 O564cap
ATF II  GM D-IID \MB 236.2\Ford ESP-M2C166-H\Ford ESP-M2C138-CJ O571cap
ATF III  GM D-IIIH \ Ford M\Ford ESP-M2C166-H\Ford ESP-M2C138-CJ\ Allison C4\ Cat TO-2\ MB 236.2 O573cap
ATF VI  Acura ATF-Z1; Aisin Warner JWS 3309 (T-IV) & JWS 3324 (WS), AW-1; Allison C-3 & C-4; American Motors 

ATF +3 (MS7176-E), ATF +4 (MS9602); ATF RED 1, RED 1K; Audi 5 HP lT71141 (ZF 5 HP 18Fl/19Fl/24A); 
Audi G 052 162-A1/A2; Audi G 055 025 A2 (JWS 3309); Audi G 052 162 (ZF lifeguard uid 5) (ZF no. S671 090 
170); Audi/VW G 052 990; BMW JWS 3309 (T-IV); BMW lA2634; BMW lT71141 (ZF 5 HP 18Fl/19Fl/24A); 
BMW ZF 5HP18Fl, 5HP24, 5HP30; BMW 7045E (83 22 0 026 922); BMW ETl-8072B (83 22 9 407 807); BMW 
MInI; BMW MInI 83 22 0 397 114/163 514; CAT TO-2; Chrysler ATF+, +2, +3 (MS 7176E), +4 (MS 9602); 
Chrysler/Dodge MOPAR AS 68 RC (T-IV), JWS 3309; Chrysler/Dodge/Jeep 68043742AA; Daewoo lT 71141; 
Daihatsu AMMIx ATF D-II; Daihatsu AMMIx ATF D-III SP; Esso lT 71141; FIAT T-IV type, JWS 3309; Ford 
MERCOn®; Ford FnR5; Ford M2C138CJ; Ford M2C166H; Ford WSS M2C 138CJ, 166H; Ford WSS M2C 
922A1, 924A (xT-8-QAW) JWS 3309; Fuso ATF-II; Fuso ATF-SPIII; Fuso ATF-A4; GM9986195 (Aisin AW, 
JWS 3309);GM TASA; GM DExROn®-II; GM DExROn®-IID; GM DExROn®-IIE; GM DExROn®-IIIG; GM 
DExROn®-IIIH; ATF VI; GM/GMC/Opel/Saturn AW1\GM/GMC/Opel/Saturn 88863400; GM/GMC/Opel/Saturn 
88863401; Hino Blue ribon ATF; Honda ATF-Z1 (except in CVTs); Honda DW-1; Hyundai/Kia SP-IV; Hyundai/
Kia SP-IV M (SP4-M); Hyundai/Kia SP-IV-RR; Hyundai/Kia SP-III; Hyundai/Kia Dex-II/ SP-II; Hyundai/Kia 
JWS 3314; Hyundai/Kia nWS 9683; Hyundai/Kia 040000C90SG; ISUZU BESCO ATF-II; ISUZU BESCO ATF-
III;ISUZU BESCO ATF SP; ISUZU SCS Fluid; Jaguar ATF 3403 M115, ATF 3403-M115; Jaguar ATF lT71141, 
ZF 5HP24; Jaguar JlM20238; Jaguar ATF 3403 JlM20238; JASO M315-2013 1A-lV; JEEP ATF+3, +4; KIA 
ATF SP-II, SP-III, SP-IV, SP-IVM, Red 1; lexus JWS 3309; MAn 339A; Mazda ATF D-II; Mazda ATF M-III; 
Mazda ATF M-V; Mazda ATF FZ; Mazda ATF F-1; Mazda ATF S-1; Mazda ATF n-1; MAZDA ATF 3317; MInI 
COOPER T-IV; Mitsubishi Diaqueen SK; Mitsubishi Diaqueen SP-II; Mitsubishi Diaqueen SP-III; Mitsubi-
shi Diaqueen AW; Mitsubishi Diaqueen J2; Mitsubishi Diaqueen J3; Mitsubishi Diaqueen ATF PA; nAG 1 
(Chrysler, Jeep, Cherokee); nissan Matic Fluid C; nissan Matic Fluid D; nissan Matic Fluid J; nissan Matic 
Fluid K; nissan Matic Fluid S; Opel (all vehicles); Peugeot ZF 4HP20; Porsche ZF 5HP19Fl, ZF 5HP20, 
lT71141; Porsche ATF 3403-M115; Porsche T-IV (JWS 3309); Renault Samsung SATF-D; Saab T-IV (JWS 
3309); Saab 93 165 147; Saab 93 160 393; Saturn T-IV (JWS 3309); Scion (all vehicles); Shell 3403, M115, lA 
2634; Subaru ATF; Subaru ATF 5AT; Subaru DExROn®-II;Subaru ATF, ATF HP; Suzuki AT OIl 5D06; 

O577cap

GARDEN OIL 
SAE30  

SG/CE O545cap

GEAR OIlS

SPCIAl OIlS

SAE 50   O458cap

SInGlE SEASOn OIlS

2T STROKE 
GREEN  

JASO FB,FC,FD\API TC\ TISI\ISO EGD O528GRncap

2T STROKE 
RED 

JASO FB,FC,FD\API TC\ TISI\ISO EGD O528RDcap

OIlS FOR TWO-STROKE EnGInES

The offer includes various capacities. Product index creation scheme: O140cap, where „cap” is the capacity of the product.

O1401 1 l O1405 5 l O14060 60 l O1401000 1000 l
O1404 4 l O14020 20 l O140208 208 l



119car like new

TYPE HL46 
LUBRICANT

O6461000

TYPE HL68 
LUBRICANT

O6471000

HL/HLP/HM 15  DIn51524 p.2, ISO11158 DEnISOn HF-0 HF-1 HF-2 SEB 181 222 US STEEl 126,127,136 EATOn VICKERS  
M-2950-S,I-286-S CInCInnATI MACHInE P-68 (ISO32) P-69 (ISO46) P-70 (ISO68) AFnOR nF E 48-603, VICKERS 
104C VAnE PUMP TEST (ISO 20763)

O675cap

HL/HLP/HM 22 DIn51524 p.2, ISO11158 DEnISOn HF-0 HF-1 HF-2 SEB 181 222 US STEEl 126,127,136 EATOn VICKERS  
M-2950-S,I-286-S CInCInnATI MACHInE P-68 (ISO32) P-69 (ISO46) P-70 (ISO68) AFnOR nF E 48-603, VICKERS 
104C VAnE PUMP TEST (ISO 20763)

O679cap

HL/HLP/HM 32 DIn51524 p.2, ISO11158 DEnISOn HF-0 HF-1 HF-2 SEB 181 222 US STEEl 126,127,136 EATOn VICKERS  
M-2950-S,I-286-S CInCInnATI MACHInE P-68 (ISO32) P-69 (ISO46) P-70 (ISO68) AFnOR nF E 48-603, VICKERS 
104C VAnE PUMP TEST (ISO 20763)

O681cap

HL/HLP/HM 46 DIn 51524 Parts 1 (Hl), 2 (HlP); ISO 11158 (Hl,HM, HV); AFnOR nF ISO 11158; Eaton (Vickers) 1-286-S; US 
Steel 126; US Steel 127

O685cap

HL/HLP/HM 68  DIn51524 p.2, ISO11158 DEnISOn HF-0 HF-1 HF-2 SEB 181 222 US STEEl 126,127,136 EATOn VICKERS  
M-2950-S,I-286-S CInCInnATI MACHInE P-68 (ISO32) P-69 (ISO46) P-70 (ISO68) AFnOR nF E 48-603, VICKERS 
104C VAnE PUMP TEST (ISO 20763)

O700cap

HL/HLP/HM 100 DIn51524 p.2, ISO11158 DEnISOn HF-0 HF-1 HF-2 SEB 181 222 US STEEl 126,127,136 EATOn VICKERS  
M-2950-S,I-286-S CInCInnATI MACHInE P-68 (ISO32) P-69 (ISO46) P-70 (ISO68) AFnOR nF E 48-603, VICKERS 
104C VAnE PUMP TEST (ISO 20763)

O709cap

HL/HLP/HM 150 DIn51524 p.2, ISO11158 DEnISOn HF-0 HF-1 HF-2 SEB 181 222 US STEEl 126,127,136 EATOn VICKERS  
M-2950-S,I-286-S CInCInnATI MACHInE P-68 (ISO32) P-69 (ISO46) P-70 (ISO68) AFnOR nF E 48-603, VICKERS 
104C VAnE PUMP TEST (ISO 20763)

O713cap

HLPD/HG 15  DIn51524 p.2, ISO11158 DEnISOn HF-0 HF-1 HF-2 SEB 181 222 US STEEl 126,127,136 EATOn VICKERS  
M-2950-S,I-286-S CInCInnATI MACHInE P-68 (ISO32) P-69 (ISO46) P-70 (ISO68) AFnOR nF E 48-603, VICKERS 
104C VAnE PUMP TEST (ISO 20763)

O716cap

HLPD/HG 22 DIn51524 p.2, ISO11158 DEnISOn HF-0 HF-1 HF-2 SEB 181 222 US STEEl 126,127,136 EATOn VICKERS  
M-2950-S,I-286-S CInCInnATI MACHInE P-68 (ISO32) P-69 (ISO46) P-70 (ISO68) AFnOR nF E 48-603, VICKERS 
104C VAnE PUMP TEST (ISO 20763)

O719cap

HLPD/HG 32 DIn51524 p.2, ISO11158 DEnISOn HF-0 HF-1 HF-2 SEB 181 222 US STEEl 126,127,136 EATOn VICKERS  
M-2950-S,I-286-S CInCInnATI MACHInE P-68 (ISO32) P-69 (ISO46) P-70 (ISO68) AFnOR nF E 48-603, VICKERS 
104C VAnE PUMP TEST (ISO 20763)

O722cap

HLPD/HG 46 DIn51524 p.2, ISO11158 DEnISOn HF-0 HF-1 HF-2 SEB 181 222 US STEEl 126,127,136 EATOn VICKERS  
M-2950-S,I-286-S CInCInnATI MACHInE P-68 (ISO32) P-69 (ISO46) P-70 (ISO68) AFnOR nF E 48-603, VICKERS 
104C VAnE PUMP TEST (ISO 20763)

O725cap

HLPD/HG 68 DIn51524 p.2, ISO11158 DEnISOn HF-0 HF-1 HF-2 SEB 181 222 US STEEl 126,127,136 EATOn VICKERS  
M-2950-S,I-286-S CInCInnATI MACHInE P-68 (ISO32) P-69 (ISO46) P-70 (ISO68) AFnOR nF E 48-603, VICKERS 
104C VAnE PUMP TEST (ISO 20763)

O728cap

HLPD/HG 100 DIn51524 p.2, ISO11158 DEnISOn HF-0 HF-1 HF-2 SEB 181 222 US STEEl 126,127,136 EATOn VICKERS  
M-2950-S,I-286-S CInCInnATI MACHInE P-68 (ISO32) P-69 (ISO46) P-70 (ISO68) AFnOR nF E 48-603, VICKERS 
104C VAnE PUMP TEST (ISO 20763)

O731cap

HLPD/HG 150 DIn51524 p.2, ISO11158 DEnISOn HF-0 HF-1 HF-2 SEB 181 222 US STEEl 126,127,136 EATOn VICKERS  
M-2950-S,I-286-S CInCInnATI MACHInE P-68 (ISO32) P-69 (ISO46) P-70 (ISO68) AFnOR nF E 48-603, VICKERS 
104C VAnE PUMP TEST (ISO 20763)

O734cap

HV/HVLP 15  DIn 51524-3 (HV),  ISO 11158 (HM, HV), Parker (formerly Denison) HF-0, HF-1, HF-2 (HM, HV), Eaton M-2950-S 
and I-286-S3, MAG P68, P69, P70 (HM, HV), ASTM D6158 (HM, HV), SAE MS 1004 (HM, HV), Bosch Rexroth RE 
90220,  JCMAS P041 HK Hydraulic specification, AnSI/AGMA 9005-E02-RO, GM lS-2, AIST 126, 127,  SEB 181222

O743cap

HyDRAUlIC OIlS

ATF VI  c.d. Suzuki ATF 2326; Suzuki ATF 2384K; Suzuki JWS 3309; Suzuki ATF 3314; Suzuki ATF 3317; Texaco 7045-
E; Texaco 8072B; Texaco n402; Toyota ATF D-II; Toyota ATF D-III; Toyota ATF T-III; Toyota ATF T-IV; Toyota 
ATF WS; Vickers M2950-S, I-286-S; Voith 55.6335.xx (G607); Volvo CE 97340; Volvo Pn 1161521; Volvo Pn 
1161540/1161640; VW 5 HP (ZF 5 HP 30); VW 5HP (18Fl, 30); VW 5HP (19Fl, 24A); VW G-055-025 A2 (JWS 
3309); VW G 052 162 (ZF lifeguard uid 5); VW Tl 521 62; ZF all 3 & 4 speed transmission; ZF TE-Ml 09; ZF 
TE-Ml 11A, 11B;

O577cap

PSF CLEAR GM D-IIIH \ Ford M\Ford ESP-M2C166-H\Ford ESP-M2C138-CJ\ Allison C4\ Cat TO-2\ MB 236.2 O580cap
PSF GREEN GM D-IIIH\ Ford M\Ford ESP-M2C166-H\Ford ESP-M2C138-CJ\ Allison C4\ Cat TO-2\ MB 236.2 O581cap
PSF STOP LEAK GM D-IIIH \ Ford M\Ford ESP-M2C166-H\Ford ESP-M2C138-CJ\ Allison C4\ Cat TO-2\ MB 236.2 O582cap
LHM+  HYDRAULIC 
SYSTEM MINERAL 
OIL

CITROËn lHM B71 2710 POST 1985, FORD ESn M6C 59A, ISO 7308 Petroleum Based Brake Fluid OlHM0cap

The offer includes various capacities. Product index creation scheme: O140cap, where „cap” is the capacity of the product.

O1401 1 l O1405 5 l O14060 60 l O1401000 1000 l
O1404 4 l O14020 20 l O140208 208 l



120

HL/HLP/HM 15 DIn51524 p.1,Afnor nF E 48-603,DIn51517 p. 2,TlV 9013,Cincinnati P38,P55,P54,P57,P62,DIn51515 
p.1,BS489,GE GEK 32568 A/C,CEGB 207001,Mitsubishi Heavy Industries E00-87182,MIl –l-17672 D,BB HTGD 
90117,US Steel 120, DP 6521(DAA,DAB,DAH,DAG),Denison HF0,DIn51515 p.2,DIn51524 p.2

O764cap

HL/HLP/HM 22 DIn51524 p.1,Afnor nF E 48-603,DIn51517 p. 2,TlV 9013,Cincinnati P38,P55,P54,P57,P62,DIn51515 
p.1,BS489,GE GEK 32568 A/C,CEGB 207001,Mitsubishi Heavy Industries E00-87182,MIl –l-17672 D,BB HTGD 
90117,US Steel 120, DP 6521(DAA,DAB,DAH,DAG),Denison HF0,DIn51515 p.2,DIn51524 p.2

O767cap

HL/HLP/HM 32 DIn51524 p.1,Afnor nF E 48-603,DIn51517 p. 2,TlV 9013,Cincinnati P38,P55,P54,P57,P62,DIn51515 
p.1,BS489,GE GEK 32568 A/C,CEGB 207001,Mitsubishi Heavy Industries E00-87182,MIl –l-17672 D,BB HTGD 
90117,US Steel 120, DP 6521(DAA,DAB,DAH,DAG),Denison HF0,DIn51515 p.2,DIn51524 p.2

O770cap

HL/HLP/HM 46  DIn51524 p.1,Afnor nF E 48-603,DIn51517 p. 2,TlV 9013,Cincinnati P38,P55,P54,P57,P62,DIn51515 
p.1,BS489,GE GEK 32568 A/C,CEGB 207001,Mitsubishi Heavy Industries E00-87182,MIl –l-17672 D,BB HTGD 
90117,US Steel 120, DP 6521(DAA,DAB,DAH,DAG),Denison HF0,DIn51515 p.2,DIn51524 p.2

O773cap

HL/HLP/HM 68 DIn51524 p.1,Afnor nF E 48-603,DIn51517 p. 2,TlV 9013,Cincinnati P38,P55,P54,P57,P62,DIn51515 
p.1,BS489,GE GEK 32568 A/C,CEGB 207001,Mitsubishi Heavy Industries E00-87182,MIl –l-17672 D,BB HTGD 
90117,US Steel 120, DP 6521(DAA,DAB,DAH,DAG),Denison HF0,DIn51515 p.2,DIn51524 p.2

O776cap

HL/HLP/HM 100  DIn51524 p.1,Afnor nF E 48-603,DIn51517 p. 2,TlV 9013,Cincinnati P38,P55,P54,P57,P62,DIn51515 
p.1,BS489,GE GEK 32568 A/C,CEGB 207001,Mitsubishi Heavy Industries E00-87182,MIl –l-17672 D,BB HTGD 
90117,US Steel 120, DP 6521(DAA,DAB,DAH,DAG),Denison HF0,DIn51515 p.2,DIn51524 p.2

O779cap

HL/HLP/HM 150 DIn51524 p.1,Afnor nF E 48-603,DIn51517 p. 2,TlV 9013,Cincinnati P38,P55,P54,P57,P62,DIn51515 
p.1,BS489,GE GEK 32568 A/C,CEGB 207001,Mitsubishi Heavy Industries E00-87182,MIl –l-17672 D,BB HTGD 
90117,US Steel 120, DP 6521(DAA,DAB,DAH,DAG),Denison HF0,DIn51515 p.2,DIn51524 p.2

O782cap

HV/HVLP 15 DIn51524 p.1,Afnor nF E 48-603,DIn51517 p. 2,TlV 9013,Cincinnati P38,P55,P54,P57,P62,DIn51515 
p.1,BS489,GE GEK 32568 A/C,CEGB 207001,Mitsubishi Heavy Industries E00-87182,MIl –l-17672 D,BB HTGD 
90117,US Steel 120, DP 6521(DAA,DAB,DAH,DAG),Denison HF0,DIn51515 p.2,DIn51524 p.3

O785cap

HV/HVLP 22  DIn51524 p.1,Afnor nF E 48-603,DIn51517 p. 2,TlV 9013,Cincinnati P38,P55,P54,P57,P62,DIn51515 
p.1,BS489,GE GEK 32568 A/C,CEGB 207001,Mitsubishi Heavy Industries E00-87182,MIl –l-17672 D,BB HTGD 
90117,US Steel 120, DP 6521(DAA,DAB,DAH,DAG),Denison HF0,DIn51515 p.2,DIn51524 p.3

O788cap

HV/HVLP 32 DIn51524 p.1,Afnor nF E 48-603,DIn51517 p. 2,TlV 9013,Cincinnati P38,P55,P54,P57,P62,DIn51515 
p.1,BS489,GE GEK 32568 A/C,CEGB 207001,Mitsubishi Heavy Industries E00-87182,MIl –l-17672 D,BB HTGD 
90117,US Steel 120, DP 6521(DAA,DAB,DAH,DAG),Denison HF0,DIn51515 p.2,DIn51524 p.3

O791cap

HV/HVLP 46  DIn51524 p.1,Afnor nF E 48-603,DIn51517 p. 2,TlV 9013,Cincinnati P38,P55,P54,P57,P62,DIn51515 
p.1,BS489,GE GEK 32568 A/C,CEGB 207001,Mitsubishi Heavy Industries E00-87182,MIl –l-17672 D,BB HTGD 
90117,US Steel 120, DP 6521(DAA,DAB,DAH,DAG),Denison HF0,DIn51515 p.2,DIn51524 p.3

O794cap

HV/HVLP 68 DIn51524 p.1,Afnor nF E 48-603,DIn51517 p. 2,TlV 9013,Cincinnati P38,P55,P54,P57,P62,DIn51515 
p.1,BS489,GE GEK 32568 A/C,CEGB 207001,Mitsubishi Heavy Industries E00-87182,MIl –l-17672 D,BB HTGD 
90117,US Steel 120, DP 6521(DAA,DAB,DAH,DAG),Denison HF0,DIn51515 p.2,DIn51524 p.3

O797cap

HV/HVLP 100 DIn51524 p.1,Afnor nF E 48-603,DIn51517 p. 2,TlV 9013,Cincinnati P38,P55,P54,P57,P62,DIn51515 
p.1,BS489,GE GEK 32568 A/C,CEGB 207001,Mitsubishi Heavy Industries E00-87182,MIl –l-17672 D,BB HTGD 
90117,US Steel 120, DP 6521(DAA,DAB,DAH,DAG),Denison HF0,DIn51515 p.2,DIn51524 p.3

O800cap

ZInC-FREE HyDRAUlIC OIlS

HV/HVLP 22 DIn 51524-3 (HV),  ISO 11158 (HM, HV), Parker (formerly Denison) HF-0, HF-1, HF-2 (HM, HV), Eaton M-2950-S 
and I-286-S3, MAG P68, P69, P70 (HM, HV), ASTM D6158 (HM, HV), SAE MS 1004 (HM, HV), Bosch Rexroth 
RE 90220,  JCMAS P041 HK Hydraulic specification, AnSI/AGMA 9005-E02-RO, GM lS-2, AIST 126, 127,  SEB 
181222

O746cap

HV/HVLP 32 DIn 51524-3 (HV),  ISO 11158 (HM, HV), Parker (formerly Denison) HF-0, HF-1, HF-2 (HM, HV), Eaton M-2950-S 
and I-286-S3, MAG P68, P69, P70 (HM, HV), ASTM D6158 (HM, HV), SAE MS 1004 (HM, HV), Bosch Rexroth 
RE 90220,  JCMAS P041 HK Hydraulic specification, AnSI/AGMA 9005-E02-RO, GM lS-2, AIST 126, 127,  SEB 
181222

O749cap

HV/HVLP 46  DIn 51524-3 (HV),  ISO 11158 (HM, HV), Parker (formerly Denison) HF-0, HF-1, HF-2 (HM, HV), Eaton M-2950-S 
and I-286-S3, MAG P68, P69, P70 (HM, HV), ASTM D6158 (HM, HV), SAE MS 1004 (HM, HV), Bosch Rexroth 
RE 90220,  JCMAS P041 HK Hydraulic specification, AnSI/AGMA 9005-E02-RO, GM lS-2, AIST 126, 127,  SEB 
181222

O752cap

HV/HVLP 68  DIn 51524-3 (HV),  ISO 11158 (HM, HV), Parker (formerly Denison) HF-0, HF-1, HF-2 (HM, HV), Eaton M-2950-S 
and I-286-S3, MAG P68, P69, P70 (HM, HV), ASTM D6158 (HM, HV), SAE MS 1004 (HM, HV), Bosch Rexroth 
RE 90220,  JCMAS P041 HK Hydraulic specification, AnSI/AGMA 9005-E02-RO, GM lS-2, AIST 126, 127,  SEB 
181222

O755cap

HV/HVLP 100  DIn 51524-3 (HV),  ISO 11158 (HM, HV), Parker (formerly Denison) HF-0, HF-1, HF-2 (HM, HV), Eaton M-2950-S 
and I-286-S3, MAG P68, P69, P70 (HM, HV), ASTM D6158 (HM, HV), SAE MS 1004 (HM, HV), Bosch Rexroth 
RE 90220,  JCMAS P041 HK Hydraulic specification, AnSI/AGMA 9005-E02-RO, GM lS-2, AIST 126, 127,  SEB 
181222

O758cap

HV/HVLP 150  DIn 51524-3 (HV),  ISO 11158 (HM, HV), Parker (formerly Denison) HF-0, HF-1, HF-2 (HM, HV), Eaton M-2950-S 
and I-286-S3, MAG P68, P69, P70 (HM, HV), ASTM D6158 (HM, HV), SAE MS 1004 (HM, HV), Bosch Rexroth 
RE 90220,  JCMAS P041 HK Hydraulic specification, AnSI/AGMA 9005-E02-RO, GM lS-2, AIST 126, 127,  SEB 
181222

O761cap

The offer includes various capacities. Product index creation scheme: O140cap, where „cap” is the capacity of the product.

O1401 1 l O1405 5 l O14060 60 l O1401000 1000 l
O1404 4 l O14020 20 l O140208 208 l

motor oils
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LUX 10 O850cap

SAE 30 CC O853cap

CLP 150 DIn 51517-3 ClP,AGMA 9005-E02(EP),AIST(US Steel) 224,David Brown S1.53.101 E,ISO 12925-1 Type CKD O917cap
CLP 220 DIn 51517-3 ClP,AGMA 9005-E02(EP),AIST(US Steel) 224,David Brown S1.53.101 E,ISO 12925-1 Type CKD O918cap
CLP 320 DIn 51517-3 ClP,AGMA 9005-E02(EP),AIST(US Steel) 224,David Brown S1.53.101 E,ISO 12925-1 Type CKD O919cap
CLP 460 DIn 51517-3 ClP,AGMA 9005-E02(EP),AIST(US Steel) 224,David Brown S1.53.101 E,ISO 12925-1 Type CKD O920cap
CLP 680  DIn 51517-3 ClP,AGMA 9005-E02(EP),AIST(US Steel) 224,David Brown S1.53.101 E,ISO 12925-1 Type CKD O921cap
CLP 1000  DIn 51517-3 ClP,AGMA 9005-E02(EP),AIST(US Steel) 224,David Brown S1.53.101 E,ISO 12925-1 Type CKD O922cap

InDUSTRIAl OIlS

HV/HVLP 150 DIn51524 p.1,Afnor nF E 48-603,DIn51517 p. 2,TlV 9013,Cincinnati P38,P55,P54,P57,P62,DIn51515 
p.1,BS489,GE GEK 32568 A/C,CEGB 207001,Mitsubishi Heavy Industries E00-87182,MIl –l-17672 D,BB HTGD 
90117,US Steel 120, DP 6521(DAA,DAB,DAH,DAG),Denison HF0,DIn51515 p.2,DIn51524 p.3

O803cap

The offer includes various capacities. Product index creation scheme: O140cap, where „cap” is the capacity of the product.

O1401 1 l O1405 5 l O14060 60 l O1401000 1000 l
O1404 4 l O14020 20 l O140208 208 l
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K2 07
Multi-purpose 07 agent - cleans, lubricates, 

eliminates sqeuaks, preserves, removes water, 
penetrates, protects from corrosion. 

www.K2-global.com
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07 
Multi-purpose agent

	 多用途07剂，含有7种合成的活性物质，并提供使用的极端高的参数。它润滑
并保留而不需要拆卸，防止在冬季不使用的工具生锈。完全干点火电缆，保护他
们免受湿气。允许松开凝结的螺丝，手推车轮子等摩擦声。使用后的产品离开令
人宜人的气味。

 Multi-purpose 07 agent, contains a group of 7 synthetic active substances mixed 
in a solvent and provides extreme high parameters of use. It lubricates and preserves 
without need for disassembling, protects against rust tools not used duringthe winter. 
Perfectly dries ignition cables and protects them against humidity. Allows to moveand 
looses clotted screws, trolley wheels, etc. Eliminates squeaks and grinds. The product 
leaves pleasant odour after use.

 Multifunktionelles 07-Mittel beinhaltet 7 synthetische, in einem besonderen 
Lösungsmittel suspendierte Aktivsubstanzen und verfügt über hervorragende 
Anwendungsparameter. Das Produkt ermöglicht Schmieren und Warten ohne Demontage, 
verhindert Verrosten der Werkzeuge, die im Winter nicht gebraucht werden, sorgt für 
ausgezeichnetes Trocknen der Zündkabel und schützt diese vor Feuchtigkeit. K2 07 löst 
und entspannt festsitzende Schrauben, Wagenräder usw. Hinterlässt einen angenehmen 
Duft nach dem Gebrauch.

 O agente 07 multiúso contém um grupo de sete substâncias ativas sintéticas 
misturadas num solvente, e fornece altos parâmetros de utilização. Lubrifica e preserva 
sem se ter de desmontar, e protege ferramentas não utilizadas contra ferrugem durante 
a estação de inverno. Seca cabos de ignição de forma perfeita e protege-os contra 
humidade. Permite mover e soltar parafusos coagulados, roldanas de tróleis... Elimina 
rangidos. O produto deixa um odor agradável após a utilização.

الة ممزوجة في محلول واحد  منتج متعدد الاستخدامات يحتوي على مجموعة من 7 موادّ فعّ
تفكيك. يحمي من ل  مما يمنح مجالا واسعا للستخدام. فهو يزيت )يشحّم( و يحمي دون الحاجة ل
إتقان كابلت الاحتراق و يحميها من الرطوبة.  صدأ الادوات التي لا تستخدم خلل الشتاء. يجفف ب
قة... الخ. يتخلص من قة( والعجلت المنزل  يساعد في تحريك و إزالة  البراغي المتجمدة ) العال

الصرير والطقطقة. يترك المنتج رائحة فواحة بعد الاستخدام.

 L’agent 07 multi-usage contient des substances synthétiques actives mélangées 
dans un solvant et offre d’excellentes caractéristiques d’utilisation. Il lubrifie et préserve 
sans besoin de désassemblage et protège les outils de la rouille s’ils ne sont pas utilisés 
pendant l’hiver. Sèche parfaitement les câbles d’allumage et les protège de l’humidité. 
Permet de dévisser les vis coincées, les roues de caddy, etc. Élimine les grincements 
et la friction. Le produit laisse une odeur agréable. 

 El Agente Multiusos 07, contiene un grupo de 7 sustancias activas sintéticas mezcladas 
en un disolvente y proporciona parámetros altos de  uso extremos.  Lubrica y conserva sin 
necesidad de desmontaje, protege contra herramientas oxidadas no utilizadas durante el 
invierno.  Seca cables de encendido a la perfección y los protege de la humedad. Permite 
mover y aflojar  tornillos coagulados , ruedas de carro, etc.  Elimina chirridos y rechinos. 
El producto desprende un  olor agradable después de su uso.

E0750
Capacity: 500 ml
EAN: 5906534006264 
Packing: 6 pcs/box

07500
Capacity: 5 L
EAN: 5906534013705 

0740
Capacity: 400 ml
EAN: 5906534007513 
Packing: 6 pcs/box

0715
Capacity: 150 ml
EAN: 5906534740007 
Packing: 12 pcs/box

E0725
Capacity: 250 ml
EAN: 5906534006271 
Packing: 12 pcs/box

0705
Capacity: 50 ml
EAN: 5906534500007 
Packing: 36 pcs/box

THE UPSIDE-DOWn 
POSITIOn

WITH STRAW, WHICH 
AllOWS yOU TO 
REACH HARD TO 
REACH PlACES. 

WITHOUT A STRAW, AS  
A BROAD STREAM, WHICH 
AllOWS yOU TO SPRAy  
A lARGER AREA QUICKly 
AnD EASIly. 

K2 Multiagent - outstanding product 
for various use:

HAS TWO WAYS OF APPLICATION:

PRESERVES 
SURFACES

ELIMINATES MOISTURE 
FROM METAL SURFACES

LUBRICATES WITHOUT 
DISASSEMBLY

REMOVES MINOR 
GRIME AND DIRT

PROTECTS FROM 
CORROSION

PENETRATES RUSTED 
METAL PARTS

 Багатоцільовий засіб – «агент 07» – складається з 7 синтетичних активних речовин, 
змішаних у розчиннику, що забезпечує надзвичайно високі робочі параметри. Він змащує 
та зберігає механізми без необхідності їх розбирання, захищає від іржі інструменти, які не 
використовуються протягом зими. Ідеально висушує кабелі запалювання і захищає їх від 
вологи. Дозволяє звільняти заївші гвинти, коліщатка візків тощо. Усуває скрипіння та тертя. 
Після використання засіб залишає приємний запах.
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L365
Capacity: 500 ml
EAN: 5906534740304 
Packing: 12 pcs/box

L375
Capacity: 250 ml
EAN: 5906534740380 
Packing: 12 pcs/box

DERUSTO TOTAl GEl
Rust remover Gel

DERUSTO + 
Rust remover

 An extremely effective product for easy and effortless 
de-rusting process. Just soak the rusted parts in it and wait 
until the whole rust is gone – no scrubbing or brushing 
required. The product can be safely used on copper, brass 
and plastic parts. Features pH-value similar to the skin. 
Completely biodegradable and reusable, can be disposed 
safely into sewer.

 Professional, effective, fast-acting gel formula for 
restoring rusted parts to bare metal. Removes rust from 
all kinds of metals. Does not flow from vertical surfaces, 
can be diluted with water to remove bugs from tiles and 
bathroom fittings. 

 Ein äußerst wirksames Produkt für ein einfaches und 
müheloses Entrosten. Die verrosteten Teile werden mit 
Derusto Plus bestrichen und danach lassen Sie es einwirken 
bis der ganze Rost weg  ist – kein Kratzen oder Bürsten ist 
danach erforderlich. Das Produkt kann bedenkenlos auf 
Kupfer-, Messing- und Kunststoffteilen verwendet werden. 
Es ist dem pH Wert nach neutral zur Haut, vollständig 
biologisch abbaubar und kann sicher in der Kanalisation 
entsorgt werden.

 Professionell, effektiv und schnell wirkende Gel-Formel 
für die Wiederherstellung verrosteter Teile auf blankem 
Metall. Entfernt Rost von allen Arten von Metallen. Durch 
die Gel Konsistenz kann das Produkt auf senkrechten Flächen 
angewandt und mit Wasser verdünnt werden.

 Um produto extremamente eficaz para eliminar  
a ferrugem facilmente e sem esforço. Basta mergulhar 
as peças enferrujadas no produto e esperar até que toda  
a ferrugem tenha desaparecido - sem necessidade de 
esfregar ou escovar. O produto pode ser usado com 
segurança em cobre, latão e peças plásticas. Apresenta 
um valor de pH semelhante à pele. Completamente 
biodegradável e reutilizável, pode ser eliminado de forma 
segura para o esgoto.

 Fórmula gel profissional eficaz e de ação rápida 
para restaurar peças enferrujadas de metal. Remove  
a ferrugem de todos os tipos de metais. Não escorre em 
superfícies verticais, pode diluir-se com água para remover 
manchas de telhas e de acessórios de casas de banho.

	 高效易操作去锈产品。只需把生锈的部件浸泡
在此产品中，等锈消除就可以，无需擦洗或者刷洗。	
此产品可以在红铜、黄铜和塑料部件上安全使用。PH
值与皮肤相近。完全可生物分解和可循环使用，可以
直接安全排放到下水道中。

	 专业、高效、快速作用凝胶配方，使腐蚀部件恢
复原貌。适用于各种金属去锈。不会流淌到垂直表
面。可用水稀释，可用于清洁瓷砖和浴室。

ية إزالة الصدأ.  لغاية وسهل الاستخدام في عمل منتج فعال ل
المنتج وانتظر حتى يزول  الصادئة في هذا  بنقع الأجزاء  م  ق
الفرشاة. يمكن استخدام  جميع الصدأ – لايحتاج إلى الغسيل ب
والبلستيكية.  المعدنية  والقطع  النحاس  بأمان على  المنتج 
لتحلل تماماً  لجلد. وهو قابل ل لة ل يتميز بدرجة حموضة مماث
وقابل لإعادة الاستخدام، ويمكن التخلص منه بشكل آمن في 

الصرف الصحي.

أثير  ت مركب على شكل مادة هلمية )جل(، فعال وسريع ال
يستخدم في إعادة بريق ولمعان القضبان المعدنية الصدئة. 
يزيل الصدأ من جميع أنواع المعادن. ولا ينزلق من الأسطح 
البلط  بقع من  ال الماء لإزالة  ب يفه  تخف يمكن  العمودية، كما 

وتجهيزات الحمامات 

 Produit extrêmement efficace pour un dérouillage rapide 
et sans effort. Il suffit d’en imprégner les parties rouillées et 
d’attendre que la rouille soit complètement partie – il n’est 
pas nécessaire de brosser ni de frotter. Le produit peut être 
utilisé en toute sécurité sur les parties en cuivre, en laiton et 
en plastique. Présente un niveau de pH identique à celui de 
la peau. Entièrement biodégradable et réutilisable, peut être 
déversé à l’égout sans risque.

 Formule gel professionnel efficace et d’action rapide 
pour la restauration des pièces métalliques rouillées. 
Supprime la rouille de toutes sortes de métaux. Ne s’écoule 
pas des surfaces verticales, peut être dilué avec de l’eau pour 
supprimer les imperfections des carreaux et des équipements 
sanitaires

 Producto altamente efectivo para eliminar óxido 
fácilmente y sin esfuerzo. Solamente remoje las partes 
oxidadas en el producto, y espere a que el óxido sea 
eliminado – no requiere cepillado o limpieza. El producto 
puede ser utilizado en superficies de cobre, bronce y piezas 
plásticas. Tiene un pH similar al de la piel. Completamente 
biodegradable y reutilizable. Puede desecharse de manera 
segura en el alcantarillado sanitario. 

 Fórmula de acción rápida en gel, profesional y efectiva, 
para restaurar piezas oxidadas de metal. Elimina óxido 
de toda clase de metales. No se escurre de superficies 
verticales. Puede diluirse con agua para eliminar manchas 
de baldosas y accesorios de baño.

professional line for workshop

 Надзвичайно ефективний засіб для легкого видалення 
іржі. Просто замочіть в ньому іржаві деталі і дочекайтеся, коли 
вся іржа зникне – не потрібно шкребти чи чистити щіткою. 
Засіб можна безпечно використовувати на мідних, латунних  
і пластикових деталях. Має pH, близький до pH шкіри. Повністю 
розкладається біологічно та є придатним для повторного 
використання, можна безпечно зливати в каналізацію.

 Професійний, ефективний, швидкодіючий гель для 
відновлення іржавих деталей до чистого металу. Видаляє іржу 
з усіх видів металів. Не стікає з вертикальних поверхонь, може 
бути розведений водою для видалення дефектів з кахлів та 
санітарно-технічного обладнання ванної кімнати.
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 Designed for petrol engines, the professional additive 
effectively removes contaminants from injectors and 
fuel system. When used every 10000 km, it facilitates 
starting the engine, prevents power loss, restores smooth 
operation of the drive unit, and protects against corrosion. 
Suitable for all types of petrol engines. Safe for lambda 
sensors, catalysts and GPF filters. One package of  
250 ml is sufficient for approx. 45-65 L of petrol. 

 Professional fuel additive, particularly designed for newest 
diesel engines with high-pressure injectors and common rail. 
When used every 10.000 km, works efficiently in order to remove 
various sediments from the fuel system, restore full power, 
reduce emission of particles, increase the life span of injectors 
and fuel pump, facilitate engine start and improve its operation. 
Suitable for all types of diesel engines, safe for diesel particle 
filters. Safe for DPF filters. One package of 250 ml is sufficient 
for about 50-70 L of diesel fuel.

 Das professionelle Additiv, das für Benzinmotoren 
ausgelegt ist, beseitigt wirksam Kontaminationen aus 
Einspritzung und Kraftstoffsystem. Wenn Sie es alle 10.000 
Kilometer einsetzen, erleichtert es das Starten des Motors, 
verhindert Leistungsverlust, stellt den reibungslosen 
Fahrzeugbetrieb wieder her und schützt vor Korrosion. Für 
alle Arten von Benzinmotoren geeignet. Sicher beim Einsatz 
mit Lambdasonden, Katalysatoren und Ottopartikelfiltern. Eine 
Packung (250 ml) ist für etwa 45-65 l Benzin ausreichend.

 Professioneller Kraftstoffzusatz, speziell für die neuesten 
Dieselmotoren mit Hochdruckeinspritzung und Common Rail. Bei 
Verwendung alle 10.000 km wirkt es effizient, um verschiedene 
Ablagerungen aus dem Kraftstoffsystem zu entfernen, die 
volle Leistung wiederherzustellen, die Emission von Partikeln 
zu reduzieren, die Lebensdauer der Einspritzdüsen und der 
Kraftstoffpumpe zu erhöhen, den Motorstart zu erleichtern 
und seinen Betrieb zu verbessern. Geeignet für alle Arten von 
Dieselmotoren, sicher für Dieselpartikelfilter. Sicher für DPF-Filter. 
Eine Packung mit 250 ml reicht für etwa 50-70 l Dieselkraftstoff.

 Професійна присадка, розроблена для бензинових двигунів, 
ефективно видаляє забруднення з форсунок і паливної системи. 
Використовується кожні 10 000 км, він полегшує запуск, запобігає 
втраті потужності та відновлює безперебійну роботу двигуна. Може 
використовуватися з усіма типами бензинових двигунів. Безпечний 
для лямбда-зондів, каталітичних нейтралізаторів і фільтрів GPF.  Однієї 
упаковки на 250 мл вистачає приблизно на 45-65 л бензину.

 Професійна присадка для дизельних двигунів, розроблена для 
новітніх дизельних двигунів з форсунками Common Rail високого 
тиску та системою DPF. Регулярно застосовуваний кожні 10 000 км, 
він ефективно видаляє бруд з усієї паливної системи, відновлює повну 
потужність, зменшує викиди твердих частинок, збільшує термін 
служби форсунок і паливних насосів, полегшує запуск та підвищує 
культуру роботи. Може використовуватися для всіх типів дизельних 
двигунів.

 Desenhado para motores a gasolina, o aditivo profissional 
remove contaminantes efetivamente dos injetores e do sistema 
de combustível. Quando usado a cada 10000 km, facilita  
a ignição do motor, previne a perda de energia, restaura  
o funcionamento suave da unidade de ignição, e protege contra 
a corrosão. Seguro para sensores lambda, catalisadores e filtros 
GPF. Um pacote de 250 mL é suficiente para aprox. 45-65 L 
de gasolina.

 Aditivo profissional para combustíveis, concebido 
especialmente para os mais recentes motores a diesel com 
injetores de alta pressão e «common rail». Quando utilizado 
a cada 10 000 km, atua eficientemente na remoção de vários 
sedimentos do sistema de combustível, restabelece a potência 
total, reduz a emissão de partículas, aumenta a vida útil dos 
injetores e da bomba de combustível, facilita o arranque do 
motor e melhora o seu funcionamento. É indicado para todos os 
tipos de motores a diesel e é adequado para filtros de partículas 
de diesel e filtros DPF. Uma embalagem de 250 ml é suficiente 
para cerca de 50–70 l de combustível diesel.

	 该专用添加剂专为汽油发动机设计，能有效去除喷油
器和燃油系统中的污染物。当每行驶10000公里使用一次
时，它有助于启动发动机，防止动力损失，恢复驱动装置
的平稳运行，并防止腐蚀。它适用于所有类型的汽油发动
机，还适用于lambda传感器、催化剂和GPF过滤器。一包
250毫升装的专用添加剂足以满足约45-65升汽油的除污
需求。

	 专业燃油添加剂，专为最新的高压共轨柴油发动机设
计。每	10,000	公里使用一次，能有效清除燃料系统中的
各种沉积物，恢复完全动力，减少烟尘排放，延长喷油器
和燃油泵的寿命，帮助发动机启动和改善运行情况。适用
于所有类型的柴油发动机，对柴油机微粒捕集器安全无
害。对DPF（柴油机微粒捕集器）安全无害。250	ml	包装
可供	50-70	L	柴油使用。

وّثات من  بنزين المل تزيل المادة المضافة المصمّمة لمحركات ال
ال. عند استخدامها كل 10000 كم،  نظام الوقود والحاقن بشكل فعّ
ية تشغيل المحرك، وتحول دون فقدان القوة، وتعيد  فإنها تسهّل عمل
تآكل. مناسبة لجميع أنواع  ادة، وتحمي من ال ي ق التشغيل السلس لوحدة ال
بنزين.آمنة لأجهزة الاستشعار امدا و الحفازات والمرشحات  محرّكات ال

GPF. عبوة واحدة سعة 250 مل تكفي لحوالي45 -65

لأحدث  خصيصاً  مصمم  الوقود،  إلى  يضاف  احترافي  منتج 
ية الضغط وماسورة تجميع، تعمل  محركات الديزل ذات حاقنات عال
ية إذا استعملت كل ٠٠٠٠١ كم في إزالة مختلف أنواع الرواسب من  بفعال
نظام الوقود وتستعيد كامل القوة وتقلل من انبعاث الجزيئات وتزيد من 
عمر الحاقنات ومضخة الوقود وتسهل تشغيل المحرك وتحسن عمله، 
مناسب لجميع أنواع محركات الديزل ولا يضر فلتر جزيئات الديزل.

 Conçu pour les moteurs à essence, l’additif professionnel 
élimine efficacement les contaminants des injecteurs et du circuit 
du carburant. Lorsqu’il est utilisé tous les 10000 km, il facilite le 
démarrage du moteur, évite les pertes de puissance, rétablit le 
bon fonctionnement de l’unité d’entraînement et protège contre la 
corrosion. Convient à tous les types de moteurs à essence. Sans 
danger pour les sondes lambda, les catalyseurs et les filtres DPF. 
Un bidon de 250 ml suffit pour env. 45 à 65 l d’essence. 

 Additif de carburant professionnel, spécialement conçu 
pour les moteurs diesel les plus récents avec injecteurs haute 
pression et rampe commune. Lorsqu’il est utilisé tous les 
10 000 km, fonctionne efficacement afin d’éliminer les divers 
sédiments du système d’alimentation en carburant, rétablir 
la pleine puissance, réduire les émissions de particules, 
augmenter la durée de vie des injecteurs et de la pompe  
à carburant, faciliter le démarrage du moteur et améliorer son 
fonctionnement. Convient à tous types de moteurs diesel, 
sans danger pour les filtres à particules diesel. Sans danger 
pour les filtres DPF. 

 Diseñado para motores de gasolina, este aditivo profesional 
elimina eficazmente los contaminantes de los inyectores y el 
sistema de combustible. Usándolo cada 10 000 km, facilita el 
arranque del motor, evita la pérdida de potencia, restablece el 
funcionamiento suave de la unidad de transmisión y protege 
contra la corrosión. Apto para todo tipo de motores de gasolina. 
Seguro para sensores lambda, catalizadores y filtros GPF. Un 
paquete de 250 ml es suficiente para aprox. 45-65 L de gasolina.

 Aditivo de combustible profesional, especialmente 
diseñado para los motores diésel más nuevos con inyectores 
de alta presión y «common rail». Cuando se usa cada 10 000 km, 
funciona de manera eficiente para eliminar diversos sedimentos 
del sistema de combustible, restaurar la potencia completa, 
reducir la emisión de partículas, aumentar la vida útil de los 
inyectores y la bomba de combustible, facilitar el arranque 
del motor y mejorar su funcionamiento. Apto para todo tipo 
de motores diésel, seguro para filtros de partículas diésel. 
Seguro para filtros DPF. Un paquete de 250 ml es suficiente 
para aproximadamente 50-70 L de combustible diésel.

BEnZIn GO!
Injector cleaner

DIESEl GO!
Diesel Injector cleaner

T321
Capacity: 250 ml
EAN: 5906534018489 
Packing: 6 pcs/box

T322
Capacity: 250 ml
EAN: 5906534018496 
Packing: 6 pcs/box
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W150
Capacity: 500 ml
EAN: 5906534009623 
Packing: 12 pcs/box

W155
Capacity: 5 L
EAN: 5906534016638

DPF ClEAnER  

DPF ClEAnER
 Extremely easy to use, concentrated additive 
to clean the DPF. Short trips, stop start traffic cause  
a rapid clogging of the DPF. Highly active molecules of 
additive act as a catalyst and constantly support soot 
filter combustion.

 The fluid is used to remove soot and ash accumulating 
in the diesel particulate filter. Dissolves residual 
substances and allows you to restore the full efficiency 
of the filter. Necessary in the filter regeneration process, 
both machine and manual. It allows you to clean the filter 
without having to disassemble it. When using the product 
in filter regeneration machines equipped with a circulating 
pump, we recommend diluting the product with water. 
Depending on the degree of filter contamination, the 
product concentration should be 5-20%.

 Gebrauchseinfacher, konzentrier ter Additiv 
zum Reinigen des Dieselpartikelfilters (DPF). Kurze 
Fahrstrecken mit häufigen „stop & go“ führen zu einem 
raschen Verstopfen des DPF. Hochaktive Moleküle 
des Additives wirken als Katalysator und unterstützen 
permanente Rußfilter-Verbrennung.

 Die Flüssigkeit wird verwendet, um den Ruß und 
die Asche zu entfernen, die sich im Dieselpartikelfilter 
ansammeln.    Löst Reststoffe und ermöglicht es Ihnen, die 
volle Leistungsfähigkeit des Filters wiederherzustellen.   
Notwendig beim Filterregenerationsprozess, sowohl 
maschinell als auch manuell. Ermöglicht es Ihnen, 
den Filter zu reinigen, ohne ihn auseinanderbauen 
zu müssen.  Bei Verwendung des Produkts in 
Filterregenerationsmaschinen, die mit einer Umwälzpumpe 
ausgestattet sind, empfehlen wir, das Produkt mit Wasser 
zu verdünnen. Je nach Verschmutzungsgrad des Filters 
sollte die Produktkonzentration 5-20 % betragen.    

 Aditivo concentrado ex tremamente fácil 
de utilizar para a limpeza do filtro de partículas 
diesel. Viagens curtas podem obstruir o filtro de 
partículas diesel. As moléculas altamente ativas 
do aditivo agem como um catalisador e facilitam  
o processo de combustão de forma constante.

 O fluido é usado para remover a fuligem e as cinzas 
acumuladas no filtro de partículas de diesel. Dissolve 
as substâncias residuais e permite restaurar a eficiência 
total do filtro. Necessário no processo de regeneração 
do filtro, quer mecânico quer manual. Permite limpar o 
filtro sem precisar desmontá-lo. Ao usar o produto em 
máquinas de regeneração de filtros equipadas com uma 
bomba de circulação, recomendamos diluir o produto 
com água. Dependendo do grau de contaminação do 
filtro, a concentração do produto deve ser de 5 a 20%.

	 使用极为方便，浓缩的添加剂清洁DPF。停启会
导致DPF的快速堵塞。添加剂充当催化剂的高活性的
分子和不断支持烟尘过滤器的燃烧。

	 该液体用于清除柴油机颗粒过滤器中积累的烟
尘。溶解残余物质，让你恢复过滤器的最佳效率。它
是过滤器再生工艺所必须的，不论是使用机器还是
手工方式。它让你可以在不拆解过滤器的情况下清
洁过滤器。当在带有循环泵的过滤器再生机器上使
用该产品时，我们推荐用水稀释该产品。根据过滤器
的污染程度，该产品浓度范围应为5-20%。

 .DPF ال تنظيف  ل سهل جدا للستخدام، مزيج مركز 
الجولات القصيرة والوقوف المؤقت يسببان انسدادا سريعا ل 
DPF المزيج ذا الجزيئات النشطة جدا يعمل كمحفز )مسلك( 

تر السخام فاذية( فل لدعم عمل )ن

ستخدم السائل لإزالة السخام والرماد المتراكم في فلتر  يُ
بقية ويسمح لك باستعادة  جسيمات الديزل. يذيب المواد المت
ية تجديد المرشح،  الكفاءة الكاملة للمرشح. ضروري في عمل
سواء الآلي أو اليدوي. يسمح لك بتنظيف المرشح دون الحاجة 
تفكيكه. عند استخدام المنتج في آلات تجديد المرشح المزودة  ل
الماء. حسب درجة  بمضخة تدوير، نوصي بتخفيف المنتج ب

تلوث المرشح، يجب أن يكون تركيز المنتج 5-20٪.

 Additif concentré très facile à utiliser pour nettoyer 
le filtre à particules. Les trajets courts et les arrêts/
démarrages rapides peuvent provoquer une obstruction 
du filtre. Les molécules très actives de l’additif agissent 
comme un catalyseur en aidant la combustion des 
particules.

 Le fluide sert à éliminer la suie et les cendres 
accumulées dans le filtre à particules diesel. Dissout les 
substances résiduelles et permet de restaurer la pleine 
efficacité du filtre. Nécessaire dans le processus de 
régénération du filtre, que ce soit à l’aide d’une machine 
ou à la main. Il vous permet de nettoyer le filtre sans 
avoir à le démonter. Lors de l’utilisation du produit dans 
des machines de régénération de filtres équipées d’une 
pompe de circulation, il est recommandé de diluer le 
produit avec de l’eau. Selon le degré de contamination 
du filtre, la concentration du produit doit être comprise 
entre 5 et 20 %.

 Aditivo concentrado, muy fácil de utilizar,  para 
limpiar el filtro antipartículas. Los trayectos cortos 
y las constantes paradas y arranques pueden causan 
rápidos atascos del filtro antipartículas. Las moléculas 
extremadamente activas del aditivo actúan como 
catalizador y mantienen la combustión del hollín del filtro.

 El fluido se usa para eliminar el hollín y las cenizas 
que se acumulan en el filtro de partículas diesel. Disuelve 
sustancias residuales y le permite recuperar la eficiencia 
total del filtro. Necesario en el proceso de regeneración 
del filtro, tanto mecánico como manual. Le permite 
limpiar el filtro sin tener que desmontarlo. Si utiliza el 
producto en máquinas de regeneración de filtro equipadas 
con una bomba de circulación recomendamos diluir el 
producto con agua. Según el grado de contaminación del 
filtro, la concentración del producto debe ser del 5-20 %.

 Надзвичайно проста у використанні, концентрована 
добавка для очищення DPF. Короткі поїздки та рух з частими 
зупинками викликають швидке засмічення DPF. Високоактивні 
молекули добавки діють як каталізатор і постійно підтримують 
нормальне функціонування фільтра сажі.

 Рідина, що використовується для видалення сажі 
та попелу, що накопичуються у фільтрі твердих частинок 
дизельного палива. Розчиняє залишкові речовини і дозволяє 
відновити повну ефективність фільтра. Необхідна в процесі 
регенерації фільтра, як машинної, так і ручної. Вона дозволяє 
очистити фільтр без необхідності його розбирати. Для 
використання засобу у регенераційних фільтрах, обладнаних 
циркуляційним насосом, рекомендується розбавляти засіб 
водою. Залежно від ступеня забруднення фільтра концентрація 
засобу повинна становити 5-20%.
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 K2 Diesel Dictum Set is designed to clean the fuel systems of most cars on the market. 
It was selected in such a way as to enable the unassisted user to comfortably and safely 
carry out the cleaning of injectors in diesel engines. Set Contains: 
• K2 Diesel Dictum 500 ml
• fuel filter size - 8 mm 
• hose size– ø 8 mm,  length 2m 
• male connector 7.89
• male connector 9.49
• female connector 7.89
• female connector 9.49
• connector 8×8 mm 2 pcs
• metal clamp 2 pcs

 Das K2 Diesel Dictum Set ist für die Reinigung der Kraftstoffsysteme der meisten auf 
dem Markt befindlichen Fahrzeuge konzipiert. Es wurde so gewählt, dass der Benutzer 
ohne Hilfe die Reinigung von Injektoren in Dieselmotoren bequem und sicher durchführen 
kann. Set enthält: 
• K2 Diesel Dictum 500 ml
• Größe des Kraftstofffilters - 8 mm 
• Schlauchgröße- ø 8 mm, Länge 2m 
• Stecker 7,89
• Stecker 9,49
• Buchse 7,89
• Buchse 9,49
• Stecker 8×8 mm 2 Stück
• Metallklammer 2 Stück

 K2 Diesel Dictum Set  Дизельний Диктальний Набір K2 розроблений для очищення паливних 
систем більшості машин на ринку. Він був підібраний таким чином, щоб дозволити користувачу 
без сторонньої допомоги зручно та безпечно провести очищення інжекторів дизельних двигунів. 
Набір містить:
• дизельний Диктум K2  500мл
• паливний фільтр розміром - 8мм
• шланг розміром– ø 8 мм,  довжиною 2м 
• штекерний з’єднувач 7.89
• штекерний з’єднувач 9.49
• гніздовий з’єднувач 7.89
• гніздовий з’єднувач 9.49
• з’єднувач 8x8мм 2 шт.
• металевий фіксатор 2 шт.

 O Conjunto Diesel Dictum K2 está desenhado para limpar os sistemas de 
combustível na maior parte dos automóveis no mercado. Foi selecionado de forma a 
permitir ao utilizador limpar os injetores em motores a diesel confortavelmente e com 
segurança, e sem assistência. O Conjunto contém:
• Diesel Dictum K2 500 ml
• filtro de combustível tamanho - 8 mm 
• tamanho de mangueira – ø 8 mm,  2m de comprimento
• conector macho 7.89
• conector macho 9.49
• conector fêmea 7.89
• conector fêmea 9.49
• conector 8×8 mm 2 pcs
• gancho de metal 2 pcs

	 K2	 Diesel	 Dictum	是专为市场上多数汽车的燃油系统设计的清洁剂套
装。在无需其他辅助工具的情况下，它能够帮助用户安全、轻松地完成内燃机喷
油器的清洁。套装包含：
-	K2	Diesel	Dictum	清洁剂	500	ml
-	燃油过滤器-	8	mm	
-	软管-	Ø8	mm，长	2	m	
-	外螺纹接头	7.89
-	外螺纹接头	9.49
-	内螺纹接头	7.89
-	内螺纹接头	9.49
-	接头	8×8	mm	2	个
-	金属夹	2个

السيارات في  لمعظم  الوقود  أنظمة  تنظيف  ل  K2 Diesel Dictum صممنا مجموعة 
تنظيف مريح وآمن  إجراء  بدون مساعدة من  المستخدم  تمكن  بحيث  السوق واخترناها 

لحواقن محركات الديزل
تحتوي المجموعة على: 

• K2 Diesel Dictum 500 مل 
• فلتر وقود مقاس 8 مم 

• خرطوم مقاس - 8 مم وطول 2 م 
• موصل ذكر 7.89 
• موصل ذكر 9.49 
• موصل أنثى 7.89 
• موصل أنثى 9.49 

• موصل 8 × 8 مم عدد 2 
• مشبك معدني عدد 2

 L’ensemble K2 Diesel Dictum Set est conçu pour nettoyer les systèmes d’alimentation 
en carburant de la plupart des voitures sur le marché. Il a été choisi de façon à permettre 
à l’utilisateur non assisté d’effectuer confortablement et en toute sécurité le nettoyage 
des injecteurs des moteurs diesel. L’ensemble contient: 
• bidon de 500 ml de K2 Diesel Dictum
• taille du filtre à carburant : 8 mm 
• taille du tuyau : ø 8 mm, longueur 2 m 
• 1 connecteur mâle 7,89
• 1 connecteur mâle 9.49
• 1 connecteur femelle 7.89
• 1 connecteur femelle 9.49
• 2 connecteurs 8 × 8 mm
• 2 pinces métalliques

 El juego K2 Diesel Dictum está diseñado para limpiar los sistemas de combustible 
de la mayoría de los automóviles del mercado. Se ha seleccionado para permitir que el 
propio usuario limpie los inyectores de los motores diésel con comodidad y seguridad.
El juego contiene:
• K2 Diésel Dictum 500 ml
• tamaño del filtro de combustible - 8 mm
• tamaño de la manguera: ø 8 mm, longitud 2 m
• conector macho 7,89
• conector macho 9,49
• conector hembra 7,89
• conector hembra 9,49
• conector 8×8 mm 2 piezas
• abrazadera de metal 2 piezas

DIESEl DICTUM SET
Injector cleaner kit

W324
EAN: 5906534019370
Packing: 5 szt./ karton
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BRAKE ClEAnER 
 Super effective way to clean the brake system and 
surface of metalparts or tools. Thanks to a special formula 
it removes perfectly several dirts and stains without 
leaving any residue. With pleasant lemon odour. Contains 
no harmful chlorinated solvents.

 Ein wirksames Mittel zum Reinigen der 
Bremssystem-Elemente. Das Produkt beseitigt Ölflecken, 
Bremsflüssigkeiten und Schmiermittel ohne Rückstände. 
Mit frischem Zitronduft, ohne schädliche Lösungsmittel.

 Método altamente eficiente para limpar o sistema de 
travagem e a superfície de peças e ferramentas de metal. 
Graças a uma fórmula especial, vários tipos de sujidade 
são perfeitamente removidos, sem deixar resíduos. Tem 
um odor de limão agradável. Não contém solventes 
clorados nocivos.

	 超级有效地清洁刹车系统,	金属部件表面或工
具。	由于采用了特殊的配方能完全去除污垢和污
渍,	不留任何残留物。宜人的柠檬的气味。不含有
害氯化溶剂。

تنظيف نظام الفرامل و اسطح  ائقة ل ف فعالة و ال الطريقة ال
الاجزاء او الادوات المعدنية. شكرا لهذه التركيبة المميزة فهي 
ام بدون ان تترك اي اثر.  تزيل الاوساخ و التجبخات بشكل ت

ليمون. لا يحتوي على مواد مذيبة مكلورة معطر بعطر ال

 Moyen très efficace de nettoyer le système de 
freinage, les surfaces en métal et les outils. Grâce à une 
formule spéciale, il élimine la poussière et les taches sans 
laisser de résidus. Avec une agréable odeur de citron. Ne 
contient aucun solvant dangereux au chlore. 

 Manera súper eficaz para limpiar el sistema de frenos  
y de la superficie de las piezas de metal o herramientas. 
Gracias a una fórmula especial que elimina perfectamente 
la suciedad y las manchas sin dejar ningún residuo. Con 
agradable olor a limón. No contiene disolventes clorados 
nocivos.

W1051
Capacity: 600 ml
EAN: 5906534001719 
Packing: 12 pcs/box

W103
Capacity: 400 ml
EAN: 5906534016720
Packing: 12 pcs/box

W104
Capacity: 500 ml
EAN: 5906534016713
Packing: 24 pcs/box

 Diesel Dictum removes all dirt and deposits in the 
fuel system of diesel engines. Dissolves deposits formed 
in high pressure pumps, injection moldings, injectors and 
pump-injectors. Reduces smoking and irregular operation 
of diesel engines. Reduces combustion, protects against 
corrosion and smoke. Increases the cetane number of 
the fuel. Prolongs the life of the fuel system. Safe for all 
components such as: fuel pump, turbocharger, EGR valve, 
DPF, catalytic converter and fuel lines.

 Diesel Dictum entfernt jeden Schmutz und 
alle Ablagerungen aus den Kraftstoffleitungen von 
Dieselmotoren. Es löst Ablagerungen auf, die sich in 
Hochdruckpumpen, Spritzformen, Einspritzdüsen und 
Einspritzpumpen gebildet haben. Es reduziert den Rauch 
und den ungleichmäßigen Lauf bei Dieselmotoren. Es 
reduziert die Verbrennung, schützt vor Korrosion und 
Rauch. Es erhöht die Cetanzahl des Kraftstoffes. Es 
verlängert die Lebensdauer des Kraftstoffsystems. 
Es ist ungefährlich für alle Komponenten wie 
etwa: Kraftstoffpumpen, Turbolader, AGR-Ventile, 
Dieselpartikelfilter, Katalysatoren und Kraftstoffleitungen.

 O Diesel Dictum remove toda a sujidade e depósitos 
do sistema de combustível de motores a diesel. Dissolve 
os depósitos formados nas bombas de alta pressão, 
moldes de injeção, injetores e injetores de bomba. Reduz 
o fumo e o funcionamento irregular dos motores a diesel. 
Reduz a combustão, protege contra corrosão e fumo. 
Aumenta o índice de cetano do combustível. Prolonga 
a vida útil do sistema de combustível. Seguro para 
todos os componentes como: bomba de combustível, 
turbocompressor, válvula EGR, DPF, conversor catalítico 
e condutas de combustível.

	 Diesel	 Dictum	能清除柴油发动机燃油系统
中的所有污垢和沉积物。溶解高压泵、注塑件、喷油
器和喷油泵中形成的沉积物。减少冒烟以及柴油机
的不规则运转。减少燃烧，防止腐蚀和烟雾。增加
燃料的十六烷值。延长燃油系统的寿命。适用于如
下所有组件：燃油泵、涡轮增压器、EGR（废气再循
环）阀、DPF（柴油微粒过滤器）、催化转化器和燃
油管路。

وقود  أنظمة  من  والرواسب  الأتربة  كل  يزيل  ديكتوم 
نة في مضخات الضغط  محركات الديزل. يذيب الرواسب المكوَّ
العالي وقوالب الحقن والحاقنات وحاقنات المضخات. يحد من 
يقلل من  الديزل.  لمحركات  منتظم  الغير  والتشغيل  الأدخنة 
تاني  م السي تآكل والأدخنة. يزيد من الرق الاحتراق ويحمي من ال
الوقود. يطيل من عمر نظام الوقود. آمن على الأجزاء  الخاص ب
مثل: مضخة الوقود والشاحن التوربيني وصمام إعادة تدوير 
العادم )EGR( ومرشّح جسيمات وقود الديزل )DPF( والمحول 

الحفاز وخطوط الوقود.

 Diesel Dictum élimine toutes les saletés et les 
dépôts dans le système d’alimentation des moteurs 
diesel. Il dissout les dépôts formés dans les pompes 
haute pression, les pièces moulées par injection, les 
injecteurs et les pompes-injecteurs. Il réduit les fumées et 
le fonctionnement irrégulier des moteurs diesel. Il réduit 
la combustion et protège contre la corrosion et la fumée. 
Il augmente l’indice de cétane du carburant. Il prolonge 
la durée de vie du système d’alimentation en carburant. 
Il est sans danger pour tous les composants tels que : 
la pompe à carburant, le turbocompresseur, la soupape 
EGR, le DPF, le convertisseur catalytique et les conduites 
de carburant.

 Dictum elimina toda la suciedad y depósitos en el 
sistema de combustible de los motores diésel. Disuelve 
depósitos formados en bombas de alta presión, molduras 
de inyección, inyectores e inyectores de bomba. Reduce 
los humos y el funcionamiento irregular de los motores 
diésel. Reduce la combustión, protege contra la 
corrosión y el humo. Aumenta el índice de cetano del 
combustible. Prolonga la vida del sistema de combustión. 
Seguro para todos los componentes, tales como bomba 
de combustible, turbocompresor, válvula EGR, DPF, 
convertidor catalítico y líneas de combustible.

W325
Capacity: 500 ml
EAN: 5906534016126 
Packing: 12 pcs/box

DIESEl DICTUM  
Injector cleaner

professional line for workshop

 Diesel Dictum видаляє весь бруд і відкладення з паливної 
системи дизельних двигунів. Розчиняє відкладення, що 
утворюються в насосах високого тиску, формах для лиття, 
інжекторах та насосах-інжекторах. Зменшує диміння та 
нестабільність роботи дизельних двигунів. Зменшує витрату 
палива, захищає від корозії та диму. Збільшує цетанове число 
палива. Подовжує термін експлуатації паливної системи. 
Безпечний для всіх компонентів, таких як паливний насос, 
турбокомпресор, клапан EGR, DPF, каталітичний конвертер-
нейтралізатор та паливні лінії.

 Супер-ефективний спосіб чищення гальмівної системи 
і поверхонь металевих частин та інструментів. Завдяки 
спеціальній формулі він прекрасно видаляє різний бруд та 
плями, не залишаючи залишків. Має приємний лимонний 
запах. Не містить шкідливих розчинів хлору.
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KlIMA DOKTOR
A/C cleaner

 High-quality, very effective foam to refresh and 
remove unpleasant odours from vehicle air conditioning 
systems. Can be used for any type of air conditioning: 
manual, automatic, single and multizone. Easy to use, 
leaves a pleasant odour.

 Hochwertiger, effizienter Schaum zum Erfrischen und 
Entfernen unangenehmer Gerüche aus Kfz-Klimaanlagen. 
Kann für jede Art von Klimaanlagen verwendet werden: 
manuelle, automatische, Einzel- sowie Multizone. Einfach 
im Gebrauch, hinterlässt einen angenehmen Geruch.

 Espuma de alta qualidade e eficiência para refrescar  
e remover odores desagradáveis   de sistemas de 
condicionamento de ar de veículos. Pode ser utilizada 
para qualquer tipo de sistema de condicionamento de ar: 
manual, automático, único e múltiplo. É fácil de utilizar. 
Deixa um odor agradável.

	 高品质和非常有效的泡沫能更新和去除车辆
空调系统难闻的气味。可用于任何类型的空气调节
的：手动，自动，单和多区。易于使用，留下了宜人
的气味。

ية الجودة لانعاش و ازالة الروائح  فعالة جدا والعال الرغوة ال
استخدامها  يمكن  المركبات.  تهوية في  ال نظام  الكريهة من 
تهوية: يدوي، اوتوماتيكي، مفرد و  مع مختلف انواع انظمة ال
متعدد المناطق ) متفرع(.سهل الاستخدام ويتر اريجا منعشا

 Mousse de qualité élevée et très efficace pour 
rafraichir et éliminer toute odeur désagréable du système 
d’air-conditionné du véhicule. Peut être utilisée pour tout 
type de climatiseur : manuel, automatique, multizone ou 
zone unique. Facile à utiliser, laisse une odeur agréable.

 Espuma muy eficaz de alta calidad para refrescar  
y eliminar los olores desagradables de los sistemas de 
aire acondicionado de los vehículos. Puede ser utilizado 
para cualquier tipo de aire acondicionado: manual, 
automático, de una o varias zonas. Fácil de usar, deja un 
olor agradable.

W1001
Capacity: 500 ml
EAN: 5906534001757 
Packing: 24 pcs/box

VUlCAn 
Unscrews the rusted screws

 Due to the special recipe, penetrates and releases 
perfectly even the most corroded and baked screws and 
nuts. Ensures the long-term protection against corrosion 
and ideal lubrication at both high and low temperature 
values. Does not include silicone; safe for lambda probes.

 Ein Hilfsmittel zum Aufschrauben stark befestigter 
Schrauben. Dringt sogar in die kleinsten Löcher 
ein, penetriert und beseitigt den Rost. Es sorgt für 
langhaltenden Schutz gegen Korrosion und schmiert 
bei niedrigen sowie hohen Temperaturen. Das Produkt 
enhält kein Silikon und ist sicher für Lambdasonden.

 Devido a uma fórmula especial, penetra e liberta 
com perfeição até os parafusos e porcas mais corroídos 
e queimados. Garante uma proteção a longo prazo 
contra corrosão e uma lubrificação ideal a baixas e altas 
temperaturas. Não inclui silicone. É seguro para sondas 
Lambda.

	 由于特殊的配方,	能渗透并松开甚至最腐蚀的
烤螺钉和螺母。	确保长期防止腐蚀和在高低温度
的理想润滑。不包括硅;安全的氧传感器。

      بسبب صيغته المميزة فهو يخترق و ينظف  حتى 
ام.  يضمن  ت بشكل  تآكل وصدءا  والصوامل  البراغي  اكثر 
لتشحيم في  تآكل وهو مثالي جدا ل لة الامد ضد ال حماية طوي
ية والمنخفضة على حد سواء. لا تحتوي  درجات الحرارة العال

ليكون وهي امنة على مسابر اللمدا على السي

 Grâce à sa recette spéciale, il pénètre profondément 
et dégrippe même les vis et les écrous les plus corrodés. 
Assure une protection à long terme contre la corrosion et 
une lubrification idéale à basses et hautes températures. 
Ne contient pas de silicone ; sans risque pour les sondes 
lambda.  

 Debido a su receta especial , penetra y se extiende 
perfectamente incluso por los tornillos y las tuercas más 
corroídas y horneados. Asegura la protección a largo 
plazo contra la corrosión y una lubricación óptima en 
ambos valores de alta y baja temperatura. No incluye 
silicona; segura para sondas lambda.

W1151
Capacity: 500 ml
EAN: 5906534000972 
Packing: 24 pcs/box

W117
Capacity: 250 ml
EAN: 5906534014337 
Packing: 24 pcs/box

W118
Capacity: 150 ml
EAN: 5906534018267 
Packing: 12 pcs/box

 Завдяки спеціальному рецепту, проникає і вивільняє 
навіть найбільш іржаві та запечені гвинти і гайки. Забезпечує 
довготривалий захист від корозії та ідеальне змащування 
при високих та низьких температурах. Не містить силікону; 
безпечний для лямбда-зондів.

 Високоякісна, дуже ефективна піна для освіження та 
видалення неприємних запахів із систем кондиціонування 
автомобіля. Можна використовувати для будь-якого типу 
кондиціонування: ручного, автоматичного, одно- та багато-
зонного. Проста у використанні, залишає приємний запах.
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KlIMA FRESH 
A/C refreshener

 K2 KLIMA FRESH is a highly efective and easy-to-use AC refresher. The whole process takes no longer than  
15 minutes. Suitable for all AC types. The product leaves a pleasant odour.

 K2 KLIMA FRESH ist ein sehr ergiebiges und gebrauchsleichtes Mittel zum Erfrischen der Klimaanlagen. Das 
Erfrischen dauert nicht länger als eine Viertelstunde. Für jede Art der Klimaanlage geeignet. Hinterlässt einen frischen 
Duft nach dem Gebrauch.

 O K2 KLIMA FRESH é um ambientador altamente eficiente e fácil de utilizar. Todo o processo não demora mais do 
que quinze minutos. É indicado para todos os tipos de sistemas de condicionamento de ar. O produto deixa um odor 
agradável.

	 K2	KLIMA	FRESH是一种高效且易于使用的AC清新剂。	整个过程耗时不超过15分钟。适用于所有类型
的AC。该产品留下了宜人的气味。

ية كاملة من الوقت  ية و سهل الاستخدام. لا تأخذ العمل ية عال لمكيفات  ذو فعال يما فرِش  K2 عبارة عن ملطف ل ملطّف كل
يقة. مناسب لجميع أنواع المكيفات. يترك المنتج رائحة زكية.                           أكثر من 15 دق

 K2 KLIMA FRESH est un purifiant de ventilateur très efficace et facile à utiliser. Le processus complet ne prend 
pas plus de 15 minutes. Convient pour tout type de climatiseur. Le produit laisse une odeur agréable.

 K2 Klima Fresh es un  ambientador altamente eficaz y fácil de usar. Ponerlo en marcha no lleva más de 15 minutos. 
Apto para todo tipo de corriente alterna. El producto deja un olor agradable.

K222FL Flower
Capacity: 150 ml
EAN: 5906534016454 
Packing: 12 pcs/box

K222BB Blueberry
Capacity: 150 ml
EAN: 5906534016447 
Packing: 12 pcs/box

K222 Lemon
Capacity: 150 ml
EAN: 5906534007476 
Packing: 12 pcs/box

K222CH  Cherry
Capacity: 150 ml
EAN: 5906534016461 
Packing: 12 pcs/box

 An excessively effective spray for elimination of 
arduous noises caused by deterioration of V-belts. It 
protects the belts against drying, slippage and breaking. 
Recommended for application in all machines and 
equipment driven by belts. When used preventively, it 
prolongs the belt operating life significantly. 

 Hocheffizienter Spray zum Entfernen der Geräusche 
von Keilriemen. Das Produkt schützt vor Austrocknen, 
Schlupfen und Rissbildung. Empfohlen zur Anwendung 
bei allen mit Keilriemen betriebenen Maschinen und 
Anlagen. Wenn es prophylaktisch verwendet wird, 
führt es zur erheblichen Verlängerung der Keilriemen-
Lebensdauer. 

 Um pulverizador extremamente eficiente para  
a eliminação de ruídos árduos causados pela deterioração 
de correias trapezoidais. Protege cintos contra secagem, 
derrapagem e rutura. É recomendado para aplicação em 
todas as máquinas e equipamentos movidos por correias. 
Quando utilizado de forma preventiva, prolonga a vida útil 
da correia de uma forma significativa.

	 过度有效的喷雾为消除V型带劣化引起的艰巨
噪声。它可以防止干燥，打滑，断裂的皮带。建议在
通过皮带驱动的所有机器和设备的应用程序。当预
防性使用时，它延长了皮带运行寿命显著。

الروائح  من  لتخلص  ل اد  المعت يفوق  بشكل  فعال  رش 
المزعجة التي يولدها V-belt. يحافظ على الاحزمة )القشاط( من 
يات  اتوالال ن الجفاف والانفلت والكسر. يوصى به لجميع الماكي
لتشغيل. عندما يستخدم بشكل وقائي  التي تستخدم الأحزمة ل

فانه يزيد من العمر التشغيلي للحزام

 Un spray extrêmement efficace pour l’élimination des 
bruits causés par la détérioration des courroies. Protège 
les courroies contre le séchage, le patinage et la rupture. 
Recommandé pour l’application sur toutes les machines 
et équipements entrainés par une courroie. En utilisation 
préventive, ce produit augmente considérablement la 
durée de vie des courroies. 

 Un aerosol excesivamente eficaz para la eliminación 
de ruidos molestos causados por el deterioro de las 
correas trapezoidales. Protege las correas contra el 
secado, el deslizamiento y ruptura. Recomendada   su 
aplicación en todas las máquinas y equipos accionados 
por correas. Cuando se utiliza de manera preventiva,  
prolonga la vida útil de la correa de manera significativa.

BElT DRESSInG

W126
Capacity: 400 ml
EAN: 5906534007971 
Packing: 12 pcs/box

 Ефективний засіб, що освіжує систему кліматизації. Усуває неприємні запахи, які виникають внаслідок забруднення та вологи 
у вентиляційній системі. Завдяки простоті використання за кільканадцять хвилин можна самостійно очистити та освіжити систему 
кліматизації автомобіля. Підходить для будь-якого типу кліматизації. В наявності є 4 аромати: лимон, квітка, чорниця та вишня.

 Дуже ефективний спрей для усунення шумів, викликаних 
пошкодженням клиноподібних ременів. Він захищає ремені 
від висихання, ковзання та розривів. Рекомендується 
застосовувати в усіх машинах та обладнанні, що приводяться 
в рух ременями. Профілактичне використання значно 
продовжить термін експлуатації ременя.
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COnTACT SPRAy
 It cleans and degreases electrical parts, such 
as: sparking plugs, breakers, cables, contacts, fuses, 
facilitates ignition, acts as an anti-corrosion agent, 
protects against humidity and against surface oxidation. 
Moreover, it prevents voltage losses, increases the 
reliability of the electrical system in mechanical vehicles 
and protects electrical elements (cables, electric 
contacts, plugs, joints, fuses) against the generation of 
sulfides and against oxidation.

 Reinigt und entfettet elektrische Teile wie: 
Zündkerzen, Unterbrecher, Kabel, Kontakte und 
Sicherungen. Verbessert die  Stromleitung und 
erleichtert die Zündung. Wirkt gegen Korrosion, schützt 
vor Feuchtigkeit und Oxidation der Flächen. Das Produkt 
vermeidet auch Spannungsverluste und verbessert die 
Zuverlässigkeit der elektrischen Anlage bei mechanischen 
Fahrzeugen. Es schont elektrische Elemente wie Kabel, 
Steckdosen, Stecker, Anschlüsse und Sicherungen vor 
Oxidation sowie entstehenden Sulfiden.

 Limpa e desengordura componentes eléctricos tais 
como velas de ignição, disjuntores, cabos, contactos 
e fusíveis, facilita a ignição, age como um agente 
anticorrosivo, protege contra a humidade e contra  
a oxidação de superfícies. Além disso, previne perdas 
de tensão, melhora a fiabilidade do sistema elétrico em 
veículos mecânicos, e protege componentes elétricos 
(cabos, contactos elétricos, velas, juntas e fusíveis) 
contra a geração de sulfetos e contra a oxidação.

	 它能清洁和去除电气零件油脂，如：火花塞，断
路器，电缆，接触熔丝，便于点火，充当抗腐蚀剂，可
以防止湿气和抗表面氧化。此外，它可以防止电压损
失，增加了机械的车辆的电气系统的可靠性，并保护
电元件（电缆，电接触，插头，关节，保险丝）对硫化
物的生成和抗氧化。

مثل:  ائية  الكهرب الاجزاء  من  الدهون  ويزيل  ينظف 
فيوزات. شعلت التشغيل والفاصل و الاسلك و الوصلت وال
تآكل. يحمي  ل ل ية الاشتعال ويعمل كعامل مضاد  يسهِل عمل
من الرطوبة ومن تأكسد السطح. علوة على ذلك فهو يمنع 
ية النظام الكهربائي في المركبات  فقدان الطاقة ويزيد موثوق
الكيبلت   ( ائية  الكهرب المكونات  ويحمي  الميكانيكية 
فيوزات(  ال و  والموصلت  والقوابس  الالكترونية  والوصلت 

تأكسد تكبرت و ال ضد ال

 Nettoie et dégraisse les parties électriques telles 
que : bougies, disjoncteurs, câbles, contacts et fusibles. 
Facilite l’allumage, agit comme un agent anticorrosif, 
protège de l’humidité et contre l’oxydation des surfaces. 
Prévient également la perte de voltage, augmente la 
fiabilité du système électrique des véhicules mécaniques 
et protège les éléments électriques (câbles, contacts 
électriques, prises, joints, fusibles…) contre la création 
de sulfure et l’oxydation. 

 Limpia y disminuye las piezas eléctricas, tales como: 
bujías, interruptores, cables, contactos, fusibles, facilita 
el arranque, actúa como un agente anticorrosión, protege 
contra la humedad y contra la oxidación de la superficie. 
Por otra parte, impide las pérdidas de tensión, aumenta la 
fiabilidad del sistema eléctrico de vehículos mecánicos 
y protege elementos eléctricos (cables, contactos 
eléctricos, enchufes, las juntas, los fusibles) contra la 
generación de sulfuros y la oxidación.

W125
Capacity: 400 ml
EAN: 5906534007728 
Packing: 12 pcs/box

W128
Capacity: 400 ml
EAN: 5906534007995 
Packing: 12 pcs/box

EGR, CARB, TURBO AnD InTAKE VAlVE 
ClEAnER
 A high-pressure agent for fast and effective cleaning 
of carburettors, throttle valves, injectors, EGR (Exhaust 
Gas Recirculation) valves and complete fuel systems in 
gasoline engines (the combustion chamber, fuel tank, 
nozzles, valves, spark plugs). It removes any and all 
contaminations such as carbon deposit, dust, tar and 
others. Safe for lambda probes and catalysts. Intended 
for both 4-stroke and 2-stroke engines. It provides the 
anticorrosive protection, decreases combustion, is 
favourable for increase in the power value and limits the 
flue gas emission. 

 Ein Hochdruckmittel zum schnellen und effizienten 
Reinigen von Vergasern, Drosselklappen, Einspritzdüsen, 
EGR-Ventilen sowie kompletten Kraftstoffregelsystemen 
bei den Benzinmotoren (Brennkammer, Kraftstoffbehälter, 
Düsen, Ventile, Zündkerzen). Entfernt sämtliche 
Verschmutzungen wie Staub, Teer, u.a. Sicher für 
Lambdasonden und Katalysatoren. Für Zweitakt- und 
Viertakt-Motore.

 Um agente de alta pressão para a limpeza rápida 
e eficiente de carburadores, válvulas de borboleta, 
injetores, válvulas EGR e sistemas completos de 
combustível em motores a gasolina (câmara de 
combustão, tanque de combustível, bicos, válvulas,  
e velas de ignição). Elimina todos os contaminantes de 
depósitos de carbono, lagos, poeira, alcatrão e outros.  
É seguro para catalisadores e sondas Lambda. É indicado 
para motores de dois e de quatro tempos.

	 高压剂化油器快速和有效的清洗,节流阀，喷
射器，EGR阀和完整的燃料系统中的汽油发动机的
（燃烧室，燃料箱，喷嘴，阀，火花塞）。消除了积
炭，湖，灰尘，焦油和其他所有的污染。安全的氧
传感器和催化剂。用于两个四冲程和二冲程引擎。

المكربن  تنظيف  ل فعال  و  سريع  الضغط  عالي  منتج 
والبخاخات  الصمامات   الخانق و  )الكارببوريتر( والصمام 
بنزين  و صمامات EGRو نظام الوقود كامل في محركات ال
الصمامات،  الفوهات،  الوقود،  الامتصاص، حوض  ) حجرة 
تلوثات من تسرب الكربون  وشمعات التشغيل(. يكافح جميع ال
والصمغ العالق و الغبار والقطران وغير ذلك. امن على مسابر 
2-stroke 4  و-stroke  اللمدا  والمحفزات. معد للمحركات

 Un agent à haute pression pour un nettoyage rapide 
et efficace des carburateurs, cannes d’étranglement, 
injecteurs, vannes EGR et le système complet d’essence 
des moteurs essence (chambre de combustion, réservoir 
d’essence, tuyère, vannes, bougies). Élimine toute 
la contamination due aux dépôts de carbone, laque, 
poussière, goudron et autres. Sans risque pour les sondes 
et catalyseurs lambda. Prévu pour les moteurs à 2 et 4 
temps.  

 Agente de alta presión para la limpieza rápida 
y eficaz de los carburadores, válvulas de mariposa, 
inyectores, EGR (Recirculación de Gas) válvulas  
y sistemas de combustible completos en los motores 
de gasolina (cámara de combustión, tanque de 
combustible, inyectores, válvulas, bujías). Elimina 
cualquier contaminante   tales como depósito de carbono, 
el polvo, alquitrán y otros. Seguro para sondas lambda  
y catalizadores. Destinado tanto para motores de 4 tiempos  
y de 2 tiempos. Proporciona protección anticorrosiva, 
disminuye la combustión, es favorable para el aumento 
del  valor de la potencia y limita la emisión de gases de 
combustión.

 Засіб очищає та знежирює електричні деталі, такі 
як свічки запалювання, вимикачі, кабелі, контакти, 
запобіжники; полегшує запалювання; діє як антикорозійний 
засіб; захищає від вологи та від окислення поверхні. Крім 
того, він запобігає втратам напруги, підвищує надійність 
електричної системи в механічних транспортних засобах  
і захищає електричні елементи (кабелі, електричні контакти, 
пробки, з’єднання, запобіжники) від утворення сульфідів та від 
окислення.

 Засіб високого тиску для швидкого та ефективного 
очищення карбюраторів, дросельних клапанів, інжекторів, 
клапанів EGR (рециркуляції вихлопних газів) та паливних 
систем бензинових двигунів (камера згоряння, паливний 
бак, форсунки, клапани, свічки запалювання). Він видаляє 
будь-які забруднення, такі як вуглецеві відкладення, пил, 
дьоготь та інші. Безпечний для лямбда-зондів та каталітичних 
нейтралізаторів. Призначений як для 4-тактних, так і для 
2-тактних двигунів. Забезпечує антикорозійний захист, 
зменшує витрату палива, сприяє збільшенню потужності та 
обмежує викиди вихлопних газів.
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W121
Capacity: 400 ml
EAN: 5906534007780 
Packing: 12 pcs/box

WHITE GREASE PTFE
 It features with a unique formula, penetrates 
thoroughly in the form of foam and solidifies later. It 
reduces friction, removes moisture, eliminates creaks 
and protects against corrosion. It is ideal for lubrication 
of components mating at low tolerance values at the 
border of metal/metal or metal/plastic. It leaves a thick 
and extremely lubricating/protective layer which is 
resistant to action of weather conditions: it will not melt, 
flow down or freeze. Application in motorization: speed 
meter, accelerator and coupling, sunroof components, 
clips, catches, seat guides, bearings, door hinges, wiper 
moving mechanism, battery terminals, bolts, suspension 
springs, trailer catch, etc. Application in home: swinging 
door wheels, clips, catches, bicycles. Application in 
industry: machines and devices.

 Verfügt über eine Sonderformel: erstens dringt es 
in einer Schaumform gründlich ein, dann härtet es. Das 
Produkt reduziert Reiben, entfernt Feuchte, beseitigt 
Quietschen und schützt vor Korrosion. Ermöglicht 
eine breite Anwendungsvielfalt in der Motorbranche: 
Schnürre von Geschwindigkeitsmesser, Gas und 
Kupplung, Schiebedach-Teile, Druckknöpfe, Haken, 
Sitzführungselemente, Lager, Scharniere, Wischanlagen, 
Klemmen, Zapfen und Stifte, Federn, Anhängerhaken u.a. 
Man kann es zu Hause auch bei Rädern von Klapptüren, 
Druckknöpfen, Haken und Fahrrädern verwenden. 
Wirtschaftliches Anwenden: Maschinen und Anlagen.

 Contém uma fórmula única que penetra 
meticulosamente em forma de espuma e depois 
solidifica. Reduz a fricção, remove a humidade, elimina 
rangidos e protege contra a corrosão. Aplicação em 
motorização: medidor de velocidade, acelerador  
e engate, componentes de tetos solares, presilhas, 
garras, guias de assento, rolamentos, dobradiças de 
portas, mecanismos de movimento excêntrico, terminais 
de baterias, parafusos, molas de suspensão, garras de 
reboque... Aplicações domésticas: rodas de balanço de 
portas, presilhas, prendedores e bicicletas. As aplicações 
industriais são máquinas e dispositivos.

	 设有独特的配方，彻底渗透泡沫的形式，后来凝
固。它可以减少摩擦，清除水分，消除吱吱作响，并
防止腐蚀。在机动化应用：测速仪，加速器和耦合，
天窗组件，剪辑，钩子，座椅导轨，轴承，门铰链，雨
刮器运动机构，电池端子，螺栓，悬挂弹簧，拖捕等
家庭应用：摆动门轮，剪辑，渔获，自行车。工业应
用的机器和设备。

يتوغل على شكل رغوة مثيل.  لها  ليس  بتركيبة   يمتاز 
م يشتد بعد ذلك. يقلل من الاحتكاك و يزيل الرطوبة  و من ث
تآكل. التطبيقات في مجال  ويتخلص من الصرير و يحمي من ال
 السيارات : ميزان السرعة، المسارع، الوصلة، مكونات فتحة
واقط، اذرع المقاعد ، المحامل مقابض ل  السقف، المقابض، ال
البطارية، الزجاج مشابك   الابواب، ميكانيكية حركة ماسحة 
تعليق، مقبض المؤخرة ...الخ. التطبيقات  البراغي، نوابض ال

تية: عجلت الابواب السحب، المقابض ي ب ال

 Produit avec une formule unique sous forme de 
mousse qui se solidifie. Il réduit la friction, élimine 
l’humidité et les craquements et protège de la corrosion. 
Application dans la motorisation : compteur de vitesse, 
accélérateur et couplage, éléments du toit ouvrant, prises, 
loquets, roulements, charnières de porte, mécanisme des 
essuie-glaces, bornes de batteries, boulons, ressorts 
de suspension, etc. Applications ménagères : portes 
battantes, loquets, prises, vélos. Application industrielle 
pour les machines et les appareils.  

 Cuenta con una fórmula única. La espuma penetra  
a fondo y se solidifica después. Se reduce la fricción, 
elimina la humedad, elimina crujidos y protege contra 
la corrosión. Aplicación en el motor: medición de 
la velocidad, el acelerador y el acoplamiento, los 
componentes del techo, clips , bisagras, guías de 
seguridad, rodamientos, bisagras de las puertas, 
limpiaparabrisas, terminales de la batería, pernos, 
muelles de suspensión, bisagras de camión, etc. 
Aplicación en casa: ruedas de puertas batientes, clips, 
bisagras, bicicletas. Aplicación en la industria: máquinas 
y dispositivos.

 It lubricates and protects elements that can be damaged 
by contact with dust, powder, dirt, oils and fats. It contains 
no silicone and provides invisible safety layer without any 
sediments. Protects against corrosion, humidity, petrol, oil, 
lye and acid environment. It may be used on elements made 
of metal, plastic, ceramics, wood and others.

 Schmiert und schützt Elemente, die dem Kontakt mit 
Staub, Schmutz, Ölen und Fetten ausgesetzt sind. Silikonfrei, 
bildet einen unsichtbaren Schutzfilm ohne Rückstände. 
Sichert gegen Korrosion, Nass- sowie Benzin-, Öl-, 
Lauge- und Säurenwirkungen. Das Produkt ist bei Metall-, 
Kunststoff-, Keramik-, Holzelementen, u.a. anzuwenden.

 Lubrifica e protege elementos que podem ser 
danificados pelo contacto com pó, sujidade, óleos  
e gorduras. Não contém silicone e fornece uma camada 
protetora invisível, sem sedimentos. Protege contra 
corrosão, humidade, gasolina, óleo, lixívia, e ambientes 
ácidos. Pode ser utilizado em elementos de metal, 
plástico, cerâmica, madeira e outros.

	 它能润滑并保护那些接触粉尘，粉末，灰尘，
油和脂肪而易损坏的元件。它不含有机硅和提供隐
形防护层无任何沉淀。防止腐蚀，潮湿，汽油，石
油，碱液和酸环境。它也可以使用在由金属，塑料，
陶瓷，木材和其他元素。

 يشحم ويحمي الاجزاء التي يمكن ان تفسد اذا تعرضت
لغبار او البودرة او الاوساخ او الزيوت او الدهون. لا يحتوي  ل
ليكون ويقوم بتشكيل  طبقة امان غير مرئية تحمي  على سي
قلوية يل ال و الزيت و المحال بترول تآكل و الرطوبة و ال  من ال
و المعدنية  المكونات  على  استخدامه  يمكن  الحامضية.   و 

البلستيكية و السيراميكيات والاخشاب وغيرها

 Lubrifie et protège les éléments pouvant être 
endommagés par la poussière, la poudre, la terre, l’huile 
et les graisses. Ne contient pas de silicone et fournit une 
couche de sécurité invisible sans aucun sédiment. Protège 
contre la corrosion, l’humidité, l’essence, l’huile, la soude et 
les environnements acides. Peut être utilisé sur les éléments 
en métal, plastique, céramique, bois et autres.   

 Lubrica y protege los elementos que están en peligro 
de  ponerse en contacto con el polvo, , suciedad, aceites 
y grasas. No contiene silicona y proporciona una capa 
de seguridad invisible sin dejar restos. Protege contra la 
corrosión, la humedad, la gasolina, el aceite, la lejía y el 
ambiente ácido. Se puede utilizar sobre  metal, plástico, 
cerámica, madera y otros.

PTFE DRy lUBRICAnT 

W120
Capacity: 400 ml
EAN: 5906534007704  
Packing: 12 pcs/box

professional line for workshop

 Засіб характеризується унікальною формулою, повністю 
проникає всередину у вигляді піни і потім затвердіває. Він 
зменшує тертя, видаляє вологу, усуває скрипи та захищає від 
корозії. Ідеально підходить для змащування стиків деталей  
з низькими допусками на межі метал/метал або метал/пластик. 
Він залишає товстий і ефективний мастильний/захисний 
шар, стійкий до дії погодних умов: не тане, не стікає та не 
замерзає. Застосування в автомобілях: спідометр, акселератор 
і зчеплення, деталі люка в даху автомобіля, затискачі, засувки, 
напрямні сидінь, підшипники, петлі дверцят, механізм руху 
склоочисника, клеми акумулятора, болти, ресори підвіски, 
причіпний пристрій тощо. Застосування вдома: коліщатка 
дверей, затискачі, засувки, велосипеди. Застосування  
в промисловості: машини та пристрої.

 Змащує та захищає елементи, які можуть бути 
пошкоджені при контакті з пилом, порошком, брудом, 
нафтопродуктами  і жирами. Не містить силікону і створює 
невидимий захисний шар без жодного осаду. Захищає від 
корозії, вологи, бензину, оливи, лужного та кислотного 
середовища. Може використовуватися на деталях з металу, 
пластику, кераміки, дерева та інших.
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W130
Capacity: 400 ml
EAN: 5906534008084
Packing: 12 pcs/box

GRAPHITE GREASE
 K2 GRAPHITE GREASE is designed to support the 
maintenance of: spring plates, screw threads, ball–and–
socket joints, open gears, worm gears, chains and other 
friction surfaces receiving heavy loads and working within 
the temperature range of -20°C to +60°C. May be used 
as an assembly lubricant. 

 K2 GRAPHITE GREASE zum Warten von 
Federblättern, Schraubgewinden, Kugelgelenken, 
offenen Getrieben und Schneckengetrieben, Ketten 
sowie anderen stark belasteten Abriebflächen, die im 
Temperaturenbereich von -20°C bis +60°C arbeiten. 
Es kann auch als Schmiermittel zur Montage verwendet 
werden.

 A GRAXA GRAFITE K2 é indicada para suportar  
a manutenção de placas de molas, roscas de 
parafusos, articulações esféricas, engrenagens abertas, 
engrenagens helicoidais, correntes e outras superfícies 
de fricção que lidam com cargas pesadas e funcionam  
a temperaturas entre -20° e 60° C. Pode ser utilizada 
como lubrificante de montagem.

	 K2石墨润滑脂旨在支持维护：弹簧片，螺纹，球
窝关节，开式齿轮，蜗轮齿轮，链条等摩擦表面接收
重物和在温度范围	-20°C至+	60℃内有效。可被用
作装配润滑剂。

نابض، ال : شفرات  انة  لدعم صي الكرافيت مصمم   زيت 
 خيوط البراغي، قارنة الكرة و الحق، الفرامل المفتوحة، الفرامل
لتي تتعرض للوزان  الدودية، السلسل و غيرها من الاسطح ال
يلة وتعمل في درجات حرارة بمعدل-20C +60C- يمكن ق ث  ال

استخدامها كمشحم *

 La GRAISSE GRAPHITE K2 est conçue pour 
aider l’entretien de : coupelles de ressort, pas de vis, 
articulations sphéroïdes, engrenages nus, vis sans fin, 
chaines et autres surfaces de friction supportant un 
poids élevés et travaillant entre des températures allant 
de -20C à +60°C. Peut être utilisée comme un lubrifiant 
d’assemblage. 

 El lubricante está diseñado para apoyar el 
mantenimiento de: placas de resorte, roscas de tornillos 
, mecanismos de juntas , engranajes abiertos, tornillos 
sin fin, cadenas y otras superficies de fricción que 
reciben cargas pesadas y de trabajo dentro del rango 
de temperatura de 20°C a + 60°C. Puede ser utilizado 
como un lubricante de montaje.

 Wheel bearing grease spray ŁT - 43 is a lubricant for 
rolling and slide bearings. It is used for lubrication of all 
joints and machines operating in standard conditions. 

 Das Radlagerfett ŁT - 43 ist ein Schmierstoff für 
Wälz-und Gleitlager. Es dient der Schmierung aller 
Gelenke und Maschinen, die unter Standardbedingungen 
arbeiten. 

 A graxa em spray para rolamentos ŁT - 43 é um 
lubrificante para rolamentos e mancais de deslizamento. 
É utilizado para lubrificar todas as juntas e máquinas que 
funcionam em condições padrão.  

	 车轮轴承润滑油喷雾	 ŁT - 43	是用于滚动轴
承和滑动轴承的润滑剂。它可用于在标准条件下运
行的所有接头和机器的润滑。

ق  زَلِّ مُ جَل ŁT - 43 هو  عَ ال تشحيم محامِل  سائل رَش 
ية. يستخدم لتشحيم كل المفاصِل  لمحامل الدحروجية والإنزلاق ل

ياسية.  والآلات التي تعمَل في ظُروف قِ

 Pulvérisateur de graisse pour roulements de roue 
ŁT - 43 est un lubrifiant pour roulements et paliers  
à glissement. Il est utilisé pour la lubrification de tous les 
joints et machines opérant dans des conditions normales. 

 El lubricante para rodamientos ŁT - 43 es un 
lubricante para rodamientos y rodamientos deslizantes. 
Se utiliza para lubricar todos los tipos juntas y máquinas 
que funcionan en condiciones estándar.  

ŁT-43 GREASE 
Wheel bearing grease

W135
Capacity: 400 ml
EAN: 5906534017536  
Packing: 12 pcs/box

 Мастильний спрей для підшипників коліс ŁT-43 – це 
мастило для підшипників кочення та ковзання. Застосовується 
для змащування всіх стиків і машин, що працюють  
в стандартних умовах.

 Графітове мастило K2 GRAPHITE GREASE є призначеним 
для підтримки та технічного обслуговування ресор, різьби, 
кульових з’єднань, відкритих зубчатих передач, черв’ячних 
передач, ланцюгів та інших поверхонь тертя, що приймають 
великі навантаження та працюють в діапазоні температур 
від -20°C до + 60°C. Може використовуватися як монтажне 
мастило.
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W123
Capacity: 400 ml
EAN: 5906534007988 
Packing: 12 pcs/box

COPPER GREASE
 Multipurpose high-temp copper grease, grade NLGI 
2. Temperature resistant from to 1100°C. Intended for 
lubrication and protection of elements working under 
high thermal load. Creates a durable sealing layer 
that protects against corrosion, abrasion and water 
rinsing. Suitable for the lubrication of bolts and nuts, 
threaded connections, spark plugs, pins and journals. 
Eliminates squeaking and creaking, allows for quick and 
safe disassembly of protected elements. Do not use for 
aluminum components. 

 Mehrzweck-Hochtemperatur-Kupferfett, Klasse NLGI 
2. Temperaturbeständig bis zu 1100 °C. Zur Schmierung 
und zum Schutz von Elementen, die unter hoher 
thermischer Belastung arbeiten. Erzeugt eine dauerhafte 
Dichtungsschicht, die vor Korrosion, Abrieb und 
Wasserabspülung schützt. Geeignet für die Schmierung 
von Bolzen und Muttern, Gewindeverbindungen, 
Zündkerzen, Stiften und Wellenlagern. Verhindert 
Quietschen und Knarren, ermöglicht eine schnelle und 
sichere Demontage von geschützten Elementen. Nicht 
für Aluminiumteile verwenden.

 Універсальне високоякісне мідне мастило, клас NLGI 2. 
Витримує температуру до 1100°С. Призначене для змащення 
та захисту елементів, які працюють під великим термічним 
навантаженням. Створює міцний ущільнюючий шар, що 
захищає від корозії, тертя та промивки водою. Підходить 
для змащення болтів і гайок, різьбових з’єднань, свічок 
запалювання, штифтів і шийок. Усуває скрип і тріск, дозволяє 
швидко та безпечно розбирати захищені елементи. Не 
використовувати для алюмінієвих компонентів.

 Massa lubrificante multiusos de cobre de alta 
temperatura, grau NLGI 2. Resistente a temperaturas 
até 1100 ºC. Indicada para a lubrificação e proteção de 
elementos que trabalham sob carga térmica elevada. Cria 
uma camada de vedação duradoura que protege contra  
a corrosão, abrasão e lavagem com água. Adequada para 
a lubrificação de parafusos e porcas, ligações roscadas, 
velas de ignição, cavilhas e buchas. Elimina os chiados 
e rangidos, permite a desmontagem rápida e segura dos 
elementos protegidos. Não utilizar para componentes 
de alumínio.

	 NLGI	 2	 级多用途高温铜润滑脂。耐温高达	
1100°C。用于对高热负荷工作部件进行润滑和保
护。可形成一个耐久的密封层，可防止腐蚀、磨损和
水冲。适用于螺栓和螺母、螺纹连接、火花塞、轴销
和轴颈的润滑。消除刺耳的咯吱声，进而可以快速和
安全地拆卸受保护的部件。请勿用于铝制部件。

 .2 NLGI شحم نحاسي متعدد الأغراض عالي الحرارة، درجة
لتشحيم  مقاوم للحرارة حتى 1100 درجة مئوية. مخصص ل
ية.  تعمل تحت حمولة حرارية عال التي  العناصر  ولحماية 
تآكل والاحتكاك  لتسرب تحمي من ال ينة مانعة ل نشئ طبقة مت يُ
والصواميل  البراغي  لتشحيم  مناسب  الماء.  ب والشطف 
ومقعدة  والمسامير  الإشعال  وشمعات  المسننة  والوصلت 
تفكيك السريع والآمن  ال العمود. يتخلص من الصرير ويسمح ب

لعناصر المحمية. لا تستخدمه لمكونات الألومنيوم ل

 Graisse au cuivre multi-usages haute température, 
grade NLGI 2. Résistant aux températures jusqu’ 
à 1100 °C. Destiné à la lubrification et à la protection 
des éléments travaillant sous forte charge thermique. 
Crée une couche d’étanchéité durable qui protège contre 
la corrosion, l’abrasion et le rinçage à l’eau. Convient 
pour la lubrification des boulons et des écrous, des 
raccords filetés, des bougies d’allumage, des goupilles 
et des tourillons. Élimine les grincements et les 
grincements, permet un démontage rapide et sûr des 
éléments protégés. Ne pas utiliser pour les composants 
en aluminium.

 Grasa de cobre multiusos para altas temperaturas, 
grado NLGI 2. Resistente a temperaturas de hasta 
1100°C. Destinado a la lubricación y protección de 
elementos sometidos a altas cargas térmicas. Crea 
una capa de sellado duradera que protege contra la 
corrosión, la abrasión y el lavado con agua. Adecuado 
para la lubricación de pernos y tuercas, conexiones 
roscadas, bujías, pasadores y muñones. Elimina chirridos  
y crujidos y permite un desmontaje rápido y seguro de 
los elementos protegidos. No utilizar para componentes 
de aluminio.

W122
Capacity: 400 ml
EAN: 5906534007735 
Packing: 12 pcs/box

COPPER SPRAy
 High temperature, quick-drying copper grease. It 
reduces friction of metal parts, prevents seizures and 
squeaking. Protects screws, nuts and bearings against 
corrosion. The product is resistant to water and weather 
conditions. It improves tightness of screwed connections.  
Operation range: -40°C - 1100°C

 Hochtemperatur- und schnelltrocknendes Kupfer-
Schmiermittel. Vermindert ein Reiben der Metallteile und 
vermeidet ihr Verreiben, Knacken und Quietschen. Es 
schützt Schrauben, Muttern und Lager vor Korrosion. 
Wasser- und witterungsbeständig, verbessert auch die 
Dichtheit von Gewinde-Verbindungen. Das Produkt 
ist bei Temperaturen zwischen -40°C und +1100°C 
anzuwenden.

 Graxa de cobre de alta temperatura e secagem 
rápida. Reduz a fricção de peças metálicas e evita 
rangidos. Protege parafusos, porcas e rolamentos contra 
corrosão. O produto é resistente à água e às condições 
meteorológicas. Melhora a firmeza de uniões roscadas. 
Faixa de operação: -40°C - 1.100°C.

	 高温，快干铜润滑脂。它减少了金属部件的摩
擦，防止震动和金属摩擦声。保护螺钉，螺母和轴承
免受腐蚀。该产品的耐水性和气候条件。它提高了螺
纹连接的密封性。操作范围：-40°C至	-	1100℃

 مشحم نحاس سريع الجفاف عالي الحرارة. يقلل الاحتكاك
يحمي الصرير.  و  الحركة  تعلق  يمنع  القطعالمعدنية   بين 
مقاوم المنتج  تاكل.  ال من  المحامل  و  الصوامل  و   البراغي 
لماء و الظروف الجوية. يحسن احكام شد والوصلت المثبتة  ل

40C - 1100C  :ية ل البراغي معدل الحرارة التشغي ب

 Graisse au cuivre haute température et à séchage 
rapide. Réduit la friction des parties métalliques, empêche 
les craquements et le grincement. Protège les vis, les 
écrous et les boulons contre la corrosion. Le produit 
est résistant à l’eau et aux conditions météo. Il améliore 
l’étanchéité des connexions vissées. Température 
d’utilisation: -40°C - 1100°C

 Lubrica y protege los elementos que están en peligro 
de  ponerse en contacto con el polvo, , suciedad, aceites 
y grasas. No contiene silicona y proporciona una capa 
de seguridad invisible sin dejar restos. Protege contra la 
corrosión, la humedad, la gasolina, el aceite, la lejía y el 
ambiente ácido. Se puede utilizar sobre  metal, plástico, 
cerámica, madera y otros.

 Високотемпературне, швидковисихаюче мідне мастило. 
Зменшує тертя металевих деталей, запобігає заїданню  
і скрипінню. Захищає гвинти, гайки та підшипники від корозії. Засіб 
стійкий до води та погодних умов. Він покращує герметичність 
гвинтових з’єднань. Робочий діапазон:-40°C - 1100°C
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W124
Capacity: 400 ml
EAN: 5906534007988 
Packing: 12 pcs/box

CERAMIC GREASE
 K2 CERAMIC GREASE for screws and connections 
endangered with an action of high pressure and high 
temperature values (even up to 1400°C). It is suitable for 
applications in the braking systems equipped with ABS, 
ASR, ESP, collector and head mounting screws, hubs and 
other machine component parts. Acts against corrosion, 
avoids getting stuck of stainless steel connections. The 
grease is resistant to acids and water.

 K2 CERAMIC GREASE-Schmiermittel für Schrauben 
und alle starkem Druck sowie hohen Temperaturen (sogar 
bis 1400°C) ausgesetzten Verbindungen. Zum Gebrauch 
bei ABS-Bremssystemen, ASR, ESP, Auspuffen, 
Verbindungsschrauben von Krümmern und Köpfen, 
Naben und anderen Maschinenteilen. 

 A GRAXA CERÂMICA K2 é ideal para parafusos  
e uniões que estão prestes a ser destruídos por causa de 
altos valores de pressão e temperatura (até um máximo 
de 1.400° C). É indicada para aplicação em sistemas de 
travagem equipados com ABS, ASR, ESP, parafusos de 
montagem, eixos e outras peças de componentes de 
maquinaria.

	 K2陶瓷润滑脂适用于在高压力和高温度易损的
螺钉和连接（甚至高达1400°C）的作		用。它适用于在
刹车系统具有	ABS，ASR，ESP和头部安装螺钉，	集
线器及其他机器部件的的应用程序。

لبراغي و التوصيلت التي تتعرض  زيت السيراميك K2 ل
ية العال الحرارة  الشديد و درجات  للضغط  بتعرضها   للخطر 
الفرامل انظمة  لعمل في  ل .مناسبة   )1400C  تصل حتى( 
تثبيت  المزودة ب  ABS, ASR,ESP ، المجمع وبراغي ال

و صرر الدوران واجزاء الماكينات الاخرى
 GRAISSE CÉRAMIQUE K2 pour les vis et les 
connexions subissant de grandes pression et de 
hautes températures (jusqu’à 1400°C). Convient pour 
une application sur les systèmes équipés d’ABS, ASR, 
ESP et vis à tête cylindrique, pivots et autres pièces de 
machinerie. 

 CERAMIC GREASE  para tornillos y conexiones en 
peligro por las altas  temperatura (incluso hasta 1400 ° 
C) y la presión. Es adecuado para aplicar  en los sistemas 
de frenado equipados con ABS, ASR, ESP, en tornillos, 
bujes y otros componentes de la máquina. Actúa  contra 
la corrosión, evita atascos. La grasa es resistente a la 
acción de ácidos y agua.

VETRIx 
Vaseline grease

 Protects metal surfaces against corrosion, preserves 
and lubricates plastic and rubber components. Protects 
the battery clamps against oxidising. The agent is resistant 
to water as well as weak acids. Optimum lubrication is 
achieved after solvent’s evaporation.

 K2 VETRIX sichert alle Metalloberflächen vor 
Korrosion, konserviert und schmiert Kunststoff- oder 
Gummielemente. Schützt Autobatterie-Klemmen vor 
Oxidation. Das Produkt ist wasser-, salz-, sowie gegen 
schwache Säuren und Basen -beständig. Es schafft seine 
optimale Schmierwirkung nach dem Lösungsmittel-
Befreien.

 Protege superfícies metálicas contra corrosão,  
e preserva e lubrifica componentes de plástico  
e borracha. Protege garras de bateria contra oxidação.  
O agente é resistente à água e a ácidos fracos.  
A lubrificação ideal é obtida depois da evaporação do 
solvente.

	 保护金属表面不受腐蚀，保存和润滑塑料和橡
胶部件。防止氧化的电池夹。所述试剂是抗水以及
弱酸。最佳的润滑后，溶剂的蒸发来实现。

نات ن المكوَّ يِّ ل تآكل يحافظ ويُ  يحمي الاسطح المعدنية من ال
تأكسد.  البلستيكية و المطاطية. يحمي مشابك البطارية من ال
لمواد الحمضية الضعيفة. أوج المرونة لماء و ل  المنتج مقاوم ل

ذّائبة. ر المواد ال يحصل بعد تبخُّ
 Protège les surfaces en métal de la corrosion et 
préserve et lubrifie les composants en plastique et en 
caoutchouc. Protège les pinces de batterie de l’oxydation. 
L’agent est résistant à l’eau et aux fuites acides. La 
lubrification optimale est obtenue après l’évaporation 
du solvant.

 Protege las superficies metálicas contra la corrosión, 
conserva y lubrica los componentes de plástico y caucho. 
Protege las pinzas de la batería de la oxidación. El 
agente es resistente al agua, así como a ácidos débiles. 
Se consigue una lubricación óptima después de la 
evaporación de disolventes.

B400
Capacity: 140 ml
EAN: 5906534002556 
Packing: 24 pcs/box

 K2 CERAMIC GREASE – це мастило для гвинтів і з’єднань, що 
працюють в умовах можливого підвищення тиску та температури 
(навіть до 1400°C). Підходить для застосування у гальмівних 
системах, оснащених ABS, ASR, ESP, колекторах та головках 
монтажних гвинтів, втулок та інших деталей машин. Діє проти 
корозії, дозволяє уникнути заклинювання з’єднань з нержавіючої 
сталі. Мастило стійке до дії кислот і води.

 Захищає металеві поверхні від корозії, зберігає та 
змащує пластикові та гумові компоненти. Захищає клеми 
акумуляторів від окислення. Засіб стійкий до води, а також 
слабких кислот. Оптимальне змащування досягається після 
випаровування розчинника.



136

GAS TESTER  
Leak tester

W110
Capacity: 400 ml
EAN: 5906534001009 
Packing: 24 pcs/box

 Gas Tester is an industrial leak tester for gas and 
pneumatic systems. Special non-dripping formulation 
provides fast and simple way of detecting leaks. Safe 
for metal and plastic wires. Recommended for leakage 
test of automotive LPG installations, tires and valves in 
vulcanization workshops. Does not cause corrosion. Non-
flammable and non-explosive.

 Gas Tester ist ein industrieller Dichtheitsprüfer 
für Gas- und Pneumatiksysteme. Die spezielle, nicht 
tropfende Formel bietet eine schnelle und einfache 
Dichtheitsprüfung.  Für Metall- und Plastikdrähte 
geeignet. Empfohlen für Dichtheitsprüfungen von LPG-
Installationen in Automobilen sowie Reifen und Ventilen in 
Vulkanisierungswerkstätten. Verursacht keine Korrosion. 
Nicht entzündbar und nicht explosionsgefährlich. 

 O Gas Tester é um teste de fugas industrial para 
sistemas de gás e pneumáticos. A sua fórmula especial 
sem pingas proporciona uma forma rápida e simples de 
detetar fugas. É seguro para fios de metal e de plástico. 
É recomendado para testes de fugas em instalações 
GPL em automóveis, pneus e válvulas em cursos de 
vulcanização. Não causa corrosão. Não é inflamável 
nem explosivo.

	 气体测试器是用于气体和气动系统的工业用泄
漏测试器。特殊的防滴漏配方提供了快捷的泄漏检
测方法。适用于金属和塑料线。建议用于硫化车间中
的汽车LPG装置、轮胎和阀门的泄漏测试。不会引起
腐蚀。不易燃且不爆炸。

الغاز والهواء الغاز هو اختبار تسريب لأنظمة  بار   اخت
 المضغوط الصناعية. تركيبة خاصة غير نازفة توفر طريقة
 سريعة وبسيطة للكشف عن التسريبات. آمنة للأسلك المعدنية
بترول  والبلستيكية. يوصى به لاختبار تسريب أنظمة غاز ال
 المسال في السيارات والإطارات والصمامات في ورش تقسية

تآكل. غير قابل للشتعال أو الانفجار. المطاط. لا يسبب ال

 Gas Tester teste l’étanchéité des systèmes industriels 
pneumatiques et à gaz. Sa formulation spéciale anti-
gouttes permet de détecter facilement et rapidement 
les fuites. Ne présente aucun  danger pour les câbles 
métalliques et plastiques. Recommandé pour les tests 
d’étanchéité des installations GPL sur véhicules, ainsi que 
des pneus et des valves dans les ateliers de vulcanisation. 
Ne provoque aucune corrosion. Ininflammable et non 
explosif.

 Gas Tester es un probador de fugas industrial para 
sistemas de gas y neumáticos. Su fórmula especial 
antigoteo proporciona una forma rápida y sencilla 
de detectar fugas. Es seguro para cables de metal  
y de plástico. Recomendado para pruebas de fugas en 
instalaciones de GLP de automoción, llantas y válvulas 
en talleres de vulcanización. No produce corrosión. No 
es inflamable ni explosivo. 

 Valve grinding paste – high performance abrasive 
paste for lapping of valve seats and plugs. Provides a fine, 
smooth finish by removing pits, deposits, corrosion and 
other surface imperfections. Suitable for both manual 
and machine use.

 Ventilschleifpaste - hochleistungsfähige Schleifpaste 
zum Läppen von Ventilsitzen und -steckern. Sorgt für 
eine saubere, glatte Oberfläche durch Beseitigung 
von Vertiefungen, Rückständen, Rost und anderer 
Oberflächenunreinheiten. Geeignet sowohl für manuellen 
als auch maschinellen Einsatz. 

 Polimento de Válvula - pasta abrasiva de elevada 
performance para polimento de assentos e tampões 
de válvulas. Oferece um acabamento fino e suave, 
removendo fendas, depósitos, corrosão e outras 
imperfeições da superfície. Adequada para utilização 
manual e mecânica.

	 阀门研磨膏–用于研磨阀座和阀塞的高性能研
磨膏。通过去除凹坑、沉积物、腐蚀和其他表面缺
陷，提供细腻且光滑的研磨效果。	适用于手工作
业和机器使用。

جلخ الصمام - صاقل الصمام معجون كاشط عالي الأداء 
لصقل كراسي وسدادات الصمام. يمنح لمسة ناعمة وسلسة عن 
قر والرواسب والصدأ وعيوب السطح الأخرى.  نُ ة ال طريق إزال

مناسب للستخدام اليدوي والآلي.

 Broyage de soupape - pâte abrasive haute 
performance pour le rodage des sièges et clapets de 
soupapes. Offre un fini fin et lisse en éliminant petits 
trous, dépôts, corrosion et autres imperfections de 
surface. Convient aussi bien à une utilisation manuelle 
qu’à la machine.

 Esmerilar válvulas – pasta abrasiva de alto 
rendimiento para pulir asientos y obturadores de válvulas. 
Proporciona un acabado suave y de calidad al eliminar 
marcas, depósitos, corrosión y otras imperfecciones 
superficiales. Apropiado tanto para uso manual como 
mecánico.

MEGA GRInD  
Valve grinding paste

W160
Capacity: 100 g
EAN: 5906534730107 
Packing: 24 pcs/box

professional line for workshop

 Шліфувальна паста для клапанів – високоефективна 
абразивна паста для обробки сідла клапанів і пробок. 
Забезпечує чисту, гладку кінцеву обробку, ліквідуючи ямки, 
відкладення, корозію та інші недоліки поверхні. Підходить 
як для ручного, так і для машинного використання.

 Gas Tester – це промисловий тестер витоків для газових та 
пневматичних систем. Спеціальна формула засобу забезпечує 
швидкий і простий спосіб виявлення витоків. Безпечний для 
металевих та пластикових проводів. Рекомендований для 
випробувань на витоки автомобільних установок СПГ, шин 
та клапанів у майстернях з вулканізації. Не викликає корозії. 
Незаймистий і вибухобезпечний.
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AnAEROBIC W603 
Medium strength retainer

W26035  
Capacity: 50 g
EAN: 5906534005526 
Packing: 8 pcs/ box

 One component medium strength anaerobic retainer, prevents 
loosening  of cylindrical fitting parts. For assembly of bearings, 
shafts, cogwheels, sleeves and cylindrical fasteners. Used both in 
the motorization and industry. Always necessary in case of  exposing 
connections either to shocks, hits or vibrations. Working of anaerobic 
consists in curing between close fitting metal surfaces in the lack 
of air. Works on all metals. For use in diametrical clearance up to 
 0,2 mm. Disassemble with hand tools. Tolerates slight contaminations 
of industrial oils. Shearing torque: 15-28 N/mm2 • Breakaway torque 
M10 bolts: 24-40 Nm • Service temperature range: -55°C up to 
+150°C • Fixture time: 10% after 20 min, 50% after 1 hour • Totally 
cured after 24 hours. 

 1-K anaerobes Fügeprodukt, verhindert Losdrehen von 
zylindrisch verbundenen Teilen. Zum Anwenden bei Lager-, Wellen-, 
Zahnräder-, Buchsen- und zylindrischen Verbindungen. Sowohl 
für Motoren als auch für die Industrie geeignet. Unersetzlich in 
allen Fällen, bei denen Verbindungen Schwingungen, Vibrationen 
und Schlägen ausgesetzt werden. Das Produkt härtet unter 
Luftabschluss zwischen enganliegenden Metallflächen aus. 
Geeignet für sämtliche Metalloberflächen. Demontage läuft 
problemlos mit Hilfe von Handwerkzeug. Klebespalt bis 0,2 mm. 
Anwendbar bei geringen öligen Verschmutzungen. Schermoment: 
15-28 N/mm2 • Losbrechmoment bei M10-Schraube: 24-40 Nm  
• Einsatztemperaturbereich: -55°C bis +150°C • Aushärtezeiten: 
10% nach 20 Minuten • 50% nach 1 Stunde • Volle Beständigkeit nach  
24 Stunden.

 Однокомпонентний клей середньої сили для запобігання ослаблення 
коаксіальних частин. Для кріплення підшипників, втулок, валів, шестерень, 
циліндричних з’єднань. Застосування в промисловості та автомобільній 
промисловості. Незамінний скрізь, де з’єднання піддається вібраціям та 
ударам. Анаероби діють шляхом затвердіння при контакті з металом, після 
припинення подачі повітря, коли клей знаходиться між тісно прилеглими 
поверхнями. Параметри: • підходить для використання в муфтах з усіх типів 
металів • для використання в зазорах до 0,2 мм • момент зсуву: 15-28 Н / мм²  
• розривний момент на болті М10: 24-40 Нм • робочий діапазон від -55 °C 
до 150 °C • початковий час витривалості: 10% через 20 хвилин, 50% через  
1 годину • повна міцність через 24 години.

 Retentor anaeróbico de um componente e média força, 
previne o afrouxamento das peças de encaixe cilíndricas. 
Para a montagem de rolamentos, eixos, engrenagens, mangas 
e fixadores cilíndricos. Utilizado quer na motorização quer na 
indústria. É sempre necessário quando se expõem ligações 
a impactos, pancadas ou vibrações. O funcionamento dos 
anaeróbicos consiste na cura na ausência de ar quando estão 
entre superfícies metálicas ajustadas. Funcionam em todos os 
metais. Para utilizar em folgas diametrais até 0,2 mm. Desmontar 
com ferramentas manuais. Tolera a ligeira contaminação de óleos 
industriais. Torque de cisalhamento: 15-28 N/mm2 • Torque de 
rutura de parafusos M10: 24-40 Nm • Amplitude térmica do 
serviço: de -55°C até +150°C • Tempo de fixação: 10% após  
20 minutos, 50% após 1 hora • Totalmente curado após 24 horas.

	 中强度单组份厌氧胶，供圆柱形配件防脱使用。可用于
轴承、轴、齿轮、套筒和圆柱形紧固件的装配。在机动化和工
业中都有应用。为震动、冲击或颤动连接处的必选粘合剂。
厌氧作用机理包含在隔绝空气的情况下，在紧密贴合的金属
表面之间完成粘合固化。适用于各类金属。可用于直径	0.2	
mm	以内的间隙。使用手动工具拆除。可耐受轻微工业油污
染。剪切扭矩：15-28	N/mm2。破坏扭矩	M10	螺栓：24-40	
Nm。使用温度范围：-55°C至+150°C。固化时间：20	分钟	
10%	固化，1小时	50%	固化。24	小时后完全固化。

الأجزاء  فك  يمنع  لاهوائي،  القوة  متوسط  ثبت  مُ واحد  مكون 
المسننة  والعجلت  والأعمدة  المحامل  لتجميع  يستخدم  الأسطوانية. 
وبراغي الربط الأسطوانية. تستخدم في كل من المحركات والصناعة. 
ضروري دائماً في حالة تعرض الوصلت للصدمات أو الضربات أو 
الاهتزازات. يتكون عمل اللهوائي في المعالجة بين الأسطح المعدنية 
المعادن. للستخدام في  يعمل على جميع  الهواء.  القريبة في نقص 
مساحة قطرها يصل إلى 0.2 مم. يمكن تفكيكه بأدوات يدوية. يتحمل 
تلوث الطفيف للزيوت الصناعية. عزم القص: 28-15 نيوتن / مم2.  ال
عزم الانفصال لبراغي M10 هو: 40-24 نيوتن متر. نطاق درجة حرارة 
تثبيت:  ال الخدمة: 55- درجة مئوية حتى 150+ درجة مئوية. وقت 
ثبيت تماماً بعد 24  ت م ال ت يقة، %50 بعد 1 ساعة. ي %10 بعد 20 دق

ساعة.

 Dispositif de retenue anaérobie monocomposant de résistance 
moyenne, empêche le desserrage des pièces d’assemblage 
cylindriques. Pour le montage de roulements, d’arbres, de roues 
dentées, de manchons et de fixations cylindriques. Utilisé aussi bien 
dans la motorisation que dans l’industrie. Toujours nécessaire en 
cas d’exposition des assemblages aux chocs, coups ou vibrations. 
L’action de l’anaérobie consiste à assurer le durcissement entre 
des surfaces métalliques étroitement ajustées en l’absence d’air. 
Fonctionne sur tous les métaux. Pour une utilisation dans un jeu 
diamétral jusqu’à 0,2 mm. Démonter avec des outils à main. 
Tolère de légères contaminations d’huiles industrielles. Couple de 
cisaillement: 15-28 N/mm2 • Couple de décollement des boulons 
M10: 24-40 Nm • Plage de température de fonctionnement: -55°C 
à +150°C • Temps de prise: 10 % après 20 min, 50 % après 1h  
• Durcissement total au bout de 24 heures.

 Retenedor anaeróbico de resistencia media de un componente, 
evita el aflojamiento de piezas cilíndricas de ajuste. Para el montaje 
de soportes, ejes, ruedas dentadas, casquillos y fijaciones 
cilíndricas. Utilizado tanto en la motorización como en la industria. 
Es siempre necesario en los casos en los que se expongan las 
conexiones, ya sea a impactos, golpes o vibraciones. El trabajo 
de anaeróbico consiste en endurecer entre superficies metálicas 
ajustadas en ausencia de aire. Funciona en todos los metales. Para 
uso en holguras diametrales de hasta 0,2 mm. Desmontar con 
herramientas manuales. Tolera ligeras contaminaciones de aceites 
industriales. Par de torsión: 15-28 N/mm2 •  Par de arranque de 
tornillos M10: 24-40 Nm • Rango de temperatura de la prestación: 
desde -55°C hasta +150°C • Tiempo de fijación: 10 % después de 
20 min, 50 % después de 1 hora • Totalmente endurecido después 
de 24 horas.
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PROlOK W620 
High temperature retainer

W26205  
Capacity: 50 g
EAN: 5906534005533 
Packing: 8 pcs/box 

W26202 
Capacity: 250 ml
EAN: 5906534009531 
Packing: 6 pcs/box 

 High strength, temperature resistant anaerobic adhesive, for 
preventing loosening of coaxial parts, especially those exposed 
to vibrations, impacts and pulses. For assembly of bearings, 
bushings, shafts, gears, cylindrical connections. Suitable for use 
in connections made of all types of metals. • Color - light green 
• Brakaway torque - 25-42 Nm • Cutting torque - 15-32 N/mm2 
• Viscosity at 25 °C - 20000  mPa•s • Max.Gap fill - 0,4 mm  
• Fixing time - 15 min • Full durability in 20°C - 24h • Temperature 
range - -50°C ÷  230°C

 Hochfester, temperaturbeständiger sauerstofffreier Klebstoff 
zur Verhinderung der Ablösung koaxialer Teile, insbesondere 
derjenigen, die Vibrationen, Stößen und Impulsen ausgesetzt 
sind. Zum Montieren von Lagern, Buchsen, Schaften, Getrieben 
und zylindrischen Verbindungen. Zur Verwendung in Verbindungen 
aus allen Arten von Metall geeignet. • Farbe: hellgrün  
• Losbrechmoment: 25–42 Nm •  Schnittmoment: 15–32 N/mm2 
• Zähflüssigkeit bei 25 °C: 20000 mPa•s • Max. Lückenfüllung: 
0,4 mm • Fixierzeit: 15 min • Vollständige Haltbarkeit in 20°C: 
 24 h • Temperaturbereich: -50 °C ÷ 230 °C

 Анаеробний клей з високою міцністю і стійкістю до високих 
температур, що запобігає ослабленню коаксіальних частин, особливо 
схильних до вібрацій та ударів. Для кріплення підшипників, втулок, валів, 
шестерень, циліндричних з’єднань. Підходить для використання в муфтах 
усіх типів металів. Колір: Світло-зелений • Момент зсуву: 15-32 Н / мм2  
• Максимальний крутний момент: 25-42 Нм • В’язкість при 25°C: 20000 mPa•s 
• Макс. Заповнення прогалини: 0,4 мм   Час на виправлення: 15 min • Повна 
стійкість при 20°C: 24h • робочий діапазон від -50°C до 230°C

 Adesivo anaeróbio de elevada força e resistente à temperatura, 
para prevenir que as partes coaxiais se soltem, especialmente as 
expostas a vibrações, impactos e batidas. Para a montagem de 
rolamentos,  casquilhos, veios, engrenagens, conexões cilíndricas. 
Apto para uso em conexões feitas de todo o tipo de metais. 
• Cor: verde claro • Torque de separação: 25-42 Nm • Torque 
de corte: 15-32 N/mm2 • Viscosidade a 25°C: 20000 mPa•s  
• Preenchimento Máx. De Fendas: 0,4 mm • Tempo de fixação:  
15 min • Durabilidade total a 20°C: 24h • Intervalo de temperatura: 
-50°C ÷ 230°C

	 高强度耐高温厌氧胶，供同轴部件防脱使用，尤其是受
到振动、冲击和脉冲的部件。可用于轴承、轴套、轴、齿轮、
圆柱形连接件的装配。适用于所有类型金属件的连接。
•	颜色：浅绿色	•	制动力矩：25-42	Nm	•	切削扭矩： 
15-32	N/mm2 •	25°C	时的粘度：20000	mPa*s	•	最大填
充间隙：0.4	mm	•	定型时间：15分钟	• 20°C	下的完全耐
久性：24	h	•	温度范围：-50°C	÷	230°C

نع ارتخاء  مَ وّة ومقاومة للحرارة، لِ ق ة ال يَ ة، عال يَّ ة لاصقة لاهوائ مادَّ
أثيرات  ت وال للهتزازات  مُعرَّضة  ال لك  تِ ة  خاصَّ ة،  المحوريَّ الأجزاء 
و  التروس  و  الأعمدة  و  ات  البطانّ و  المحامل  لتجميع  والنبضات. 
ة. مناسب للستخدام في الوَصلت المصنوعة من  يَّ الوَصلت الأسطوان
ون: اخضر فاتح - عزم الإنحراف : 25-42  لَّ جميع أنواع المعادن. - ال
زوجة عند  لُّ ع، - ال يمتر مربّ طع: 32-15 نيوتن / مل قَ نيوتن متر - عزم ال
انية، - أقصى فتحة تعبئة:  للي باسكال * ث ة: 20000 مي ويّ 25 درجة مئ
ة:  ويّ انة كاملة في 20 درجة مئ يقة - مت تثبيت: 15 دق 0،4 مم، - وقت ال
ة ة /230 درجة مئويّ ويّ 24 ساعة، - نطاق درجة الحرارة: 50- درجة مئ

 Adhésif anaérobie à haute résistance et thermorésistant, pour 
éviter le desserrage des pièces coaxiales, en particulier celles 
exposées aux vibrations, aux chocs et aux impulsions. Pour 
l’assemblage de roulements, bagues, arbres, engrenages, raccords 
cylindriques. Convient pour une utilisation dans des assemblages 
faits de tous types de métaux. •Couleur: vert clair • Couple de 
freinage: 25-42 Nm • Couple de cisaillement: 15-32 N/mm2  
•  Viscosité à 25 °C: 20000 mPa•s • Max. Remplissage de jeu: 
0,4 mm • Temps de fixation: 15 min • Durabilité totale à 20° C:  
24 h • Plage de températures: -50°C ÷ 230°C

 Adhesivo anaeróbico de alta resistencia y resistente a la 
temperatura, para evitar el aflojamiento de piezas coaxiales, 
especialmente aquellas expuestas a vibraciones, impactos  
y pulsos. Para montaje de rodamientos, casquillos, ejes, engranajes, 
conexiones cilíndricas. Apto para su uso en conexiones realizadas 
en todo tipo de metales. • Color: verde claro • Par de frenado:  
25-42 Nm • Par de corte: 15-32 N/mm2 • Viscosidad a 25 °C:  
20000 mPa•s • Máx. Relleno de espacios: 0,4 mm • Tiempo 
de fijación: 15 min • Durabilidad total a 20 °C: 24 h • Rango de 
temperatura: 50°C ÷ 230°C

PROlOK W222 
Low strength threadlocking

W22225  
Capacity: 50 g
EAN: 5906534005489
Packing: 8 pcs/box 

 Low-strength anaerobic adhesive designed to protect the 
threads of adjusting screws, particularly those made of soft metals. 
Protects against corrosion, seals and prevents self-loosening. 
Replaces standard protections, e.g. washers. Suitable for use in 
connections of all types of metals. • Color - purple • Brakaway 
torque - 5-11 Nm • Viscosity at 25 °C - 5000 mPa•s • Max.Gap fill  
- 0,25 mm • Fixing time - 15 min • Full durability in 20°C - 24 h 
• Temperature range - -50°C ÷  150°C

 Niedrigfester sauerstofffreier Klebstoff, der entworfen 
wurde, um die Gewinde von Stellschrauben zu schützen, 
besonders von solchen, die aus weichen Metallen hergestellt 
wurden. Schützt vor Korrosion, versiegelt und verhindert 
Selbstlösung. Ersetzt herkömmliche Schutzvorrichtungen, z. B. 
Unterlegscheiben. Geeignet für die Verwendung in Verbindungen 
aller Arten von Metallen. • Farbe: lila • Losbrechmoment: 5–11 Nm  
•  Zähflüssigkeit bei 25 °C: 5000 mPa•s • Max. Lückenfüllung:  
0,25 mm • Fixierzeit: 15 min • Vollständige Haltbarkeit bei  
20°C: 24 h • Temperaturbereich: -50 °C ÷ 150 °C

 Анаеробний клей малої міцності, призначений для закріплення 
різьблення регулювальних гвинтів, особливо з м’яких металів. Захищає 
від корозії, ущільнює та запобігає саморозхитування. Замінює стандартні 
засоби захисту, наприклад, шайби. Підходить для використання в муфтах 
усіх типів металів. • Колір - фіолетовий • Максимальний крутний момент: 
5-11 Nm • В’язкість при 25°C: 5000 mPa•s • Макс. Заповнення прогалини: 
0,25 mm • Час на виправлення: 15 min • Повна стійкість при 20°C: 24 h  
• робочий діапазон від -50°C до 150°C

 Adesivo anaeróbico de baixa resistência, desenhado para 
proteger as roscas de parafusos de regulação, em particular 
daqueles feitos de metais menos duros. Protege contra 
corrosão, veda e evita a criação de folgas. Substitui proteções 
standard, tais como porcas. Adequado para utilização em 
ligações de todo o tipo de metais. • Cor: púrpura • Binário 
de arranque: 5-11 Nm • Viscosidade a 25 °C: 5000 mPa•s 
• Largura máxima de preenchimento: 0,25 mm • Tempo de 
fixação: 15 min. • Durabilidade total a 20°C: 24 h • Gama de 
temperaturas: -50 °C a 150 °C

	 低强度厌氧胶可用于保护调节螺丝的螺纹，尤其是软金
属制成的螺丝。耐腐蚀，可密封，且防止自松动。可取代标准
保护措施，如垫圈。适用于粘接所有种类的金属。•	颜色：
紫色	•	破坏扭矩：5	-	11	N·m	•	在	25	°C	环境中的
粘度：5000	mPa·s	• 最大填充间隙：0.25	毫米	•	初固
时间：15	分钟	•	在	20	°C	环境中全固时间：24	小时
温度范围：-50	°C	~	150	°C

مادة لاصقة لا هوائية منخفضة القوة مصممة لحماية خيوط مسامير 
تآكل وتمنع  ينة. تحمي من ال الضبط، خاصة تلك المصنوعة من معادن ل
قياسية، على سبيل  ذاتي. تستبدل الحماية ال تفكيك ال التسرب وتمنع ال
التوصيلت من جميع  في  للستخدام  مناسبة  الغسالات.  في  المثال 
بنفسجي - عزم الانفصال:11-5  نيوتن متر  لون: ال أنواع المعادن. - ال
انية أقصى  - اللزوجة عند 25 درجة مئوية: 5000 ملي باسكال * ث
انة  يقة مت تثبيت: 15 دق لفجوة التي يمكن ملؤها: 0,25 مم وقت ال حجم ل
كاملة في 20 درجة مئوية: 24 ساعة نطاق درجة الحرارة: 50- درجة 

مئوية ÷ 150 درجة مئوية

 Adhésif anaérobie à faible résistance conçu pour 
protéger les filetages des vis de réglage, en particulier 
celles en métaux mous. Protège contre la corrosion, scelle 
et empêche l’auto-desserrage. Remplace les protections 
standard, par exemple les rondelles. Convient pour une 
utilisation dans les connexions de tous les types de 
métaux. • Couleur: violet • Couple de freinage: 5-11 Nm  
• Viscosité à 25°C: 5000 mPa•s •  Max. Remplissage 
d’espace: 0,25 mm • Temps de fixation: 15 min • Durabilité 
totale à 20°C: 24 h • Plage de température: -50°C ÷ 150°C

 Adhesivo anaeróbico de baja resistencia diseñado para 
proteger las roscas de los tornillos de ajuste, particularmente los 
de metales blandos. Protege contra la corrosión, sella y evita el 
aflojamiento natural. Reemplaza las protecciones estándar, por 
ejemplo, las arandelas. Apto para su uso en conexiones de todo 
tipo de metales. • Color: morado • Par de frenado: 5-11 Nm  
• Viscosidad a 25 °C: 5000 mPa•s • Máx. Relleno de espacios: 
0,25 mm • Tiempo de fijación: 15 min • Durabilidad total a 20°C: 
24 h • Rango de temperatura: -50°C ÷ 150°C
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PROlOK W243 
Medium-strength anaerobic adhesive 

PROlOK W271 
High-strength anaerobic adhesive 

W22435N  
Capacity: 50 g
EAN: 5906534005496 
Packing: 8 pcs/box

W22715N
Capacity: 50 g
EAN: 5906534005519 
Packing: 8 pcs/box

 Medium-strength anaerobic adhesive designed to protect 
loosening of threads exposed to vibrations and quivering. Protects 
against corrosion, seals and locks connections. Replaces standard 
protections, e.g. washers. Suitable for use in connections of all types 
of metals. Color: blue • Brakaway torque: 12-25 Nm • Viscosity at 
25°C: 14000 mPa•s • Max.Gap fill: 0,3 mm • Fixing time: 15 min  
• Full durability in 20°C: 24h • Temperature range: -50°C ÷  150°C

 Mittelstarker anaerober Klebstoff zum Schutz vor dem 
Lösen von Gewinden, die Vibrationen und Erschütterungen 
ausgesetzt sind. Schützt vor Korrosion, dichtet und sichert 
Verbindungen. Ersetzt herkömmliche Schutzvorrichtungen,  
z. B. Unterlegscheiben. Geeignet für die Verwendung in Verbindungen 
aller Arten von Metallen. Farbe: blau • Abbremsmoment: 12-25 Nm  
• Viskosität bei 25°C: 14000 mPa•s • Max. Spaltfüllung: 0,3 mm,                                                
Fixierzeit: 15 min • Volle Haltbarkeit bei 20°C: 24 h  
• Temperaturbereich: -50°C ÷ 150°C

 Анаеробний клей середньої міцності, розроблений для 
захисту від послаблення різьби, що піддається дії сильної вібрації та 
струсам. Захищає від корозії, герметизує та закриває місця з’єднань. 
Замінює стандартні захисти, як наприклад прокладки. Підходить 
для використання у з’єданнях всіх типів металів. Колір: Синій  
• Максимальний крутний момент: 12-25 Nm • В’язкість при 25°C: 14000 mPa•s 
• Макс. Заповнення прогалини: 0,30 mm • Час на виправлення: 15 min • Повна 
стійкість при 20 °C: 24 h • Температурний діапазон: -50°C ÷  150°C

 Adesivo anaeróbico de média resistência concebido 
para proteger o afrouxamento de roscas expostas a vibrações 
e trepidação. Protege contra a corrosão, veda e bloqueia as 
ligações. Substitui as proteções padrão, por exemplo, as 
anilhas. Adequado para utilização em ligações de todos os tipos 
de metais. Cor: azul • Binário de descolamento: 12-25 Nm  
• Viscosidade a 25°C: 14000 mPa•s • Máx. enchimento de 
espaço: 0,3 mm • Tempo de fixação: 15 min • Durabilidade total 
a 20°C: 24 h • Gama de temperaturas: -50°C÷150°C

	 中等强度厌氧胶，专为防止暴露在振动和颤动中
的螺纹松动而设计。防腐蚀，加强密封和锁固。可替代
标准保护措施，如垫片。适用于所有类型金属的连接。																																																																		
颜色：蓝色	 起动扭矩：12-25	 Nm	 •	 25°C下的粘度： 
14000	mPa.s	•  最大填充间隙：0.3	mm	•  初固时间：15min	
•  20°C下完全固化时间：24h	•  使用温度范围：-50°C	
至	150°C

مة لحماية فك الخيوط  القوة مُصمَّ ة متوسطة  يّ مادة لاصقة لاهوائ
ب  التسرُّ تآكل وموانع  ال مُعرَّضَة للهتزازات والارتجاف. يحمي من  ال
المثال  سبيل  على  ة،  ياسيَّ ق ال الحماية  يستبدل  التوصيلت.  وأقفال 

الات. مناسب للستخدام في التوصيلت بجميع أنواع المعادن. غسَّ
انومتر  ن  12-25  : الانفصال  الدوران  عزم    • :أزرق  لون    
أقصى   • باسكال  مللي  مئوية: 14000  25 درجة  اللزوجة عند   •
انة كاملة في 20  يقة •  مت تثبيت: 15 دق تعبئة فجوة: 0,3 مم •  وقت ال
درجة مئوية: 24 ساعة •  نطاق درجة الحرارة : -50 درجة مئوية ÷ 

150 درجة مئوية

 Adhésif anaérobie de résistance moyenne conçu pour protéger 
le desserrage des fils exposés aux vibrations et aux tremblements. 
Protège contre la corrosion, scelle et verrouille les connexions. 
Remplace les protections standard, par exemple les rondelles. 
Convient pour une utilisation dans les connexions de tous les 
types de métaux. Couleur bleue • Couple de freinage: 12-25 Nm  
• Viscosité à 25°C: 14000 mPa•s • Max. Remplissage de 
l’espace: 0,3 mm • Temps de fixation: 15 min • Durabilité totale 
à 20°C: 24h • Plage de température: -50°C÷150°C

 Adhesivo anaeróbico de resistencia media diseñado para 
proteger el aflojamiento de filamentos expuestos a vibraciones 
y temblores. Protege contra la corrosión y sella y bloquea las 
conexiones. Reemplaza las protecciones estándar, por ejemplo, 
las arandelas. Apto para su uso en conexiones de todo tipo de 
metales. Color: azul • Par de frenado: 12-25 Nm • Viscosidad  
a 25°C: 14000 mPa•s • Máx.  Relleno de huecos: 0,3 mm  
• Tiempo de fijación: 15 min • Durabilidad total a 20°C: 24h  
• Rango de temperatura: -50°C÷150°C 

 High-strength anaerobic adhesive designed to protect 
threads exposed to strong vibrations and quivering. Protects 
against corrosion, seals and locks connections. Replaces standard 
protections, e.g. washers. Suitable for use in connections of all types 
of metals.  Color - red • Brakaway torque: 20-43 Nm • Viscosity 
at 25 °C: 500 mPa•s • Max.Gap fill: 0,2 mm • Fixing time:  
15 min. • Full durability in 20°C: 24h • Temperature range:  
-50°C ÷  150°C

 Hochfester, anaerober Klebstoff zum Schutz von Gewinden, 
die starken Vibrationen und Erschütterungen ausgesetzt sind. 
Schützt vor Korrosion, dichtet und sichert Verbindungen. Ersetzt 
herkömmliche Schutzvorrichtungen, z. B. Unterlegscheiben. 
Geeignet für die Verwendung in Verbindungen aller Arten 
von Metallen. Farbe: rot • Abbremsmoment: 20-43 Nm  
• Viskosität bei 25 °C: 500 mPa•s • Max. Spaltfüllung: 0,2 mm  
• Fixierzeit: 15 min. • Volle Haltbarkeit bei 20 °C: 24 h  
• Temperaturbereich: -50 °C ÷ 150 °C

 Анаеробний клей високої міцності, розроблений для захисту 
різьби, що піддається дії сильної вібрації та струсам. Захищає від 
корозії, герметизує та закриває місця з’єднань. Замінює стандартні 
захисти, як наприклад прокладки. Підходить для використання  
у з’єданнях всіх типів металів. Колір – Червоний •  Максимальний 
крутний момент: 20-43 Nm • В’язкість при 25°C: 500 mPa•s • Макс. 
Заповнення прогалини: 0,2 mm • Час на виправлення :15 min • Повна 
стійкість при 20 °C: 24 h • Температурний діапазон: -50°C ÷  150°C

 Adesivo anaeróbico de alta resistência concebido 
para proteger roscas expostas a fortes vibrações  
e trepidação. Protege contra a corrosão, veda e bloqueia as 
ligações. Substitui as proteções padrão, por exemplo, as anilhas. 
Adequado para utilização em ligações de todos os tipos de metais.                                                                                   
Cor - vermelho • Binário de descolamento: 20-43 Nm 
• Viscosidade a 25°C: 500 mPa•s • Máx. enchimento 
de espaço: 0,2 mm • Tempo de fixação: 15 min.  
• Durabilidade total a 20°C: 24 h • Gama de temperaturas: 
-50°C÷150°C

	 高强度厌氧胶，专为保护暴露在强烈振动和颤动中的
螺纹而设计。防腐蚀，加强密封和锁固。可替代标准保护措
施，如垫片。适用于所有类型金属的连接。																																																						
颜色——红色	•	起动扭矩：20-43	 Nm	• 25°C下的粘
度：500	mPa.s	• 最大填充间隙：0.2	mm	• 初固时间：15min	
• 20°C下完全固化时间：24h	•  使用温度范围：-50°C	至		
150°C

مَة لحماية الخيوط المعرضة  ة القوة مُصمَّ يَ ة عال يّ مادة لاصقة لاهوائ
ب وأقفال  تآكل وموانع التسرُّ ة والارتجاف. يحمي من ال وِيّ ق للهتزازات ال
المثال غسالات.  ة، على سبيل  ياسيَّ ق ال الحماية  يستبدل  التوصيلت. 

مناسب للستخدام في التوصيلت بجميع أنواع المعادن.
انومتر  ن  20-43  : الانفصال  الدوران  عزم   • أحمر   - لون  ال   
•   اللزوجة عند 25 درجة مئوية: 500 مللي باسكال •  أقصى تعبئة 
انة كاملة في 20 درجة  يقة •  مت تثبيت: 15 دق فجوة: 0،2 مم •  وقت ال
مئوية: 24 ساعة •  نطاق درجة الحرارة : - 50درجة مئوية ÷ 150 

درجة مئوية

 Adhésif anaérobie à haute résistance conçu pour protéger 
les fils exposés à de fortes vibrations et tremblements. Protège 
contre la corrosion, scelle et verrouille les connexions. Remplace 
les protections standard, par exemple les rondelles. Convient pour 
une utilisation dans les connexions de tous les types de métaux.              
Couleur - rouge • Couple de freinage: 20-43 Nm • Viscosité 
à 25°C: 500 mPa•s • Max. Remplissage de l’espace:  
0,2 mm • Temps de fixation: 15 min. • Durabilité totale  
à 20°C : 24h • Plage de température: -50 °C ÷ 150 °C

 Adhesivo anaeróbico de alta resistencia diseñado 
para proteger filamentos expuestos a fuertes vibraciones 
y temblores.  Protege contra la corrosión y sella  
y bloquea las conexiones.  Reemplaza las protecciones estándar, 
por ejemplo, las arandelas.  Apto para su uso en conexiones de 
todo tipo de metales.              
Color: rojo • Par de frenado: 20 - 43 Nm • Viscosidad  
a 25°C: 500 mPa•s • Máx. Relleno de huecos: 0,2 mm • Tiempo 
de fijación: 15 min. • Durabilidad total a 20°C: 24h • Rango de 
temperatura: -50°C÷150°C 
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AnAEROBIC W277 
High temperature, high strength threadlocking

W22775  
Capacity: 50 g
EAN: 5906534008671 
Packing: 8 pcs/box
 

 One component high strength, high temperature resistance 
anaerobic threadlocker. Prevents loosening of threads. For long-
lasting fasteners with reduced probability of disassembly. Used 
both in the motorization and industry. Always necessary in case of  
exposing connections either to shocks, hits or vibrations. Working of 
anaerobic consists in curing between close fitting metal surfaces in 
the lack of air. Works on all metals. For use in diametrical clearance 
up to 0,3 mm. Use solvent for cleaning surfaces before product 
application. For disassembly apply localized heat to nut or bolt 
to approximately 250°C. For disassembly apply heat to 250°C, 
then disassemble with hand tools. Maximum thread size: M35. 
Breakaway torque M10 bolts: 20-37 Nm. Service temperature range: 
-50°C up to +230°C. Fixture time: after 15 minutes (begin), 30% 
after 1 hour. Totally cured after 24 hours

 1-K anaerober, hochtemperatur-beständiger Klebstoff für 
Schraubenverbindungen hochfester Wirkungskraft. Verhindert 
Losdrehen von Gewinden. Empfohlen in allen Fällen, bei denen 
spätere Demontage kaum möglich ist. Sowohl in Motorisation als 
auch Industrie verwendet. Unersetzlich in allen Fällen, bei denen die 
Verbindungen gegenüber Schwingungen, Vibrationen und Schlägen 
ausgesetzt werden. Das Produkt härtet unter Luftabschluss 
zwischen enganliegenden Metallflächen aus. Geeignet für 
sämtliche Metalloberflächen. Klebespalt bis 0,3 mm. Vor dem 
Klebstoffanwenden alle Oberflächen entfetten lassen. Demontage 
mit Handwerkzeugen möglich nur wenn die Verbindung auf 250°C 
erwärmt wird. Max. gewindegröße: M35. Losbrechmoment bei 
M10-Schraube: 20-37 Nm. Einsatztemperaturbereich: -50°C bis 
+230°C. Aushärtezeiten: bis 15 Minuten (anfangs), 30% nach  
1 Stunde. Volle Beständigkeit nach 24 Stunden

 Однокомпонентний клей з високою дією і підвищеною термостійкістю, 
що запобігає саморозкручуванню різьби. Для довготривалих з’єднань, 
де розбирання є малоймовірним. Застосування в промисловості та 
автомобільній промисловості. Незамінний скрізь, де з’єднання піддається 
вібраціям та ударам. Анаероби діють шляхом затвердіння при контакті 
з металом, після припинення подачі повітря, коли клей знаходиться між 
тісно прилеглими поверхнями. Працює на всіх металах. Для використання  
у діаметральному зазорі до 0,3 мм. Використовуйте розчинник для 
очищення поверхні перед нанесенням продукту. Для розбирання 
застосовуйте локалізоване тепло у приблизно 250°C до гайки або болта. 
Для розбирання застосуйте тепло до 250°C, потім розкручуйте ручними 
інструментами. Максимальний розмір різьби: М35. Відривний момент 
болтів М10: 20-37 Нм. Діапазон температури обслуговування: -50°C до 
+230 °C. Час затверднення: через 15 хвилин (початок), 30% після 1 години. 
Повністю закріплене через 24 години

 Fluído trava-roscas de componente único anaeróbio, de força 
elevada e resistente a altas temperaturas. Previne que as roscas 
se soltem. Para fixadores de longa duração com probabilidade de 
desmontagem reduzida. Utilizado tanto em motorização como na 
indústria. Sempre necessário no caso da exposição de conexões 
a choques, batidas ou vibrações. A função anaeróbia permite 
selar superfície justas em superfícies de metal na ausência de ar. 
Funciona em todos os metais. Para uso em folgas diamétricas até 
0,3 mm. Utilize solvente para limpar as superfícies antes de aplicar 
o produto. Para desmontar aplicar calor localizado sobre a porca 
ou parafuso a aproximadamente 250ºC. Para desmontar aplique 
calor a 250ºC, e desmonte com ferramentas manuais. Tamanho 
máximo da rosca: M35. Torque de separação de parafusos 
M10: 20-37 Nm. Intervalo de temperatura de serviço: -50ºC até 
+230ºC. Tempo de fixação: depois de 15 min (início), 30% após 
1 hora. Totalmente curado após 24 horas

	 单件分高强度、耐高温厌氧螺纹锁固剂。防止螺纹松
动。用于耐用紧固件，减少拆卸概率。适用于机动化和工
业。在连接受到冲击、撞击或振动的情况下始终是必需的。
厌氧工作是指在缺乏空气的情况下，在紧密配合的金属表面
之间进行固化。适用于所有金属。适用直径间隙达	0.3	毫
米。在使用产品之前，使用溶剂清洁表面。拆卸时，将螺母或
螺栓局部加热至大约	250°C。拆卸时，加热至	250°C，然
后用手动工具拆卸。最大螺纹尺寸：M35。分离扭矩	M10	螺
栓：20-37	Nm。工作温度范围：-50°C	至	+230°C。固定时
间：15分钟后开始固定，1小时后	30%	固定。24	小时后完
全固定

ية، مثبت لاهوائي مقاوم لدرجات الحرارة  مكون واحد ذو قوة عال
ية منخفضة  تثبيت يدوم طويلً مع احتمال ية. يمنع ارتخاء البراغي. ل العال
لفك. تستخدم في كل من المحركات والصناعات. ضروري دائماً في  ل
حالة تعرض الوصلت للصدمات أو الضربات أو الاهتزازات. يتكون 
عمل المثبت اللهوائي من المعالجة بين الأسطح المعدنية القريبة في 
نقص الهواء. يعمل على جميع المعادن. للستخدام في مساحة قطرها 
تنظيف الأسطح قبل تطبيق المنتج.  يصل إلى 0.3 مم. استخدم المذيب ل
تفكيك استخدم الحرارة الموضعية على الصامولة أو البرغي حتى 250  ل ل
تفكيك، استخدم الحرارة حتى 250 درجة مئوية،  ل اً. ل ب درجة مئوية تقري
البرغي:  الحد الأقصى لحجم  يدوية.  ال الأدوات  باستخدام  بفكها  م  ق م  ث
نيوتن متر. نطاق  لبراغي M10 هو: 20-37  M35. عزم الانفصال 
درجة حرارة الخدمة: 50- درجة مئوية حتى 230+ درجة مئوية. وقت 
تثبيت  م ال ت بداية(، %30 بعد ساعة واحدة. ي يقة )ال ثبيت: بعد 15 دق ت ال

تماماً بعد 24 ساعة

 Frein filet anaérobie monocomposant à haute résistance 
mécanique et thermique. Empêche le desserrage des filetages. 
Adapté aux assemblages à long terme ayant une faible probabilité 
de devoir être démontés. Utilisé aussi bien dans la motorisation que 
dans l’industrie. Indispensable en cas d’exposition des assemblages 
à des chocs, coups ou vibrations. La réaction anaérobique consiste 
en un durcissement du produit entre des surfaces métalliques bien 
ajustées et en l’absence d’air. Fonctionne sur tous les métaux. 
Utilisable avec un jeu diamétral pouvant aller jusqu’à 0,3 mm. 
Utiliser un solvant pour nettoyer les surfaces avant l’application 
du produit. Pour le désassemblage, chauffer localement l’écrou 
ou le boulon à environ 250 °C. Pour le désassemblage, chauffer  
à 250°C, puis utiliser des outils à main. Taille maximale du filetage: 
M35. Couple de décollement des boulons M10 : 20-37 Nm. Plage 
de température d’utilisation: de –50 °C à +230 °C. La prise du 
produit commence après 15 minutes. Elle est de 30 % après une 
heure. La prise est complète après 24 heures.

 Fijador de roscas anaeróbico con un solo componente que 
ofrece una resistencia alta y resistencia a las altas temperaturas. 
Evita el aflojamiento de las roscas. Sirve para que la fijación de 
las roscas dure mucho tiempo y haya una probabilidad muy baja 
de que se desmonten. Se utiliza tanto en la motorización como en 
la industria. Su utilización es necesaria siempre si se exponen las 
conexiones a choques, golpes o vibraciones. El trabajo anaeróbico 
consiste en endurecer el espacio entre las superficies metálicas 
ajustadas en las que no hay aire. Funciona en todos los metales. 
Se puede usar en espacios diametrales de hasta 0,3 mm. Use 
disolvente para limpiar las superficies antes de aplicar el producto. 
Para desenroscarlo aplique calor localizado a la tuerca o al perno a 
una temperatura de unos 250 °C. Para desenroscarlo aplique calor 
a 250°C, luego desenrosque la rosca con herramientas manuales. 
Tamaño máximo de la rosca: M35. Torsión de arranque de tornillos 
M10: 20-37 Nm. Rango de temperatura de servicio: -50 °C hasta 
+230 °C. Tiempo de fijación: al cabo de 15 minutos (inicio), 30 % 
al cabo de 1 hora. Se seca por completo al cabo de 24 horas.



141car like new

AnAEROBIC W648
High temperature retainer

W26485  
Capacity: 50 g
EAN: 5906534015242 
Packing: 12 pcs/box

 One-component, high strength and high temperature resistance 
anaerobic retainer to prevent loosening of coaxial, cylindrical fitting 
parts. For assembly of bearings, spline shafts, drive and steering 
components and all coaxial parts such as bushes, bolts, nuts. 
Creates high-strength connections. Excellent for matching tight 
and loose parts, to all types of metals. Quickly fixtures, after cutting 
off the air supply through the adjacent joints. Necessary in case of 
connections exposed either to oscillations, impacts or vibrations. 
• For use in diametrical clearance up to 0,15 mm. • For disassembly 
apply heat to 250oC, then disassemble with hand tools. • Shearing 
torque: > 25 N/mm2 (max. 31 N/mm2) • Breakaway torque M10 
bolts: 58 Nm. • Service temperature range: -55oC up to +175oC. 
• Sets in 3 minutes at room temperature (22oC). • Achieves 85% 
of strength after 24 hours. Fully cured in 7 days.

 Einkomponentiger, hochfester und gegen hohen Temperaturen 
beständiger anaerober Klebstoff, der eine Lockerung koaxialer, 
zylindrischer Formteile verhindert. Das Produkt wird zum 
Zusammenbau von Lagerungen, Keilwellen, Antriebs- und 
Steuerungsbauteilen sowie sämtlichen koaxialen Teilen wie Hülsen, 
Bolzen, Muttern etc. eingesetzt. Hervorragend zum Verkleben fester 
und loser Teile, sowie für alle Metalle. Rasche Befestigung, nachdem 
die Luftzufuhr durch die benachbarten Fugen unterbrochen ist. 
Notwendig, falls die Verbindung Schwingungen, Stößen oder 
Vibrationen ausgesetzt sind. • Für den Einsatz in zylindrischen 
Fügeteilen bis zu 0,15 mm. • Falls erforderlich lokal auf  250°C 
erwärmen und mit Handwerkzeugen demontieren. • Schermoment: 
> 25 N/mm² (maximal 31 N/mm²) • Losbrechmoment bei M10-
Bolzen: 58 Nm • Temperaturbereich für den Einsatz: –55°C bis 
+175°C • Aushärtezeit für Stahl bei Raumtemperatur (22°C) - 
3 Minuten. • Erreicht 85% der Haltekraft nach 24 Stunden. Voll 
ausgehärtet nach 7 Tagen.

 Однокомпонентний анаеробний клей з високою міцністю та стійкістю 
до високих температур для запобігання розшатуванню коаксіальних 
частин. Для монтажу підшипників, шлицевих валів, компонентів приводу 
та рульового управління, а також для всіх співвісних деталей, наприклад, 
втулок, штифтів. Створює високоміцні з’єднання. Ідеально підходить для 
склеювання запресованих і вільно закріплених деталей до всіх типів металів. 
Швидко твердіє, коли відсікається подача повітря на сусідні склеєні поверхні. 
Незамінний у з’єднаннях, які піддаються вібраціям та ударам. Параметри:  
• міцність на зріз при розтягуванні: > 25 Н/мм2 (макс. 31 Н/мм2) • Час фіксації 
для : 3 хв. при 22°С • 85% міцності - через 24 години • 100% міцності - через 
7 днів.

 Retentor anaeróbico de um componente, muito resistente 
e com elevada resistência a temperaturas altas para impedir  
o afrouxamento de peças encaixáveis coaxiais e cilíndricas. Para 
montar rolamentos, eixos estriados, componentes de transmissão 
e condução e todo o tipo de peças coaxiais, como buchas, 
parafusos e porcas. Estabelece conexões de elevada resistência. 
Excelente para conectar peças apertadas e soltas a todo o tipo de 
metais. Instalações rápidas após a interrupção do fornecimento 
de ar através das juntas adjacentes. Necessário caso as conexões 
sejam expostas a oscilações, impacto ou vibrações. • Para uso 
em remoção diametral de até 0,15 mm. • Para desmontar, expor 
a temperaturas de até 250ºC e, em seguida, desmontar com 
ferramentas manuais. • Torque de corte: > 25 N/mm2 (máx. 
31 N/mm2) • Torque separatista para parafusos M10: 58 Nm. 
• Amplitude térmica de serviço: -55 ºC até +175 ºC. • Fixação 
de 3 minutos à temperatura ambiente (22 ºC). • Alcança uma 
resistência de 85% após 24 horas. Secura completa num prazo 
de 7 dias.

	 高强度耐高温单组份厌氧胶，供同轴、圆柱形配件防脱
使用。可用于轴承、花键轴、驱动和转向部件以及衬套、螺
栓、螺母等各种类型的同轴部件的装配。保证高强度连接。
松紧部件粘合紧固，适用于各种类型的金属。在相邻接头切
断供气后，可实现快速固定。为受震荡、冲击或振动的连接
处的必选粘合剂。	可用于直径	0.15	mm	以内的间隙。	拆
除时，加热至	250℃	后使用手动工具拆除。	剪切扭矩	>	
25	N/mm2	(最大31	N/mm2)	破坏扭矩	M10	螺栓：58	Nm。	
使用温度范围：-55℃	至	+175℃。	室温（22℃）下，3	分
钟即可定型。	24	小时后达到	85%	的强度，7	天内完全
固化。

ية القوة ومقاومة لدرجات  أداة تثبيت لاهوائية أحادية المكون وعال
ية تمنع فك الأجزاء المحورية الأسطوانية الملئمة. تستخدم  الحرارة العال
ادة والتوجيه وجميع  ي ق لتجميع المحامل والأعمدة المحورية ومكونات ال
الأجزاء المحورية مثل البطانات والمسامير والصواميل. تنشئ وصلت 
لجميع  مُحكمة،  الضيقة والغير  لمطابقة الأجزاء  قوة. ممتازة  ال ية  عال
الهواء من خلل  إمداد  بعد قطع  تثبيت بسرعة،  ال م  ت ي المعادن.  أنواع 
تذبذب  ل الوصلت المجاورة. ضرورية في حالة الوصلت المعرضة إما ل
أو الصدمات أو الاهتزازات. للستخدام في مساحة قطرها يصل إلى 0,15 
م بفكها  م ق تفكيك استخدم حرارة تصل إلى 250 درجة مئوية، ث ل م. ل مل
يدوية. عزم القص:< 25 نيوتن / مم2 )بحد أقصى  باستخدام الأدوات ال
31 نيوتن / مم2( عزم الانفصال لبراغي M10 هو: 58 نيوتن متر. نطاق 
درجة حرارة الخدمة: 55- درجة مئوية حتى 175 + درجة مئوية. تصبح 
جاهزة خلل 3 دقائق في درجة حرارة الغرفة )22 درجة مئوية(. تحقق 

تمام خلل 7 أيام %85 من القوة بعد 24 ساعة. تصل إلي ال

 Dispositif de retenue anaérobie monocomposant à haute 
résistance et haute résistance aux températures pour empêcher 
le desserrage des pièces de raccord cylindriques coaxiales. Pour 
l’assemblage de roulements, d’arbres cannelés, de composants 
d’entraînement et de direction et de toutes les pièces coaxiales 
telles que douilles, boulons, écrous. Crée des connexions à haute 
résistance. Excellent pour faire correspondre les pièces serrées et 
lâches à tous les types de métaux. Fixations rapides, après avoir 
coupé l’alimentation en air par les joints adjacents. Nécessaire en 
cas de connexions exposées soit à des oscillations, des chocs ou 
des vibrations. • Pour une utilisation dans un jeu diamétral jusqu’à 
0,15 mm. • Pour le démontage, appliquez de la chaleur à 250°C, 
puis démontez avec des outils à main. • Couple de cisaillement: > 
25 N/mm2 (max. 31 N/mm2) • Couple de décollement des boulons 
M10 : 58 Nm. •  Plage de température de service : -55°C jusqu’à 
+175°C. • Prise en 3 minutes à température ambiante (22°C).  
• Atteint 85 % de résistance après 24 heures. Entièrement durci 
en 7 jours.

 Retenedor anaeróbico de un componente de gran resistencia 
a las altas temperaturas para evitar el aflojamiento de piezas 
coaxiales cilíndricas. Para montar rodamientos, ejes estriados, 
componentes de transmisión y dirección y todas las piezas 
coaxiales como cojinetes, pernos o tuercas. Crea conexiones 
de gran resistencia. Excelente para combinar piezas apretadas  
y sueltas con todo tipo de metales. Fijaciones rápidas tras cortar 
el suministro de aire a través de las juntas adyacentes. Necesario 
cuando hay conexiones expuestas a oscilaciones, impactos  
o vibraciones. • Para su uso en holguras diametrales de hasta  
0,15 mm. • Para desmontar, aplique calor a 250ºC y luego desmonte 
con herramientas manuales. • Par de corte: > 25 N/mm2 (máx. 
31 N/mm2) • Tornillos M10 de par de arranque: 58 Nm. • Rango 
de temperatura de servicio: -55°C hasta +175°C. • Se fija en  
3 minutos a temperatura ambiente (22ºC). • Alcanza el 85% de la 
fuerza después de 24 horas. Totalmente seco en 7 días.
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W148
Capacity: 500 ml
EAN: 5906534016614
Packing: 12 pcs/box

CHAIn ClEAnER 
 High-performance agent for cleaning chain in 
motorcycles, go-carts, quads, bikes. Removes dirt from 
oil, grease, mud and dirt. Safe for all types of chains, 
also for o-ring, x-ring and z-ring and paint and rubber 
surfaces. Perfectly cleans and degreases the chain and 
displaces with water, protecting it against corrosion and 
premature wear.

 Hochwertiges Reinigungsmittel für Ketten von 
Motorrädern, Gokarts, Quads und Fahrrädern. Entfernt 
Verunreinigungen wie Öl, Fett, Schlamm und Schmutz. 
Geeignet für alle Arten von Ketten inklusive O-Ring, X-Ring 
und Z-Ring, sowie Lack- und Gummioberflächen. Reinigt 
und entfettet die Kette perfekt und ist wasserabweisend, 
um sie vor Korrosion und vorzeitiger Abnutzung zu 
schützen. 

 Високопродуктивний засіб для очищення ланцюга  
в мотоциклах, картах, квадроциклах,  елосипедах. Видаляє 
забруднення від оливи, мастила, дорожньої грязі і бруду. 
Безпечний для всіх типів ланцюгів, в тому числі з о-ланками, 
х-ланками та z-ланками, а також для фарбованих і гумових 
поверхонь. Прекрасно очищає та знежирює ланцюг і витісняє 
воду, захищаючи його від корозії та передчасного зносу.

 É um agente de elevado desempenho para limpar as 
correntes das motas, karts, moto 4 e bicicletas. Remove  
a sujidade do óleo, gordura, lama e sujidade. É segura 
para todos os tipos de corrente e também para anéis em 
O, X e Z, e ainda superfícies pintadas ou de borracha. 
Limpa perfeitamente e tira a gordura à corrente e repele 
a água, protegendo-a contra a corrosão e desgaste 
prematuro. 

	 高性能清洗剂，用于摩托车、手推车、四轮车、
自行车链条的清洗。可以清除油、油脂、泥浆和污
垢。适用于所有类型的链条，也适用于	o	型圈、x	
型圈和	z	型圈以及油漆和橡胶表面。可以彻底清
洁和去除链条的油污，并用水来替代，防止其腐蚀
和过早磨损。

تنظيف السلسلة في الدراجات  عامل هام للأداء العالي ل
والدراجات  الرباعية  والدراجات  السباق  وسيارات  نارية  ال
والطين  والشحم  الزيت  من  الأوساخ  بازالة  يقوم  الهوائية. 
قة  والتراب. آمن على جميع أنواع السلسل، أيضا لحلقة o وحل
زيل  ف السلسلة ويُ ظِّ نَ قة z وللطلء وللسطوح المطاطية. يُ x وحل
لها من  ةً  حِمايَ ه  لَّ حَ مَ الماء  حِلُّ  ويُ ثالي  مِ الشحْم بشكل  منها 

ر. كِّ ب مُ راء ال تِ تآكل والاهْ ال

 Agent haute performance pour le nettoyage de 
la chaîne des motos, karts, quads et vélos. Enlève la 
crasse de l’huile, la graisse, la boue et la saleté. Sûr 
pour tous types de chaînes, également pour les joints 
toriques, quadrilobes et joints Z, à ainsi que pour les 
surfaces peintes et en caoutchouc. Nettoie et dégraisse 
parfaitement la chaîne et s’enlève avec de l’eau, protégeant 
la chaîne de la corrosion et de l’usure prématurée.

 Agente de alto rendimiento para la limpieza de 
cadenas en motocicletas, karts, quads y bicicletas. 
Elimina la suciedad del aceite, grasa, barro y la suciedad 
general. Es seguro para todo tipo de cadenas, juntas 
tóricas, anillas y superficies de pintura y goma. Limpia 
y desengrasa la cadena perfectamente y repele el agua, 
protegiéndola contra la corrosión y el desgaste.

W612
Lenght: 25 cm
EAN: 5906534019622
Packing: 24 pcs/box

CHAIn BRUSH
 The universal K2 chain cleaning brush is designed for cleaning 
drive chains of motorcycles, mopeds, bicycles (including mountain 
bikes) and quads. The head of our brush consists of two detachable 
parts, making it easy to keep clean. The specially designed U-shaped 
housing helps to clean the chain from three sides simultaneously. 
Brush bristles made of polypropylene with high chemical resistance 
and mechanical durability, are perfect in removing dirt and soiling 
from both chains and other elements. The use of two types of bristle 
thickness (thicker in the brush part, thinner in the stiff brush part) 
makes the work easier. Brush length - 25 cm

 Die universelle K2-Kettenreinigungsbürste ist zur Reinigung 
der Antriebsketten von Motorrädern, Mopeds, Fahrrädern (auch 
Mountainbikes) und Quads gestaltet. Der Kopf unserer Bürste besteht 
aus zwei abnehmbaren Teilen, so dass sie einfach sauberzuhalten 
ist. Das speziell gestaltete, U-förmige Gehäuse unterstützt bei der 
gleichzeitigen Reinigung der Kette von drei Seiten. Die Borsten der 
Bürste sind aus Polypropylen von hoher chemischer Beständigkeit und 
mechanischer Strapazierfähigkeit hergestellt, eignen sich ideal, um 
Erde und Verschmutzungen sowohl von der Kette als auch von anderen 
Bauteilen zu entfernen. Die Verwendung zweier Borstenstärken (im 
Bürstenteil stärker, im steifen Teil der Bürste dünner) erleichtert die 
Arbeit. Länge der Bürste: 25 cm

 A escova de limpeza de corrente K2 universal foi concebida para 
limpar correntes de acionamento de motocicletas, ciclomotores, 
bicicletas (incluindo de montanha) e quadriciclos. A cabeça da nossa 
escova é composta por duas peças removíveis, facilitando a sua 
limpeza. O revestimento em forma de U especialmente concebido 
ajuda a limpar a corrente simultaneamente a partir de três lados. 
As cerdas da escova, fabricadas a partir de polipropileno com 
elevada resistência química e durabilidade mecânica, são perfeitas 
para remover sujidade de ambas as correntes e outros elementos.  
A utilização de cerdas com dois tipos de espessura (mais espessas na 
parte da escova, mais finas na parte da escova rija) facilita o trabalho.  
Comprimento da escova - 25 cm

	 通用	K2	链条清洁刷，专为清洁摩托车、轻便摩托车、自
行车（包括山地自行车）和四轮摩托车的传动链而设计。我们
的刷头由两个可拆卸部件组成，便于保持清洁。特殊设计的	U	
形外壳有助于同时从三个侧面清洁链条。由聚丙烯制成的刷毛
具有高耐化学性和机械耐用性，非常适合去除链条和其他元件
上的污垢和污物。采用两种类型的刷毛厚度（刷毛部分较厚，
硬毛刷部分较薄）让使用更轻松。	刷子长度	-	25	厘米

تنظيف سلسل  ل السلسل مصممة  تنظيف  ل العالمية   K2 إن فرشاة 
نارية، والدراجات البخارية، والدراجات الهوائية )بما  ادة في الدرجات ال ي ق ال
نا من جزأين  في ذلك دراجات الجبال( والدراجات الرباعية. يتكون رأس فرشات
لين للنفصال، مما يجعل الحفاظ على نظافتها أمراً سهلً. يساعد الغطاء  اب ق
المصمم بشكل خاص على شكل حرف U في تنظيف السلسلة من ثلثة 
لين  ي بولي بروب جوانب في آن واحد. إن شعيرات الفرشاة المصنوعة من مادة ال
ية لإزالة الأتربة  ال يتين، مث انة ميكانيكية عال ائية ومت التي تتمتع بمقاومة كيمي
والأوساخ في كل من من السلسل والأغراض الأخرى. إن استعمال نوعين من 
سمك الشعيرات )أكثر سمكاً في جزء الفرشاة، وأقل سمكاً في الجزء الصلب 

من الفرشاة( يجعل العمل أسهل. طول الفرشاة - 25 سم

 La brosse K2 de nettoyage universel de chaînes est conçue pour 
le nettoyage des chaînes de transmission des motos, cyclomoteurs, 
vélos (y compris VTT) et quads. La tête de brosse se compose de 
deux parties détachables, ce qui facilite son nettoyage. Le boîtier 
spécial en forme de U permet de nettoyer la chaîne simultanément sur 
trois côtés. Les poils de brosse en polypropylène à haute résistance 
chimique et haute durabilité mécanique sont parfaits pour éliminer 
la saleté et les salissures sur les chaînes et les autres éléments. Le 
travail de nettoyage est encore facilité par la présence de deux types 
de poils, d’épaisseurs différentes – plus épais dans la partie brosse, 
plus fins dans la partie brosse dure. Longueur de la brosse : 25 cm

 El cepillo universal para limpieza de cadenas K2 está diseñado 
para limpiar las cadenas de transmisión de motocicletas, ciclomotores, 
bicicletas (incluidas las de montaña) y „quads”. El cabezal de nuestro 
cepillo consta de dos partes desmontables, lo que facilita su limpieza. 
La carcasa en forma de U especialmente diseñada ayuda a limpiar la 
cadena desde tres lados simultáneamente. Los cepillos de cerdas, 
fabricados a partir de polipropileno de alta resistencia química 
y durabilidad mecánica, son perfectos para eliminar la suciedad  
y las manchas tanto de cadenas como de otros elementos. El uso 
de dos tipos de grosor de cerda (más grueso en la parte del cepillo, 
más delgado en la parte del cepillo rígido) facilita el trabajo. Longitud 
del cepillo: 25 cm Універсальна щітка для очищення приводних ланцюгів на мотоциклах, 

мопедах, велосипедах (у тому числі гірських) та квадроциклах. Головка щітки 
складається з двох знімних частин, завдяки чому її легко підтримувати  
в чистоті. Спеціально розроблений П-подібний корпус допомагає очищати 
ланцюг з трьох сторін одночасно, без необхідності розбирання. Щетина щітки 
з поліпропілену з високою хімічною стійкістю та механічною міцністю чудово 
видаляє забруднення. Використання двох типів товщини щетини (товстіші  
в частині щітки, тонші в частині щітки) полегшує роботу. Довжина щітки: 25 см.
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ROAD DRy CHAIn lUBE 

W141
Capacity: 75 ml
EAN: 5906534016393
Packing: 18 pcs/box

W143
Capacity: 400 ml
EAN: 5906534016355
Packing: 12 pcs/box

 Dry chain lube for motorcycles. Has great lubricating and 
penetrating properties. Suitable for use in o-ring, x-ring and z-ring 
chains. Protects against corrosion and abrasion, reducing wear of 
sprockets. At the time of application, the lubricant is liquid, thus 
penetrating any gaps. After a while, it gain very high adhesion. Dry 
chain lube does not spill during use or not get dirty rims and other 
elements of the motorcycle.

 Trockenschmierstoff für Motorräder. Hervorragende Schmier- 
und Kriechfähigkeit. Geeignet für die Anwendung auf O-Ring-, 
X-Ring- und Z-Ring-Ketten. Schützt vor Korrosion und Abrieb 
und reduziert so den Verschleiß der Kettenräder. Während der 
Anwendung ist das Schmiermittel flüssig und kriecht somit in 
alle Zwischenräume. Nach einiger Zeit entwickelt es eine hohe 
Haftfähigkeit. Trockenschmierstoff kleckert nicht bei der Anwendung 
und verursacht keine Verschmutzungen auf den Felgen und anderen 
Teilen des Motorrads. 

 Сухе мастило для ланцюга мотоциклів. Має чудові змащувальні 
та проникаючі властивості. Підходить для використання у ланцюгах 
з о-ланками, х-ланками та z-ланками. Захищає від корозії та стирання, 
зменшуючи знос зірочок. Під час нанесення мастило є рідким і проникає  
в будь-які щілини. Через деякий час воно дуже сильно прилипає. Сухе 
мастило для ланцюга під час використання не розливається і не забруднює 
ободи та інші елементи мотоцикла.

 Lubrificante seco de corrente para motas. Possui enormes 
capacidades de lubrificação e penetração. Adequado para utilização 
em correntes de anéis em O, X e Z. Protege contra a corrosão  
e abrasão, reduzindo o desgaste das rodas dentadas. Na altura 
da aplicação, o lubrificante é líquido, penetrando dessa forma em 
quaisquer falhas. Após algum tempo, ganha uma elevada aderência. 
O lubrificante seco para correntes não derrama durante a utilização 
e não suja as jantes ou outros elementos da mota. 

 摩托车用干性链条润滑油。具有良好的润滑和渗透性能。
适用于	o	形圈、x	形圈和	z	形圈链。可以防止腐蚀和磨损，
减少链轮磨损。在使用时，润滑剂是液体，因此能渗入所有的缝
隙。一段时间后，它便具备了很高的附着力。干性链条润滑油在
使用过程中不会溢出，也不会弄脏轮圈和摩托车的其他部件。

نارية. لديه خصائص تَزليق وتغلغل رائعة.  لدراجات ال ق سلسلة جاف ل زَلِّ مُ
تآكل  قة z . يحمي من ال قة x وحل مناسب للستخدام في سلسل حلقة o وحل
ق سائلً،  زَلِّ مُ راء السنون. في وقت الاستخدام يكون ال تِ ل من اهْ لِّ ق كَشْط ويُ وال
وبذلك يتغلغل في أي ثغرات. وبعد فترة من الوقت فإنه يحصل على درجة 
ناء الاستخدام ولا  سَكِب أث نْ ق السلسلة الجاف لا يَ زَلِّ ية جداً من الالتصاق. مُ عال

نارية الأخرى. يتسبَّب في اتساخ إطارات العجلت وأجزاء الدراجة ال

 Lubrifiant conditions sèches pour chaîne de motos. Possède 
de formidables propriétés lubrifiantes et pénétrantes. Convient 
pour une utilisation sur les chaînes à joints toriques, quadrilobes et 
joints Z. Protège contre la corrosion et l’abrasion, réduisant l’usure 
des pignons. Au moment de l’application, le lubrifiant est liquide, 
pénétrant ainsi dans le moindre interstice. Après un moment, il 
acquiert une très grande adhérence. Le lubrifiant de chaîne conditions 
sèches ne se déverse pas pendant l’utilisation ou ne salit pas les 
jantes autres éléments de la moto.

  Lubricante en seco para cadena de motos. Tiene excelentes 
propiedades lubricantes y penetrantes. Adecuado para su uso en 
cadenas de anillos o, anillos x y anillos z. Protege contra la corrosión 
y la abrasión, reduciendo el desgaste de las ruedas dentadas. El 
lubricante es líquido cuando se aplica para facilitar que penetre en 
cualquier espacio. Al pasar un tiempo, gana una adhesión muy alta. 
El lubricante en seco para cadenas no se derrama durante el uso ni 
ensucia las llantas u otros elementos de la motocicleta. 

OFF ROAD CHAIn lUBE
 Semisynthetic chain oil for all motorcycle 
chains. Suitable for road and off road use. Effectively 
penetrates vital pins and rollers of the chain to 
provide excellent lubrication and corrosion protection. 
Quickly thickens by solvent evaporation to leave  
a thin yet durable coating on the external side plates and 
rollers, offering outstanding protection, while resisting 
the tendency to fling off, even at high speeds. Helps to 
seal the chain and combats the ingress of water and other 
contaminants that can dramatically reduce chain and 
sprocket life. Features suitable for standard, O-Ring and 
X-Ring chains, motorcycle and bicycle chain and saws 
and industrial machinery chains.

 Halbsynthetisches Schmiermittel für Straßen- 
sowie Offroad-Mottoradketten. Wirkt gegen Korrosion, 
dämpft die Arbeit, vermindert Reiben und verlängert die 
Ketten- sowie Zahnstangen-Lebensdauer. Geeignet für 
alle Kettenarten, auch für den X-Ring und O-Ring Typ, 
Motorrad- und Fahrradketten sowie Sägeketten und 
Ketten industrieller Maschinen.

 Напівсинтетична олива для всіх ланцюгів мотоциклів. 
Підходить для дорожнього та позашляхового використання. 
Ефективно проникає в критично важливі валики та ролики 
ланцюга, щоб забезпечити чудове змащення та захист від 
корозії. Швидко згущується від випаровування розчинника 
і залишає тонке, але довговічне покриття на зовнішніх 
пластинах і роликах, забезпечуючи чудовий захист, а також 
добре утримується на поверхні навіть при високій швидкості. 
Допомагає герметизувати ланцюг і бореться з потраплянням 
води та інших забруднень, які можуть різко скоротити термін 
служби ланцюга та зірочки. Підходить для змащування 
стандартних ланцюгів з о-ланками і х-ланками, ланцюгів для 
мотоциклів і велосипедів та ланцюгів промислових машин.

 Óleo semissintético para todas as correntes de motas.  
É indicado para utilização na estrada e fora da estrada. 
Penetra pinos e rolos vitais da corrente, para fornecer 
uma excelente lubrificação e proteção contra corrosão. 
É ideal para correntes O-Ring e X-Ring, correntes de 
motas e bicicletas, e correntes de máquinas industriais.

	 半合成链条油适合所有摩托车链条。适用于公路
和越野使用。有效地穿透重要销与链滚筒提供优良
的润滑和防腐蚀保护。用于标准功能，O型圈和X型环
链，摩托车和自行车链条和锯和工业机械链条。

سلسل انواع  لمختلف  الصناعي  شبه  السلسلة   زيت 
الطرق نارية. مناسب للستخدام في  ال الدراجات   )جنازير( 
 العادية و الوعرة. يقوم بتسليك المسامير المتحركة وعجلت
تآكل. يقدم تشحيما ممتازا و حماية من ال  )مدحرجات( الجنزير ل
X-Ring  و  R-O-Ring لجنازير ل مناسبة     الخصائص 
نارية و المناشير و سلسل  و جنازير الدراجات الهوائية وال

ماكينات المصانع

 Huile de chaine semi-synthétique pour toutes 
les chaines de moto. Convient pour une utilisation sur 
route ou tout terrain. Pénètre efficacement les broches 
et les roulements de la chaine afin de la lubrifier et de 
la protéger de la corrosion. Convient pour les chaines 
standards, O-Ring et X-Ring, les chaines de moto et 
de vélo, et les chaines de tronçonneuses et machines 
industrielles. 

 Aceite semisintético para todas las cadenas de 
motocicleta. Uso Adecuado para carretera y fuera de 
ella. Penetra  de forma efectiva  en los pasadores vitales  
y los rodillos de la cadena para proporcionar una excelente 
lubricación y protección contra la corrosión. Espesa 
rápidamente por evaporación del disolvente para dejar un 
recubrimiento delgado y duradero en las placas laterales 
externas y rodillos, que ofrece una excelente protección, 
incluso a altas velocidades. Ayuda a sellar la cadena  
y combate la entrada de agua y otros contaminantes que 
pueden reducir drásticamente la vida de la cadena y la 
rueda dentada. Características adecuadas para cadenas 
ORing y XRing estándar, cadenas de motocicleta  
y bicicleta  y cadenas de maquinaria industrial y de sierra.

W140
Capacity: 500 ml
EAN: 5906534006516  
Packing: 24 pcs/box

W139
Capacity: 250 ml
EAN: 5906534014689
Packing: 24 pcs/box
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L310
Black/ spray
Capacity: 500 ml
EAN: 5906534007766 
Packing: 12 pcs/box

L315P
Black/ For paintbrush
Capacity: 1 L
EAN: 5906534740397 
Packing: 12 pcs/box

L326
For paintbrush 
Capacity: 1 L
EAN: 5906534007964 
Packing: 12 pcs/box

L320
Spray
Capacity: 500 ml
EAN: 5906534740267 
Packing: 12 pcs/box

L325
For spray gun 
Capacity: 1L
EAN: 5906534007902 
Packing: 12 pcs/box

AnTI-GRAVEl

	 快速干剂合成树脂的基础，产生柔性涂层保护机体免受机械剂，防锈作用和
对水的作用。应用：保险杠，阻流板和其它部件。

 A fast-drying agent on the basis of synthetic resins, creating a flexible coating 
protecting the body against action of mechanical agents, rust and against action of water. 
After full hardening, it may be painted with any and all lacquer systems. Applications: 
thresholds, bumpers, spoilers and other components.

 Schnelltrockendes Mittel auf Basis von synthetischen Harzen, bildet eine elastische 
Schicht, welche die Autokarosserie vor der Wirkung mechanischer Faktoren sowie vor 
Rost- und Wassereinwirkung schützt. Zur Anwendung bei Schwellen, Stoßstangen, 
Spoilern und anderen Elementen.

 Um agente de secagem rápida, à base de resinas sintéticas, que cria uma camada 
flexível para a proteção de carroçarias contra a ação de agentes mecânicos, ferrugem 
e água. Aplicações: soleiras, para-choques, aerofólios e outros componentes.

 طلء سريع الجفاف يتكون اساسا من الراتنج )مادة صمغية( يقوم بتكوين غلف واقي مرن
أثير الماء. الاستخدامات: المداخل،  لحماية الهيكل من العوارض الميكانيكية و الصدأ ومن ت

المصدات، الدفات، و المكونات الاخرى

 Un agent à séchage rapide à base de résine synthétique, créant une couche 
protectrice flexible contre l’action d’agents mécaniques, de la rouille et de l’eau. 
Application: pas de porte, pare-chocs, béquet et autres composants. 

 Agente de secado rápido sobre la base de resinas sintéticas,  forma un revestimiento 
flexible que protege contra la acción de los agentes mecánicos, contra la oxidación y la 
acción del agua. Después se puede pintar con cualquier sistema   de laca. Aplicaciones: 
umbrales, parachoques  s, alerones y otros  elementos.

DURABIT UnDERCOAT

	 沥青/橡胶基试剂，防止石，水和盐影响汽车底盘的作用。作用于抑制方式，
形成了一个柔性的和持久保护涂层。

 An agent on the bituminous/rubber base, protecting the car chassis against action of 
mechanical agents such as stone, water and salt impacts. It acts in a sound suppressing 
manner and forms a flexible and durable protective coating. 

 Ein Mittel auf kautschuk-bitumiger Basis zum Schutz des Chassis vor Wirkung 
mechanischen Faktoren wie Steinschläge, Wasser oder Salz. Wirkt schalldämmend und 
bildet sichtbare Strukturen.

 Засіб на бітумній/гумовій основі, що захищає шасі автомобіля від дії механічних факторів, 
таких як удари каменів, вплив води та солі. Він приглушує звук і утворює гнучке і міцне захисне 
покриття.

 Um agente à base de betume / borracha que protege chassis de carros contra  
a ação de agentes mecânicos, tais como impactos de pedras, água e sal. Age de tal forma 
que suprime o som e forma uma camada protetora flexível e duradoura.

أثير العوامل الميكانيكية مثل  دهان تأسيسي قاري/كاوتشوك. يحمي هيكل السيارة من ت
فتة و يشكل غطاء واقي دائم و مرن. الحجر والماء وقطع الملح. يعمل بطريقة مل

 Un agent à base de bitume/caoutchouc, protégeant le châssis de la voiture contre 
l’action d’agents mécaniques tels que les pierres, l’eau et le sel. Agit comme un 
suppresseur de son et crée une couche protectrice durable et flexible. 

 Un agente en la base bituminosa / caucho,  que protege el chasis del automóvil 
contra la acción de agentes mecánicos tales como los impactos de piedra, agua y sal. 
Actúa de una manera  sensata y forma una capa protectora flexible y duradera.  

professional line for paint shop

 Швидкосохнучий засіб на основі синтетичних смол, створює еластичне покриття, що 
захищає кузов від дії механічних факторів, іржі та дії води. Після повного затвердіння його 
можна фарбувати будь-якою лаковою системою. Застосування: пороги, бампери, спойлери та 
інші компоненти.



145car like new

CAVITy WAx
 Wax-based agent for the protection of inside profiles of the car 
body such as door, wings, body-fixing frames, sills, carrying elements 
of floor panels, headlights bodies etc. against water, salt and rust. It 
has perfect penetrating properties, can be easily spilled. It does not 
flow from the vertical surfaces and has transparent, amber hue. It does 
not damage lacquer, rubber elements and plastic materials.

 Ein Mittel auf Wachsbasis. Es schützt vor Wasser, Salz und Rost, 
geschlossene Karosserie-Profile wie Türen, Kotflügel, Schwellen, 
Radkästen, Träger der Bodengruppen oder Lampenkörper. Dringt 
exzellent ein, überläuft und fließt aus vertikalen Oberflächen nicht ab. 
Das Produkt ist transparent mit einem goldgelben Farbton. Auf Lack-, 
Gummi- und Kunststoffverträglichkeit geprüft. 

 Засіб на основі воску для захисту внутрішніх профілів кузова 
автомобіля, таких як двері, крила, кріплення рами кузова, пороги, несучі 
елементи підлогових панелей, корпусів фар тощо від води, солі та іржі. 
Має ідеальні проникаючі властивості, може легко розтікатися. Не стікає 
з вертикальних поверхонь і має прозорий, бурштиновий відтінок. Не 
пошкоджує лак, гумові елементи та пластикові матеріали.

 Agente à base de cera para a proteção de perfis internos de 
carroçarias, tais como portas, para-lamas, quadros de fixação, 
soleiras, elementos de movimentação de placas de soalho, faróis, entre 
outros, contra água, sal e ferrugem. Tem propriedades penetrantes 
perfeitas, portanto pode ser facilmente derramado. Não flui através de 
superfícies verticais e tem uma cor âmbar transparente. Não danifica 
laca, elementos de borracha e materiais plásticos.

	 蜡基剂的车体内部轮廓，如门，机翼，机身固定帧，窗台，
承载地板镶板元件，头灯机构等的对水，盐和防锈的保护。它
完美的穿透特性。它不从垂直表面流动，并具有透明，琥珀色
相。它不损伤漆面，橡胶件及塑料。

ية لهيكل السيارة مثل الابواب  منتج شمعي لحماية البروفيلت الداخل
الحاملة والعتبات والاجزاء  السيارة   لهيكل  الخارجية   والاجنحة  و الاطر 
الماء  و الاملح و الخ ضد   ... الامامية  السقف و هياكل الاضواء   لألواح 
فاده بسهولة لا يسيل ن ية حيث يمكن  فاذية عال ن   الصدأ. يتميز بخصائص 
 من السطح العمودية وله الالوان الشفاف  و الكهرماني. لا يؤثر على الطلء

والاجزاء المطاطية و المواد البلستيكية

 Agente tipo cera base para la protección de los perfiles interiores 
de la carrocería del vehículo, tales como puertas, alas, marcos de 
fijación, alféizares, que protege elementos de paneles de suelo, faros 
etc. contra el agua, la sal y el óxido. Tiene perfectas propiedades de 
penetración,   se puede rociar con facilidad. No cae de las superficies 
verticales y tiene una  tonalidad ámbar transparente. No daña el lacado, 
elementos de goma ni los  materiales plásticos.

L330
Capacity: 500 ml
EAN: 5906534007773 
Packing: 12 pcs/box

L348
Capacity: 500 ml
EAN: 5906534007834 
Packing: 12 pcs/box

PRIMER 1K GREy
 Fast-drying primer paint based on acrylic resins, for metal, 
aluminium, glass, wooden, stone and plastic surfaces. It ensures 
anticorrosive protection and fills up scratches perfectly. May be 
polished with ease, both in the wet and dry condition.

 Schnelltrocknende Bodenfarbe auf Basis von Akrylharzen, 
geeignet für Metall-, Alu-, Glas-, Holz-, und Steinflächen sowie 
Kunststoffe. Sorgt für den Korrosionsschutz. Das Produkt dringt perfekt 
in Kratzer ein - ist leicht abschleifbar, sowohl mit als auch ohne Wasser.

 Швидкосохнуча ґрунтовка на основі акрилових смол для металевих, 
алюмінієвих, скляних, дерев’яних, кам’яних та пластикових поверхонь. 
Забезпечує антикорозійний захист і прекрасно заповнює подряпини. Її можна 
з легкістю відполірувати, як у вологому, так і в сухому стані.

 Tinta primária de secagem rápida, à base de resinas acrílicas, 
para superfícies de metal, alumínio, vidro, madeira, pedra e plástico. 
Garante uma proteção contra a corrosão e cobre riscos de uma forma 
perfeita. Pode ser polida com facilidade, tanto em condições molhadas 
como secas.

	 丙烯酸树脂快干底漆，用于金属，铝，玻璃，木，石和塑料表
面。它确保防腐保护，填补了划痕完美。可以轻松地进行抛光，无
论是在潮湿和干燥环境。

لين.  طلء تأسيسي سريع الجفاف يعتمد في تكوينه على راتيتج الاكري
 يمكن استخدامه لطلء المعدن و الالمنيوم و الزجاج و الخشب و الاسطح
تآكل ويمل الخدوش ال الحجرية. يضمن حماية كاملة ضد   البلستيكية و 

بشكل كامل.  يمكن تلميعه بسهولة في الظروف الرطبة او الجافة

 Apprêt à séchage rapide à base résine acrylique, pour les surfaces 
en métal, aluminium, verre, bois, pierre et plastique. Assure une 
protection anticorrosion et rebouche parfaitement les rayures. Peut 
être facilement poli, mouillé ou sec. 

 Pintura de imprimación de secado rápido a base de resinas 
acrílicas, para metal, aluminio, vidrio, madera, piedra y superficies 
de plástico. Asegura la protección anticorrosiva y rellena los arañazos 
la perfección   . Puede ser pulido con facilidad, tanto en estado húmedo 
y seco.

 Agent à base de cire pour la protection des contours internes de la 
carrosserie comme les portes, les ailes, la structure de la carrosserie, 
les seuils, les éléments portants du plancher, les phares, etc. contre 
l’eau, le sel et la rouille. Ne coule pas sur les surfaces verticales et 
a une teinte transparente ambrée. N’endommage pas la laque, les 
éléments en caoutchouc et les matériaux plastiques. 

L345
Capacity: 400 ml
EAN: 5906534007797 
Packing: 12 pcs/box

BUMPER SPRAy
 Fast-drying structural paint for plastics in black colour. Intended 
for painting bumpers without any need to apply primer. It creates a 
coating resistant to damages. In dependence on the needs, it makes 
it possible to achieve appropriate surface quality masking surface 
defects and imitating the natural appearance of plastic.

 Schnelltrocknende Strukturfarbe für schwarze Kunststoffteile. 
Beim Spritzen von Stoßstangen ist kein zusätzlicher Bodensatz 
notwendig. Bildet eine schadenbeständige Schutzschicht. Abhängig 
von den Anforderungen sorgt die Farbe für ein entsprechendes, 
oberflächenfehlerverdeckendes und natürliches Aussehen vom 
Kunststoff.

 Швидкосохнуча фарба для захисту конструкцій з пластмаси чорного 
кольору. Призначена для фарбування бамперів без необхідності нанесення 
ґрунтовки. Створює покриття, стійке до пошкоджень. Залежно від потреб, 
вона дозволяє досягти якісного зовнішнього вигляду поверхні, маскує 
дефекти поверхні та імітує природний вигляд пластику.

 Tinta estrutural de secagem rápida para plásticos de cor preta. 
É indicada para pintar para-choques, sem se ter de utilizar tinta 
primária. Dependendo das necessidades, as superfícies ficam com 
uma aparência notável, uma vez que os defeitos são mascarados de 
forma excelente, imitando a aparência natural de plástico.

	 黑色快干结构塑料漆。适用于涂保险杠无需任何底漆。
能够掩蔽表面缺陷和模仿的塑料的自然外观。

اعد لطلء اللون الاسود.  ب لبلستيكيات  ل الجفاف  نائي سريع  ب  طلء 
تحقيق الممكن  فهو يجعل من   ، تأسيسي.  لدهان  الحاجة   المصدات دون 
الى محاكاة بالإضافة  السطح  المطلي واخفاء عيوب  للسطح  ية   جودة عال

لبلستيك  Peinture à séchage rapide pour les plastiques noirs. Prévue pour المظهر الطبيعي ل
les pare-chocs sans avoir à appliquer d’apprêt. Il est possible d’obtenir 
une surface parfaite en masquant les défauts et imitant l’apparence 
naturelle du plastique. 

 Pintura estructural de plásticos de color negro secado rápido. 
Para pintar los parachoques sin necesidad de aplicar la imprimación. 
Se crea un revestimiento resistente   sobre la zona dañada. Según 
las necesidades, hace que sea posible alcanzar una calidad de 
superficie adecuada enmascarando los defectos de la superficie  
e imitando el aspecto natural del plástico.
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 Швидкосохнучий, ефективний, безбарвний, акриловий 
лак з ідеальним приставанням та стійкістю до механічних 
пошкоджень. Забезпечує ідеальний блиск. Ідеально 
підходить для використання на металі, дереві, пластику та 
для свіжопофарбованих поверхонь.

L341
Capacity: 500 ml
EAN: 5906534008046 
Packing: 12 pcs/box

BlACK GlOSSy ACRylIC COATInG
 Fast-drying, black acrylic paint of a high gloss. For 
external and internal use. It is suitable for painting of 
metal, wood, plastics, paper, brick, gypsum and other 
surfaces.

 Schnelltrocknende Akrylfarbe mit Hochglanz, zum 
Anwenden im Innen- sowie Außenbereich. Geeignet für 
Metall, Holz, Kunststoff, Papier, Ziegel, Gips und andere 
Oberflächen.

 Швидкосохнуча високоглянцева чорна акрилова фарба. 
Для зовнішнього та внутрішнього застосування. Підходить для 
фарбування металу, дерева, пластмас, паперу, цегли, гіпсу та 
інших поверхонь.

 Tinta acrílica preta de secagem rápida e alto brilho. 
Para utilização interna e externa. É indicada para pintar 
superfícies de metal, madeira, plástico, papel, tijolo, 
gesso.

	 快干高光泽黑色喷漆。外部和内部使用。适用于
涂金属，木材，塑料，纸，砖，石膏和其他表面的。

للستخدام لماع..  اسود  الجفاف  اكريليك سريع   طلء 
 الخارجي و الداخلي. يصلح لطلء المعدن والخشب  والبلستيك

والورق والطوب والجبس والاسطح الاخرى
 Peinture acrylique noire à séchage rapide avec 
un effet brillant. Pour une utilisation externe et interne. 
Convient pour peindre les surfaces en métal, bois, 
plastique, papier, brique, gypse et autres. 

 Pintura acrílica negra de alto brillo de secado rápido. 
Para exterior e interior  Es adecuado para pintar metal, 
madera, plástico, papel, ladrillo, yeso y otras superficies.

BlACK MATT ACRylIC COATInG
 Fast-drying black acrylic paint of a mat finishing 
effect. For external and internal use. It is suitable for 
painting metal, wood, plastics, paper, brick, gypsum and 
other surfaces.

 Schnelltrocknende Akrylfarbe mit mattem Effekt zum 
Anwenden im Innen- sowie Außenbereich. Geeignet für 
Metall, Holz, Kunststoff, Papier, Ziegel, Gips und andere 
Oberflächen.

 Швидкосохнуча матова чорна акрилова фарба. Для 
зовнішнього та внутрішнього застосування. Підходить для 
фарбування металу, дерева, пластмаси, паперу, цегли, гіпсу 
та інших поверхонь.

 Tinta acrílica preta de secagem rápida e efeito de 
acabamento. Para utilização interna e externa. É indicada 
para pintar superfícies de metal, madeira, plástico, papel, 
tijolo, gesso...

	 快干高哑光黑色喷漆。外部和内部使用。适用于
涂金属，木材，塑料，纸，砖，石膏和其他表面的。

لمعة. ال مطفئ  الجفاف  سريع  اسود  ليكي  اكري  طلء 
  للستخدام الخارجي و الداخلي. يصلح لطلء المعدن والخشب

 Peinture acrylique noire à séchage rapide avec un والبلستيك والورق والطوب والجبس والاسطح الاخرى
effet mat. Pour une utilisation externe et interne. Convient 
pour peindre les surfaces en métal, bois, plastique, 
papier, brique, gypse et autres.

 Pintura acrílica  negra  de secado rápido con un 
efecto de acabado mate. Para uso externo e interno. Es 
adecuado para la pintura de metal, madera, plástico, 
papel, ladrillo, yeso y otras superficies.

L340
Capacity: 500 ml
EAN: 5906534007803 
Packing: 12 pcs/box

L349
Capacity: 400 ml
EAN: 5906534007711 
Packing: 12 pcs/box

ACRylIC ClEARCOAT
 Quick-drying, productive, colourless and acrylic 
painting with a perfect adherence and resistance to 
mechanical damages. It ensures perfect gloss.  Ideal 
to use on metal, wood, plastic and for newly painted 
surfaces.

 Schnelltrocknender, effizienter, transparenter 
Akryllack mit exzellenter Bodenhaftung sowie 
Beständigkeit gegen mechanische Erzeugnisse. Sorgt 
für einen Oberflächenglanz. Bestens geeignet für Metall, 
Holz, Plastik und neue Oberflächen.

 Tinta acrílica de secagem rápida, produtiva e incolor, 
com aderência perfeita e resistência vigorosa contra danos 
mecânicos. Garante um brilho absolutamente perfeito.  
É ideal para utilização em metais, madeiras e plásticos, 
e para superfícies recentemente pintadas.

	 快干有效，无色丙烯油。全面粘着和抗机械损
伤。它确保了完美的光泽。适用于金属，木材，塑料
和新油漆表面使用。

بتماسك الجفاف  سريع  خلق  شفاف  اكريليك  طلء 
ا تاما.   تام ومقاومة للأضرار الميكانيكية. فهو يضمن لمعان

 مثالي للستخدام على المعدن و الخشب و البلستيك وللأسطح
ا. ث ية حدي المطل

 Peinture acrylique sans couleur et à séchage rapide 
avec une parfaite adhérence et une résistance aux 
dommages mécaniques. Assure une brillance parfaite. 
Idéal pour une utilisation sur le métal, le bois, le plastique 
et pour les surfaces fraichement peintes. 

 De secado rápido, pintura productiva, sin color 
y acrílica  con una perfecta adherencia y resistencia 
a daños mecánicos.  Asegura un brillo perfecto. Ideal 
para utilizar en metal, madera, plástico y para superficies 
recién pintadas.
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SIlVER lACQUER FOR WHEElS
 Silver paint for car wheel rim painting. Protects 
against corrosion and action of mechanical agents. It is 
also suitable for painting any metals, wood, plastics and 
other surfaces.

 Silbere Farbe fürs Felgenspritzen. Schützt vor 
Korrosion und  mechanisch wirkende Faktoren. 
Geeignet für alle Metalle, Holz, Kunststoffe sowie andere 
Materialien.

 Срібна фарба для фарбування дисків коліс автомобіля. 
Захищає від корозії та дії механічних факторів. Вона також 
підходить для фарбування будь-яких металів, дерева, 
пластмас та інших поверхонь.

 Tinta prateada para a pintura de jantes de carros. 
Protege contra corrosão e ações de agentes mecânicos.  
É igualmente indicada para a pintura de todas as 
superfícies de metal, madeira, plástico e outras.

	 银色汽车轮辋漆。防止腐蚀和机械剂作用。它也
适用于任何涂装金属，木材，塑料和其他表面。

 طلء فضي لطراشة غطاء محور العجلة )الطاسة(. يحمي
أثير العوامل الميكانيكية. يصلح لدهان المعادن تآكل و ت  من ال

فة و الخشب و البلستيك و الاسطح الاخرى ل  Peinture argentée pour peindre les jantes de المخت
voiture. Protège contre la corrosion et l’action d’agents 
mécaniques. Convient également pour peindre les 
surfaces en métal, bois, plastique et autres. 

 Pintura de plata para la pintura las llantas de su 
coche. Protege contra la corrosión y la acción de los 
agentes mecánicos. También es adecuada  para  pintar 
todos los metales, madera, plásticos y otras superficies.

L332
Capacity: 500 ml
EAN: 5906534007858 
Packing: 12 pcs/box

L361
Capacity: 400 ml
EAN: 5906534007810 
Packing: 12 pcs/box

PRE-FIll 
Female

 Can with the gas under pressure to fill the paint. 
Suitable for acrylic, alkyd resin, cellulose paints, 
conventional bases. Wide beam for even the imposition 
of the material.

 Eine Dose mit unter Druck stehendem Gas zur 
Farbauffüllung. Geeignet für Akryl-, Alkydharz-, 
Zelluloselacke sowie konventionelle Basis. Breiter Fluss 
sorgt für eine gleichmäßige Materialauftragung.

 Балончик з газом під тиском для наповнення фарбою. 
Підходить для акрилової, алкідної смоли, целюлозних 
фарб, звичайних основ. Широка насадка для рівномірного 
накладення матеріалу.

 Recipiente com gás sob pressão para introduzir tinta.  
É indicado para acrílico, resina alquídica, tintas de celulose  
e bases convencionais. Tem um feixe largo, que  
é inclusive útil para a imposição de materiais.

	 适合的丙烯酸，醇酸树脂，纤维素涂料。

تعبئة  عبوة من الغاز المضغوط لرش الطلء. مناسبة  ل
الطلء الأساسي السلولوز  و  ليك  وا لالكيد و طلء   الاكري

العادي. يمنح لمعة مضيئة*.
 Bonbonne avec gaz sous pression pour reboucher 
la peinture. Convient pour les peintures acryliques, à la 
résine alkyde, à la cellulose. Large diffusion pour une 
application régulière sur la surface. 

 Bote con gas bajo presión para llenar la pintura. Apto 
para el acrílico, resina alquídica, pinturas de celulosa, 
bases convencionales. Haz luminoso  amplio, incluso 
para la imposición de la materia.

ZInC SPRAy
 High temperature zinc spray which protects against 
corrosion of the bodywork elements, chassis, exhaust 
systems and all kinds of tubular systems. It perfectly 
conducts current and that is why it makes it possible to 
electrical weld the coated surfaces. The product can be 
used for the maintenance and renovation of decrements 
on zinc coated structures that may occur as a result of 
drilling and cutting. Resistant to humidity and aggressive 
agents. 

 Hochtemperaturzink in einer Sprayform zum 
Korrosionsschutz von Karosserie-, Chassis- und 
Auspuffelementen sowie verschiedenen Rohrsystemen. 
Geeignet fürs Warten und Überholen der auf verzinkten 
Oberflächen nach Bohren und Schneiden stammenden 
Verluste. Beständig gegen Feuchtigkeit und aggressiven 
Faktoren.

 Високотемпературний цинковий спрей, що захищає 
від корозії елементи кузова, шасі, вихлопні системи та 
різноманітні трубчасті системи. Прекрасно проводить струм 
і тому дозволяє виконувати електрозварювання покритих 
ним поверхонь. Засіб може бути використаний для технічного 
обслуговування та відновлення шару цинкового покриття, 
пошкодженого в результаті свердління чи різання. Стійкий 
до вологи та агресивних агентів.

 Pulverizador de zinco de alta temperatura que 
protege elementos de carroçarias, chassis, sistemas de 
exaustão e todos os tipos de sistemas tubulares contra 
corrosão. O produto pode ser utilizado para manutenção 
e renovação de decrementos de zinco em estruturas 
revestidas, os quais podem ocorrer como resultado 
de perfurações e cortes. É resistente à humidade  
e a agentes agressivos.

	 高温锌喷雾,可以防止车身元素，底盘，排气系统
及各种管系统的腐蚀。该产品可用于维修和转变钻孔
和切割而产生的锌涂层结构。耐湿度和积极的剂。

الهيكل اجزاء  تآكل  الحرارة يحمي من  رش زنك عالي 
العادم نظام  و  )الشصي(  المعدني  والهيكل  التشغيلي    

المنتج في ابيب. يمكن استخدام   )الكزوست( وكل انظمة الان
او نية  ب ال في  الموجودة  لعيوب  ل والترميم  انة   الصي  اعمال 
لثقب او الزنك التي يمكن ان تحدث نتيجة ل  الهياكل المكسوة ب

القص. مقاوم للرطوبة والعوامل المضرة.

 Spray au zinc à haute température protégeant contre 
la corrosion la carrosserie, le châssis, les systèmes 
d’échappement et toute sorte de système tubulaire. Le 
produit peut être utilisé pour l’entretien et la rénovation 
des décréments sur les structures en zinc qui peuvent 
survenir suite à un perçage ou un coupage. Résistant à 
l’humidité et aux agents agressifs. 

 Zinc de alta temperatura en spray que protege 
contra la corrosión de los elementos de carrocería, 
chasis, sistemas de escape y todo tipo de sistemas 
tubulares. Es perfectamente conductor de  la corriente  
y es por eso que hace posible la soldadura eléctrica de las 
superficies recubiertas. El producto puede ser utilizado 
para el mantenimiento y renovación de decrementos en 
las estructuras recubiertas   de zinc que pueden ocurrir 
como resultado de la perforación y cortes. Resistente  
a la humedad y  a los agentes agresivos.

L350
Capacity: 400 ml
EAN: 5906534007698 
Packing: 12 pcs/box
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ZInC + AlUMInUM
 A fast measure represents a mixture of zinc and 
aluminum, used to protect against corrosion of metal 
parts, welded and cut places. Ideal for make-up 
galvanized surfaces of car bodies, trailers and other 
structures. It has very good flexibility, adhesion and 
resistance to high temperatures up to 120°C. When dry, 
can be painted any paint systems.

 Schnelltrocknendes Mittel aus einer Zink und 
Aluminium-Mischung zum Korrosionsschutz von 
Metallteilen, Schweiß- und Schnitt-Flächen. Bestens 
geeignet fürs Ausfüllen von verzinkten Oberflächen, 
bei Verlusten in Fahrzeugskarossierien und sonstigen 
Konstruktionen. Es verfügt über sehr gute Flexibilität, 
Bodenhaftung und Beständigkeit gegen hohe 
Temperaturen bis zu 120°C. Ausgetrocknet kann es mit 
sämtlichen Lackarten bespritzt werden.

 Швидкий засіб, що є сумішшю цинку та алюмінію, який 
використовується для захисту від корозії металевих деталей 
та місць зварювання і різання. Ідеально підходить для 
відновлення гальванізованих поверхонь кузовів автомобілів, 
причепів та інших конструкцій. Має чудову гнучкість, адгезію 
та стійкість до високих температур до 120°C. Після висихання 
його можна фарбувати за допомогою будь-яких фарбувальних 
систем.

 Uma medida rápida representante de uma mistura 
de zinco e alumínio, que é utilizada para proteger peças 
metálicas (soldadas e cortadas) contra corrosão.  
É ideal para superfícies galvanizadas de carroçarias de 
carros, reboques e outras estruturas. Tem uma excelente 
flexibilidade, adesão e resistência a altas temperaturas 
(até 120° C). Quando está seca, pode ser pintada por 
meio de qualquer sistema de pintura.

	 快速量度代表锌和铝的混合物，用于防止金属
零件，焊接腐蚀和切割的地方。理想的镀锌车身，
车架等结构的表面。它具有非常良好的柔韧性，粘
附力和耐高温度高达120℃。干时，可涂任何油漆。

تركيبة سريعة تتكون من مزيج الزنك والالمنيوم تستخدم 
و  الملحومة  والاجزاء  المعدنية  الاجزاء  تآكل  من  للحماية 
فنة هيكل السيارة  اماكن القطع او القص.  مثالي لأعمال غل
المرونة  نية المعدنية. تتميز ب و المقطورات و غيرها من الاب
ية حتى   ية و قوة الالتصاق و المقاومة لدرجات الحرارة العل العال
. يمكن طلؤه بأي  من انظمة الطلء بعد جفافه.120درجة 

مئوية

 Mélange de zinc et d’aluminium utilisé pour 
protéger de la corrosion les parties en métal, soudées 
ou coupées. Idéal pour le maquillage des surfaces 
galvanisées des carrosseries, des remorques et d’autres 
structures. Excellente flexibilité, adhérence et résiste  
à des températures s’élevant jusqu’à 120°C. Peut être 
peint avec n’importe quelle peinture après le séchage. 

 Una medida rápida hecha de  una mezcla de zinc  
y aluminio, que se utiliza para proteger contra la corrosión 
de las partes metálicas, soldadas y  zonas cortadas. 
Ideal para Superficies galvanizadas preparadas de 
carrocerías, remolques y otras estructuras. Tiene muy 
buena flexibilidad, adhesión y resistencia a las altas 
temperaturas, de hasta 120 ° C. Una vez seca, se puede 
pintar con cualquier sistema de pintura.

L352
Capacity: 400 ml
EAN: 5906534007926 
Packing: 12 pcs/box

L11000M 
Capacity: 1 L
EAN: 5906534014436 
Packing: 6 pcs/box

B1 MARInE
Polishing compound

 Extreme fast one-step scratch removal compound for 
use to polish boats, marine paints, laminates, fiberglass, 
composites, cellulose and many other surfaces with a machine 
polisher. Recommended to use in the shipyard industry and 
production plants. Effectively removes heavy scratches and 
other extreme defects. No further steps are required. Generates 
little heat during operation. Ensures an impressive deep luster 
and totally smooth surface. 

 Extrem schnellwirkende, einstufige Kratzerkorrektur zum 
Polieren von Booten, Schiffsfarben, Schichtstoffen, Fiberglas, 
Verbundstoffen, Cellulosen und sonstigen Oberflächen 
mittels einer Poliermaschine. Für die Werftindustrie und 
Produktionsanlagen empfohlen. Entfernt starke Kratzer 
und sonstige extreme Defekte. Keine weiteren Schritte 
erforderlich. Erzeugt nur geringe Wärme bei Nutzung. Liefert 
einen beeindruckenden, tiefen Glanz und eine völlig glatte 
Oberfläche.

 Надзвичайно швидкодіюча паста для усунення подряпин 
за один крок, використовується для машинного полірування 
човнів, водостійких фарб, ламінатів, склопластику, 
композитних матеріалів, целюлози та багатьох інших 
поверхонь. Рекомендована для використання в суднобудівній 
промисловості та на інших промислових підприємствах. 
Ефективно усуває сильні подряпини та інші великі дефекти. 
Жодних подальших дій не потрібно. Під час роботи генерується 
мало тепла. Забезпечує вражаючий глибокий блиск і абсолютно 
гладку поверхню.

 Composto removedor de arranhões extremo de uma só 
etapa destinado a polir barcos, tintas náuticas, laminados, 
fibra de vidro, materiais compósitos, celulose e muitas 
outras superfícies com uma máquina de polir. Recomendado 
para uso na construção naval e unidades de produção. 
Remove eficazmente arranhões fundos e outros defeitos 
extremos. Não são necessárias mais etapas. Gera algum 
calor durante a operação. Assegura um lustre profundo 
impressionante e uma superfície completamente macia.

	 急速一步去除刮痕複合劑，可配合拋光機來為
船隻、船舶漆、塑膠層板、玻璃纖維、複合材料、纖
維素和其他許多表面拋光。推薦造船業和製造業使
用。有效去除嚴重刮傷及其他極端缺陷。不用複雜
步驟。使用中會產生些許熱量。確保優秀深層光澤
及完全光滑表面。

واحدة بخطوة  و  بسرعة  الخدوش  لإزالة  قويٌ   مركب 
 للستخدام لطلء القوارب، و الدهانات البحرية، و الشرائح،
العديد من يلوز و  السل المركبات، و  ياف الزجاجية، و   و الأل
ناء السفن و آلة تلميع, يوصى باستخدامه في ب  الأسطح الأخرى ب
 مصانع الإنتاج. يزيل بكفاءة الخدوش الكبيرة و العيوب الشديدة
ية. يولد حرارة ضعيفة  الأخرى. لا يتطلب خطوات أخرى إضاف
اً واضحاً مثيراً و سطحاً ناعماً تماماً. ية. يضمن لمعان ناء العمل أث

 Pâte à polir à usage rapide, utilisable en une étape, 
pour supprimer les rayures. Destinée à polir les bateaux, 
les peintures marines, les lamifiés, la fibre de verre, les 
matériaux composites, la cellulose et de nombreuses 
autres surfaces, grâce à une polisseuse. Recommandé pour 
un usage dans l’industrie de la construction navale et les 
usines de fabrication. Supprime avec efficacité les rayures 
profondes et d’autres défauts extrêmes. Aucune autre étape 
n’est nécessaire. Peu de chaleur dégagée durant l’opération. 
Assure une impression de brillance profonde et une surface 
parfaitement lisse.

 Compuesto para eliminación de arañazos 
extremadamente rápida y en un paso, para ser usado en el 
pulido de embarcaciones, pintura marina, laminados, fibra 
de vidrio, materiales compuestos, celulosa y muchas otras 
superficies con una máquina pulidora. Recomendado para su 
uso en astilleros y plantas de producción. Elimina de forma 
efectiva arañazos profundos y otros defectos extremos. No se 
requiere de pasos adicionales. Genera algo de calor durante 
la aplicación. Asegura un impresionante y profundo brillo  
y una superficie totalmente lisa.
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COlOR FlEx
Synthetic rubber protective coating
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 A unique liquid rubber compound for use to immediately colour change of the vehicle 
or particular car parts. Completely safe on all the masked elements. Protects the surface 
from scratches, dirt, moisture, diluted acids, rust, oils and grease.  Suitable for use in 
temperature range in-between -30°C up to +90°C. Dedicated for varnished parts, steel 
or aluminum rims, bumpers, wood, metal, glass, plastic and many other surfaces.

 Eine flüssige Gummiverbindung, welche zur Farbänderung des Fahrzeugs oder von 
Fahrzeugteilen verwendet werden kann. Kann bedenkenlos auf allen Elementen eingesetzt 
werden. Schützt die Oberfläche vor Kratzern, Schmutz, Feuchtigkeit, verdünnten Säuren, 
Rost, Öl und Fett. Geeignet für den Einsatz im Temperaturbereich von -30°C bis + 90°C.
Für lackierte Teile, Stahl- oder Aluminiumfelgen, Stoßstangen, Holz, Metall, Glas, 
Kunststoff und viele andere Oberflächen einsetzbar.

 Унікальна рідка гумова суміш, яка використовується для негайної зміни кольору 
транспортного засобу або окремих деталей автомобіля. Повністю безпечна на всіх перефарбованих 
елементах. Захищає поверхню від подряпин, бруду, вологи, розведених кислот, іржі, оливи та 
мастила. Підходить для використання в інтервалі температур від -30°C до + 90°C. Призначена для 
лакованих деталей, сталевих або алюмінієвих ободів, бамперів, дерева, металу, скла, пластику 
та багатьох інших поверхонь.

 Um composto de borracha líquida único na sua classe, para alterar imediatamente  
a cor do veículo ou determinadas partes da carroçaria. Completamente seguro para 
todas as peças cobertas. Protege a superfície de arranhões, sujidade, humidade, ácidos 
diluídos, ferrugem, óleos e gorduras. Adequado para uso em temperaturas de -30°C até 
+90°C. Indicado para peças envernizadas, jantes de aço ou alumínio, para-choques, 
madeira, metal, vidro, plástico e muitas outras superfícies.

	 一款用于改变车辆或者配件颜色的特殊液体橡胶化合物。对所有的面漆都可
以安全使用。	此产品可以保护面漆避免划伤、灰尘、潮湿、稀酸、腐蚀、油渍，
可在零下30度和零上90度温度之间使用。	此产品特别适用于亮光漆表面、钢铝
轮毂、保险杠、木制、金属、玻璃、塑料等各种表面。

لسيارات  مركب مطاطي سائل فريد من نوعه، يستخدم لإعادة تغيير اللون على الفور، ل
السطح من  المغطاة. يحمي  العناصر  على جميع  تماماً  آمنة  أو أي أجزاء محددة منها. وهي 
الخدوش والأوساخ والرطوبة والأحماض المخففة والصدأ والزيوت والشحوم. مناسب للستخدام 
ية،  لقطع المطل في مجال درجات حرارة تتراوح بين - 30 إلى + 90 درجة مئوية. مخصص ل
الخشب، والمعدن، والزجاج، والبلستيك  السيارة،  الألومنيوم، مصدات  أو  الحديدية  الإطارات 

وغيرها من الأسطح المتعددة.

 Un composé unique de caoutchouc liquide à utiliser pour modifier de façon 
instantanée la couleur d’un véhicule ou des parties spécifiques d’une voiture. Entièrement 
sûr pour tous les éléments recouverts. Protège la surface des rayures, de la saleté, de 
l’humidité, des acides dilués, de la rouille, des huiles et de la graisse. Adapté pour une 
utilisation en températures comprises entre -30 °C et +90 °C. Destiné à être utilisé 
sur les parties vernies, les jantes en acier ou en aluminium, les pare-chocs, le bois, le 
métal, le verre, le plastique, ainsi que de nombreuses autres surfaces.

 Un compuesto de goma líquida único en su clase, para cambiar inmediatamente 
el color del vehículo o partes de la carrocería. Completamente seguro para las piezas 
cubiertas. Protege la superficie de rayones, suciedad, humedad, ácidos, óxido, aceites  
y grasa. Apropiado para su uso en temperaturas de -30ºC hasta +90ºC. Ideal para partes 
barnizadas, llantas de acero o aluminio, paragolpes, madera, metal, vidrio, plástico  
y muchas otras superficies.

All coposition:
Capacity: 400 ml
Packing: 12 pcs/ box



150 professional line for paint shop

All coposition:
Capacity: 400 ml
Packing: 12 pcs/ box

BRAKE CAlIPER SPRAy
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 High temperature caliper paint formulated with high quality resins. Durable, 
protective glossy coating, resistant to brake dust, chemicals, salt, fuel and harsh weather 
conditions. Works against rust. Enables to get a sporting painting effect. 

 Wärmbeständige Sattelfarbe auf Basis einer aus Premium-Qualität-Harzen 
hergestellten Formel. Dauerhafte, schützende, glänzende Beschichtung, die eine 
Festigkeit gegen Bremsstaub, Chemikalien, Salz, Kraftstoff und harte Wetterbedingungen 
bietet. Schützt gegen Rost. Ermöglicht einen sportlichen Lackierungseffekt.

 Високотемпературна фарба для супортів гальм, що містить високоякісні смоли. Міцне 
захисне глянсове покриття, стійке до гальмівного пилу, хімікатів, солі, палива та суворих погодних 
умов. Діє проти іржі. Дозволяє отримати ефект фарбування спортивного авто.

 Tinta para os tampões de alta temperatura formulada com resinas de alta qualidade. 
Durável, cobertura protetora brilhante, resistente ao pó dos travões, químicos, sal, 
combustível e condições climatéricas severas. Protege da ferrugem. Permite obter um 
efeito de pintura desportiva. 

	 以高級樹脂調和的高溫卡箝漆。耐用，光澤保護塗層，有效抵禦灰塵、鹽分、
燃油及惡劣天氣因素。防鏽功能。可製造運動塗漆效果。

ينٌ، يكوّن طبقة لامعة ية الجودة. مت ية تم تصنيعه براتنجات عال  طلء فرجار للحرارة العال
قاسية.  قوية، مقاومٌ لغبار الفرامل، و المواد الكيماوية، و الأملح، و الوقود و الظروف المناخية ال

أثير كلوحة رياضية. مَكن من الحصول على ت مضادٌ للصدأ. يُ

 Peinture pour étrier de frein résistante aux températures élevées, élaborée avec des 
résines de haute qualité. Vernis brillant durable et protecteur, résistant à la poussière 
du frein, les produits chimiques, le sel, le combustible et aux conditions climatiques 
extrêmes. Prévient la rouille. Permet d’obtenir un effet de peinture sportif. 

 Pintura de pinzas de freno resistente a altas temperaturas, fabricada con resinas de 
alta calidad. Duradera, cubre con una capa satinada protectora, resistente al polvo de 
frenos, químicos, sal, combustible y condiciones meteorológicas adversas. Funciona 
contra la oxidación. Permite obtener un efecto de pintura deportiva.
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DURAFlEx 
Foam pad

 High quality polishing sponge with burr fixing for polishing a broad variety of 
varnished surfaces. Designed for mechanical polishing up to 2500 rpm. It can be washed 
with sensitive detergents up to 60°C. The sponge has to be completely dry before using. 

 Hochqualitativer, mit einem Klettverschluss ausgerüsteter Polierschwamm 
zum Polieren verschiedener Lackarten. Geeignet fürs maschinelle Polieren mit einer 
Geschwindigkeit von höchstens 2500 Drehungen pro Minute. Der Schwamm kann mit 
Hilfe milder Detergente und bei einer Temperatur von 60°C gewaschen werden. Das 
Produkt muss vor dem Gebrauch völlig trocken sein.

 Високоякісна шліфувальна губка для полірування широкого діапазону лакованих поверхонь, 
з фіксацією за допомогою шипа. Призначена для механічного полірування на швидкості до 2500 
об./хв. Її можна мити делікатними миючими засобами при температурі до 60°C. Губка повинна 
бути повністю сухою перед використанням.

 Esponja de polimento de alta qualidade para polir uma ampla variedade de superfícies 
envernizadas. É indicada para polimento mecânico a uma velocidade de até 2.500 RPM. Pode 
ser lavada com detergentes delicados, a uma temperatura de até 60° C. A esponja tem de estar 
completamente seca antes de ser utilizada.

	 高品质的抛光海绵固定毛刺抛光各种各样光油表面。专为机械抛光可达2500
转。它可以与敏感洗涤剂进行洗涤达60℃。海绵必须使用前完全干燥。

ية. فة من الاسطح المطل ل ية الجودة مع حافة خشنة لصقل نوعيات مخت  اسفنجة تلميع عال
 معدة للصقل الميكانيكي حتى rpm 2500 يمكن غسلها بمنظفات حساسة حتى  60  درجة

مئوية يجب ان تكون الاسفنجة جافة تماما قبل الاستخدام

 Éponge de polissage de haute qualité pour polir une large gamme de surfaces 
vernies. Conçue pour un polissage mécanique jusqu’à 2500rpm. Peut être lavée avec 
des détergents sensibles jusqu’à 60°C. L’éponge doit être complètement sèche avant 
son utilisation.  

 Esponja de alta calidad de pulido con rebabas para pulir una amplia variedad de 
superficies barnizadas. Diseñado para el pulido mecánico de hasta 2500 rpm. Se puede 
lavar con detergentes sensibles hasta 60 ° C. La esponja tiene que estar completamente 
seca antes de usarla.

DURAFlEx M14 
Foam pad with backing plate M-14

 Equipped with M-14 thread, a high quality polishing sponge for polishing a broad range 
of varnished surfaces. Designed for mechanical polishing up to 2500 rpm. It can be washed 
with sensitive detergents up to 60°C. The sponge has to be completely dry before using.

 Hochqualitativer, mit einem M-14-Gewinde ausgerüsteter Polierschwamm zum 
Polieren verschiedener Lackarten. Geeignet fürs maschinelle Polieren mit einer 
Geschwindigkeit von höchstens 2500 Drehungen pro Minute. Der Schwamm kann mit 
Hilfe milder Detergente und bei einer Temperatur von 60°C gewaschen werden. Das 
Produkt muss vor Gebrauch völlig trocken sein.

 Високоякісна шліфувальна губка для полірування широкого діапазону лакованих поверхонь, 
з різьбою М-14. Призначена для механічного полірування на швидкості до 2500 об./хв. Її можна 
мити делікатними миючими засобами при температурі до 60°C. Губка повинна бути повністю 
сухою перед використанням.

 Equipada com rosca M-14, esta esponja de polimento de alta qualidade é ideal para polir 
uma ampla variedade de superfícies envernizadas. É indicada para polimento mecânico a uma 
velocidade de até 2.500 RPM. Pode ser lavada com detergentes delicados, a uma temperatura 
de até 60° C. A esponja tem de estar completamente seca antes de ser utilizada.

	 配备M-14线程，高品质的抛光海绵抛光各种清漆的表面。	专为机械抛光可
达2500转。它可以与敏感洗涤剂进行洗涤达60℃。海绵必须使用前完全干燥。

تلميع مجموعة كبيرة من الأسطح ية الجودة المصنعة بليف M-14 ل لميع العال تّ  إسفنجة ال
تلميع الميكانيكي يصل الى rpm 2500. يمكن غسلها باستخدام منظفات ل ية. معدة ل  المطل

حساسة فوق 60C. يجب أن تكون الاسفنجة جافة قبل استخدامها.

 Équipée d’un filetage M14, éponge de polissage de haute qualité pour polir une large 
gamme de surfaces vernies. Conçue pour un polissage mécanique jusqu’à 2500rpm. Peut 
être lavée avec des détergents sensibles jusqu’à 60°C. L’éponge doit être complètement 
sèche avant son utilisation.  

 Equipada con hilo M14, es una esponja de pulido de alta calidad para el pulido de 
una amplia gama de superficies barnizadas. Diseñada para el pulido mecánico hasta 
2500 rpm. Se puede lavar con detergentes sensibles hasta 60°C. La esponja tiene que 
estar completamente seca antes de usarla. iD CoLoUr TYPE SiZE

L641 blue hard abrasive 150x50 mm
L642 orange medium abrasive 150x50 mm
L644 black finishing 150x50 mm

iD CoLoUr TYPE SiZE
L611 blue hard abrasive 150x25 mm
L612 orange medium abrasive 150x25 mm
L613 white  light abrasive 150x25 mm
L614 black finishing 150x25 mm

Packing: 6 pcs/box

Packing: 12 pcs/box
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 Electric polisher with rotation speed adjustment. Features low vibration and excellent 
ergonomics. Equipped with an electronic soft-start system and constant rotation speed, 
regardless of applied pressure.

Technical data:
Power: 1200W
Voltage: 230V
Frequency: 50 Hz
Weight: 3,2 kg
Spindle thread: M14
Rotation speed: 600-3000 rpm

 Elektrisches Poliergerät mit einstellbarer Drehgeschwindigkeit Geringe Vibration 
und hervorragende Ergonomie Ausgestattet mit einem elektronischen System für 
sanftes Anlaufen und konstante Rotationsgeschwindigkeit, unabhängig von der 
aufgewendeten Kraft.

 Електричний полірувальний пристрій з регулюванням швидкості обертання. 
Характеризується низькою вібрацією та чудовою ергономічністю. Є оснащеним електронною 
системою м’якого пуску і має постійну швидкість обертання, незалежно від тиску.

 Polidora elétrica com regulação da velocidade de rotação. Apresenta baixa vibração e excelente 
ergonomia. Equipada com um sistema eletrónico de arranque suave e velocidade de rotação 
constante, independentemente da pressão aplicada.

	 可调节转速的电动抛光机。拥有震动小效率高的特点。配备了电动软启动系
统。不管应对何种压力都能保持匀速工作。

يئة عمل  الملمع الكهربائي ذو خاصية تعديل سرعة الدوران. يتميز باهتزاز منخفض وب
ابتة، بغض النظر عن الضغط  ممتازة. مزود بنظام بدء تشغيل إلكتروني ناعم وسرعة دوران ث

المطبق.

 Polisseuse électrique avec réglage de la vitesse de rotation. Faibles vibrations et 
excellente ergonomie. Équipé d’un système électronique de démarrage progressif et 
d’une vitesse de rotation constante, quelle que soit la pression appliquée. 

 Pulidora eléctrica con ajuste de la velocidad de rotación. Presenta baja vibración 
y una excelente ergonomía. Equipada con un sistema electrónico de arranque suave  
y una velocidad de rotación constante, independientemente de la presión aplicada. 

SOFT BACKInG PAD 
 Polishing wheel handle. Designed with M-14 thread.

 Ein Griff zum Befestigen von Polierscheiben, mit einem M-14-Gewinde ausgerüstet.

 Рукоятка полірувального колеса. Оснащена різьбою М-14.

 Punho de roda de polimento. Desenvolvido com rosca M-14.

	 抛光轮手柄。设计采用M-14线。

M-14 قفاز تلميع العجلت صمم باستخدام ليف

 Poignée de roue polissant. Conçu avec un filetage M14. 

 Manija de rueda de pulido. Diseñado con hilo M14.

ElECTRIC POlISHER

L5315 
EAN: 5906534006646 
Packing: 4 pcs/box

L600
Diameter: 123 mm
EAN: 5906534008398 
Packing: 10 pcs/box
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ية المقاومة لاستخدامه مع الزيوت  بخّاخ صناعي مصّنع من مواد عال
اتية والحيوانية، والمذيبات الهيدروكربونية، وتطبيقات المنتجات ب ن  ال
ية و مواد التشحيم مثل: تنظيف الفرامل، وإزالة القطران من بترول  ال
 المركبات والمعدات، وتنظيف الآلات والمحركات، ومواد التشحيم ، الخ.

PRESSURE SPRAyER 
Heavy duty sprayer

	 工业喷雾器，用高抗性材料制成，尤其适用于
植物和动物油、烃基溶剂、润滑剂和石油制品，可
用于下列应用：制动器的清洁，车身和工具上焦油
的清除，机械和电机清洁，上润滑剂等。

 Industrial sprayer especially manufactured with highly 
resistant materials for use with vegetable and animal oils, 
hydrocarbon-based solvents, lubricants and petroleum 
products in applications such as: brake cleaning, tar removal 
from vehicle bodies and tools, machinery and motor cleaning 
and lubricant application, etc.

 Spritzgerät, aus besonders hochbeständigen 
Werkstoffen hergestellt, zum Einsatz mit pflanzlichen und 
tierischen Fatten/ Ölen, kohlenwasserstoffbasierenden 
Lösungsmitteln, Schmiemitteln und Erölderivaten für: von 
Bremsreinigung, Teerentfernung von Fahrzeugkarroserien 
und Werkzeugen, Maschinen- und Motorreinigung und 
Schmiermittelauftrag, usw.

 Промисловий розпилювач, спеціально виготовлений із 
високостійких матеріалів для використання з рослинними 
та тваринами жирами, розчинниками на основі вуглеводнів, 
мастильними матеріалами та нафтопродуктами для 
застосування в таких сферах, як очищення гальм, видалення 
дьогтю з кузовів та приладів автомобілів, чищення і змащення 
двигунів та обладнання тощо.

 Pulverizador especialmente fabricado com materiais 
da máxima resistência para serem utilizados com óleos 
vegetais e animais, solvents à base de hidrocarbonetos, 
lubrificantes e produtos petrolíferos em aplicações como: 
limpeza de travões, eliminação de alcatrão de carroçarias de 
veículos e ferramentas, limpeza maquinaria e motor, assim 
como aplicação de lubrificantes, etc.

 Pulvérisateur spécialement conçu avec des matériaux très 
résistants pour être utilisé avec des huiles végétales et animals, 
solvants à base d’hydrocarbures, lubrifiants et des produits 
pétroliers dans les applications suivantes: nettoyage des freins, 
enlever le goudron des carrosseries de véhicules et outils, 
nettoyage des machines et moteurs, application des lubrifiants, 
etc.

 Pulverizador especialmente fabricado con materiales de 
máxima resistencia para ser utilizado con aceites vegetales 
y animals, disolventes en base a hidrocarburos, lubricantes  
y derivados de petróleo en aplicaciones como: la limpieza de 
frenos, la eliminación de manchas de alquitrán en carrocerías 
y herramientas, la limpieza de maquinaria y motores, la 
aplicación de lubricantes, etc.

DUAl ACTIOn POlISHER

L5318  
EAN: 5906534015082 
Packing: 4 pcs/box

W109
Capacity: 1 L
EAN: 5906534014948 
Packing: 8 pcs/box

 Electric, orbit-rotating polisher for automotive 
lacquer with 15 mm stroke. The Soft-Start feature enables 
smooth and safe startup. Constant operating speed 
regardless of load, ensures full control over lacquer fix 
and wax application. The device features rotation speed 
adjustment function. The values from 1 to 6 have assigned 
maximum rotation speed value increasing from 2000 
(setting 1) to 4500 (setting 6). Rotation speed adjustment 
is stepless.

Technical data:
Voltage: 220-240V 50/60Hz
Power consumption: 500W
Rotation speed without load: 2000-4500 rpm
Weight: 2,6 kg
Stroke: 15 mm

 Elektrisches, orbitumlaufendes Poliergerät für 
Autolack mit 15 mm Bewegungsradius Die Soft-Start-
Funktion ermöglicht sanftes und sicheres Anlaufen. Die 
konstante Betriebsgeschwindigkeit, unabhängig von der 
Belastung, erlaubt volle Kontrolle über Lackreparatur- 
und Wachsanwendungen. Die Rotationsgeschwindigkeit 
des Geräts kann eingestellt werden. Die Werte von 1 
bis 6 wurden der maximalen Rotationsgeschwindigkeit 
aufsteigend von 2000 (Einstellung 1) bis 4500 
(Einstellung 6) zugewiesen. Die Einstellung der 
Rotationsgeschwindigkeit ist stufenlos. 

 Електричний орбітальний полірувальний пристрій для 
автомобільного лаку з довжиною хода 15 мм. Функція М’якого 
Старту забезпечує плавний та безпечний запуск. Має постійну 
робочу швидкість незалежно від навантаження, забезпечує 
повний контроль над нанесенням лаку та нанесенням воску. 
Пристрій має функцію регулювання швидкості обертання. 
Позначки від 1 до 6 означають максимальне значення 
швидкості обертання, що збільшується від 2000 (позначка 
1) до 4500 (позначка 6). Регулювання швидкості обертання  
є плавним.

 Polidora elétrica rotativa em órbita para verniz de automóvel 
com curso de 15 mm. A funcionalidade de Arranque Suave 
permite um arranque suave e seguro. A velocidade de operação 
constante, independentemente da carga, garante controlo total 
sobre a aplicação de verniz e cera. O dispositivo possui a função 
de regulação da velocidade de rotação. Os valores de 1 a 6 
correspondem ao valor da velocidade máxima de rotação desde 
2000 (configuração 1) a 4500 (configuração 6). A regulação da 
velocidade de rotação é contínua. 

	 电动的轨道转动汽车漆面抛光机，行程15毫
米。不管压力多大均能保持匀速运行，保证漆面修
复和打蜡尽在掌握。本设备拥有转速调节功能。数
字1到6分别代表最大转速从2000（1档）上升至4500
（6档）。无极调速。

م  تلميع مقاس 15 مل تلميع الكهربائي، قرص ال جهاز ال
يدور حول المدار مخصص لطلء السيارات. تتيح ميزة بدء 
ابتة  ناعم بدء التشغيل السلس والآمن. سرعة تشغيل ث التشغيل ال
اماً في تثبيت وتطبيق  بغض النظر عن الحمل، تضمن تحكماً ت
قيم من  الشمع. يتميز الجهاز بوظيفة ضبط سرعة الدوران. ال
بدأ من 2000 )الإعداد  1 إلى 6 ذو حد أقصى لسرعة الدوران ت

 Polisseuse électrique à rotation sur orbite pour 1( إلى 4500 )الإعداد 6(. ضبط سرعة دوران م.
laque automobile avec course de 15 mm. La fonction de 
démarrage progressif permet un démarrage en douceur et 
en toute sécurité. La vitesse de fonctionnement constante, 
indépendamment de la charge, assure un contrôle total 
sur la fixation de la laque et l’application de la cire. 
L’appareil dispose d’une fonction de réglage de la vitesse 
de rotation. Les valeurs de 1 à 6 assignent des valeurs de 
vitesse de rotation maximale allant croissant de 2 000 
(réglage 1) à 4 500 (réglage 6). Le réglage de la vitesse 
de rotation est progressif.

 Pulidora eléctrica de rotación orbital para laca 
automotriz con golpe de 15 mm. La función Soft-Start 
permite un arranque suave y seguro. La velocidad de 
operación constante, independientemente de la carga, 
garantiza un control total sobre la aplicación de laca y 
cera. El dispositivo presenta una función de ajuste de la 
velocidad de rotación. A los valores del 1 al 6 se les ha 
asignado un valor de velocidad máxima de rotación que 
va de 2000 (configuración 1) a 4500 (configuración 6). 
El ajuste de velocidad de rotación es continuo. 
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M296
Capacity: 15 kg
EAN: 5906534014429 

M299
Capacity: 25 kg
EAN: 5906534007483 

SOlVER 
Powder for self-service contactleIss car wash with precise  
powder dispensing systems

 Powder for self-service contactless car wash. 
Ecological. For all types of car paint. Does not scratch. 
Quickly disolves in water.

 Ökologisches Reinigungspulver für SB-Anlagen. 
Geeignet für alle Lacktypen. Höchst wirksam und 
ergiebig. Macht keine Kratzer auf dem Lack. Schnell 
wasserlöslich.

 Порошок д ля безконтак тної автомийки 
самообслуговування. Екологічний. Для всіх типів  
автомобільної фарби. Не залишає подряпин. Швидко 
розчиняється у воді.

 Pó para a lavagem de carros de forma manual e sem 
contacto. É ecológico e indicado para todos os tipos de 
pinturas de carros. Não risca. Dissolve-se rapidamente 
em água.

	 自我洗车粉剂。环保。适用于所有类型的汽车
漆,	不挠。迅速溶解于水。

بيئة ال يحافظ على  لسيارة.  ل ذاتي  ال الغسل  بودرة خدمة 
  ومناسب لكل انواع  دهانات السيارة. لا يخدش وسريع التحلل

 Poudre pour les laveries auto avec portique الذوبان في الماء
automatique. Écologique. Pour tout type de peinture de 
voiture. Ne raye pas. Se dissout rapidement dans l’eau. 

 Polvo para autoservicio de lavado de autos sin 
contacto. Ecológico . Para todos los tipos de pintura de 
coche. No raya. Se disuelve rápidamente en agua.

SAlT TABS  
Salt for water softening systems

 Salt tabs, for self-service contactless car wash.

 Salztabletten zum Waschen bei den SB-Anlagen.

 Сольові таблетки для безконтактної автомийки 
самообслуговування.

 Pastilhas de sal para a lavagem de carros de forma 
manual e sem contacto.

	 盐片，自助洗车服务。

لسيارة ذاتي ل السنة الملح لخدمة الغسل ال
 Pastilles de sel pour les laveries auto avec portique 
automatique.

 Pastillas de sal, para servicio de lavado de autos sin 
contacto.

DIPER 
Two-component detergent to remove the heaviest dirt

	 快速有效地去除污垢在帆布盖，卡车，面包车，
蓄水池，火车，底盘，车轮，铝合金零件，工具和车间
地板。浓缩的有两层，但完全混合。可用作泡沫，低
压或高压喷涂。

 Has excellent degreasing properties and a very broad 
application. Quickly and effectively removes the most 
inflexible dirt with canvas cover, trucks, vans, cisterns, 
trains, chassis, wheels, aluminum parts, tools and workshop 
floors. In concentrated form has two layers, but perfectly 
mixed. Can be used as a foam, low pressure or pressure 
spraying.

 Alkalisches Waschmittel zum Waschen von LKW- und 
PKW-Karosserien, Planen, sowie Bussen und Zisternen. 
Das Produkt ist bei den SB-Anlagen anzuwenden. 
Entfernt sogar härtesten Schmutz, auch von Garagen-, 
Servicestellen- und Werkstattsfußböden. Hochkonzentriert 
und mit starker Schaumbildung. Bei Verdünnung weist es 
exzellente Dispersionsfähigkeiten auf.

 Має відмінні знежирювальні властивості та дуже широке 
застосування. Швидко та ефективно видаляє найтвердіші 
забруднення з брезентових покриттів, вантажівок, фургонів, 
цистерн, поїздів, шасі, коліс, алюмінієвих деталей, інструментів 
та підлоги у майстернях. У концентрованому вигляді має два 
шари, які бездоганно змішуються. Можна використовувати  
в формі піни чи розбризкувати під низьким або високим 
тиском.

 Remove a sujidade mais resistente de lonas,   camiões, 
carrinhas, cisternas, comboios, chassis, rodas, peças 
de alumínio, ferramentas e soalhos de oficinas, de uma 
forma rápida e eficiente. Tem duas camadas em forma 
concentrada, mas ambas estão perfeitamente misturadas. 
Pode ser utilizado na forma de espuma ou pulverizado  
a baixa ou alta pressão. 

من ية  فعال و  بسرعة  الصعبة  قة  العال االاوساخ   يزيل 
الكبيرة الصغيرة والشاحنات  الشاحنات  الجنفاص و   اغطية 
لسيارات و ل المعدنية  الهياكل  و  القطارات  و  الصهاريج   و 
 العجلت و الاجزاء المكنة من الالمنيوم و المعدات و ارضيات
 الورش. يتكون في صيغته المركزة على طبقتين ولكن مدمجتين
ام. يمكن استخدامه كرغوة برش قليل الضغط او برش  بشكل ت

مضغوط.

 Élimine rapidement et efficacement les saletés les 
plus tenaces sur les toiles, les camions, les vans, les 
citernes, les trains, les châssis, les roues, les parties 
en aluminium, les outils et les sols d’ateliers. Possède 
deux couches en forme concentrée, mais parfaitement 
mélangées. Peut être utilisé sous forme de mousse à basse 
pression ou vaporiser à haute pression.

 Tiene excelentes propiedades desengrasantes y una 
aplicación muy amplia. Elimina la suciedad más inflexible 
con cubierta de lona, camiones, furgones, cisternas, 
trenes, chasis, ruedas, piezas de aluminio, herramientas 
y pisos de talleres de forma rápida y eficaz. En forma 
concentrada tiene dos capas, pero perfectamente 
mezcladas. Puede ser utilizado como una espuma,  
o spray de baja presión.

Concentration:
• Trucks washing (Tir) 1:30 – 1:100
• Cars washing 1:40 – 1:70
• Trailers, canvas cover and containers washing 1:20 – 1:50
• Trains washing 1:5 – 1:8
• Chassis and wheels cleaning  

1:6 – 1:10
• Floor cleaning 1:30 – 1:60
• industrial machinery cleaning  

1:30 – 1:60

M202
Capacity: 25 kg
EAN: 5906534002563 

M158U 
Capacity: 10 kg
EAN: 5906534007681 

M156
Capacity: 5 kg
EAN: 5906534002068 
Packing: 4 pcs/ box

M804
Capacity: 2 kg
EAN: 5906534009111 
Packing: 6 pcs/box

M802
Capacity: 1 kg
EAN: 5906534006820 
Packing: 12 pcs/box
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BORA PlUS 
For cars, vans and trucks preliminary wash

	 超高效的预清洗产品为轿车，面包车和卡车。不
损丙烯酸和金属制品油漆的饰面。不会使垫片，镀铬
塑料元件脱色。可以停留在表面的很长一段时间，并
没有损坏。不去除蜡涂层。提供了最大的洗涤力和安
全性。

 Super efficient product for preliminary wash for 
cars, vans and trucks. Perfectly removes all kinds of dirt. 
Absolutely safe for acrylic and metalic painted finishes. 
Makes no decoloration on gaskets, chrome and plastic 
elements. Can stay on the surface for long time and not 
damage it. Leave no white tarnish. Doesn’t remove wax 
coating. Provides maximum washing power and safety.

 Extrem wirksamer Vorreiniger für die PKW-, LKW- 
und Busvorwäsche. Das Produkt ist schonend für den 
Akryllack, sorgt für keine Entfärbung von Gummi-, 
Kunststoff- oder verchromten Elementen. Es kann relativ 
lange im Kontakt mit der zu reinigenden Oberfläche 
bleiben ohne irgendwelche Beschädigung zu hinterlassen. 
Entfernt kein Wachs von dem vorher versiegelten 
Fahrzeug. Garantiert maximale Reinigungsstärke bei 
voller Sicherheit.

 Супер ефективний засіб для попереднього миття 
автомобілів, мікроавтобусів та вантажних автомобілів. 
Прекрасно видаляє всі види бруду. Абсолютно безпечний для 
акрилового та металевого фінішного покриття. Не знебарвлює 
ущільнювачі, хромовані та пластикові елементи. Може довго 
залишатися на поверхні не пошкоджуючи ї ї. Не залишає 
білого нальоту. Не видаляє воскового покриття. Забезпечує 
максимальну силу миття та безпеку.

 Produto extremamente eficiente para a lavagem  
preliminar de carros, carrinhas e camiões.  
É completamente seguro para acabamentos metálicos  
e acrílicos pintados. Não causa descoloração em 
elementos de crómio e plástico, e juntas. Pode permanecer 
em superfícies por muito tempo, sem danificá-las. Não 
remove camadas de cera. Possibilita lavagens eficientes 
e seguras.

لسيارات و الشاحنات  لغسيل الأوّلي ل منتج سوبر فائق ل
الطلء  على  تماما  آمن  الصغيرة.  الشاحنات  و  الكبيرة 
ليكي و المعدني. لا يؤثر في ألوان الأطواق والسدادات  الاكري
او  الكروم  من  المكونة  الاجزاء  و  الكاسكيت(   ( المطاطية 
فترة طويلة دون أن  البلستيك. يمكن ان يبقى على السطح ل
يُحدث أضرارا فيه. لا يزيل قشرة الواكس ) الشمع(. يقدم غسيل 

ا . بأقصى درجة وأمان

 Produit super efficace pour un prélavage des 
voitures, vans et camions. Sans aucun risque pour les 
finitions de peinture métallique et acrylique. Ne décolore 
pas les joints, le chrome ou les éléments en plastique. 
Peut rester sur une surface pendant un moment sans 
l’endommager. N’enlève pas les couches de cire. Offre 
une grande puissance de lavage sans aucun risque. 

 Pproductos súper eficientes para lavado preliminar 
de coches, furgonetas y camiones. Perfectamente elimina 
todo tipo de suciedad. Absolutamente seguro para material 
acrílico y metal pintado. No hace ninguna decoloración 
en las juntas, cromo y elementos de plástico. Puede 
permanecer en la superficie durante mucho tiempo y no 
dañarlo. Deja sin empañar blanco. No elimina la capa 
de cera. Proporciona la máxima potencia de lavado  
y seguridad.

Concentration:
Low pressurized sprinkle:
• cars 1:30 - 1:50
• vans/trucks 1:20 - 1:50

M203
Capacity: 25 kg
EAN: 5906534740120 

M103
Capacity: 5 kg
EAN: 5906534740113 
Packing: 4 pcs/ box

M803
Capacity: 1 kg
EAN: 5906534740137 
Packing: 12 pcs/box

ACTIVE FOAM 
Highly foaming product for cleaning vehicles

 Highly effective and concentrated active foam. The 
agent features a high amount of durable and dense foam of  
a cream consistency, and a very pleasant aroma. Due to the high 
concentration level, which enables a fast and thorough wash, 
ideal for washing complete vehicles, both in automatic washes 
and with foam-generating machines. 

 Hochkonzentrierter, wirksamer Aktivschaum mit sehr 
angenehmen Geruch. Das Produkt zeichnet sich durch 
eine große Menge eines festen und dichten Schaums mit 
Schlagsahne-Effekt aus. Der hohe Konzentrationsgrad 
sorgt fürs schnelle und gründliche Waschen. Es eignet 
sich ideal zum Waschen aller Fahrzeuge, sowohl 
in automatischen Wäschen als auch mit Hilfe von 
schaumbildenden Waschanlagen.                                                 

 Високоефективна і концентрована активна піна. 
Засіб створює велику кількість тривкої і щільної піни  
з консистенцією крему з дуже приємним ароматом. Завдяки 
високій концентрації, що дозволяє мити швидко та ретельно, 
ідеально підходить для повного миття транспортних засобів, 
як в автомийках, так і за допомогою піноутворюючих машин.

 Espuma ativa concentrada e altamente eficiente. O agente tem 
uma grande quantidade de espuma densa, duradoura, cremosa  
e perfumada. O alto nível de concentração permite uma 
lavagem rápida e eficiente, e é ideal para a lavagem de veículos 
completos, tanto através de lavagens automáticas como 
máquinas de geração de espuma.

	 高效并浓缩活性泡沫。清洗剂拥有大量绵密的
泡沫，和非常宜人的香气。由于高浓度的水平，这使
快速和彻底的清洗，非常适用于洗涤整车，无论是在
自动洗涤和泡沫生成机器。

تّركيز. تمتاز بمحتواها  ية و ال فعال ية ال الرغوة النشطة عال
ية و الديمومة وبعطرها المنعش. نظرا لمستوى  افة العال الكث ب
ية  ال التركيز العالي يمكنها إزالة الأوساخ بسرعة و دقة وهي مث
ا أم باستخدام  ي بات سواء آل لمركّ للستخدام في الغسل الكامل ل

ماكينات الرغوة.
 Mousse active très concentrée et efficace. L’agent 
offre une grosse quantité de mousse durable et dense 
d’une consistance crémeuse et un parfum très agréable. 
Grâce à sa concentration élevée, elle permet un nettoyage 
rapide et efficace. Idéal pour le nettoyage de véhicules 
entiers, que ce soit dans stations de lavage automatique 
ou en utilisant des appareils à mousse. 

 Espuma activa concentrada Altamente eficaz. El 
agente cuenta con una alta cantidad de espuma resistente 
y densa de una consistencia de crema, y un aroma 
muy agradable. Debido al alto nivel de concentración, 
permite un lavado rápido y profundo, ideal para el lavado 
de vehículos completos, tanto en lavados automáticos  
y máquinas con generadores de espuma.

Concentration:
• foam lance / fill the container with a concentration 
 of 1:5 - 1:10
• foam-generating machinery 1:10-1:40
• automatic car wash: 30g  per wash cycle

M100
Capacity: 5 kg
EAN: 5906534000989 
Packing: 4 pcs/ box

M890
Capacity: 1 kg
EAN: 5906534001016 
Packing: 12 pcs/box
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	 非常适合清洗卡车、帆布铁路货车、轨道车、集
装箱、公共汽车、货车、坦克、框架和底盘。含有防腐
物质，可用于清洗任何金属表面。	使用泡沫喷枪使
产品易于快速、轻松地清洗大面积表面。该产品适用
于无刷清洁。对软化污垢非常有效，只需在高压下用
水冲洗杂质即可清洁。

 Perfectly suited for washing trucks, canvas railway 
wagons, rail cars, containers, buses, vans, tanks, frames 
and chassis. Contains anti-corrosive substances, can be 
used to wash any metal surface. The use of a foam lance 
makes the product easy to wash large surfaces quickly 
and easily. Just a moment after application, you can see 
how the dirt dissolves and decomposes automatically. The 
product is suitable for brushless cleaning. Very effective 
in dirt softening, cleans only by rinse impurities with water 
under high pressure. 

 Perfekt geeignet für die Reinigung von Lastwagen, 
Planenwaggons, Eisenbahnwaggons, Containern, Bussen, 
Transportern, Tanks, Fahrzeugrahmen und Fahrgestellen. 
Enthält antikorrosive Substanzen, kann zum Waschen 
aller Metalloberflächen verwendet werden. Durch die 
Verwendung einer Schaumlanze lassen sich große 
Flächen schnell und einfach reinigen. Das Produkt ist für 
die bürstenlose Reinigung geeignet. Sehr wirksam in der 
Schmutzaufweichung, reinigt nur durch Abspülen von 
Verunreinigungen mit Wasser unter hohem Druck.

 Ідеально підходить для миття вантажівок, брезентів, 
залізничних вагонів, контейнерів, автобусів, фургонів, 
цистерн, рам і шасі. Він містить антикорозійні речовини та 
може використовуватися для очищення будь-яких металевих 
поверхонь. Використання пінопласту дозволяє легко та швидко 
очищати великі поверхні. Виріб можна прати безщітковим 
способом. Він дуже ефективно пом’якшує забруднення, тому 
досить змити забруднення водою під високим тиском.

 Perfeitamente adequado para a lavagem de camiões, 
carruagens ferroviárias de lona, vagões ferroviários, 
contentores, autocarros, carrinhas, tanques, quadros 
e chassis. Contém substâncias anti-corrosivas, pode 
ser utilizado para lavar qualquer superfície metálica.  
A utilização de uma lança de espuma torna o produto 
fácil de lavar grandes superfícies de forma rápida e fácil.  
O produto é adequado para uma limpeza sem escovas. 
Muito eficaz no amolecimento da sujidade, limpa apenas 
por lavagem das impurezas com água sob alta pressão.

إنه مناسب تماماً لغسل الشاحنات الكبيرة، وعربات القطار 
من القماش، وعربات السكك الحديد، والحاويات، والحافلت، 
قة، والخزانات، والإطارات، والهياكل. يحتوي  والشاحنات المغل
ستخدم في غسل أي سطح  مكن أن يُ تآكل، ويُ ل على مواد مضادة ل
ية الرغوة غسل الأسطح الضخمة  ندق معدني. يجعل استخدام ب
تنظيف دون  ل المنتج أمراً سريعاً وسهلً. إن المنتج مناسب ل ب
لغاية في تخفيف الأتربة، وينظف  ال ل استخدام فرشاة. وهو فعّ

الماء تحت الضغط العالي.  فقط بشطف الشوائب ب

 Parfaitement adapté au lavage des camions, wagons 
bâchés ou non bâchés, conteneurs, autobus, fourgons, 
citernes, cadres et châssis. Contient des substances anti-
corrosives, utilisable pour laver n’importe quelle surface 
métallique. L’emploi d’une lance à mousse permet de laver 
facilement et rapidement de grandes surfaces avec ce 
produit. Le produit convient au nettoyage sans brosse. 
Très efficace pour ramollir la boue, nettoie simplement 
en rinçant les impuretés à l’eau sous haute pression.

 Perfectamente adecuado para el lavado de 
camiones, vagones de lona, vagones, contenedores, 
autobuses, furgonetas, cisternas, bastidores y chasis. 
Contiene sustancias anticorrosivas; se puede utilizar 
para lavar cualquier superficie metálica. El uso de una 
lanza de espuma hace que con este producto resulte fácil 
lavar grandes superficies de forma rápida y sencilla. El 
producto es adecuado para la limpieza sin cepillo. Muy 
eficaz para ablandar la suciedad, limpia solo enjuagando 
las impurezas con agua a alta presión.

TRUCK ClEAnER 
Środek do mycia samochodów ciężąrowych

M135 
Capacity: 5 kg
EAN: 5906534001788 
Packing: 4 pcs/box

M132 
Capacity: 20 kg
EAN: 5906534004208 

Washing with low pressure spray:  
• Wagons, cisterns, frames, chassis - 1:3 – 1:10, 
• Tarpaulins, containers, semitrailers - 1:10 – 1:20,   
• Trucks, vans, buses - 1:30 – 1:40, 
• Passenger cars - 1:50 – 1:100

TURBO TRUCK 
Professional cleaner

 It removes fast and effectively even the most arduous 
dirt from canvas covers of trucks, delivery vans, cisterns, 
buses, railway wagons, chassis, wheels, aluminium parts, 
flooring, workshoop tools. It may be used in the form of 
foam or low pressure spray.  

 Es entfernt schnell und effektiv selbst den 
schwierigsten Abdeckungsschmutz von Lastwägen, 
Lieferwägen, Zisternen, Bussen, Eisenbahnwaggons, 
Fahrwerk, Rädern, Aluminium-Teilen, Fußböden, 
Werkstatt-Werkzeugen. Es kann in einer Schaumform, 
bzw. Niederdruck-Spray verwendet werden.

 Швидко та ефективно видаляє навіть найважчі 
забруднення з брезентових покриттів вантажівок, фургонів, 
цистерн, автобусів, залізничних вагонів, шасі, коліс, 
алюмінієвих деталей, підлоги, інструментів у майстернях. 
Може застосовуватися у вигляді піни або спрею низького тиску.

 Remove a sujidade mais resistente de lonas de 
caminhões, carrinhas, cisternas, autocarros, vagões 
ferroviários, chassis, rodas, peças de alumínio, soalhos,  
e ferramentas de oficinas, de uma forma rápida  
e eficiente. Pode ser utilizado em forma de espuma ou 
pulverizado a baixa pressão. 

	 清除快而有效，甚至最艰巨的污物从卡车帆布
盖，厢式车，蓄水池，公交车，铁路货车，底盘，车
轮，铝件，地板，工作间工具。它可以用在泡沫或低
压喷雾的形式使用。

العالقة الأوساخ  أصعب  حتى  ية  فعال و  بسرعة  يزيل 
انية للشاحنات الصغيرة و شاحنات التوصيل كتّ   من الأغطية ال
المعدنية الهياكل  ة  السكّ الباصات و عربات   والصهاريج و 
و الالمنيوم  من  المكونة  والاجزاء  الدواليب  و   )الشسيه( 
 الارضيات و معدات الوُرش. يمكن استخدامها كرغوة او كرشّ

 منخفض الضغط.

 Élimine rapidement et efficacement les saletés 
les plus tenaces sur les toiles, les camions, les 
vans, les citernes, les trains, les châssis, les roues, 
les parties en aluminium, les outils et les sols 
d’ateliers. Peut être utilisé sous forme de mousse  
à basse pression ou vaporiser à haute pression. 

 Elimina, de forma rápida  y eficaz,  la suciedad de 
cubiertas de lona de camiones, furgonetas de reparto, 
cisternas, autobuses, vagones de ferrocarril, chasis, 
ruedas, piezas de aluminio, pisos, herramientas de taller. 
Se puede utilizar en forma de espuma o de pulverización 
de baja presión. Diluido en un alto grado (1: 100) puede 
ser utilizado como un producto para el lavado inicial de 
coches.

Concentration:
Low pressure spray:
• Heavy dirt 1:10-1:25
• Medium dirt 1:25-1:50
• Low dirt 1:50-1:100

Foam generator:
• Heavy dirt 1:3
• Medium dirt 1:5
• Low dirt 1:10

M142
Capacity: 20 kg
EAN: 5906534007612 

M143
Capacity: 5 kg
EAN: 5906534009470 
Packing: 4 pcs/box

M842
Capacity: 1 kg
EAN: 5906534007629 
Packing: 12 pcs/box

professional line for car wash
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AMBER WASH 
Non-contact washing foam

M205
Capacity: 20 kg
EAN: 5906534016058

 Highly concentrated exterior cleaner for car, truck and 
canvas washing. Suitable for touchless, self-service car 
washes with high pressure units and precise dosing systems. 
Removes effortless dirt, greasy stains and other road film. 
Dedicated for both pre-wash and main wash cycles. Features 
excellent dirt dissolving and wetting capacities. Impressive 
foaming effect, stays on the washed surface for a long time. 
Easy to rinse, leaves no residues.

 Hochkonzentrierter Außenreiniger zum Waschen 
von PKW, LKW und Planen. Geeignet für berührungslose 
Autowaschanlagen zur Selbstbedienung mit 
Hochdruckgeräten und genauen Dosiersystemen.  Entfernt 
mühelos Schmutz, Fettflecken und andere Straßenbeläge.  
Sowohl für Vor- und Hauptwaschgänge geeignet . 
Verfügt über ein ausgezeichnetes Schmutzlösungs- und 
Befeuchtungsvermögen. Beeindruckender Schaumeffekt, 
bleibt lange auf der gewaschenen Oberfläche. Leicht 
abzuspülen, hinterlässt keine Rückstände.

 Висококонцентрований чистячий засіб для зовнішнього 
миття автомобілів, вантажівок та миття брезенту. Підходить 
для безконтактних автомийок самообслуговування  
з установками високого тиску та системами точного дозування. 
Без зусиль видаляє бруд, жирні плями та інший дорожній наліт. 
Призначений як для попереднього миття, так і для основного 
миття. Характеризується відмінною здатністю змочувати та 
розчинювати бруд. Має вражаючу сили піноутворення, довго 
тримається на очищуваній поверхні. Легко змивається, не 
залишаючи слідів.

 Limpador externo altamente concentrado para lavagem 
de carros, camiões e telas. Adequado para lavagens de 
automóveis self-service sem contacto com unidades de 
alta pressão e sistemas de dosagem precisos. Remove  
a sujidade sem esforço, manchas oleosas e outras 
camadas da estrada. Dedicado aos ciclos de pré-lavagem 
e lavagem principal. Dispõe de excelentes capacidades de 
dissolução e humedecimento da sujidade. Efeito espumante 
impressionante, permanece na superfície lavada durante 
muito tempo. Fácil de enxaguar, não deixa resíduos.

	 高浓度外部清洁剂，可用于汽车、卡车和帆布。
适用于配备高压装置和精确的计量系统的非接触式
自助洗车服务。去除轻松的浮灰、油渍和其他道路污
垢。专门用于预洗和主洗循环。具有出色的溶解和润
湿污垢的能力。骄人的起泡效果，可长时间保持在洗
涤表面。易冲洗、无残留。

والشاحنة  لسيارة  ل الخارجي  لغسيل  ل ز  مُركَّ منظف   
عن  للمس  الحاجة  دون  السيارة  لغسيل  مناسب  والأقمشة. 
يزيل  يقة.  دق ال الرش  العالي وأنظمة  الضغط  طريق وحدات 
تية والطبقات المتراكمة من الطريق بسهولة.  بقع الزي الغبار وال
بقدرات  يتميز  لها.  ب ق الرئيسية وما  الغسل  لدورتي  مُخصص 
أثير رغوي هائل، يدوم على  ليل وإذابة الأتربة. ت ب فائقة على ت
أي  يترك  الشطف، ولا  فترة طويلة. سهل  ل المغسول  السطح 

رواسب.

 Nettoyant extérieur hautement concentré pour le lavage 
des voitures, camions et bâches. Convient aux lave-autos 
sans contact et en libre-service avec unités à haute pression 
et systèmes de dosage précis. Élimine sans effort la saleté, 
les taches de gras et autres pellicules de crasse liées à de 
route.  Dédié aux cycles de prélavage et de lavage principal. 
Possède d’excellentes capacités de dissolution et un pouvoir 
mouillant sur la saleté. Impressionnant effet moussant, 
perdure sur la surface nettoyée. Facile à rincer, ne laisse 
aucun résidu. 

 Limpiador exterior altamente concentrado para el 
lavado de coches, camiones y lonas. Adecuado para 
el lavado de coches sin contacto y autoservicio con 
unidades de alta presión y sistemas de dosificación 
precisos. Elimina sin esfuerzo la suciedad, las manchas 
de grasa y otros pavimentos. Especializado tanto en los 
ciclos de prelavado como de lavado principal. Presenta 
excelentes capacidades de disolución y humectación de 
suciedad. Efecto espuma impresionante, permanece en la 
superficie lavada durante mucho tiempo. Fácil de aclarar, 
no deja restos.

ExPRESS 
Car shampoo

 Car shampoo with an anti-corrosive agent. Washes 
fast and effectively. Safe for any types of car-body paint, 
including metallic ones. Does not leave white deposits on 
black car body components (bumpers, rubber gaskets).

 Autoshampoo mit Korrosionsschutzmittel. Reinigt 
schnell und effektiv. Sicher im Gebrauch für alle 
Lackarten, normale oder metallische. Es hinterlässt keine 
weißen Schlieren auf schwarzen Karosserieelementen 
(Stoßstangen, Gummidichtungen).                                   

 Автомобільний шампунь з антикорозійним засобом. Миє 
швидко та ефективно. Безпечний для будь-якого типу фарби 
кузова автомобіля, включаючи металеві. Не залишає білих 
відкладень на чорних деталях кузова автомобіля (бампери, 
гумові ущільнювачі).

 Champô para carros, com um agente anticorrosivo. Lava de 
forma rápida e eficiente. É seguro para todos os tipos de pinturas 
de carroçarias, inclusive os tipos metálicos. Não deixa depósitos 
brancos em componentes pretos de carroçarias (amortecedores, 
juntas de borracha).

	 车用洗洁水添加防腐蚀剂。有效和清洗快速。安
全适用任何类型的汽车车身漆面，包括金属的。不留
白色沉淀在黑色车身部件（保险杠，橡胶垫片）。

ينظّف تآكل.  ل ل المضاد  العنصر  ب السيارات   شامبو 
السيارات أنواع طلء  آمن على مختلف  ية.  بفعال و   بسرعة 
 بما في ذلك الطلء المعدني. لا يترك بقعا بيضاء على أجزاء
 السيارة السوداء )المصدّات، الكاوتشوك، الأطواق و السدادات

المطاطية(.

 Shampoing pour voiture avec agent anticorrosif. 
Nettoie rapidement et efficacement. Sans risque pour 
tout type de peinture de voiture, y compris les peintures 
métalliques. Ne laisse pas de dépôt blanc sur les parties 
noires de la voiture (pare-chocs, joints en caoutchouc).

 Champú para coche con un agente anticorrosivo. 
Lava de forma rápida y efectiva. Seguro para cualquier 
tipo de pintura, incluyendo las metálicas. No deja 
depósitos blancos en componentes de la carrocería del 
coche negro (parachoques, juntas de goma).

M241
Capacity: 20 kg
EAN: 5906534004819 

K135
Capacity: 5 kg
EAN: 5906534003270
Packing: 4 pcs/ box
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ExPRESS PlUS 
Car shampoo with wax

K145
Capacity: 5 L
EAN: 5906534003287 
Packing: 4 pcs/box

 Extremely effective, concentrated shampoo which 
removes dirt and impurities frominsects and tar. Due to 
the content of natural Carnuba wax from Brazilian palm 
trees, the shampoo ensures lustre polish. May be use on 
any type of paint.

 Ist ein extrem stark konzentriertes Shampoo mit 
Wachs. Entfernt auch Insekten- und Teerverschmutzungen. 
Dank dem Zusatz von natürlichem Carnauba-Wachs aus 
brasilianischen Palmen sorgt es für dauerhaft spiegelnden 
Glanz bei jedem Lack. 

 Надзвичайно ефективний, концентрований шампунь, 
що видаляє бруд, забруднення від комах та дьоготь. 
Завдяки вмісту натурального воску Карнуба з бразильських 
пальм, шампунь створює сяючу глянцеву поверхню. Можна 
застосовувати на будь-яких видах фарби.

 Champô concentrado extremamente eficiente que 
remove sujidade e impurezas de insetos e alcatrão. 
Devido ao conteúdo de cera natural Carnuba de palmeiras 
brasileiras, o champô garante um brilho excelente. Pode 
ser utilizado em todos os tipos de pinturas.

	 非常有效产品,浓缩洗洁液去除污垢,昆虫杂质
和焦油作用。含天然巴西棕榈树腊Carnuba	 Wax,	
确保光泽抛光。可以用在任何类型的涂料。

بة المسبَّ شّوائب  وال ال و مركّز لإزالة الأوساخ  فعّ  شامبو 
 من الحشرات والقطران. بفضل ما يحويه من شمع الكرنوبه
يضمن البرازيلي  خيل  نّ ال أشجار  من  المستخرج   الطبيعي 

رّاقا. يمكن استخدامه  لجميع انواع الطلء.  الشامبو صقل ب

 Shampoing concentré extrêmement efficace faisant 
disparaitre la poussière et les impuretés créées par les 
insectes et le goudron. Grâce à sa teneur en cire de 
Carnauba issue des palmiers brésiliens, le shampoing 
assure éclat et brillance. Peut être utilisé sur tout type 
de peinture.

 Champú extremadamente eficaz, concentrado que 
elimina la suciedad y las impurezas de los insectos  
y alquitrán. Debido al contenido de cera de carnauba  
natural de palmeras brasileñas, el champú asegura 
brillo en el esmalte. Puede utilizarse en cualquier tipo 
de pintura.

 Product for cleaning windscreens, lances and other 
glass, plastic and laminates surfaces. Safe for lacquer. 
Leaves clean surfaces clean and without trails. Protects 
from dust and makes cleaning easier. Ready to use.

 Ergiebige Flüssigkeit zum Scheibenwaschen. 
Hinterlässt keine Schlieren und Reflexe. Nur ein bisschen 
polieren und der exzellente Glanz ist wieder da. Sichert 
vor Wiederverschmutzung. Zum Gebrauch fertig.                                 

 Засіб для чищення вітрового скла та інших скляних, 
пластикових і ламінованих поверхонь. Безпечний для лаку. 
Залишає поверхні чистими і без патьоків. Захищає від пилу  
і полегшує чищення. Готовий до використання.

 Produto para a limpeza de para-brisas, lanças e outras 
superfícies de vidro e plástico, inclusive superfícies laminadas. 
É seguro para a laca. Deixa as superfícies perfeitamente limpas. 
Protege contra poeira e facilita a limpeza. Pronto a utilizar.

	 产品清洁挡风玻璃，玻璃，塑料和层压板表面。
安全的漆器。留下清洁的表面。防止尘土，使清洗更
容易。准备使用。

لسيارة وغيره من الاسطح  تنظيف الزجاج الامامي ل منتج ل
يترك  الطلء  امن على  والبلستيكية والمصفحة.  الزجاجية 
ية من الاوساخ. يحمي من الغبار ويجعل  الاسطح نظيفة خال

ية التنظف اسهل. جاهز للستخدام عمل

 Produit pour le nettoyage des parebrises et autres 
surfaces en verre, du plastique et des surfaces laminées. 
Sans risque pour la laque. Laisse les surfaces nettoyées 
propres et sans trace. Protège de la poussière et facilite 
le nettoyage. Prêt à l’emploi.

 Producto de limpieza para los parabrisas, lanzas  
y cristales, plásticos y superficies laminados. Seguro 
para laca. Deja las superficies limpias y sin rastros. 
Protege contra el polvo y facilita la limpieza.

M114
Capacity: 5 L
EAN: 5906534007520 
Packing: 4 pcs/box

nUTA MAx 
Glass cleaner

professional line for car wash
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M252
Capacity: 20 kg
EAN: 5906534003515 

M152
Capacity: 5 kg
EAN: 5906534000330 
Packing: 4 pcs/ box

M851
Capacity: 1 kg
EAN: 5906534006943 
Packing: 12 pcs/box

MAxIMA 
Extremely efficient drying-shining wax

	 适合在洗车场用的强制通风干或使Hydro-Flexi
刀片。冲淡喷洒的形式，即时分解水滴。采用后表面
变得光滑，保证了水流失。蜡产生一种无形的，高度
保护，不油腻层，它可以防止天气，污垢和灰尘的油
漆。它具有良好的稳定性在低温（接近0’C）中，用硬
水相容性好。

 Perfect for drying vehicles in car wash with forced ventilation 
or using hydro-flexi blade. Sprayed in diluted form, immediately 
breaks the water in drops. After using surface becomes smooth, 
which guarantees the water run-off. Wax creates an invisible, 
highly protective, non-greasy layer, which protects the paint 
against weather, dirt and dust. It has good stability at low 
temperatures (near 0oC) and good compatibility with hard water, 
so that it has very good properties during the winter. Maxima 
provides a glossy shine and colour. Does not leave streaks on 
windows and other elements of the exterior.

 Perfekt für das Trocknen von Fahrzeugen in der 
Autowaschanlage mit einer Zwangsbelüftung, bzw. mit einem 
Silikonarm. Wenn in einer verdünnten Form gesprüht, bricht 
sofort das Wasser in die Tropfen. Nach dem Gebrauch wird die 
Oberfläche glatt, dadurch ist der Wasserablauf gewährleistet. 
Das Wachs schafft eine unsichtbare, sehr gut schützende, nicht 
fettende Schicht. Diese schützt den Lack gegen Wetter, Schmutz 
und Staub. Es weist über eine gute Stabilität bei niedrigen 
Temperaturen auf (in der Nähe von 0oC) sowie gute Verträglichkeit 
mit hartem Wasser.      

 Ідеально підходить для сушіння транспортних засобів в 
автомийках з примусовою вентиляцією або з використанням 
водозгону hydro-flexi blade. Розпилюється в розведеному 
вигляді, відразу розбиває воду на краплі. Після використання 
поверхня стає гладкою, що гарантує стік води. Віск створює 
невидимий нежирний шар, який надійно захищає фарбу від 
погодних умов, бруду та пилу. Він має високу стійкість при 
низьких температурах (близько 0oC) і хорошу сумісність з 
жорсткою водою, і тому може ефективно використовуватися 
протягом зими. Maxima надає глянсовий блиск і колір. Не 
залишає смуг на вікнах та інших зовнішніх елементах.

 Indicada para a secagem de veículos em processos de 
lavagem com ventilação forçada ou lâminas hidro-flexíveis. 
Pulverizável em forma diluída; quebra a água em gotas de forma 
imediata. Quando a superfície fica suave, é garantida a fluição 
da água. A cera cria uma camada invisível altamente protetora  
e não gordurosa, que protege pinturas contra o tempo, sujidade 
e pó. Tem uma boa estabilidade a baixas temperaturas (perto de 
0º C) e uma boa compatibilidade com água dura. 

يارة سّ يات التجفيف في مغسل ال ية للستخدام في آل ال  مث
شفرات باستخدام  او  لهواء  ل شّديد  ال القذف  ب تعمل   التي 
 الهيدروجين المرنة. رشّ بصيغة مخففة يقوم بتكسير الماء
 الى قطرات وبعد الاستخدام يصبح السطح في غاية النعومة.
ن الشمع )الواكس( طبقة حماية  ما يضمن انزلاق الماء. يكوِّ
الظروف من  الطلء  بحماية  تقوم  لزجة  وغير  مرئية   غير 
اتيه جيدة عند درجات الحرارة ب  الجوية و الاوساخ والغبار. لها ث
 المنخفضة ) تقرب من 0 درجة مئوية ( و انسجام جيد مع

الماء العسر.

 Parfait pour le séchage des véhicules dans les stations de 
lavage auto avec une ventilation forcée ou en utilisant une raclette 
flexible. Vaporisé sous forme diluée sépare l’eau en gouttes. Après 
son utilisation, la surface devient lisse ce qui garantit que l’eau 
s’écoulera. La cire crée une couche protectrice invisible et non 
grasse protégeant la peinture contre la météo, la poussière et la 
terre. Bonne stabilité à basse température (environ 0°C) et peut 
même être utilisé avec de l’eau calcaire. 

 Perfecto para el secado de vehículos en lavado de autos con 
ventilación forzada o el uso de la hoja de hidroflexible. Rociado 
en forma diluida, convierte inmediatamente el agua en gotas. 
Después de usar la superficie se vuelve suave, lo que garantiza 
que el agua se escurra. La Cera crea una capa invisible, altamente 
protectora, no grasa, que protege la pintura contra el tiempo, la 
suciedad y el polvo. Tiene buena estabilidad a temperaturas bajas 
(cerca de 0’C) y una buena compatibilidad con el agua dura, por 
lo que tiene muy buenas propiedades durante el invierno. Maxima 
ofrece un brillo satinado y color. No deja rayas en las ventanas  
y otros elementos del exterior.

Concentration:
• automatic washing devices and self-service car wash: 

10-25 ml per wash cycle for passenger cars
• high pressure washer: 1-5%
• low pressure shower: 1-5%

	 高度浓缩的高分子蜡。抛光剂和保护汽车清
漆。雾化的水层成小水珠，可以帮助表面干燥。适
用于自动，手，尤其是自助洗车。	浓度：调整施加
溶液的用量浓度为1:2000	-	1:3000。

 Highly concentrated polymer wax. Polishes and 
protects car varnish. Atomizes water layers into small 
drops, helps surface-drying. Suitable for automatic, hand 
and especially self-service car washes. Concentration: 
adjust the dosage of applied solution to the concentration 
of 1:2000 - 1:3000.

 Hochkonzentriertes Polymerwachs, sorgt für den 
Glanz und Lackschutz. Es löst Wasser in Einzeltropfen 
auf und führt zum schnellen Abtrocknen. Geeignet für 
automatische- sowie Handwäschen, insbesondere für 
SB-Anlagen. Verdünnung: die Menge der verwendeten 
Substanz zu einer Verdünnung von 1:2000 - 1:3000 
anpassen.                   

 Висококонцентрований полімерний віск. Полірує 
і захищає автомобільний лак. Подрібнює шари води на 
маленькі краплі, сприяє висиханню поверхні. Підходить для 
автоматичних і ручних автомийок, а особливо для автомийок 
самообслуговування. Концентрація: відрегулюйте дозатор для 
нанесення розчину до концентрації 1:2000 - 1:3000.

 Cera de polímeros altamente concentrada. Lustra 
e protege o verniz de carros. Pulveriza camadas de 
água em gotas pequenas e ajuda a superfície a secar.  
É indicada para lavagens automáticas e manuais de 
carros. Concentração: ajuste a dosagem de solução 
aplicada a uma concentração de 1:2000 a 1:3000.

الشمع المبلمر عالي التركيز. يلمع و يحمي طلء السيارة 
تفتيت طبقات الماء الى قطرات صغيرة ويساعد على  . يقوم ب
تجفيف السطح. مناسب للغسل الاوتوماتيكي و اليدوي وبشكل 
كمية  عاير  المركز:  لسيارة.  ل ذاتي  ال الغسل  خدمة  خاص 

لمحلول بتركيز 1:2000-1:3000  Cire polymère hautement concentrée. Polit et الاستخدام ل
protège le vernis des voitures. Atomise les couches 
d’eau en petites gouttes, aidant ainsi la surface à sécher. 
Convient pour les lavages automatiques, à la main et 
particulièrement pour les lavages en libre-service. 
Concentration: ajuster le dosage de la solution appliquée 
pour une concentration de 1:2000 - 1:3000.

 Cera polimérica muy concentrada. Pule y protege 
el barniz del coche. Las capas de agua atomizadas 
en pequeñas gotas, ayudan a la superficie de secado. 
Adecuado para el lavado automático, a mano y en especial 
el lavado en autoservicio.

PROxIMA 
Polimer wax, super concentrate

M154
Capacity: 5 L
EAN: 5906534008114 
Packing: 4 pcs/box
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	 一款高性能的家居装饰品吸尘器。能充分清理
扶手椅垫、边角、毛毯、地毯和其他织物中的灰尘。
清洁过后的物体表面将保持鲜亮色彩，汽车内饰也
将焕然一新。

 An effective upholstery cleaner. It removes dirt from 
armchair upholstery, edges, rugs, carpets and other 
fabrics. It restores colour to the cleaned surfaces and 
refreshes car interior. 

 Ein effektiver Polstermöbelreiniger. Es entfernt den 
Schmutz von Sesselpolstern, Kanten, Teppichen und 
anderen Stoffen. Es gibt den gereinigten Oberflächen ihre 
Farbe zurück und frischt den Innenraum des Autos auf.               

 Засіб для чищення оббивки видаляє більшість плям  
і бруду з оббивки сидінь, бічних панелей, килимків та інших 
тканин. Завдяки своїм властивостям відновлює колір 
очищених поверхонь і освіжає салон автомобіля.

 Um produto de limpeza de estofos eficaz. Remove  
a sujidade dos estofos de poltronas, debruados, tapetes, 
carpetes e outros tecidos. Restaura a cor das superfícies 
limpas e refresca os interiores dos automóveis.

الكراسي والنجادة  الغبار من  الٌ يمحو  فعَّ جادَةٍ  نِ فُ  ظِّ من
سُط وغير ذلك من الأنسجة، ويعيد  بُ والحواف والسجاجيد وال

ها والداخل نضارَتَه. وانَ فة أل ظَّ منَ إلى الأسطُح ال

 Un nettoyant efficace pour les tissus d’ameublement. 
Il élimine la saleté des tissus d’ameublement des 
fauteuils, franges, tapis, moquettes et autres tissus. Il 
redonne de la couleur aux surfaces nettoyées et rafraîchit 
l’intérieur de la voiture.

 Un limpiador de tapicería eficaz. Elimina la suciedad 
de tapizados de sillones, cantos, alfombras, moquetas  
y otros tejidos. Restaura el color de las superficies limpias 
y proporciona frescor al interior del automóvil.

TORnADO / TORnADO PlUS 
Upholstery cleaner

 The powder can remove all types of stains, also those 
that are dry or grease. Good for washing carpets and any kind 
of upholstery made of fabric, velvet or alcantara. Removes 
unpleasant odours being odourless itself. Leaves no marks  
or runs on black upholstery. Safe and mild: does not 
weaken the fabric. VERY EFFICIENT: 1 kg of the powder 
can wash up to 100 m² of a moderately dirty surface. 

 Geruchloses Reinigungspulver zum Entfernen 
von eingetrockneten Flecken, sowie Fettflecken aller 
Art. Hinterlässt keine weißen Schlieren auf schwarzen 
Polsterungen. Ist materialschonend und hoch ergiebig: 
1 kg vom Pulver reicht fürs Waschen von ca. 100m2 des 
Stoffes. Beseitigt unangenehme Gerüche. 

 Порошок, який може видаляти всі типи плям, зокрема, 
засохлі чи жирні. Добре підходить для прання килимів та будь-
якої оббивки з тканин, оксамиту чи алькантари. Не має запаху 
та усуває неприємні запахи. Не залишає слідів і підходить 
для чорної оббивки. Безпечний і м’який: не робить тканину 
слабшою. ДУЖЕ ЕКОНОМНИЙ: 1 кг порошку може вимити до 
100 м² помірно брудної поверхні.

 O pó pode remover todos os tipos de manchas, 
inclusive aquelas que estão secas ou gordurosas.  
É indicado para lavar tapetes e todos os tipos de estofos 
feitos de tecido, veludo ou alcantara. Remove odores 
desagradáveis e é inodoro. É muito eficiente: 1 quilo de pó 
pode lavar até 100 metros quadrados de uma superfície 
moderadamente suja. 

	 粉末可以去除各种类型的污渍，还有那些干污
或油脂。适合清洗地毯和任何一种室内织物制成的
内饰，天鹅绒或阿尔坎塔拉。去除难闻的气味是无味
本身。非常有效：1公斤粉末可洗100平方米适度肮脏
的表面。

ة و بقع  الجافّ بقع حتى ال  بودرة يمكنها إزالة جميع أنواع ال
سّجاد و أي نوع من أنواع الاثاث المصنوع زجة. جيد لغسل ال لّ  ال
تارا.يتخلص من الروائح الكريهة  من القماش و المخمل و الكان
ال جدا: 1 كغ من البودرة يكفي ل 100م من  وليس له رائحة. فعّ

السّطح الوسخ بشكل معتدل.

 La poudre peut éliminer toute sorte de taches, y 
compris les traces grasses et sèches. Idéal pour le 
nettoyage de tapis et tout type de sellerie en tissu, velours 
ou alcantara. Élimine les odeurs désagréables, le produit 
étant lui-même inodore. TRÈS EFFICACE : 1 kg de poudre 
peut nettoyer jusqu’à 100 m² d’une surface modérément 
sale. 

 Este  polvo puede eliminar todo tipo de manchas, 
también las que están secas s o grasas. Bueno para lavado 
de alfombras y todo tipo de tapicería de tela, terciopelo o 
alcántara. Elimina los olores desagradables siendo inodoro 
en sí. No deja marcas o carreras  sobre la tapicería negra 
Seguro y suave: no debilita el tejido. MUY EFICIENTE: 1 
kg de polvo puede lavar hasta 100 m² de una superficie 
moderadamente sucia.

M286
Capacity: 12 kg
EAN: 5906534006790 
FrAGrANCED

M285
Capacity: 12 kg
EAN: 5906534006257 

M886
Capacity: 1 kg
EAN: 5906534006806 
FrAGrANCED

M885
Capacity: 1 kg
EAN: 5906534005830 

TAPIS 
Upholstery cleaner

M126
Capacity: 5 L
EAN: 5906534001818 
Packing: 4 pcs/box
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POlO PROTECTAnT 
Cockpit protectant

M171
Capacity: 5 L
EAN: 5906534003331 
Packing: 4 pcs/ box

ARTUS 
Plastic surfaces cleaner

 Effective concentrate for cleaning and maintenance of 
plastics such as plastic, rubber, linoleum, artificial leather. 
Removes the toughest stains, even from badly damaged 
and scratched items. Restores natural look. Leaves  
a pleasant scent. It does not require rinsing after 
application.                                                                                                

 Cleans and protects plastic. Restores true colour 
and mat. Contains no silicone. Protects against dust and 
UV. Refreshes car’s interior, leaves long-lasting fresh 
fragrance. Ready to use.                                                                                             

 Ist ein wirksames Konzentrat zum Reinigen 
und Konservieren von Kunststoffen wie Plastik, 
Gummi, Linoleum oder Kunstleder. Entfernt stärkste 
Verschmutzungen, sogar von sehr beschädigten, 
zerkratzten Elementen und stellt das ursprüngliche 
Aussehen wieder her. Hinterlässt einen angenehmen 
Duft. Muss man nach der Anwendung nicht abspülen. 

 Es reinigt und pflegt matte Oberfläche und Struktur 
aller Kunststoffteile im Autoinnenraum. Er wirkt 
staubabweisend, antistatisch und schützt Kunststoff vor 
Wiederverschmutzung. Mit frischem Duft.

 Ефективний концентрат для очищення та збереження 
синтетичний матеріалів, таких як пластик, гума, лінолеум, 
шкірозамінник. Видаляє найсильніші плями, навіть із 
дуже пошкоджених та подряпаних предметів. Відновлює 
натуральний вигляд. Залишає приємний аромат. Непотрібно 
споліскувати після нанесення.

 Чистить та захищає пластик. Відновлює справжній 
колір і матовість. Не містить силікону. Захищає від пилу та 
ультрафіолетових променів. Освіжує салон автомобіля, 
залишає довготривалий свіжий аромат. Готовий до 
використання.

 Concentrado eficiente para a limpeza e manutenção de 
plástico, borracha, linóleo, e couro artificial. Remove as manchas 
mais resistentes, inclusive de artigos muito danificados  
e riscados. Restaura a aparência natural. Deixa um odor 
agradável. Não requer uma lavagem após a aplicação. 

 Limpa e protege plásticos. Restaura a cor original. Não 
contém silicone. Protege contra pó e raios ultravioleta. Refresca 
o interior do carro e deixa uma fragrância fresca duradoura. 
Pronto a utilizar.

	 浓缩亦有效的清洁和保养的塑料，橡胶，油
毡，人造皮革。消除了最艰难的污渍，甚至严重损
坏，划伤物品。恢复自然的外观。留下了宜人的气
味。施用后不需要漂洗。

	 清理和保护塑料。还原真实的色彩和垫子。不含
有机硅。防止灰尘和紫外线。刷新车内，离开持久的
清新香味。准备使用。

الكاوتشوك البلستيك و  انة  تنظيف و صي ل ال  فعّ مركّز 
بقع يوم والجلد الاصطناعي. يزيل أشد ال ينول ل   )المطاط( و ال

المظهر يستعيد  قة جدا.  المتشقّ فة و  ل المت السطوح   حتى من 
بعد تشطيف  الى  تحتاج  لا  لة.  جمي رائحة  يترك   الطبيعي. 

استخدامها.

الانطفائة  ون و  لّ ال يستعيد   . البلستك  ينظّف و يحمي 
ليكون. يحمي من الغبار والاشعة  طّبيعيين. لا يحتوي على سي ال
فترة  بنفسجية ينعش غرفة السيارة ويترك أريجا منعشا ل فوق ال

طويلة. جاهز للستخدام

 Concentré efficace pour le nettoyage et l’entretien 
du plastique, de caoutchouc, du linoléum et du cuir 
artificiel. Élimine les taches les plus tenaces, même 
sur les objets les plus endommagés ou rayés. Restaure 
l’aspect naturel et laisse une odeur agréable. Aucun 
rinçage n’est nécessaire après l’application. 

 Nettoie et protège le pastique. Restaure la véritable 
couleur. Ne contient pas de silicone. Protège de la 
poussière et des rayons UV. Rafraichit l’intérieur de la 
voiture, laisse une flagrance pour une longue durée. Prêt 
à l’emploi.

 Concentrado eficaz para la limpieza y el mantenimiento 
de materiales tales como plástico, caucho, linóleo, cuero 
artificial. Elimina las manchas más difíciles, incluso de 
elementos muy dañados y rayados. Restaura el aspecto 
natural. Deja un agradable aroma. No requiere enjuague 
después de la aplicación.

 Limpia y protege el plástico. Restaura el color mate 
verdadero. No contiene silicona. Protege contra el polvo 
y los rayos UV. Refresca el interior del coche, deja una 
fragancia fresca duradera. 

Concentration:
• 1:5-1:10 strong dirt on the damaged surfaces
• 1:10-1:15 standart dirt inside the car

M230
Capacity: 5 kg
EAN: 5906534007261 
Packing: 4 pcs/ box

M830
Capacity: 1 kg
EAN: 5906534007278 
Packing: 12 pcs/box
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  easy to use, very efficient cleaner, specially designed 
for tire care. It provides extremely deep lustre of faded 
rubber elements and restore their original color. Modern 
technology of surface-active polymer silicones helps 
to keep “wet tire” long-lasting effect. Protects against 
road dirt and UV-rays, highly hydrophobic, thus prevents 
repeatable dirt. 

 Ausgezeichnetes Produkt zum Polieren und Warten 
der Reifen. Der Gummi wird gleichzeitig behandelt und 
bei regelmäßiger Anwendung vor Rissbildung, vorzeitiger 
Alterung und Farbausbleichen geschützt. Die tiefschwarze 
glänzende Optik hält mehrere Wochen aus. Geeignet für 
alle Reifentypen.

 Простий у використанні, дуже ефективний чистячий 
засіб, спеціально розроблений для догляду за шинами. Він 
забезпечує надзвичайно глибокий блиск збляклим гумовим 
елементам та відновлює їх оригінальний колір. Сучасна 
технологія поверхнево-активних полімерних силіконів 
допомагає зберегти тривалий ефект «мокрої шини». Захищає 
від дорожнього бруду та ультрафіолетових променів, є високо 
гідрофобним і тим запобігає повторному забрудненню.

 Produto muito eficiente para manutenção e tratamento de 
pneumáticos. Não deixa manchas e garante a proteção a longo 
prazo contra desgaste e rachaduras. Após a aplicação do BOLD, 
mesmo pneumáticos velhos e desgastados irão parecer como 
se fossem novos. É mais eficiente do que outros produtos para 
pneumáticos. É indicado para todos os tipos de pneumáticos 
disponíveis. Pronto a utilizar.

	 非常有效的的产品用于轮胎上光保养。它不会
留下污迹，并确保长期的保护，防止消光，褪色，开
裂。应用K2	BOLD，即使旧的和磨损的轮胎后，看起
来像新的。它的作用决然更有效地比其他产品的轮
胎。它适用于所有可用的轮胎类型。准备使用。

انة إطار العجلة. لا يترك أية  منتج حساس لصقل و صي
لة الأمد من بهتان اللون و الاهتراء و  بقع ويؤمّن حماية طوي
قديمة المهترئة بدت  ق. بعد تجريب بولد حتى الاطارات ال التشقّ
ية أكثر من  فعال وكأنها جديدة. يعمل هذا المنتج بشكل فائق ال
م لجميع أنواع الإطارات الموجودة.  أي منتج آخر للإطارات. ملئ

جاهز للستخدام

 Produit sensationnel pour le lustrage et l’entretien 
des pneus. Ne laisse pas de trace et assure une 
protection sur le long terme contre la décoloration et 
les craquements. Après l’application de BOLD, même 
les vieux pneus usés retrouvent un aspect neuf. Il agit 
plus efficacement que les autres produits pour pneus. 
Convient à tous les types de pneus. Prêt à l’emploi.

 Producto Sensacional para acristalamiento  
y mantenimiento de los neumáticos. Debido al contenido 
de polímeros de silicona para usos especiales, proporciona 
un profundo y brillante lustre. No deja manchas y asegura 
una protección a largo plazo contra la decoloración y el 
agrietamiento. Después de la aplicación de los neumáticos 
BOLD, incluso los neumáticos viejos y gastados parecen 
nuevos. Muy fácil de usar. Las propiedades antiestáticas 
del producto hacen que la superficie acristalada no atraiga 
la suciedad. Actúa decididamente de forma más eficaz que 
otros productos para neumáticos. Es apto para todos los 
tipos de neumáticos disponibles.

BOlD 
Tyre care

M190
Capacity: 5 L
EAN: 5906534004062 
Packing: 4 pcs/ box

professional line for car wash

VInyl GlAnZ 
Vinyl cleaner and restorer

 K2 VINYL GLANZ protects exterior components such as 
bumpers, trims, tires, and vinyl roofs. Easy applied and dries 
quickly. Restores true colour being colourless itself. Long life 
formulation. Ready to use.

 K2 VINYL GLANZ eignet sich zum Polieren sämtlicher 
Kunststoffe wie Gummi und Plastikteile. Das Produkt 
poliert ausgezeichnet Reifen, Stoßstangen, Dichtungen 
und sorgt für einen exzellenten Glanz sowie natürliche 
Farbe. Völlig farblos, trocknet schnell aus und wird 
antistatisch. Zum Gebrauch fertig.

 K2 VINYL GLANZ захищає зовнішні компоненти, такі як 
бампери, щитки, шини та вінілові дахи. Легко наноситься  
і швидко висихає. Відновлює справжній колір, сам будучи 
безбарвним. Формула довговічності. Готовий до використання.

 O K2 VINIL GLANZ protege componentes exteriores 
tais como para-choques, guarnições, pneumáticos e tetos 
de vinil. Aplica-se facilmente e seca rapidamente. Restaura  
a cor original e é incolor. É de longa duração. Pronto a utilizar.

	 K2	VINYL	GLANZ	的乙烯基保护外部组件，	例
如保险杠，装饰，轮胎，和乙烯基屋顶。易于应用，
干得很快。还原真实的色彩是无色本身。长寿命配
方。准备使用。

مثل الخارجية  المكونات  يحمي  كلنز  ينيل  ف  K2 
سهل ينيل.  ف ال اسقف  و  الاطارات  و  الهيئات   و   المصدات 
لون الطبيعي كونه عديم  الاستخدام وسريع الجفاف. يستعيد ال

ادة العمر التشغيلي. جاهز للستخدام اللون )شفاف(. زي

 K2 VINYL GLANZ protège les composants extérieurs 
comme les pare-chocs, garnitures, pneus et toits en vinyle. 
Facile à appliquer et sèche rapidement. Restaure la véritable 
couleur, le produit étant incolore. Formule longue durée. Prêt 
à l’emploi.  

 Vynil Glanz protege los componentes exteriores, 
como los parachoques, molduras, llantas y cubiertas 
de vinilo. De Fácil aplicación y se seca rápidamente. 
Restaura el color verdadero al ser incoloro. Formulación 
de larga duración.

M191
Capacity: 5 L
EAN: 5906534001801 
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AlOT 
Cleans wheels, rims and canvas hood

	 清洗剂对车轮，轮辋和最严重的杂质。除去制动
晦暗残基，道路的杂质和任何其它污垢。可以应用也
严重犯规发动机和帆布覆盖。适用于预清洁表面，
并在30秒后用清水冲洗干净。

 Washing agent for wheels, rims and the most severe 
impurities. Alkali detergent of a specific recipe, for well-
known steel rim cleaning and light-alloy rim cleaning. 
Removes brake tarnish residues, road impurities and any 
other dirt. May be applied also on severely fouled engines 
and canvas covers. Apply on a pre-cleaned surface and 
rinse off after 30 seconds.

 Alkalisches Reinigungsmittel zum Reinigen 
von traditionellen Stahlfelgen sowie Felgen aus 
Leichtmetalllegierungen. K2 ALOT entfernt alle 
Bremsstaub-Rückstände, sowie Straßenschmutz und 
jeden anderen Schmutz.  Es  kann auch zum Waschen 
eines stark verschmutzten Motors bzw. von Planen 
verwendet werden. Einfach auf die zu reinigende 
Oberfläche auftragen und nach 30 Sekunden abspülen.

 Миючий засіб для коліс та ободів з найсильнішими 
забрудненнями. Лужний миючий засіб зі специфічним 
складом для чищення популярних сталевих ободів і ободів  
з легких сплавів. Видаляє сліди гальмівного нальоту, дорожні 
забруднення та будь-який інший бруд. Може застосовуватися 
також на сильно забруднених двигунах та брезентових 
покриттях. Нанесіть на попередньо очищену поверхню  
і змийте через 30 секунд.

 Detergente para a lavagem de rodas e aros, e das 
impurezas mais graves. Remove resíduos de manchas de 
travões, sujidade rodoviária e qualquer outra sujidade. 
Também pode ser aplicado em motores e lonas 
extremamente sujos. Aplique sobre uma superfície 
previamente limpa e lave após trinta segundos.

منظف للإطارات والعجلت واصعب الاوساخ.  يزيل اثار 
الفرامل واوساخ الطريق و مختلف الاوساخ. يمكن استخدامها           
فة. تستخدم على الاسطح  ال ت مع المحركات و اغطية الكتان ال

انية.                      قبل الغسيل ويغسل بعد 30 ث

 Agent nettoyant pour les roues, les jantes et pour les 
saletés les plus tenaces. Élimine les résidus de freinage, 
les impuretés de la route et toute autre saleté. Peut 
également être utilisé pour les moteurs très encrassés 
les bâches. À appliquer sur une surface pré nettoyée et 
à rincer après 30 secondes. 

 Agente de lavado para las ruedas, llantas y las manchas 
más graves. Detergente alcalino  con una fórmula específica, 
por muy conocido limpieza llanta de acero y limpieza llanta 
de aleación ligera. Elimina los residuos deslustre de freno, 
las impurezas de la carretera y cualquier otro tipo de 
suciedad. Se puede aplicar también en motores muy sucios  
s y cubiertas de lona. Aplicar sobre una superficie pre-
lavada  y enjuagar después de 30 segundos.

Concentration:
• foam lance Tir-car wash: 1:3 - 1:10
• low pressure sprayer Tir-car wash: 1:5-1:10

M181
Capacity: 5 kg
EAN: 5906534007117 
Packing: 4 pcs/ box

M281
Capacity: 20 kg
EAN: 5906534002570 

M880
Capacity: 1 kg
EAN: 5906534006981 
Packing: 12 pcs/box

 K2 ROTON spectacularly penetrates and removes any 
stubborn dirt, including sludge from the brake pads and dirt 
road. At the time of the dissolution of impurities K2 ROTON 
turns dark red color, giving the impression of „bleeding 
wheels”, which means that accession to flush. Removes dirt 
without the risk of scratching the surface. Safe for all kinds of 
rims and caps.

 K2 ROTON dringt spektakulär ein und beseitigt 
jeden hartnäckigen Schmutz, darunter Schlamm aus den 
Bremsbelägen sowie Straßenschmutz. Beim Auflösen der 
Verunreinigungen schaltet dunkelrote Farbe und macht 
den Eindruck von „blutigen Rädern”, so dass die Felgen 
zum abspülen bereit sind. Hinterlässt keine Kratzer beim 
Schmutzentfernen. Sicher für alle Arten von Felgen und 
Radkappen.

 K2 ROTON вражаюче проникає всередину та видаляє 
будь-який найстійкіший бруд, включаючи осад із гальмівних 
колодок та дорожній бруд. Під час розчинення забруднень, 
K2 ROTON набуває темно-червоного кольору, створюючи 
враження «кровоточіння коліс», що означає ефективну 
промивку. Видаляє бруд без ризику виникнення подряпин на 
поверхні. Безпечний для всіх видів ободів і ковпаків.

 O K2 Roton penetra e remove toda e qualquer sujidade 
resistente (incluindo sujidade rodoviária) de pastilhas de 
travões. No momento da dissolução de impurezas, o K2 
Roton fica vermelho escuro, dando a impressão de as rodas 
„estarem a sangrar”, mas é normal. Remove sujidade sem 
riscar a superfície. É indicado para todos os tipos de jantes  
e tampas.

	 K2	ROTON	清除任何顽固污渍，包括刹车片和泥
路	的泥泞。在杂质的溶解时的K2	ROTON	会变成暗
红色，	给予“出血轮子”的景象，这表示着可以冲
洗。	去除污	垢而不刮伤表面的风险。安全的各种
轮辋和盖子。

مّع ويزيل الأوساخ المستعصية بشكل مدهش K روتون  ل ي
الفرامل و  م  قَ لُ ل (تجبخات)  نية  الطي رّواسب  ال ذلك  بما في   2
ذي يقوم به بتحليل العوالق و الأوساخ  الإسفلت. في الوقت الّ
ا الإنطباع „بالعجلت  ون الاحمر الغامق معطي لّ عيد روتون ال يُ
بدون  الأوساخ  يُزيل  تورّد.  ال ذلك  يعني   . تنزف”   K2 لتي  ال
 ) لجميع اصناف الإطارات  آمن  السّطح.  إحداث خدوش في 

الحواف و الاغطية).

 Le K2 ROTON pénètre spectaculairement et élimine 
toutes les saletés tenaces, y compris les dépôts sur les 
plaquettes de frein et la poussière de la route. Au moment 
de la dissolution des impuretés, le K2 ROTON devient rouge 
foncé, donnant l’impression de « roues saignantes », ce qui 
signifie qu’il est temps de rincer. Élimine les saletés sans 
aucun risque de rayure. Sur la surface. Sans danger pour 
toute sorte jantes et bouchons de jantes.

 K2 ROTON penetra y elimina cualquier suciedad 
de forma espectacular, incluído el barro procedente 
de las pastillas de freno y la carretera. En el momento 
de la disolución de las impurezas ROTON K2 se vuelve 
de color rojo oscuro, dando la impresión de que “las 
ruedas sangran. Elimina la suciedad sin riesgo de rayar 
la superficie. Seguro para todo tipo de llantas y tapas.

ROTOn 
Bleeding wheel cleaner

G165  
Capacity: 5 L
EAN: 5906534014658 
Packing: 4 pcs/box
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AKRA
Engine cleaner

K175  
Capacity: 5 L
EAN: 5906534940506  
Packing: 4 pcs/box

 K2 AKRA is an extraordinarily effective product for 
washing of engines, floorings and many other surfaces. 
Specially designed composition of K2 AKRA product 
includes an environment-friendly mixture of powerful 
surfactants with an addition of active nanoparticles. 
They assist the washing process even for the most dirty 
surfaces so that the engine may again look like a new one. 
Does no damage to paint and rubber gaskets and protects 
metals against corrosion. Biodegradable within 14 days 
(94%). Meets the new requirements of VOC - Volatile 
Organic Content.

 K2 AKRA - eine extrem effektive Flüssigkeit, die 
besonders gut fürs Waschen von Motoren, Böden und 
anderen Flächen geeignet ist. K2 AKRA ist sicher für alle 
Lack- und Gummiteile, unterliegt einer Biodegradation 
innerhalb 14 Tage (94%).

 K2 AKRA – надзвичайно ефективний засіб для миття 
двигунів, підлог та багатьох інших поверхонь. Спеціально 
розроблений склад K2 AKRA включає екологічно дружню суміш 
потужних ПАР з додаванням активних наночастинок. Вони 
допомагають процесу миття навіть найбрудніших поверхонь, 
так щоб двигун знову міг виглядати як новий. Не пошкоджує 
фарбу і гумові ущільнювачі та захищає метал від корозії. 
Біологічно розкладається протягом 14 днів (94%). Відповідає 
новим вимогам щодо вмісту летючої органічної речовини (VOC 
- Volatile Organic Content).

 O K2 AKRA é um produto extremamente eficiente 
para a lavagem de motores, soalhos e muitas outras 
superfícies. Não causa danos a pinturas e juntas 
de borracha, e protege metais contra corrosão.  
É biodegradável dentro de 14 dias (94%). 

	 K2	 AKRA	是非常有效清洗引擎,	地板和许多
其他表面的产品。并不会损害油漆和橡胶垫片,	防
止金属腐蚀。生物降解在14天之内（94％）。

نائي لغسل المحركات والأرضيات  ث ال است اكرا K2 منتج فعّ
و جميع انواع الأسطح الاخرى. لا يترك أي خراب في الطلء أو 
مانعات التسرب )الكاسكيتات( و يحمي المعادن من الصدأ. 

ا خلل 14 يوم بنسبة )49%( ل حيويّ يتحلّ

 K2 AKRA est un produit extraordinairement efficace 
pour le nettoyage des moteurs, des revêtements de sol 
et de nombreuses autres surfaces. N’endommage pas la 
peinture et les joints en caoutchouc et protège les métaux 
contre la corrosion. Biodégradable en 14 jours (94%).

 AKRA es un producto extraordinariamente 
eficaz para el lavado de motores, suelos y muchas 
otras superficies. La composición especialmente 
diseñada del producto AKRA incluye una mezcla 
de tensioactivos potentes con  nanopartículas. 
Esto activa el proceso de lavado, incluso para las 
superficies más sucias para que el motor pueda volver  
a verse como nuevo. No hace ningún daño a la pintura ni  
a  las juntas de goma y protege los metales de la 
corrosión.

ROKER 
Limescale remover

 Concentrated, fragranted, and highly efficient 
product for persistent calcium-deposit, soap, scale, 
rust, and brake-block dust dirt removal. For the use in 
car washes, workshops and home. Designed for halls and 
car wash panels, floors and workshop tiles, aluminum and 
chromed elements, non-lacquered rims, sanitary rooms, 
shower cubicles. Non-corrosive and toxic hydrofluoric 
acid-free.  

 Konzentriertes, duftendes und hocheffizientes 
Reinigungsmittel zum Entfernen von hartnäckigem 
Schmutz aus Kalk- und Seifenbodensätzen, Stein, 
Bremsklotzstaub und Rost. Geeignet fürs Reinigen 
von Waschhallen, Stand abgrenzenden Bannern in den 
SB-Anlagen, Glasflächen, Boden und Kacheln, Alu-, 
Chromelementen, unlackierten Felgen, Sanitärräumen 
oder Duschkabinen. Korrosionsfrei, enthält keine giftige 
Flusssäure.

 Концентрований, ароматизований та високоефективний 
засіб для видалення стійких кальцієвих відкладень, 
мила, накипу, іржі та матеріалу гальмівних колодок. 
Для використання в автомийках, майстернях та вдома. 
Призначений для автомийок, підлоги та плитки в майстернях, 
алюмінієвих та хромованих елементів, нелакованих ободів, 
санвузлів, душових кабін. Є некорозійним та не містить 
токсичну фтороводневу кислоту.

 Produto concentrado, perfumado e altamente 
eficiente para a remoção de depósitos de cálcio 
persistente, sabão, escala, ferrugem, e terra de calços 
de travões. Para a utilização em lavagens de carros, 
mas também em oficinas e em casa. É indicado para 
salas, painéis de lavagem de carros, soalhos, azulejos 
de oficinas, elementos de alumínio e crómio, jantes não 
laqueadas, sumidouros, e cabinas de chuveiros. Não  
é corrosivo e não contém o ácido fluorídrico tóxico.

	 浓缩芳香的高效用产品清除持久的钙沉积，肥
皂，水垢，铁锈和制动块的灰尘污垢。适用于洗车，
车间和家庭使用。专为大厅和洗车板，地板和瓷砖
车间，铝和镀铬元素，不上漆的轮辋，卫生室，淋浴
间。无腐蚀性和有毒的氢氟酸。

لرواسب مزيل  مركز  و  معطر  ية  عال كفاءة  ذو   منتج 
والاوساخ والصدأ  القشور  و  والصابون  قة  العال  الكالسيوم 
قة بنظام الفرامل. يستخدم في مغاسل السيارات  والاغبرة العال
بيت. معد للستخدام في الواح غسيل السيارات  و الورش وال
من المكونة  والاشياء  والارضيات  الورش  وبلط  قاعات   وال
ية و المرافق  الالمنيوم و الكروم واغطية الاطارات غير المطل
 الصحية و حجرات الاستحمام . يخلو من المواد الهالكة ومن

سمية حمض الهيدروفلوريك

 Produit concentrés, odorant et très efficace pour 
les dépôts persistants de calcium, savon, tartre, rouille 
et pour l’élimination de la poussière dans les freins. 
Pour une utilisation dans les laveries automobiles, les 
ateliers et pour les particuliers. Conçu pour les halls 
et la carrosserie des voitures, le sol, le carrelage, les 
éléments en aluminium et en chrome, les jantes non 
laquées, les sanitaires, les douches. Non-corrosif et sans 
acide fluorhydrique toxique. 

 Producto concentrado con fragancia altamente 
eficiente para la persistencia del depósito de calcio, 
jabón, escala, óxido, y el freno de bloque eliminación 
de la suciedad de polvo. Para el uso en lavado de autos, 
en talleres o en casa. Diseñado para salas y paneles de 
lavado de coches, pisos y azulejos de taller, aluminio 
y elementos de cromo, anillos de protección contra 
lacados, espacios sanitarios, cabinas de ducha. Libre 
de ácido fluorhídrico No corrosivo ni tóxico.

M809
Capacity: 1 L
EAN: 5906534007032 
Packing: 12 pcs/box

professional line for car wash
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SynTETIC CHAMOIS  
 Synthetic chamois actually absorbs dirt and grime away 
from the surface of the car. Cleans and dries body and windows 
of the car.

 Extrem starkes, synthetisches Fensterleder zum 
extra schnellen Trocknen jeder Oberfläche. Es sammelt 
gründlich Wasser und Schmutz von der Karosserie. 
Reinigt und trocknet sowohl Karosserien als auch 
Autoscheiben. 

 Синтетична замша, яка фактично поглинає бруд та 
пил з поверхні автомобіля. Очищає та висушує кузов і вікна 
автомобіля.

 Camurça sintética que absorve sujidade e fuligem de 
superfícies de carros. Limpa e seca carroçarias e janelas de 
carros.

	 合成麂皮实际吸收灰尘和污垢远离汽车的表
面。清洗和抹干的汽车身体和的窗户。

تّرسّبات  كاموا الصناعي يعمل على امتصاص الأوساخ وال
من سطح السيارة. ينظف ويجفف جسم ونوافذ السيارة .

 Chamois synthétique absorbant la poussière et la saleté 
de la surface de la voiture. Nettoie et sèche la carrosserie et 
les vitres de voiture.  

 Gamuza sintética que de verdad  absorbe la suciedad 
y la suciedad de la superficie del coche. Limpia y seca el 
cuerpo y ventanas del coche.

M405
Size: 66x43 cm
EAN: 5906534004000 

HyDRO-FlExI BlADE 
 Soft, specially molded medical grade silicon blade 
which will not scratch delicate paint surfaces. Works by 
sweeping water droplets away instantly – leaving surfaces 
virtually dry & smear free. Up to 15x less friction than 
using woven terry cloth towels. Flexible silicone blade 
moulds to the shape of the vehicle.

 Der weiche und für den feinen Lack sichere 
Silikonarm passt ideal zu jeder Karosserie-Form. Die 
Wassertropfen fließen einfach ab, die Fläche bleibt 
trocken und schlierenfrei. Es ist auch in der Duschkabine, 
sowie bei Fliesen, Fenstern, Schiffen und Autoscheiben 
anzuwenden.

 М’яке, спеціально сформоване силіконове лезо для 
згону води медичної якості, що не дряпає делікатні фарбовані 
поверхні. Миттєво прибирає краплі води залишаючи поверхні 
практично сухими та без патьоків. У 15 разів менше тертя, ніж 
при використанні тканих махрових рушників. Гнучкі силіконові 
леза набувають форму автомобіля.

 Lâmina de silicone macio e especialmente moldado para 
a indústria médica. Não risca superfícies de pinturas delicadas. 
Funciona de forma perfeita, fazendo com que as gotas de 
água fluam de forma instantânea, deixando as superfícies 
praticamente secas e isentas de manchas. Produz até quinze 
vezes menos fricção do que toalhas de tecido não tecido. 
A lâmina de silicone flexível molda-se consoante a forma 
do veículo.

	 软，特别是成型的医用级硅刃，不会划伤油漆细
腻的表面。作品通过扫描水滴瞬间离开	-	离开表面
几乎干，无拖影。达比使用无纺布毛巾布毛巾15倍的
摩擦少。柔性硅氧烷叶片模具到车辆的形状。

بة بشكل خاص لاغراض اعمة و المقول نّ ليكون ال  شفرة السي
لتي لا تعمل على خدش طلء الاسطح. تعمل على  طبية و ال
تاركة الاسطح تها بشكل مباشر –  الماء وإزال  كسح قطرات 
المقارنة ب  15X  الى بنسبة تصل  احتكا  أقل   جافة وناعمة. 
ليكون المرنة تأخذ  مع استخدام المناشف العادية. شفرة السي

شكل المركبة

 Raclette en silicone de qualité médicale qui ne 
rayera pas les surfaces peintes délicates. Élimine 
immédiatement les gouttes d’eau, laissant ainsi les 
surfaces virtuellement sèches et sans tache. Jusqu’à 15 
fois moins de friction qu’avec l’utilisation d’une lingette 
éponge. Raclette flexible en silicone qui épouse la forme 
du véhicule.

 Hoja suave de Silicona De Grado Médico de Molde 
Especial  que no raya las superficies delicadas de pintura. 
Funciona al instante mediante el barrido de las gotas de 
agua a  distancia  dejando las superficies prácticamente 
secas y libres de manchas. Hasta 15 veces menos fricción 
que el uso de tejidos de toallas de felpa. Silicona flexible 
que se adapta a la forma del vehículo.

M400
EAN: 5906534004024 
Packing: 12 pcs/box

OPTI 
Dries windshields and mirrors

 A cloth designed especially for cleaning glass surfaces 
such as windows and mirrors, both in cars and at home. 
Enables to clean surfaces several times faster than with  
a plain cloth. Features very high durability. Cleans and polishes 
at the same time; does not scratch the surface nor leave any 
streaks and traces.

 Effektives Entfernen von allen Schmutzarten und 
Insektenresten. Extrem beständig: OPTI-Mikrofaser 
hat eine exzellente Schmutz-Absorption. Selbst nach 
mehmaliger Wäsche weist es die ursprünglichen 
Reinigungseigenschaften wieder auf.

 Тканина, розроблена спеціально для чищення скляних 
поверхонь, таких як вікна і дзеркала, як в автомобілях, так 
і вдома. Дозволяє очищати поверхні в кілька разів швидше, 
ніж звичайною тканиною. Характеризується дуже високою 
зносостійкістю. Одночасно чистить і полірує; не дряпає 
поверхню і не залишає смуг і патьоків.

 Um pano especialmente desenvolvido para a limpeza de 
superfícies de vidro, tais como janelas e espelhos, tanto em 
carros como em casa. Permite a limpeza de superfícies de 
uma forma muito mais rápida do que com um pano liso. Tem 
uma alta durabilidade. Limpa e lustra ao mesmo tempo. Não 
risca superfícies nem deixa traços.

	 特别设计的布用于清洁玻璃表面，如窗户和镜
子，无论是在汽车和家居。比普通布清洁表面快几
倍。具有非常高的耐久性。清洗和抛光剂的同时;不
会划伤表面，也没有留下任何条纹和痕迹。

تنظيف الأسطح الزّجاجية مثل قماش مصمّم خصيصا ل
تنظيف بسرعة بيت. يمكنها ال ا في السيارة و ال نوافذ و المراي    ال
ية. ل تّشغي ز بطول فترتها ال  أضعاف سرعة القماش العادي. تتميّ
مّع في نفس الوقت ولا تخدش السّطح ولا تترك أي ل  تنظّف  و ت

خطوط أو آثار.

 Un chiffon spécialement conçu pour le nettoyage des 
surfaces en verre telles que les vitres et les miroirs, chez 
vous ou dans votre voiture. Permet de nettoyer les surfaces 
plus rapidement qu’avec un chiffon ordinaire. Longue durée 
de vie. Nettoie et polit ne même temps. Ne raye pas les 
surfaces et ne laisse ni marque ni tache.  

 Un paño diseñado especialmente para la limpieza 
de superficies de vidrio como ventanas y espejos, tanto 
en coches como en el hogar. Permite para limpiar 
superficies varias veces más rápido que con un paño 
plano. Características de muy alta duración. Limpia  
y pule al mismo tiempo; no raya  la superficie ni deja las 
rayas y huellas.

M430
Size: 40x40 cm
Weight: 310 g/m2

EAN: 5906534004482 
Packing: 24 pcs/ box
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MOlI 
Dries car body

 Enables very fast drying of several cars without any 
need of wringing. Very thick and consequently, absorbs 
water excellently. Does not make any scratches nor leave 
any streaks. The micro-fibre is intended for car washes. 
May be washed and dried many times.

 Extrem schnelles Trocknen von ein paar Fahrzeugen 
ohne Ausdrücken. K2 MOLI ist sehr dick, deswegen 
besitzt es eine exzellente Wasserabsorption. Sicher 
für den Lack, hinterlässt keine Kratzer und Schlieren. 
Außergewöhnliche Beständigkeit: für Waschlanlagen 
geeignet, man kann es mehmals waschen und trocknen 
lassen.

 Рушник, що дозволяє дуже швидко висушити кілька 
машин без необхідності викручування. Дуже товстий, завдяки 
чому чудово поглинає воду. Не робить подряпин і не залишає 
смуг. Мікрофібра, призначена для миття автомобілів. Можна 
багато раз прати і сушити.

 Permite a secagem muito rápida de vários carros, sem se 
ter de torcer. É muito grosso, portanto absorve água de forma 
excelente. Não causa riscos nem deixa traços. A microfibra  
é indicada para a lavagem de carros. Pode ser lavada e seca 
por várias vezes.

	 很厚,	因此很好地吸收水分。	没有任何划痕，
也没有留下任何条纹。微纤维是用于洗车。可以洗涤
和干多次。

يفا سريعا جدّا لعدة سيارات دون الحاجة الى  تؤمّن تجف
يفة جدّا ولهذا فهي تمتص الماء بكفاءة. لا تحدث  عصرها. كث
يقة معدة دق ياف ال  أي خدوش ولا تترك أي خطوط )آثار(. الأل

 Permet le séchage de plusieurs voitures sans besoin لغسيل السيارة يمكنها الغسيل والتجفيف لعدة مرات.
d’essorage. Très épais et possède donc d’excellentes 
qualités d’absorption de l’eau. Ne laisse ni rayure ni 
trace. Les microfibres sont prévues pour le nettoyage de 
voitures. Peut être lavé et séché de nombreuses fois.  

 Permite secado muy rápido de varios coches sin 
necesidad de escurrido. Muy grueso y, por consiguiente, 
absorbe el agua de forma excelente. No deja  ningún 
rasguños ni raya. Su microfibra está destinada   al lavado 
en autoservicio. Puede ser lavado y secado muchas 
veces.

M435
Size: 60x60 cm
Weight: 400 g/m2

EAN: 5906534004505 

M433
Size: 40x40 cm
Weight: 400 g/m2

EAN: 5906534014818

BOnA 
Dries and polishes paint

 Developed especially for polishing car-paint and 
drying windows, windscreens and bodies. Due to its 
microscopic structure, features uncommon cleaning 
properties. May absorb several times more water than 
it weighs itself. Does not leave any streaks or scratches.

 Perfektes Entfernen von Poliermittel-Rückständen 
und weiteren Schmutzarten vom Lack sowie anderen 
Flächen. Ohne Kratzer - fürs Polieren der Fahrzeuge 
bestens geeignet. Dank einer Mikrostruktur reinigt BONA 
ohne kleinste Risse und Schlieren zu erzeugen. Sehr gute 
Wasser-Absorption: im Vergleich zum eigenen Gewicht 
kann Mikrofaser-Stoff sogar ein paar Mal mehr Wasser 
aufnehmen. 

 Рушник, розроблений спеціально для полірування 
автомобільної фарби та сушіння вікон, вітрового скла 
та кузовів. Завдяки своїй мікроскопічній структурі 
характеризується надзвичайними чистячими властивостями. 
Може поглинати в кілька разів більше води, ніж сам важить. 
Не залишає жодних смуг чи подряпин.

 Desenvolvido especialmente para polir pinturas de carros e 
secar janelas, para-brisas e carroçarias. Devido à sua estrutura 
microscópica, tem propriedades incomuns de limpeza. Pode 
absorver muito mais água do que o seu próprio peso. Não deixa 
traços nem causa riscos.

	 尤其是对抛光汽车漆，干燥窗户，挡风玻璃和
机构制定。由于它的微观结构，功能不凡的清洁性
能。可吸收几倍的水比它的重量本身。不留任何条
纹或划痕。

نوافذ و تلميع طلء السيارة و تجفيف ال ر خصّيصا ل  طوِّ
يتميز الدقيق  ناءه  ب السيارة. بفضل  الامامي و جسم   الزجاج 
استيعاب يمكنه  ادية.  ي اعت غير  تنظيف  بخصائص   المنتج 

أضعاف وزنه من الماء. لا يترك أي خطوط او خدوش
 Spécialement conçu pour le polissage de la 
peinture de voiture et le séchage des vitres, pare-brise 
et carrosseries. Dispose de propriétés de nettoyage 
incroyable grâce à sa structure microscopique. Peut 
absorber plusieurs fois plus d’eau que son poids. Ne 
laisse ni marque ni rayure.

 Desarrollado especialmente para el pulido de 
automóviles de pintura y secado de las ventanas, 
parabrisas y cuerpo del coche. Debido a su estructura 
microscópica, cuenta con propiedades de limpieza 
comunes. Pueden absorber varias veces más agua de 
la que pesa. No deja rayas o arañazos.

L430
Size: 40x40 cm
Weight: 340 g/m2

EAN: 5906534004499 
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QUADRA 
Wafer micofiber

 K2 QUADRA WAFER MICROFIBER Allows for drying the 
body car quickly and thoroughly. Thanks to a special wafer 
structure, it absorbs water more efficiently than traditional 
microfibers. It does not leave streaks or scratches. The 
microfiber is fit for car washes. It can be laundered and dried 
many times.  

 Das K2 QUADRA WAFFEL-MIKROFASERTUCH 
macht die schnelle und gründliche Reinigung Ihres 
Autos möglich. Dank seiner speziellen Waffelstruktur 
absorbiert es Wasser effizienter als herkömmliche 
Mikrofasertücher. Es hinterlässt keine Schlieren oder 
Kratzer. Das Mikrofasertuch ist zur Autowäsche geeignet. 
Es kann mehrmals in der Waschmaschine gewaschen und 
getrocknet werden.

 Рушник K2 QUADRA WAFER MICROFIBER дозволяє швидко 
та ретельно висушити кузов автомобіля. Завдяки особливій 
«вафельній» структурі, він поглинає воду більш ефективно, 
ніж традиційна мікрофібра. Не залишає смуг і подряпин. 
Мікрофібра підходить для миття автомобілів. Його можна 
прати і сушити багато разів.

 K2 QUADRA WAFER MICROFIBER Permite-lhe secar 
o corpo do carro de forma rápida e completa. Graças  
à estrutura especial em forma de bolacha wafer, absorve água 
mais eficazmente que as microfibras tradicionais. Não deixa 
marcas ou riscos. A microfibra é adequada para lavagens de 
carros. Pode ser lavada e seca muitas vezes.  

	 K2	方形晶圓超細纖維可以快速、徹底地擦乾車
身。由於採用了特殊的晶圓結構，它比傳統的超細纖
維更能吸收水分。不會留下條紋或刮痕。超細纖維
適合洗車。可以多次洗滌和乾燥。

ا نسيج K2 كوادرا ويفر مايكروفايبر من تجفيف  ن يمكن
اً شاملً وسريعاً، ويعود الفضل في ذلك إلى  ف ي جسم السيارة تجف
ألياف هذا النسيج، والتي لها كفاءة  الرقاقات الخاصة الموجودة ب
ية في امتصاص الماء، أفضل من كفاءة الألياف الصغرية  عال
الاستخدام.  أو خدوش عند  ينتج عنها خطوط  يدية، ولا  ل ق ت ال
أنسجة الألياف الصغرية )مايكروفايبر( هذه مناسبة للستخدام 
يفها لتستخدم عدة مرات. لغسيل السيارات، ويمكن غسلها وتجف

 LA MICROFIBRE À PLAQUETTES K2 QUADRA permet 
de sécher la carrosserie rapidement et complètement. Grâce 
à une structure spéciale de plaquettes, elle absorbe l’eau 
plus efficacement que les microfibres traditionnelles. Elle 
ne laisse pas de stries ou de rayures. La microfibre est 
adaptée aux lavages de voitures. Elle peut être lavée et 
séchée plusieurs fois.

 K2 QUADRA WAFER MICROFIBRA Seca la carrocería 
del coche rápidamente y en profundidad. Gracias a su 
estructura especial en forma de oblea, absorbe el agua 
con más efectividad que las microfibras tradicionales. 
No deja rastros o arañazos. La microfibra es válida para 
lavados en autoservicio. Puede ser lavada y secada 
múltiples veces. 

M436
Size: 60x90 cm
Weight: 320 g/m2

EAN: 5906534014207 

TElESCOPIC BRUSH 
 The brush for washing trucks, delivery vans and 
buses. Provided with durable hair with non-scratching 
tips (hair tips are divided into pairs to facilitate washing 
and to avoid surface scratching). In addition, the hair 
is severely thickened to wash flat surfaces accurately 
and to keep water better. The brush is recommended 
for washing from a bucket (matched dimension). It is 
provided with a strong ergonomic aluminium shank with  
a tap, ideal for washing places of high elevation.

 Teleskopbürste zum Reinigen von LKWs, Lieferwägen 
und Bussen. Ein festes, kratzfreies und verdichtetes 
Rosshaar sorgt für leichtes, gründliches Waschen sowie 
bessere Wasseraufnahme. Dank der angepassten Maße 
ist die Bürste zur Handwäsche mittels Eimer gut geeignet. 

 Щітка для миття вантажних автомобілів, фургонів та 
автобусів. Має міцну щетину з кінчиками, що не дряпають 
(кінчики щетини поділені на пари, щоб полегшити миття 
та уникнути подряпин на поверхні). Крім того, щетина  
є дуже густою, щоб акуратно мити плоскі поверхні та 
краще зберігати воду. Під час миття щітку рекомендується 
зануряти у відро (вона має відповідні розміри). Вона оснащена 
міцною ергономічною алюмінієвою ручкою з подовжувачем  
і є ідеальною для миття місць на великій висоті.

 Uma escova para a lavagem de camiões, carrinhas  
e autocarros. É fornecida com fios duráveis e pontas que não 
riscos (as pontas dos fios estão divididas em pares para facilitar  
a lavagem e não riscar superfícies). A escova é recomendada 
para lavagens com um balde (com uma dimensão 
correspondente).

	 刷清洗车，卡车和客车。提供耐用的毛与非搔
抓（毛梢分为对，以方便清洗，避免刮伤表面）。刷
清洗建议从水桶（匹配的尺寸）。

الصغيرة شّاحنات  ال تستخدم في غسيل  التي  الفرشاة  
  وشاحنات التوصيل و الباصات. مزودة بوبر )شعر( دائم لا

 يخدش ) نهايات الوبر مقسمة إلى أزواج لتسهيل الغسيل و
تجنب خدش السطح( يوصى باستخدام هذه الفرشاة  من السطل.

 Brosse pour le nettoyage de camions, vans et bus. 
Équipée de polis avec extrémités non rayant (l’extrémité 
est divisée en deux pour faciliter le nettoyage et pour éviter 
les rayures en surface). La brosse est recommandée pour 
le lavage avec un sceau (de dimension équivalente).   

 El cepillo para el lavado de camiones, furgonetas 
de reparto y autobuses. Provisto de pelo duradero con  
puntas que no rayan (las puntas del pelo se dividen 
en pares para facilitar el lavado y para evitar rayar la 
superficie). Además, el pelo muy grueso para lavar 
superficies planas con precisión y para mantener el agua 
mejor. Se recomienda el cepillo para el lavado con un 
cubo    está compuesto  de una fuerte componente de 
aluminio ergonómico con un grifo, ideal para lavaderos 
de alta elevación.

M355
EAN: 5906534004840 
Packing: 12 pcs/ box
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BRUSH FOR WHEEl RIM WASHInG  
 Spiral brush for washing wheel rims, made of hard hair. 
Recommended for washing severely spoiled wheel rims, 
including those of complicated profiles in car washes and 
tyre services. The shank is made of a flexible stainless wire 
strand in a plastic cover.

 Spiralbürste aus hartem Rosshaar zum Reinigen 
von Felgen. Das Produkt ist zum Reinigen von stark 
verschmutzten sowie in Gestalt komplizierten Felgen 
bestens geeignet. Der Stiel besteht aus elastischem 
rostfreien Drahtgeflecht mit Kunststoff-Umhüllung.

 Кругла щітка зі спіральними щетинистими гребенями 
для миття ободів коліс, зроблена з жорсткої щетини. 
Рекомендована для миття сильно забруднених ободів 
коліс, у тому числі зі складними профілями, в автомийках та 
шиномонтажних майстернях. Ручка виготовлена з гнучкого 
нержавіючого дроту в пластиковому покритті.

 Escova espiral, com fios duros, para a lavagem de jantes.  
É recomendada para a lavagem de jantes gravemente 
danificadas, inclusive aquelas de perfis complicados em 
serviços de lavagem de carros e mudança de pneumáticos. 
A haste é feita de um cordão de arame inoxidável flexível, 
envolvido por uma capa de plástico.

	 螺旋刷洗轮圈，用硬毛。推荐用于清洗严重弄
脏了轮辋，包括那些在洗车和轮胎服务复杂的配置
文件。柄是一个塑料盖由柔性不锈钢丝股线。

تنظيف حواف العجلت مصنوعة من الوبر. بية ل ول  فرشاة ل
المتضررة جدا و كذلك العجلت  لغسيل حواف  بها   يوصى 
العجلت. السيارة وخدمات  المعقدة في غسيل   البروفيلت 
انلس مغطى بغطاء بلستيكي ساقها مصنوع من فتيل اسلك ست

 Brosse spirale fabriquée en poil dur pour le nettoyage 
des jantes. Recommandé pour le nettoyage des jantes très 
sales, y compris celles avec un profil particulier, dans les 
centres de lavage et les services de réparation des pneus. 
Le manche est en toron de fil d’acier à l’intérieur d’une 
protection en plastique. 

 Cepillo espiral para el lavado de llantas, fabricado 
con cerdas duras. Recomendado para el lavado de 
llantas gravemente estropeadas, incluidos los perfiles 
complicados de lavados de autos y servicios de 
neumáticos. El mango está hecho de una hebra de 
alambre de acero flexible en una cubierta de plástico.

M358
EAN: 5906534004826 
Packing: 12 pcs/ box

MAnUAl WASH BRUSH 
 Ergonomic brush for washing vehicles. Provided 
with soft, non scratching polyester tips (the hair tips are 
divided into pairs to facilitate washing and to avoid paint 
scratching). The hair is resistant to cleaning agents. Brush 
handle and edges are sealed with rubber which avoids 
possible scratching of the surface being washed.

 Ergonomische Bürste für die manuelle Autowäsche. 
Sie verfügt über ein dichtes, weiches, kratzfreies und 
gegen Reinigungsmittel beständiges Rosshaar aus 
Tetalon. Der Bürste-Handgriff sowie die Bürstenränder 
sind mit Gummi überzogen, um die Beschädigung jeder 
reinigten Oberflächen zu vermeiden.

 Ергономічна щітка для миття транспортних засобів. Має 
м’які, кінчики з поліестеру, що не дряпають (кінчики щетини 
поділені на пари, щоб полегшити миття та уникнути подряпин 
фарби). Щетина стійка до миючих засобів. Ручка та краї щітки 
герметизовані гумою, що дозволяє уникнути подряпин 
очищуваної поверхні.

 Escova ergonómica para a lavagem de veículos.  
É fornecido com pontas de poliéster macio que não risca. Os fios 
são resistentes a detergentes. O punho e as bordas da escova 
estão vedados com borracha para não riscar as superfícies que 
têm de ser lavadas.

	 经济毛刷清洗车辆。提供柔软，无划伤聚酯纤
维尖。毛是耐清洁剂。刷柄和边缘密封用的橡胶，
这避免了表面的划伤可能被洗涤。

فرشاة مريحة لغسل  المركبات مزودة بقشات بوليستر
تنظيف مقبض    ناعمة لا تخدش. وبر الفرشاة مقاوم لمواد ال

المطاط بحيث تمنع الاحتكاك وخدش  وحواف الفرشاة مغطاة ب
 .Brosse ergonomique pour le lavage de véhicules السطح المغسول

Fournie avec des embouts souples et non rayant. Les poils 
sont résistants aux agents de nettoyage. La poignée et 
les bords de la brosse sont scellés avec du caoutchouc 
pour éviter que la surface nettoyée ne soit rayée. 

 Cepillo ergonómico para el lavado de vehículos. 
Siempre con cerdas de rascado de poliéster suave, (las 
cerdas del cepillo se dividen en pares para facilitar el 
lavado y evitar arañar la pintura). El pelo de las cerdas 
es resistente a los agentes de limpieza. El mango y los 
bordes del cepillo están sellados con caucho, lo que evita 
posibles arañazos en la superficie a lavar.

SPOnGE FOR MAnUAl WASHInG  
OF VEHIClES 
 General sponge for automobile washing. 
Exceptionally absorptive; suitable for general washing 
of vehicles as well as for removal of any persistent fouling, 
e.g. dust, insects, road impurities.

 Universeller Schwamm für die Autowäsche, 
extrem saugfähig und sowohl zum Waschen des 
ganzen Autos als auch zur Beseitigung sämtlicher 
hartnäckiger Verunreinigungen wie Staub, Insekten oder 
Straßenschmutz bestens geeignet.

 Універсальна губка для миття автомобілів. Має 
надзвичайні поглинаючі властивості; підходить як для 
загального миття транспортних засобів, так і для видалення 
будь-яких стійких забруднень, наприклад пилу, комах, 
дорожніх забруднень.

 Esponja para a lavagem de carros. Tem uma alta capacidade 
de absorção. É indicada para a lavagem de veículos em geral, 
mas também para a remoção de todas e quaisquer incrustações 
persistentes, tais como pó, insetos, e impurezas rodoviárias.

	 一般海绵汽车清洗。在特殊情况下的吸收;适
合车辆的普通洗涤以及用于去除任何持久结垢，例
如灰尘，昆虫，道路杂质。

لسيارة. تمتص بشكل  اسفنجة تستخدم للغسل الاعتيادي ل
لإزالة وكذلك  لسيارة  ل الاعتيادي  للغسل  ومناسبة  نائي  ث  است
 Éponge pour une utilisation générale pour le الاوساخ الصعبة مثل الغبار و الحشرات و اوساخ الشارع العالقة

lavage automobile. Exceptionnellement absorbante ; 
convient aux lavages généraux des véhicules ainsi que 
pour l’élimination de saletés tenaces, par exemple la 
poussière, les insectes ou les impuretés de la route. 

 Esponja general para el lavado de automóviles. 
Absorción excepcional; adecuado para el lavado 
general de los vehículos, así como para la eliminación 
de cualquier suciedad persistente, por ejemplo, polvo, 
insectos, impurezas de la carretera.

M350
EAN: 5906534004833 
Packing: 12 pcs/ box

M460
EAN: 5906534004123 
Packing: 80 pcs/ box

professional line for car wash
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TWO-SIDE SPOnGE
 Exceptionally absorptive sponge for manual washing. 
The grey side is soft and serves for general body washing. 
The white side has a stronger structure and, consequently, 
removes perfectly persistent impurities such as tar or insects.

 Extrem saugfähiger doppelseitiger Schwamm für 
die Handwäsche. Die graue, weiche Seite dient zum 
allgemeinen Waschen der Karosserie. Die weisse Seite 
weist ein stärkeres Gefüge auf, wodurch sie hartnäckige 
Verunreinigungen wie Teer- und Insektenschmutz 
hervorragend beseitigt.

 Губка з надзвичайними поглинаючими властивостями 
для ручного миття. Сірий бік є м’яким і слугує для загального 
миття кузова. Білий бік є твердішим і, таким чином, чудово 
видаляє стійкі забруднення, такі як дьоготь чи комахи.

 Esponja altamente absorvente para lavagens manuais.  
O lado cinzento é macio e ideal para a lavagem de carroçarias 
em geral. O lado branco tem uma estrutura mais forte, portanto 
consegue remover impurezas persistentes, tais como alcatrão 
e insetos, com eficiência e perfeição.

	 卓越的吸收海绵适合于手工刷洗。灰色的一面
是软的，服务于一般的外体冲洗。白色侧具有更强
的结构，因此，消除完全持久杂质如焦油或昆虫。

ائية على الامتصاص للستخدام ن ث   إسفنجة ذات قدرة است
 اليدوي. الوجه الرمادي ناعم و يستخدم في الغسل الاعتيادي
 لجسم السيارة. الوجه الابيض خشن ويستخدم لإزالة الاوساخ

الصعبة مثل القطران او الحشرات

 Éponge exceptionnellement absorbante pour un 
lavage manuel. La partie grise est douce et convient pour 
un nettoyage général de la carrosserie. La structure de 
la partie blanche est plus dure et peut donc éliminer les 
impuretés persistantes telles que le goudron ou les insectes. 

 Excepcionalmente esponja de absorción para 
el lavado manual. El lado gris es suave y sirve para 
el lavado del cuerpo en general. El lado blanco tiene 
una estructura más fuerte y, por consiguiente, elimina 
las impurezas perfectamente persistentes tales como 
alquitrán o insectos.

M462
EAN: 5906534004864 
Packing: 48 pcs/ box

TIKER 
Antistatic tack cloth

 Antistatic tack cloth. Very sticky and fully antistatic. 
Defeats and cleans even the smallest dirt. Size 45x80 cm.

 Antistatisches, schlierenfreies Tuch. Sehr klebrig 
und völlig antistatisch. Reinigt sogar die kleinsten 
Verschmutzungen. Größe 45x80 cm.

 Антистатична серветка. Дуже волога і абсолютно 
антистатична. Знежирює і очищає навіть від найменшого 
бруду. Розмір 45х80 см.

 Pano de flanela antiestática. É muito pegajoso  
e completamente antiestático. Remove toda e qualquer 
sujidade. Tem um tamanho de 45 x 80 centímetros.

	 防静电钉布。很粘，充分抗静电。去掉和清洁即
使是最小的污垢。尺码	45x80厘米。

الساكنة عنيدة جدا و  لكهرباء  ل مقاومة  قماش  ممسحة 
الكامل تكافح وتنظف حتى اصغر الاوساخ. الحجم  ب مقاومة 

       45x80 cm

 Chiffon collant antistatique. Très collant et entièrement 
antistatique. Élimine et nettoie même les plus petites 
impuretés. Taille 45x80 cm.

 Paño antiestático. Muy pegajoso y totalmente 
antiestático. Elimina y limpia hasta la mínima suciedad. 
Medidas 90 x 180 mm.

L435
Size: 45x80 cm
EAN: 5906534005212 
Packing: 12 pcs./box

PRESSURE SPRAyER 
 Professional pressure sprayer for use in car washes. 
Resistant to alkaline liquids, solvents, nitro. It has a flow 
control and scale on the container.

 Professioneller Drucksprüher für den Einsatz in 
Waschanlagen, Lack-Werkstätten sowie Hausarbeiten. 
Beständig gegen alkalischen Flüssigkeiten, 
Lösungsmitteln und Nitro. Der Sprüher ist mit einer 
Stromregulierung sowie Dosierstufen auf dem Behälter 
ausgerüstet.

 Професійний пневматичний розпилювач для 
використання на автомийках. Стійкий до лужних рідин, 
розчинників, нітрофарб. Дозволяє контролювати потік та має 
шкалу на контейнері.

 Pulverizador de pressão profissional para lavagens de 
carros. É resistente a líquidos alcalinos, solventes e nitro. Tem 
um controlo e escala de fluxo no recipiente.

	 专业压力喷雾器在洗车用。耐碱性液体，溶剂，
硝基。它有一个流量控制和比例在容器上。

 رشّاش الضغط المتطور للستخدام في غسيل السيارة.
نيترو. فيه متحكم بقوة  مقاوم لسوائل الألكالين و المذيبات و ال

دّفق وميزان على المستوعب. ال

 Vaporisateur à pression professionnel pour une 
utilisation dans les centres de lavage auto. Résistant aux 
liquides alcalins, aux solvants et à la nitro. Le container 
dispose d’un contrôleur de flux et une échelle de graduation. 

 Pulverizador de presión profesional para uso 
en túneles de lavado. Resistente a líquidos alcalinos, 
disolventes, nitro. Tiene un control de flujo y la escala 
en el envase.

M413
Capacity: 2 L
EAN: 5906534006745 

M412
Capacity: 1,5 L
EAN: 5906534006738 

M411
Capacity: 1 L
EAN: 5906534006721 
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COATInG GUn
 The general-purpose gun for the application of 
body protection agents, chassis maintenance and closed 
profiles. The kit is provided with tiny plastic hose.

 Universale Pistole zum Auftragen von Karosserie-
Schutzmitteln, komplett mit einem Aplikationsschlauch.

 Універсальний розпилювач загального призначення для 
нанесення захисних засобів на кузов, обслуговування шасі та 
закритих профілів. В наборі є маленька пластикова трубка.

 A pistola de uso geral para a aplicação de agentes de 
proteção de carroçarias, manutenção de chassis e perfis 
fechados. O conjunto é fornecido com uma mangueira pequena 
de plástico.

	 通用喷枪用于保护剂，底盘保养和封闭曲线的
应用。所述试剂盒提供有微小的塑料软管。

لغسل العامة يستخدم  الغسل   مسدس رش لاستخدامات 
الحقيبة قة.  المغل الهيكل والبروفيلت  انة  السيارة وصي  جسم 

أنبوب بلستيكي صغير. مزودة ب

 Pistolet à utilisation générale pour l’application 
d’agents protecteurs sur la carrosserie, pour l’entretien 
des châssis, etc. Le kit est fourni avec un petit tuyau en 
plastique.  

 Pistola de propósito general para la aplicación de 
agentes de protección del coche, manteniendo el coche 
y sus laterales cerrados. El kit está provisto de manguera 
de plástico pequeña.

L6520
Capacity: 400 ml
EAN: 5906534004673 
Packing: 20 pcs/box

PERFEKTOR BlACK 
Cleaning gun

 K2 PERFEKTOR BLACK car cleaning gun uses 
a pressurized air process to spray a mixture of water 
and cleaning solution to wet or dry-clean surfaces with 
supreme efficiency. K2 PERFEKTOR BLACK comes 
equipped with sealed ball bearings inside the rotation 
set. Not only is the durability increased but less air 
compressor output is required! K2 PERFEKTOR BLACK 
works with smaller or mobile compressors because the 
full potential power is available at pressures as low as 
4.5 bar - 90 psi. Dirt and grime are immediately released 
from the dashboards, door panels, fabric & upholstery, 
carpeting, floor mats, plastics and more.

 K2 PERFEKTOR BLACK Auto-Reinigungspistole 
verwendet einen Druckluft-Prozess, um die nassen, 
bzw. getrockneten und sauberen Oberflächen mit 
einer hocheffizienter Mischung vom Wasser und 
Reinigungsmittel aufzusprühen. K2 PERFEKTOR BLACK ist 
mit abgedichteten Kugellager innerhalb einer Drehanlage 
ausgestattet. Arbeitet mit kleineren oder mobilen 
Kompressoren, weil die gestellte volle potentielle Leistung 
beim Luftdruck von 4,5 bar - 90 psi erreichbar ist.

 Пістолет K2 PERFEKTOR BLACK для чищення автомобілів 
за допомогою стиснутого повітря розпиляє суміш води та 
миючого розчину на вологі чи сухі чисті поверхні з найвищою 
ефективністю. K2 PERFEKTOR BLACK є оснащеним герметичними 
шарикопідшипником всередині вузла обертання. Це не тільки 
збільшує довговічність, але і зменшує вимоги до потужності 
компресора! K2 PERFEKTOR BLACK працює з меншими або 
мобільними компресорами, оскільки потенційна повна 
потужність доступна при тиску в 4,5 бар - 90 фунтів на кв. дюйм. 
Бруд та пил негайно злітають з приладових щитків, дверних 
панелей, тканини та оббивки, килимків, пластмаси тощо.

 A pistola de limpeza de carros K2 PERFEKTOR BLACK utiliza 
ar pressurizado para pulverizar uma mistura de água e solução de 
limpeza, para molhar ou lavar a seco superfícies de forma eficiente.  
A K2 PERFEKTOR BLACK está equipada com rolamentos 
vedados dentro do conjunto de rotação e funciona com 
compressores pequenos ou portáteis, uma vez que a potência 
máxima está disponível a pressões tão baixas quanto 4,5 bar 
/ 90 psi.

	 K2	PERFEKTOR	黑车清洗枪使用压缩空气过程
中喷洒水	和清洗液	用最高的效率混合物潮湿或干
燥清洁的表面。	K2	PERFEKTOR	黑色配备旋转集
内密封球轴承，并与小或移动式压缩机，因为全部
潜力功率可在压力低至4.5	bar	-	90	psi。

لسيارة K2 بيرفيكتور بلك ل تّنظيف  ال  يستخدم مسدس 
المكون من ماء ومحلول المزيج  لرشّ  الهواء   عملية ضغط 
قانة ت ب الجاف للأسطح  تنظيف  ال لعمل  او  لترطيب  تنظيف   ال
 فائقة. 2k بيرفيكتور بلك ياتي مرفقا بمحامل الكريات ملصقة
وّة ق ال الدوران وتعمل بضواغط صغيرة جدا لان   بداخل وحدة 
90 psi بمقدار تتحصّل بضغط منخفض  الممكنة   الكاملة 

4.5 bar -  Le pistolet de nettoyage pour voiture K2 PERFEKTOR 
NOIR utilise un procédé d’air pressurisé pour vaporiser 
efficacement un mélange d’eau et de solution de 
nettoyage sur les surfaces humides ou sèches. Le K2 
PERFEKTOR NOIR est équipé d’un roulement à bille scellé 
à l’intérieur du système rotatif et fonctionne avec des 
compresseurs plus petits ou portables, rendant ainsi 
possible une utilisation même à basse pression (4.5 bar 
- 90 psi). 

 La pistola de limpieza de coches PerfeKtor Black 
utiliza un método de aire a presión para rociar una 
mezcla de agua y solución de limpieza sobre superficies 
húmedas o secas con una gran eficicacia. Perfektor Black 
viene equipado con rodamientos sellados dentro del kit 
de rotación. No sólo se aumenta la durabilidad, sino que 
además se requiere de menos salida del compresor de 
aire. El Perfektor Black trabaja con compresores más 
pequeños o móviles porque el poder potencial completo 
está disponible a presiones tan bajas como 4,5 bar  90 
psi. La suciedad y la mugre salen inmediatamente de los 
tableros de instrumentos, paneles de las puertas, telas  
y tapicería, alfombras, tapetes, plásticos y más.

M451
EAN: 5906534009227 
Packing: 5 pcs/ box
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COROTOl UlTRA 
Multi surface cleaner

COROTOl STROnG 

 An effective washing liquid containing 65% ethyl alcohol 
reinforced with hydrogen peroxide with the addition of special 
ingredients to prevent hand drying. Designed for cleaning metal, 
laminated, glass, ceramic surfaces, door handles, handrails, 
handles, office equipment, cell phones, payment terminals etc. 
Recommended for regular daily use to eliminate hazardous dirt. 

 An effective washing liquid containing 69% ethyl alcohol 
reinforced with 9% isopropanol and hydrogen peroxide. Designed 
for cleaning metal, laminated, glass, ceramic surfaces, door 
handles, handrails, handles, office equipment, cell phones, 
payment terminals etc. Recommended for regular daily use to 
eliminate hazardous dirt. 

 Eine wirksame Waschflüssigkeit, die 65 % Ethylalkohol 
enthält, der mit Wasserstoffperoxid verstärkt ist und über 
spezielle Inhaltsstoffe verfügt, die das Austrocknen der 
Hände verhindern.  Entwickelt für die Reinigung von Metall, 
Laminat, Glas, Keramikoberflächen, Türklinken, Geländern, 
Griffen, Büroausstattung, Handys, Zahlungsterminals usw. 
Empfohlen für die regelmäßige tägliche Anwendung zur 
Entfernung schädlicher Verschmutzungen.

 Ist eine wirksame Reinigungsflüssigkeit mit  
75 Vol.-% Ethylalkohol-verstärktem Wasserstoffperoxid. 
Entwickelt für die Reinigung von Metall, Laminat, Glas, 
Keramikoberflächen, Türklinken, Geländern, Griffen, 
Büroausstattung, Handys, Zahlungsterminals usw. 
Empfohlen für die regelmäßige tägliche Anwendung zur 
Entfernung schädlicher Verschmutzungen.

 Ефективна миюча рідина, що містить до 65% етилового спирту, 
посилена перекисом водню з додаванням спеціальних інгредієнтів, 
що запобігають висиханню рук. Призначений для частого очищення 
металевих, ламінованих, скляних, керамічних поверхонь, дверних 
ручок, поручнів, ручок, оргтехніки, мобільних телефонів, платіжних 
терміналів тощо. Рекомендується для систематичного використання 
з метою усунення небезпечних забруднень.

 Ефективна миюча рідина, що містить до 75 об.% етилового спирту, 
збагаченого перекисом водню. Призначений для частого очищення 
металевих, ламінованих, скляних, керамічних поверхонь, дверних 
ручок, поручнів, ручок, оргтехніки, мобільних телефонів, платіжних 
терміналів тощо. Рекомендується для систематичного використання 
з метою усунення небезпечних забруднень.

 Um líquido de lavagem eficaz que contém 65% de álcool 
etílico reforçado com peróxido de hidrogénio com a adição 
de ingredientes especiais para evitar a secagem das mãos. 
Concebido para limpar metal, laminados, vidros, superfícies 
cerâmicas, puxadores de portas, corrimões, maçanetas, 
equipamento de escritório, telemóveis, terminais de pagamento, 
etc. É indicado para uso diário regular como forma de eliminar 
sujidades nocivas.

 Um líquido de limpeza eficaz que contém 75% em volume 
de peróxido de hidrogénio reforçado com álcool etílico. 
Concebido para limpar metal, laminados, vidros, superfícies 
cerâmicas, puxadores de portas, corrimões, maçanetas, 
equipamento de escritório, telemóveis, terminais de pagamento, 
etc. É indicado para uso diário regular como forma de eliminar 
sujidades nocivas.

	 一款有效的洗洁精，含有65%乙醇，配合双氧水
加强去污效果，更添加了特殊配方，使双手不再干
燥。适用于清洗金属、夹层、玻璃、陶瓷表面、门把
手、扶手、把手、办公设备、手机、支付终端等。建议
每天使用，以消除有害污垢。

	 是一种含有	75%	乙醇增强双氧水的有效洗涤
液。适用于清洗金属、夹层、玻璃、陶瓷表面、门把
手、扶手、把手、办公设备、手机、支付终端等。建议
每天使用，以消除有害污垢。

ثيلي مقوى  إي سائل غسيل فعال يحتوي على %65 كحول 
يدين.  ببيروكسيد الهيدروجين مع إضافة مكونات خاصة لمنع جفاف ال
ية،  تنظيف المعادن، والصفائح، والزجاج، والأسطح الخزف مصمم ل
بية،  المكت والمعدات  والمقابض،  والدرابزين،  الأبواب،  ومقابض 
والهواتف المحمولة، وأجهزة الدفع ببطاقة الائتمان، وما إلى ذلك، 

موصى به للستخدام اليومي المنتظم لإزالة الأوساخ الخطرة

ثيلي  إي كحول   75% على  يحتوي  فعال  غسيل  سائل  هو 
تنظيف المعادن، والصفائح،  وبيروكسيد الهيدروجين المعزز. مصمم ل
والزجاج، والأسطح الخزفية، ومقابض الأبواب، والدرابزين، والمقابض، 
ببطاقة  الدفع  وأجهزة  المحمولة،  والهواتف  بية،  المكت والمعدات 
الائتمان، وما إلى ذلك، موصى به للستخدام اليومي المنتظم لإزالة 

الأوساخ الخطرة

 Un liquide de lavage efficace contenant 65 % d’alcool 
éthylique renforcé avec du peroxyde d’hydrogène avec 
l’ajout d’ingrédients spéciaux pour éviter le dessèchement 
des mains. Conçu pour nettoyer le métal, le stratifié, le 
verre, les surfaces en céramique, les poignées de porte, 
les mains courantes, les poignées, le matériel de bureau, 
les téléphones portables, les terminaux de paiement, etc. 
Recommandé pour une utilisation quotidienne régulière 
pour éliminer les salissures dangereuses.

 Un liquide de lavage efficace contenant 75 % d’alcool 
éthylique renforcé de peroxyde d’hydrogène. Conçu pour 
nettoyer le métal, le stratifié, le verre, les surfaces en 
céramique, les poignées de porte, les mains courantes, 
les poignées, le matériel de bureau, les téléphones 
portables, les terminaux de paiement, etc. Recommandé 
pour une utilisation quotidienne régulière pour éliminer 
les salissures dangereuses.

 Un eficaz detergente de lavavajillas que contiene un  
65 % de alcohol etílico, reforzado con peróxido de 
hidrógeno e ingredientes especiales añadidos que evitan 
que las manos se sequen. Diseñado para limpiar superficies 
metálicas, laminadas, de vidrio, de cerámica, manillas 
de puertas, pasamanos, mangos, mobiliario de oficina, 
teléfonos móviles, terminales de pago, etc. Recomendado 
para uso diario regular para eliminar la suciedad perjudicial.

  Un efectivo detergente líquido que contiene un  
75 % v/v de peróxido de hidrógeno reforzado con alcohol 
etílico. Diseñado para limpiar superficies metálicas, 
laminadas, de vidrio, de cerámica, manillas de puertas, 
pasamanos, mangos, mobiliario de oficina, teléfonos 
móviles, terminales de pago, etc. Recomendado para uso 
diario regular para eliminar la suciedad perjudicial.

H093
Capacity: 1 L
EAN: 5906534017727  
Packing: 12 pcs./box

H083
Capacity: 1 L
EAN: 5906534017741
Packing: 12 pcs./box

H083R
Capacity: 1 L
EAN: 5906534017772
Packing: 12 pcs./box

H095
Capacity: 330 ml
EAN: 5906534017796  
Packing: 24 pcs./box

H082
Capacity: 770 ml
EAN: 5906534017789
Packing: 12 pcs./box

rEFiLL
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BlAK 
Dashboard care

 CARSO BLAK has a special technology named Back 
to Black – using a nanomolecules works perfectly on very 
dull or worn-out surfaces. Restores true gloss finish and 
shine after first use. Universal, may be used not only for 
dash board but for all plastic parts, rubber, furniture, 
shoes etc.

 Dank einer besonderen, auf Nanomolekülen 
basierenden „Back to black”-Technologie ist CARSO 
BLAK für matte sowie extrem beschädigte Oberflächen 
bestens geeignet. Das Produkt sorgt für ursprünglichen 
Glanz sogar nach dem ersten Gebrauch. Universal - 
sowohl beim Cockpit und anderen Kunststoffteilen, als 
auch bei Gummi, Möbel oder Schuhen anzuwenden. 

 CARSO BLAK виготовлюється за спеціальною технологією 
під назвою «Назад до чорного» – використання наномолекул 
чудово діє на дуже тьмяні чи зношені поверхні. Відновлює 
справжній блиск та яскравість після першого використання. 
Універсальний засіб – може використовуватися не тільки для 
приладового щитка, але і для всіх пластикових деталей, гуми, 
фурнітури, взуття тощо.

 O CARSO BLAK tem uma tecnologia especial chamada 
Back to Black, que utiliza nanomoléculas de forma perfeita em 
superfícies desgastadas. Restaura o brilho original depois da 
primeira utilização. Pode ser utilizado não só em painéis de 
instrumentos, mas também em peças de plástico e borracha, 
móveis, calçado...

	 CARSO	BLAK有一个名为回黑色了特殊的技术	-	
利用纳米分子	工程完全可以在很平淡或磨损的表
面。第一次恢复使用后，真正的光泽和光泽。通用，
可不仅用于仪表板，但对于所有塑料件，橡胶，家
具，鞋等。

 لكارسو بلك تكنولوجيا خاصّة تسمى العودة
قانة ت انوية تعمل ب  الى الأسود- باستخدام جزيئات ن
معان لّ باهتة او المهترئة. يستعيد ال  على الأسطح ال

 و البريق من الاستخدام الاول. واسع الاستخدام حيث
ابلو وانما يمكن ت  يمكن استخدامه ليس فقط مع لوحات ال

 استخدامه أيضا مع الأجزاء البلستيكية و المطاط
) الكاوتشوك( و الأثاث و الأحذية وغير ذلك.

 CARSO BLAK possède une technologie spéciale 
appelée Back to Black – utilisant des nano molécules 
qui fonctionnent  sur les surfaces ternes ou très usées. 
Restaure la véritable brillance après la première 
utilisation. Universel, peut être utilisé pour les tableaux 
de bord ou toute partie en plastique, caoutchouc, pour 
les meubles, pour les chaussures, etc. 

 CARSO BLAK tiene una tecnología especial llamada 
BACK TO BLACK, que utiliza nanomoléculas y funciona 
perfectamente en superficies desgastadas. Restaura el 
brillo inicial después del primer uso. Universal, puede ser 
utilizado no sólo para el salpicadero, sino también para 
todo el plástico partes, caucho, muebles, zapatos, etc.

BlAK 
Matt dashboard care

 Cleans and protects plastic. Restores true colour and mat. 
Contains no silicone. Protects against dust and UV. Refreshes 
car interior.

 Reinigt und pflegt alle matten Oberflächen sowie 
Kunststoffarten. Sorgt fürs matte Aussehen und stellt 
die ursprüngliche Farbe wieder her. Der Reiniger ist 
staubabweisend und UV-schonend. Hinterlässt einen 
frischen Duft.

 Очищає та захищає пластик. Відновлює справжній 
колір і матовість. Не містить силікону. Захищає від пилу та 
ультрафіолетових променів. Освіжує салон автомобіля.

 Limpa e protege plásticos. Restaura a cor e brilho 
originais. Não contém silicone. Protege contra poeira e raios 
ultravioleta. Refresca o interior do carro.

	 清理和保护塑料。还原真实的色彩和垫子。不
含有机硅。防止灰尘和紫外线。刷新汽车内饰。

ون  و انطفاءة لّ  ينظّف ويحمي البلستيك ويستعيد ال
ليكون ويشكّل حماية قيين. لا يحتوي على سي ي معة الحق لّ  ال

ادة. ي ق ة و ينعش غرفة ال بنفسجيّ ة فوق ال  ضدّ الغبار و الأشعّ
 Nettoie et protège le plastique. Restaure la couleur et 
le mat d’origine. Ne contient pas de silicone. Protège contre 
la rouille et les rayons UV. Rafraichit l’intérieur des voitures. 

 Limpia y protege el plástico. Restaura el color mate 
verdadero y  no contiene silicona. Protege contra el polvo 
y los rayos UV. Refresca  el interior del coche.

lemon applefreshcherry pinevanilla lavenderpeach strawberrycoffeefahrenlemon applefreshcherry pinevanilla lavenderpeach strawberrycoffeefahrenlemon applefreshcherry pinevanilla lavenderpeach strawberrycoffeefahren lemon applefreshcherry pinevanilla lavenderpeach strawberrycoffeefahren

C407
Capacity: 750 ml
EAN: 5906534004109 
Packing: 24 pcs./box

C415
Capacity: 500 g
EAN: 5906534006813 
Packing: 6 pcs./box
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ARVA 
Engine cleaner

 Extraordinarily effective product for washing of engines, 
floorings and many other surfaces. The especially designed 
composition of the product includes an environment-friendly 
mixture of powerful surfactants with an addition of active 
nanoparticles. They assist the washing process even for the 
most dirty surfaces so that the engine may again look like  
a new one. Does no damage paint and rubber gaskets, 
protects metals against corrosion.

 Eine extrem effektive Flüssigkeit, die besonders gut fürs 
Waschen von Motoren, Böden und anderen Flächen geeignet 
ist. Das Produkt eignet sich sehr gut für das Waschen von 
Lack, Gummiteilen und schützt sogar Metalle vor Rost.

 Надзвичайно ефективний засіб для миття двигунів, підлог та 
багатьох інших поверхонь. Спеціально розроблений склад засобу 
включає екологічно дружню суміш потужних ПАР з додаванням 
активних наночастинок. Вони допомагають процесу миття навіть 
найбрудніших поверхонь, щоб двигун знову міг виглядати, як новий. 
Не пошкоджує фарбу і гумові ущільнювачі, захищає метал від корозії.

 Produto extremamente eficiente para a lavagem de 
motores, soalhos e muitas outras superfícies. Não danifica 
pinturas, juntas de borracha, ou metais. Protege contra corrosão.

	 非常有效的产品为引擎，地板和许多其他表面
的清洗。是否无损伤油漆和橡胶垫圈，保护金属免
受腐蚀。

ال بشكل غير عادي لغسيل  منتج فعّ
ات و الأسطح الأخرى. لا يسبب  المحرّكات و الأرضيّ

 أضرارا للطلء و مانعات التسرب )الكاسكيتات(
تآكل.  Produit extraordinairement efficace pour le nettoyage المطاطية و يحمي المعادن من ال

des moteurs, des sols et de nombreuses autres surfaces. 
N’endommage pas la peinture et les joints en caoutchouc, 
protège les métaux de la corrosion. 

 Producto extraordinariamente eficaz para el lavado 
de motores, suelos y muchas otras superficies. La 
composición especialmente diseñada del producto 
incluye una mezcla ecológica de tensioactivos potentes 
con un añadido de nanopartículas activas. Ayudan en 
el proceso de lavado, incluso para las superficies más 
sucias para que el motor pueda  volver a verse como 
nuevo . No daña  la pintura y juntas de goma, protege 
los metales de la corrosión.

IMPRESS
Car shampoo

 Car shampoo with an anti-corrosive agent. Washes fast 
and effectively. Safe for any type of car-body paint, including 
metallic one. Does not leave white deposits on black car body 
components (bumpers, rubber gaskets).

 Autoshampoo mit Korrosionsschutzmittel. Reinigt 
schnell und schonend. Sicher für alle Lackarten, normale 
oder metallische. Es hinterläßt keine weissen Schlieren 
auf schwarzen Karosserieelementen (Stoßstangen, 
Gummidichtungen).

 Автомобільний шампунь з антикорозійним засобом. Миє 
швидко та ефективно. Безпечний для будь-якого типу фарби кузова 
автомобіля, включаючи металеву. Не залишає білих відкладень на 
чорних деталях кузова автомобіля (бампери, гумові ущільнювачі).

 Champô para carros, com um agente anticorrosivo. Lava 
de forma rápida e eficiente. É seguro para todos os tipos 
de pinturas de carroçarias, inclusive os tipos metálicos. 
Não deixa depósitos brancos sobre componentes pretos de 
carroçarias (para-choques, juntas de borracha).

	 车用洗发水防腐蚀剂。淘快速，有效。安全适用
任何类型的汽车车身漆面，包括金属之一。不留白色
沉淀物在黑色车身部件（保险杠，橡胶垫片）。

تآكل. يغسل بسرعة ل العنصر المضادّ ل لسيارة ب  شامبو ل
ية و آمن على أي نوع من أنواع طلء السيارة بما  و فعال

 في ذلك  الطلء المعدني. لا يترك بقعا بيضاء على أجزاء
لون ) المصدات، المطاط )الكاوتشوك(  السيارة  السوداء ال

الاطواق و السدّادات المطاطية ) الكاسكيتات((

 Shampoing pour voiture avec un agent anticorrosif. 
Nettoie rapidement et efficacement. Sans risque pour tout 
type de peinture pour voiture, même pour les peintures 
métalliques. Ne laisse pas de traces blanches sur les parties 
noires de la carrosserie (pare-chocs, joints en caoutchouc). 

 Champú para coche con un agente anti-corrosivo. 
Lava de forma rápida y efectiva. Seguro  para cualquier 
tipo de pintura del coche, incluyendo la metálica . No 
deja restos blancos sobre los componentes de carrocería 
negros (parachoques, juntas de goma).

C175
Capacity: 500 g
EAN: 5906534006325 
Packing: 6 pcs./box

C131
Capacity: 1 L
EAN: 5906534004079 
Packing: 12 pcs./box

OPTICA 
Glass cleaner

 Perfectly washes any dust and nicotine deposits from 
smooth surfaces (glasses, carbody, plastics, chromium 
plated surfaces, stainless steel, vinyl and other); leaves 
no streaks.

 Eine Flüssigkeit zum Reinigen von Autoscheiben,                
-spiegeln, Lampen und anderen Glas-, Kunststoff- sowie 
Laminatoberflächen. Reinigt schnell und gründlich, ohne 
Schlieren zu hinterlassen. 

 Ідеально вимиває будь-який пил та нікотинові 
відкладення з гладких поверхонь (скла, кузова, пластику, 
хромованих поверхонь, нержавіючої сталі, вінілу тощо); не 
залишає смуг.

 Lava quaisquer depósitos de pó e de nicotina de superfícies 
lisas (vidros, carroçarias, plásticos, superfícies cromadas, aço 
inoxidável, vinil e outras) de uma forma perfeita. Não deixa 
traços.

	 完美洗涤任何灰尘和尼古丁沉积物从光滑表面
（玻璃，车体，塑料，铬电镀表面，不锈钢，乙烯基和
其它)	不留条纹。

نيكوتين بشكل تام  يزيل الغبار و بقع ال
ناعمة ) الزّجاج، جسم السيارة،  من الأسطح ال

الكروم، الستانلس حة ب  البلستيكيات، الأسطح المصفّ
ينيل و غير ذلك(لا يترك آثار. ف ستيل، ال

 Nettoie parfaitement tout dépôt de poussière et de 
nicotine des surfaces lisses (verre, carrosserie, plastique, 
surfaces en chrome, acier inoxydable, vinyle et autre); ne 
laisse aucune trace.

 Lava perfectamente el polvo depositado y la nicotina 
en  superficies lisas ( cristales, carrocería, superficies 
de cromo, plástico, acero inoxidable, de vinilo y otros ); 
no deja rayas.

C505
Capacity: 500 g
EAN: 5906534007445 
Packing: 6 pcs./box
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AURA 
Tyre care

 Contains silicone polymer blend which gives perfect 
lustrous sine like wet tyre sine. Restores its natural black 
color. Does not leave water stain. Ensures long term 
protection from shading, dulling and cracking. Safe for 
all types of tyres.

 K2 AURA enthält Silikonpolymere und sorgt für 
extremen Tiefglanz sowie einen Nass-Effekt. Hinterlässt 
keine Schlieren. Der Gummi wird gleichzeitig behandelt 
und bei regelmäßiger Anwendung vor Rissbildung, 
vorzeitiger Alterung und Farbausbleichung geschützt. 
Geeignet und sicher für alle Reifentypen.

 Містить силіконову полімерну суміш, яка надає ідеальний 
глянцевий блиск, схожий на блиск вологих шин. Відновлює 
їх натуральний чорний колір. Не залишає плям від води. 
Забезпечує тривалий захист від вицвітання, потьмяніння та 
розтріскування. Безпечний для всіх типів шин.

 Contém uma mistura de polímeros de silicone que dão 
um brilho e lustro perfeitos a pneumáticos. Restaura a sua cor 
preta natural. Não deixa manchas de água. Garante uma proteção  
a longo prazo contra manchas, distorções e rachaduras. É seguro 
para todos os tipos de pneumáticos.

	 含有硅树脂聚合物共混物赋予完美的光泽正弦
波状的湿轮胎正弦波。恢复它的自然黑色。不会留
下水渍。从明暗确保长期保护，消光，开裂。安全对
于所有类型的轮胎。

ليكون الذي يعطي لمعة  تحوي مزيج بوليمرات السي
 براقة مثل لمعة الاطار المبلول. يستعيد اللون الاسود

لة الأمد من  الطبيعي. لا يترك بقع الماء. يضمن حماية طوي
ق. آمن على جميع أنواع الاطارات تشقّ د و ال لّ ب ت بهتان و ال ال

 Contient un mélange de polymères de silicone qui 
donne une brillance similaire à celle des pneus mouillés. 
Restaure la couleur noire naturelle. Ne laisse pas de trace 
d’eau. Assure une protection sur le long terme contre la 
décoloration et les craquements. Sans risque pour tout 
type de pneus. 

 Contiene una mezcla de polímeros de silicona que 
dan un brillo  perfecto como el brillo de neumáticos 
mojados. Restaura su color negro natural. No deja 
mancha de agua. Asegura la protección a largo plazo 
del sombreado, embotamiento y agrietamiento. Seguro 
para todos los tipos de neumáticos.

C155
Capacity: 500 g
EAN: 5906534006424 
Packing: 6 pcs./box

RIM
Wheel cleaner

 Removes effectively any dirt or deposits from wheel 
rim and caps. The special package of corrosion inhibitors 
ensures full safety in application of preparation, especially 
when washing aluminium rims. Provides temporary protection 
against corrosion to the components being washed.

 Kraf tvoller Felgenreiniger zur ef fek tiven 
Reinigung von Stahlfelgen und Radkappen. Entfernt im 
Handumdrehen selbst hartnäckige Verschmutzungen wie 
eingebrannter Bremsstaub, Gummi- und Ölrückstände. 
Die beinhalteten Korrosionshemmern sorgen für 
volständige Anwendung und zeitlichen Korrosionsschutz 
der gewaschenen Teile.

 Ефективно видаляє будь-який бруд чи відкладення 
з ободів і ковпаків коліс. Спеціальний комплект інгібіторів 
корозії гарантує повну безпеку при застосуванні засобу, 
особливо при митті алюмінієвих ободів. Забезпечує 
тимчасовий захист від корозії очищуваних компонентів.

 Remove qualquer sujidade e depósitos de aros e capas 
de rodas de uma forma eficiente. O pacote especial de 
inibidores de corrosão garante uma segurança completa na 
aplicação da preparação, especialmente ao lavar jantes de 
alumínio. Oferece uma proteção temporária contra corrosão 
aos componentes que estejam a ser lavados.

	 有效地去除轮辋和帽子上的灰尘或沉积。特殊
包装缓蚀剂确保应用准备充分的安全，洗铝轮辋时
尤其如此。提供临时防腐保护被清洗的部件。

ية أي خبث أو بقع من حواف  يزيل بفعال
بّطات  العجلة او غطاؤها. الصيغة الخاصة من مث

انة ا كامل في استخدامات الصي تآكل تضمن أمان  ال
 و بشكل خاص عند غسيل حوافّ الألمنيوم. يعطي

تآكل للأجزاء المغسولة حماية مؤقتة ضد ال

 Élimine efficacement toute saleté ou dépôt des jantes. 
Le mélange spécial d’inhibiteurs de corrosion assure une 
application sans risque, en particulier pour les jantes 
en aluminium. Offre une protection temporaire contre la 
corrosion pour tous les éléments nettoyés.  

 Elimina la suciedad y los depósitos de las llantas 
y tapas de forma eficaz. El paquete especial de 
inhibidores de corrosión garantiza la plena seguridad en 
la aplicación de la preparación, especialmente al lavar 
las llantas de aluminio. Proporciona una protección 
temporal contra la corrosión de los componentes  
a lavar.

C165
Capacity: 500 g
EAN: 5906534006400 
Packing: 6 pcs./box

HOlSTER 
Upholstery cleaner

 Penetrates and removes most of stains from the 
deepest layer of fabric. Restores natural color of the 
surfaces. Its nice aroma absorbs many unpleasant 
odours. 

 Ein Mittel zum Reinigen von Geweben. Entfernt 
fasertief selbst hartnäckige Verschmutzungen und sorgt 
für ursprüngliche Farbe. Neutralisiert unangenehme 
Gerüche. 

 Ефективно проникає і видаляє більшість плям 
 з найглибших шарів тканини. Відновлює натуральний колір 
поверхонь. Його приємний аромат вбирає в себе багато 
неприємних запахів.

 Penetra e remove a maioria das manchas das camadas mais 
profundas dos tecidos. Restaura a cor natural das superfícies.  
O seu odor agradável absorve muitos odores desagradáveis.

	 渗透和去除大部分污渍从织物的最深层。恢
复表面的自然色。其漂亮的香气吸收很多不愉快
的气味。

بقع من أعمق طبقة مّع و يزيل معظم ال ل   ي
لون الطبيعي للأسطح.  في القماش. يستعيد ال

رّوائح الكريهة.  .Pénètre et élimine la plupart des traces des tissus عطرُه المنعش يزيل ال
Restaure la couleur naturelle des surfaces. Son parfum 
agréable absorbe les mauvaises odeurs. 

 Penetra y elimina la mayor parte de las manchas de 
la capa más profunda. Restaura el color natural de las 
superficies. Su agradable aroma absorbe muchos olores 
desagradables.

C205
Capacity: 500 g
EAN: 5906534006417 
Packing: 6 pcs./box
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MORIS
Express de-icer

 In couple of seconds defrosts surfaces of windscreen. 
Fast and effective, even by extreme low temperatures. Safe 
for lacquer, rubber and plastic.

 Scheiben-Entfroster, der eingefrorene Scheiben 
im Nu auftaut. Schnell und effektiv sogar bei extrem 
niedrigen Temperaturen. Sorgt rundum für klare Sicht. 
Sicher für Lack, Gummidichtungen sowie Kunststoffteile.

 За пару секунд розморожує поверхню вітрового скла. 
Швидкий і ефективний навіть при екстремально низьких 
температурах. Безпечний для лаку, гуми та пластику.

 Em alguns segundos, descongela superfícies de para-
brisas. É rápido e eficiente, inclusive a temperaturas muito 
baixas. É seguro para laca, borracha e plástico.

	 在几秒钟除霜挡风玻璃表面。快速有效，甚至
极端低温。安全的漆，橡胶和塑料。

لسيارة  يزيل الصّقيع عن أسطح الزّجاج الأمامي ل
ال حتى عند أدنى درجات الحرارة.  خلل ثوان. سريع وفعّ

 Dégèle le pare-brise en quelques secondes. Rapide et آمن على الطلء و المطاط ) الكاوتشوك( و البلستيك.
efficace, même à des températures extrêmement basses. 
Sans risque pour la laque, le caoutchouc et le plastique. 

 En unos segundos descongela la superficie del 
parabrisas. Rápido y efectivo, incluso con   temperaturas 
bajas extremas. Seguro para laca, goma y plástico.

 Upholstery and carpet washing powder. Removes greasy and 
dried stains. Restores the original color of cleaned surfaces. It 
does not leave marks or stains on black upholstery. Carso Hydra 
makes the interior cleaning much more effective. 1 kg of powder 
is sufficient for washing up to 100m2 of an average soiled surface. 

 Waschpulver für Polster und Teppich. Entfernt 
Fettflecken und eingetrocknete Flecken. Stellt die 
ursprüngliche Farbe der gereinigten Oberflächen wieder 
her. Hinterlässt keine Spuren oder Flecken auf schwarzem 
Polster. 1 Kg Waschpulver ist ausreichend, um 100 m² einer 
mittelmäßig verschmutzen Oberfläche zu reinigen. 

 Пральний порошок для оббивки та килимів. Видаляє 
жирні та засохлі плями. Відновлює оригінальний колір 
очищених поверхонь. Не залишає слідів і плям на чорній 
оббивці. Carso Hydra робить прибирання салону набагато 
ефективнішим. 1 кг порошку достатньо для миття до 100м2 
помірно забрудненої поверхні.

 Detergente em pó para estofos e tapetes. Remove manchas 
oleosas e secas. Restaura a cor original das superfícies limpas. 
Não deixa marcas ou manchas no estofo preto. O Carso Hydra 
torna a limpeza interior muito mais eficaz. 1 kg de pó é suficiente 
para lavar até 100m2 de uma superfície suja média.

	 座套和地毯清洁粉。去除油渍和干的污渍。使
洁净表面回复原有色泽。不会在黑色座套上留下痕
迹和污渍。Carso	Hydra使内部清洁更加有效。1kg
清洁粉一般足够清洗100平方米的脏污表面。	

تية  بقع الزي مسحوق غسيل للسجاد والمفروشات. يزيل ال
والجافة. يعيد اللون الأصلي للأسطح التي ينظفها. لا يترك أي 

آثار أو بقع على المفروشات السوداء. كارسو هيدرا يزيد من 
كفاءة تنظيف المفروشات. 1 كغم من المسحوق كافي لغسل 

سطح متوسط الاتساخ تصل مساحته إلى 100 متر مربع.

 Poudre pour tapisserie d’ameublement, tapis et 
moquettes. Élimine les taches de gras et celles qui 
ont séché. Restaure la couleur d’origine des surfaces 
nettoyées. Ne laisse pas de traces ou de taches sur les 
revêtements noirs. 1 kg de poudre suffit pour nettoyer 
jusqu’à 100 m² d’une surface moyennement sale. 

 Detergente en polvo para lavar alfombras y tapicería. 
Elimina las manchas grasientas y secas. Recupera el color 
original de las superficies que lava. No deja marcas ni 
manchas en la tapicería negra. 1 kg de detergente en polvo 
es suficiente para lavar hasta 100 metros cuadrados de una 
superficie ensuciada normal.

HyDRA 
Upholstery and car rug washing powder for spraying-
depending devices

C901
Capacity: 25 kg
EAN: 5906534015853

C900
Capacity: 12 kg
EAN: 5906534015792

C605
Capacity: 500 ml
EAN: 5906534006332 
Packing: 6 pcs./box
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PRESTA 
Radiator antifreeze coolant

 The innovative recipe of general-purpose radiator fluid PRESTA has gained already 
three gold medals at the international fairs in Brussels, Seoul and Geneva. It protects 
perfectly not only against corrosion but also against premature wear due to clogged 
radiator channels and the cavitation phenomenon. In the winter season, it protects against 
freezing, while in the summer season against overheating. It does not destroy rubber, 
plastics nor sealing components.

 Eine speziell ausgearbeitete Rezeptur von CARSO PRESTA  schützt den Motor im 
Sommer vor Überhitzung und im Winter vor Einfrierung sogar bei  Temperaturen von 
bis zu -35°C. Das Produkt ist mischbar mit anderen Flüssigkeiten ähnlicher Qualität, 
unabhängig von der Farbe und kann bei allen Kühlerarten verwendet werden.

 Інноваційний рецепт радіаторної рідини загального призначення PRESTA здобув уже три 
золоті медалі на міжнародних ярмарках у Брюсселі, Сеулі та Женеві. Вона прекрасно захищає 
не тільки від корозії, але і від передчасного зносу через закупорювання каналів радіатора та 
кавітації. У зимовий сезон захищає від замерзання, а у літній – від перегріву. Не руйнує гуму, 
пластмаси і ущільнювачі.

 O CARSO PRESTA protege perfeitamente não só contra corrosão, mas também contra desgaste 
prematuro devido à obstrução dos canais do radiador e ao fenómeno de cavitação. Na estação 
de inverno protege contra a congelação e na estação de verão contra o superaquecimento. Não 
destrói borrachas, plásticos, ou componentes de vedação.

	 CARSO	 PRESTA	全面保护不仅防腐蚀而且针对过早磨损，	由于堵塞散热
器通道和空化现象。在冬季，它可以防止结冰，而在防止过热的夏季。它不破坏
橡胶，塑料，也不密封元件。

تآكل ولكن ام ليس فقط من ال ا بشكل ت يحمي كارسو بريست
تلف المبكر نظرا لظواهر التجوف وانسداد قنوات الراديتر ) المبرد(.   أيضا من الاهتراء وال
الحماية ضد التجمد في الشتاء و الحماية من ارتفاع درجة حرارة المبرد في فصل  يقوم ب

حام. لّ الكاوتشوك و البلستيك و مكونات ال الصيف. لا يؤدي الى إلحاق الضرر ب

 CARSO PRESTA protège parfaitement contre la corrosion et également contre l’usure 
prématurée due à des tuyaux de radiateur bouchés et au phénomène de cavitation. 
Pendant l’hiver, il protège contre le gel et en été contre la surchauffe. N’endommage 
pas les composants d’étanchéité, le caoutchouc ou le plastique.

 La innovadora composición de propósito general PRESTA líquido para radiadores, 
ha ganado ya tres medallas de oro en las ferias internacionales en Bruselas, Seúl  
y Ginebra. Protege perfectamente no sólo contra la corrosión, sino también contra el 
desgaste prematuro debido a los canales obstruidos en el radiador y el fenómeno de la 
cavitación. En la temporada de invierno, protege contra la congelación, mientras que 
en la temporada de verano contra el sobrecalentamiento. No daña el caucho, plástico,  
ni los componentes de sellado.

PREMIX

CONCENTRATE

C611
Capacity: 1 L
EAN: 5906534006295  
Packing: 12 pcs./box

C631
Capacity: 1 kg
EAN: 5906534006301  
Packing: 12 pcs./box

C615
Capacity: 5 L
EAN: 5906534005168 
Packing: 4 pcs./box

C635
Capacity: 5 L
EAN: 5906534006318 
Packing: 4 pcs./box

C611C
Capacity: 1 L
EAN: 5906534013859 
Packing: 12 pcs./box

C631C
Capacity: 1 kg
EAN: 5906534014290 
Packing: 12 pcs./box

C615C
Capacity: 5 L
EAN: 5906534013606 
Packing: 4 pcs./box

C635C
Capacity: 5 L
EAN: 5906534013620 
Packing: 4 pcs./box

C611Z
Capacity: 1 L
EAN: 5906534014283 
Packing: 12 pcs./box

C631Z
Capacity: 1 kg
EAN: 5906534004283 
Packing: 12 pcs./box

C615Z
Capacity: 5 L
EAN: 5906534013613 
Packing: 4 pcs./box

C635Z
Capacity: 5 L
EAN: 5906534013637 
Packing: 4 pcs./box
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CARSO BE HAPPy 
Car air-freshener

	 挂装汽车空气清新。清爽	并带来了香气宜人的车内。	可在不同的香水：冒
险，麝香，水果，香草。

 Car air freshener hanger. Rerfeshes and brings pleasant aroma to the car interior. 
Available in different fragrances: Adventure, Musk, Fruit, Vanilla.

 Autoduft in Form eines Papier-Aufhängers. Erfrischt und löst ein angenehmes Aroma 
im jedem Autoinnenraum aus. In folgenden Duftnoten erhältlich: Adventure, Musk, Fruit, 
Vanilla.

 Освіжувач повітря автомобіля на підвісі. Освіжує і надає приємного аромату салону 
автомобіля. Доступний з різними ароматами: Пригоди, Мускус, Фрукти, Ваніль.

 Suporte fixador de ambientadores para carros. Refresca e introduz um odor agradável 
no interior do carro. Está disponível em diversos odores: aventura, almíscar, fruta, 
baunilha.

رّوائح الجميلة في لسيارة على شكل ملقط. ينعش ويبعث ال  ملطّف الجو ل
ينتشر، مسك، فروت، فانيل فة: ادف ل غرفة السيارة. متوفر بنكهات مخت

 Désodorisant pour voiture. Rafraichit et apporte un parfum agréable pour l’intérieur 
de la voiture. Disponible en différentes flagrances : Aventure, Musc, Fruit, Vanille.

 Ambientador de percha para coche. Refresca y deja un aroma agradable en el interior 
del coche. Disponible en diferentes fragancias: Aventura, almizcle, frutas, vainilla.

All composition:
Packing: 24 pcs/ box

C810MIX 
EAN: 5906534804884 
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CARSO GECKO 
Car air-freshener

	 特别的凝胶清新剂在漂亮的小壁虎的形式，配有吸盘，让很容易组装到每
一个车窗。可在4个不同的香水：新鲜，柠檬，桃子和新车

 Unusual gel refreshener in form of nice small gecko. Specially developed aroma 
composition neutralises and absorbs any unpleasent smells. The product is equipped 
with suction cup to allow very easy assembly onto every car window. Available in  
4 different fragrances: Fresh, Lemon, Peach and New Car

 Außergewöhnlicher Lufterfrischer in Form eines kleinen Geckos. Verfügt über 
Saugnäpfe, um eine leichte Montage an jedem Autofenster zu ermöglichen. In folgenden 
Duftnoten erhältlich: Fresh, Lemon, Peach und New Car.

 Незвичайний гелевий освіжувач у вигляді симпатичного маленького гекона. Спеціально 
розроблена ароматна композиція нейтралізує і вбирає будь-які неприємні запахи. Засіб  
є оснащеним присосками, що дозволяє легко його монтувати до будь-якого вікна автомобіля. 
Доступний у 4 різних ароматах: Свіжість, Лимон, Персик та Новий автомобіль.

 Ambientador de gel incomum, em forma de réptil, equipado com uma ventosa para 
permitir uma montagem muito fácil em todas as janelas do carro. Está disponível em 
quatro odores: frescura, limão, pêssego e carro novo.

 ملطّف جو جل غير عادي على شكل وزغة ) ابو بريص( صغير و جميل و مزود بغطاء
نوافذ. متوفر بأربع نكهات: فريش،  امتصاص يسمح بالانتشار السهل جدا من خلل جميع ال

ليمون بيتش، و نيو كار

 Déodorisant en gel sous la forme d’un joli gecko et équipé d’une ventouse pour 
facilement l’accrochage sur les vitres des voitures. Disponible en différentes flagrances  
Frais, Citron, Pêche et Nouvelle voiture.

 Ambientador de percha para coche. Refresca y deja un aroma agradable en el interior 
del coche. Disponible en diferentes fragancias.

All composition:
Packing: 25 pcs/ box

C850MIX 
EAN: 5906534807618 

C8
53

 P
ea

ch
  

EA
N:

 59
06

53
40

12
28

9 

C8
54

 N
ew

 C
ar

  
EA

N:
 59

06
53

40
12

29
6 

C8
51

 L
em

on
  

EA
N:

 59
06

53
40

12
25

8 

C8
52

 F
re

sh
  

EA
N:

 59
06

53
40

12
26

5 



178 cleaning products

TExO 
Upholstery and carpets cleaner

GlASO 
Glass & mirror cleaner

 Ready-to-use agent for manual removal of dirt from 
fabric upholstery and carpets. Fully safe for the surfaces 
to be cleaned, does not contain bleaching agents. 
Restores original colours and reduces deposition of dirt. 

 Professional cleaner for various glass surfaces. 
Removes dirt, leaves no streaks. 

 Gebrauchsfertiges Mittel zur manuellen Entfernung 
von Verschmutzungen auf Stoffbezügen und Teppichen. 
Absolut sicher für die zu reinigenden Oberflächen, enthält 
keine Bleichmittel. Stellt die ursprünglichen Farben wieder 
her und reduziert die Ablagerung von Schmutz.

 Professioneller Reiniger für verschiedene Glasflächen. 
Entfernt Schmutz und hinterlässt keine Streifen.

 Готовий до використання засіб для ручного видалення 
бруду з тканинної оббивки та килимів. Абсолютно безпечний 
для поверхонь, які потребують очищення, не містить 
відбілювачів. Відновлює первісні кольори та зменшує 
накопичення бруду. 

 Професійний очищувач для різноманітних скляних 
поверхонь. Видаляє бруд, не залишає патьоків. 

 Agente pronto a usar para a remoção manual de sujidade 
em tecidos de revestimento e carpetes. Totalmente seguro 
para as superfícies que necessitam de limpeza; não contém 
agentes de branqueamento. Restaura as cores originais e reduz 
a acumulação de sujidade.

 Produto de limpeza profissional para várias superfícies de 
vidro. Remove poeira, não deixa marcas.

	 即用型清洁剂，用于手动清除织物内饰和地毯
上的污垢。对需要清洁的表面完全安全，不含漂白
剂。恢复原来的颜色，减少污垢的沉积。

	 适用于各种玻璃表面的专业清洁剂。去除污
垢，不留条纹。

ا من  مادة جاهزة للستخدام من أجل إزالة الأوساخ يدويً
الأسطح  ا على  تمامً آمنة  والسجاد. وهي  المفروشات  كسوة 
المرغوب في تنظيفها ولا تحتوي على مواد تبييض. تعمل على 
يمات:  تعل ية وتقلل من ترسب الأوساخ. ال استعادة الألوان الأصل
رج العبوة قبل الاستخدام. وقبل الاستعمال، قم بإجراء الاختبار 
التساوي على السطح المراد تنظيفه،  في مكان غير مرئي. رش ب
م امسح بفرشاة أو إسفنجة  يقة، ث انتظر إلى ما يقرب من 2-1 دق
يحتاج  فايبر واتركها حتى تجف. لا  قماش ميكرو  أو قطعة 

المنتج إلى شطف

يزيل  فة.  ل المخت ة  الزجاجيَّ للأسطح  محترف  ف  نظِّ مُ
الأوساخ، ولا يترك خطوط

 Agent prêt à l’emploi pour l’élimination manuelle de 
la saleté des tissus d’ameublement et des moquettes. 
Sans aucun danger pour les surfaces à nettoyer, ne 
contient pas d’agents de blanchiment. Restaure les 
couleurs d’origine et réduit le dépôt de saleté.

 Nettoyant professionnel pour surfaces en verre 
diverses. Enlève la saleté, ne laisse pas de traces.

 Agente listo para usar, para la eliminación manual 
de la suciedad de tapicerías y moquetas. Totalmente 
seguro para las superficies a limpiar. No contiene agentes 
blanqueadores. Recupera los colores originales y reduce 
la deposición de suciedad.

 Limpiador profesional para varias superficies de 
vidrio. Elimina la suciedad y no deja rayas.

R5001
Capacity: 750 ml
EAN: 5906534020147
Packing: 12 pcs/ box

R1011
Capacity: 750 ml
EAN: 5906534020154
Packing: 12 pcs/ box
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lCD 
LCD cleaner

 Cleaning spray recommended for all kinds touch screens, 
plasma screens, LCD, TFT, LED, OLED displays. Removes grease 
stains, fingerprints, dust, dirt and nicotine stains. Leaves no 
streaks. It can also be used to clean the housings of electronic 
equipment. 

 Reinigungsspray empfohlen für alle Arten von 
Touchscreens, Plasmabildschirmen, LCD-, TFT-, LED- 
und OLED-Displays. Entfernt Fettflecken, Fingerabdrücke, 
Staub, Schmutz und Nikotinablagerungen. Hinterlässt keine 
Schlieren. Es kann auch zur Reinigung von Gehäusen 
elektronischer Geräte verwendet werden.

 Спрей для очищення, рекомендований для всіх видів тачскрінів, 
плазма-екранів, дисплеїв LCD, TFT, LED, OLED. Видаляє жирні плями, 
відбитки пальців, пил, бруд та нікотинові плями. Не залишає патьоків. 
Його так само можна використовувати для очищення корпусів 
електронного обладнання.

 Spray de limpeza recomendado para todos os ecrãs táteis, 
ecrãs de plasma e ecrãs LCD, TFT, LED ou OLED. Remove 
manchas de gordura, dedadas, pó, sujidade e manchas de 
nicotina. Não deixa marcas. Também pode ser usado para limpar 
a superfície de equipamentos eletrónicos. 

	 本清洁喷雾推荐用于各类触摸屏，等离子屏，及
LCD、TFT、LED、OLED显示器。可清除油渍、指纹、灰
尘、污垢和尼古丁污渍，不留条纹痕迹。本产品也可
用于清洁电子设备外壳。

تنظيف كافة أنواع شاشات  تنظيف الموصى باستخدامه ل بخاخ ال
 .OLEDو LEDو TFT و LCD ـ اللمس وشاشات البلزما وشاشات ال
بقع الدهنية وبصمات الأصابع والغبار والأوساخ وبقع  يزيل البخاخ ال
تنظيف مبيت  نيكوتين. ولا يترك أي أثر. يمكن استخدامه أيضاً ل ال

المعدات الإلكترونية.

 Vaporisateur de nettoyage recommandé pour tous 
les types d’écrans tactiles, écrans plasma, écrans 
LCD, TFT, LED, DELO. Enlève les taches de graisse, les 
empreintes digitales, la poussière, la saleté et les taches 
de nicotine. Ne laisse pas de traces. Il peut également 
être utilisé pour nettoyer les boîtiers des équipements 
électroniques.

 Spray de limpiador recomendado para todo tipo de 
pantallas táctiles, pantallas de plasma, LCD, TFT, LED, 
OLED. Elimina manchas de grasa, marcas de dedos, polvo, 
suciedad y manchas causadas por la nicotina. No deja 
marcas. También puede utilizarse para limpiar las cubiertas 
de los equipos electrónicos.

R1021
Capacity: 750 ml 
EAN: 5906534020161
Packing: 12 pcs./box

MISTO 
Air freshener & odor removal

 It is not only refreshes air, but effectively neutralizes 
unpleasant odors. Highly concentrated fragrances are perfectly 
suitable wherever there is a larger usable area (in offices, public 
spaces, guest rooms, toilets or smoking rooms). 

 Es erfrischt nicht nur die Luft, sondern neutralisiert 
auch effektiv unangenehme Gerüche. Hochkonzentrierte 
Duftstoffe eignen sich perfekt für größere Nutzflächen (in 
Büros, öffentlichen Bereichen, Gästezimmern, Toiletten 
oder Raucherräumen).

 Освіжувач повітря, який також нейтралізує неприємні 
запахи. Висококонцентровані нотки аромату роблять його 
ідеальним скрізь, де є більша корисна площа (в офісах, 
громадських місцях, кімнатах для гостей, туалетах або місцях 
для куріння).

 Não só refresca o ar, mas neutraliza eficazmente odores 
indesejados. As fragâncias altamente concentradas são 
perfeitamente aptas para serem usadas numa área de utilização 
maior (em escritórios, espaços públicos, quartos de visitas, 
casas de banho ou salas de fumadores).

	 它不仅能够清新空气，还能有效中和难闻的气
味。高度浓缩的香气非常适合任何有较大可用区域
的地方（办公室、公共场所、客房、卫生间或吸烟
室）。

الكريهة  الروائح  يزيل  بل  فحسب،  الهواء  ينعش  لا  ميستو 
ا حيث توجد مساحة  ية التركيز مناسبة تمامً بشكل فعال. العطور عال
ابلة للستخدام )في المكاتب والأماكن العامة وغرف الضيوف  أكبر ق

والمراحيض وغرف التدخين(.

 On ne se contente pas de rafraîchir l’air, mais 
neutralise aussi efficacement les odeurs désagréables. 
Les parfums très concentrés conviennent parfaitement 
aux endroits où la surface habitable est importante 
(bureaux, espaces publics, chambres d’hôtes, toilettes 
ou fumoirs). 

 No solo refresca el aire, sino que neutraliza 
eficazmente los olores desagradables. Las fragancias 
altamente concentradas son perfectamente adecuadas 
para zonas amplias de uso (oficinas, espacios públicos, 
habitaciones de huéspedes, baños o salas de fumadores).

ROMANTIC SUNSET 
R401250
Capacity: 250 ml
EAN: 5906534019394
Packing: 18 pcs/box

FLOWER PART 
R402250 
Capacity: 250 ml
EAN: 5906534019400
Packing: 18 pcs/box
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MIFRA 
Microfibre clothes set

cleaning products

 Sponge designed to remove tough dirt without the use 
of detergents, just moisten it with water. Perfect for cleaning 
stubborn stains. It cleans various washable surfaces, sinks, 
washbasins and joints. Removes stubborn marks on cutlery, 
glass, plastic parts and rubber. 

 Universal microfiber cloths, for wet and dry applications. 
Soft and absorbent, perfect for cleaning and washing all surfaces 
at home and in the office. They do not leave streaks or fibres. 
They perfectly remove dirt and scaling without the need to use 
detergents. The colours of the cloths allow you to assign each 
of them to the cleaned surface or room. They can be machine 
washed at 60° without the use of bleach and fabric softener. Wash 
with similar colours. 

 Der Schwamm ist so entworfen, dass er starken 
Schmutz ohne die Verwendung von Reinigungsmitteln 
entfernt. Befeuchten Sie ihn einfach mit Wasser. Perfekt 
zum Entfernen hartnäckiger Flecken. Er reinigt verschiedene 
abwaschbare Oberflächen, Spülen, Waschbecken und 
Fugen. Entfernt hartnäckige Flecken auf Besteck, Glas, 
Kunststoffteilen und Gummi.

 Universelle Mikrofasertücher, für feuchte und 
trockene Anwendungen. Weich und saugfähig, perfekt 
zum Reinigen und Waschen aller Oberflächen zu Hause 
und im Büro. Sie hinterlassen keine Streifen oder Fasern. 
Sie entfernen Schmutz und Schuppen perfekt, ohne dass 
chemische Reinigungsmittel verwendet werden müssen. 
Die Farben der Tücher ermöglichen Ihnen, jedes von ihnen 
der gereinigten Oberfläche oder dem Raum zuzuordnen. 
Sie können bei 60° ohne Zusatz von Bleichmittel oder 
Weichspüler in der Waschmaschine gewaschen werden. 
Mit ähnlichen Farben waschen. 

  Губка розроблена для видалення сильних забруднень без 
використання миючих засобів, просто намочіть ї ї водою. Ідеальна для 
видалення стійких плям. Вона чистить різноманітні поверхні, які можна 
мити, раковини, мийки та місця з’єднань. Видаляє стійкі відмітини на 
столових приборах, склі, пластикових частинах та ґумі.

  Універсальна серветка з мікрофібри для застосування сухою та 
вологою. М’яка та абсорбуюча, ідеальна для чищення та миття всіх 
поверхонь в домі та офісі. Не залишає частинок волокон. Ідеально 
видаляє бруд та накип без необхідності застосування миючих засобів. 
Кольори серветок дозволяють вам призначити кожну з них для чищення 
певної поверхні або кімнати. Їх можна прати в машинці при 60° без 
використання відбілювача та пом’якшувача тканин. Прання зі схожими 
кольорами. 

 Desenhado com o formato de uma esponja para remover 
a sujidade difícil sem a utilização de detergentes. Basta 
humedecer com água. Perfeito para limpar manchas resistentes. 
Limpa várias superfícies laváveis, pias, lavatórios e juntas. 
Remove marcas resistentes em cutelaria, vidro, peças de 
plástico e borracha.

 Panos de micro-fibras universais, para aplicações  
a seco ou molhado. Suaves e absorventes, perfeitos para limpar  
e lavar todas as superfícies, em casa e no escritório. Não deixam 
marcas ou fibras. Funcionam na perfeição para remover pó  
e sujidade incrustada, sem necessitar de detergentes. A cores 
dos panos permitem que os possa atribuir a cada superfície de 
limpeza ou divisão. Podem ser lavados à 60º, sem usar lixívia 
ou amaciador. Lave junto com cores semelhantes.

	 不需要使用清洁剂，只需用水湿润即可去除坚
硬污垢的海绵。非常适合清洗顽固污渍。它可以清
洗各种可清洗的表面、水槽、脸盆和连接处。去除
餐具、玻璃、塑料零件和橡胶上的顽固痕迹。

	 Universal	超细纤维抹布，干湿两用。柔软吸
湿，完美适用于清洁和清洗家庭和办公场所的所有
表面。不留痕，不掉毛。它们能完美地去除灰尘并清
洁，无需使用洗涤剂。抹布的多种颜色让你能够将其
分配给不同的清洁表面或房间。可	60°	机洗，不
可使用漂白剂和柔顺剂。建议与相似颜色的物品同
时清洗。

استخدام  دون  الصعبة  الأوساخ  لإزالة  مصممة  إسفنجة 
بقع الصعبة. تنظف  تنظيف ال ية ل ال الماء. مث لها ب ل المنظفات، فقط ب
لغسيل، الأحواض، المغاسل والمفاصل.  لة ل اب ق فة ال ل الأسطح المخت
المائدة والزجاج والأجزاء  المستعصية على أدوات  العلمات  تزيل 

البلستيكية والمطاط

يقة، للستخدامات الرطبة والجافة.  دق ياف ال أقمشة عالمية من الأل
تنظيف وغسل جميع الأسطح في المنزل  ية ل ال ناعمة وممتصة ومث
إنها تزيل الأوساخ والقشور  اً.  اف ي أل أو  والمكتب. لا تترك خطوطاً 
تماماً دون الحاجة إلى استخدام المنظفات. تسمح لك ألوان القماش 
م تنظيفها. يمكن غسلها  بتخصيص كل منها للسطح أو الغرفة التي ت
في الغسالة على درجة حرارة 06 درجة مئوية دون استخدام مواد 

تبييض ومنعم الأقمشة ال
ة. ل غسل مع ألوان مماث يُ

 Éponge conçue pour éliminer les saletés tenaces 
sans détergents, il suffit de l’humidifier avec de l’eau. 
Idéale pour nettoyer les taches tenaces. Elle nettoie tous 
types de surfaces lavables, les éviers, les lavabos et les 
joints. Élimine les marques tenaces sur les couverts, le 
verre, les pièces en plastique et le caoutchouc.

 Chiffons microfibre universels, à utiliser humides 
ou secs. Doux et absorbants, ils sont idéaux pour 
nettoyer et laver toutes les surfaces, aussi bien à la 
maison qu’au bureau. Ils ne laissent ni traces ni fibres. 
Ils nettoient parfaitement la saleté et le tartre, rendant 
inutile l’utilisation de détergents. Vous pouvez jouer sur 
les couleurs pour associer chaque chiffon au nettoyage 
d’une surface ou d’une pièce différente. Ils peuvent être 
lavés en machine à 60°, sans ajout d’eau de javel ni 
d’adoucissant. Laver avec des couleurs similaires. 

 Esponja diseñada para eliminar la suciedad más 
resistente sin el uso de detergentes, solo humedeciéndola 
con agua. Perfecta para limpiar manchas difíciles. Limpia 
diversas superficies lavables, fregaderos, lavabos y juntas. 
Elimina marcas persistentes en cubiertos, vidrio, piezas de 
plástico y caucho.

 Bayetas de microfibra de uso general, para utilizar en 
superficies secas y húmedas Suave y absorbente, ideal 
para limpiar y lavar todas las superficies de la casa y la 
oficina. No dejan marcas ni restos de fibras. Eliminan a la 
perfección la suciedad y las incrustaciones sin necesidad 
de utilizar detergentes. Los colores de las bayetas permiten 
asignar cada una a la superficie o habitación a limpiar. Se 
pueden lavar a máquina a 60º sin utilizar lejía ni suavizante. 
Lavar por colores similares.

R1000
4 pcs in package 
Dimensions: 6x10x2 cm
EAN: 5906534019929  
Packing: 24 pcs./box

R1010
4 pcs in package 
Size: 35x35 cm
Material: 80% poliester, 20% polyamide
EAN: 5906534019912  
Packing: 24 pcs./box

MEGGI 
Magic sponge
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	 藤条香薰。香薰液装在造型别致的玻璃容器中，可以使房间持久留香，而且
巧妙点缀了室内空间。香味浓度可以通过藤条来调节。浸入香薰液的藤条越多，
芳香就会越浓郁。

 Air freshener in form of sticks. Fragrance enclosed in an elegant, glass bottle will 
take care of long lasting freshness of your rooms, discreetly supplementing the interior 
design. The intensity of fragrance can be adjusted with sticks. The more are immersed 
in the essence, the more distinct the fragrance.

EN Fresh and joyful tangerine scent.      
DE Frischer und fröhlicher Mandarinenduft.
UA Свіжий і радісний аромат мандарина.
FR Parfum frais et joyeux de mandarine.
PT Aroma fresco e alegre de tangerina. 
ES Aroma fresco y gozoso a mandarina.
CN	清新怡人的橘香味。

AR رائحة اليوسفي المنعشة والمبهجة

EN Delicate and subtle floral scent.          
DE Zarter und subtiler Blumenduft.
UA Ніжний і тонкий квітковий аромат.        
FR Parfum floral délicat et subtil.
PT Aroma floral subtil e delicado. 
ES Fragancia floral delicada y sutil.
CN 精致微妙的花香。

يقة واللطيفة. AR رائحة الأزهار الرق

EN Relaxing scent of green tea.            
DE Entspannender Duft von grünem Tee. 
UA Розслабляючий аромат зеленого чаю.
FR Parfum relaxant de thé vert.
PT Aroma relaxante de chá verde. 
ES Relajante aroma a té verde. 
CN	令人放松的绿茶香味。

AR رائحة الشاي الأخضر التي تساعد على الاسترخاء.

EN Sweet scent of berries that will cover you with 
warmth.               
DE Süßer Duft von Beeren, der Sie mit Wärme 
umgeben wird. 
UA Теплий, солодкий аромат ягід.
FR Parfum rafraîchissant d’agrumes jaunes.
PT Aroma doce de bagas para uma onda de conforto.
ES Dulce aroma a bayas que te llenará de calidez.
CN	给你带来温暖的浆果香甜味。

AR رائحة الحمضيات الصفراء المنعشة

EN Refreshing scent of yellow citrus fruits.             
DE Erfrischender Duft von gelben Zitrusfrüchten. 
UA Освіжаючий аромат жовтих цитрусів.         
FR Parfum rafraîchissant d’agrumes jaunes.
PT Aroma refrescante de citrinos amarelos. 
ES Refrescante aroma de cítricos amarillos.
CN	沁人心脾的黄色柑橘类水果香味。

AR رائحة الحمضيات الصفراء المنعشة.

EN Energetic scent of red fruits and cola.      
DE Energetischer Duft von roten Früchten und Cola.
UA Енергійний аромат червоних фруктів і коли.
FR Parfum énergique de fruits rouges et de cola.
PT Aroma enérgico de frutos vermelhos e coca-cola. 
ES Aroma enérgico de frutos rojos y cola. 
CN活力奔放的红色水果和可乐香味。

فواكه الحمراء والكولا المنشطة. AR رائحة ال

 Lufterfrischer in Form von Stäben. Von einer eleganten Glasflasche umschlossener 
Duft sorgt für langanhaltende Frische Ihrer Räume und ergänzt so diskret die 
Inneneinrichtung. Die Intensität des Dufts kann mit Stäben angepasst werden. Je tiefer 
sie in die Essenz eingetaucht sind, desto ausgeprägter ist der Duft.

  Освіжувач повітря у формі паличок. Аромат, вміщений в елегантний скляний флакон, 
забезпечить тривалу свіжість у ваших кімнатах, ненав’язливо доповнюючи дизайн інтер’єру. 
Інтенсивність аромату регулюється паличками. Чим більше паличок занурити в рідину, тим 
виразніший аромат.

 Ambientador de pauzinhos. A fragrância está encerrada numa elegante garrafa de 
vidro e irá garantir uma frescura duradoura nos seus quartos, complementando de forma 
discreta o design interior. A intensidade da fragrância pode ser ajustada com os pauzinhos. 
Quantos mais estiverem mergulhados na essência, mais distinta será a fragrância. 

توفير  أنيقة مهمة  ينة زجاجية  قن أ في  المعبّ العطر  أعواد. سيتولى  معطر جو في شكل 
انتعاش ممتد المفعول في غرفك، وكأنه يكمل خفيةً تصميم الغرف الداخلي. يمكن تعديل قوة 
العطر بتغيير عدد الأعواد؛ فكلما غمست في العطر أعواداً أكثر، كانت الرائحة العطرية أقوى.

 Désodorisant sous forme de bâtonnets. Le parfum enfermé dans un élégant flacon 
en verre prendra soin de la fraîcheur durable de tes pièces, en complétant discrètement 
la décoration intérieure. L’intensité du parfum peut être ajustée avec les bâtonnets. Plus 
sont immergés dans l’essence, plus le parfum est distinct. 

 Ambientador en forma de palillos. La fragancia contenida en una elegante botella 
de vidrio se encargará de la frescura duradera de las habitaciones, complementando 
discretamente el diseño interior. La intensidad de la fragancia se puede ajustar con 
palillos. Cuanto más se sumergen en la esencia, más inconfundible es la fragancia.

SATO
Reed diffuser

All compositions
Capacity: 50 ml
Packing: 12 pcs/ box

R419 Mix
EAN: 5906534815798
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	 藤条香薰。香薰液装在造型别致的玻璃容器中，
可以使房间持久留香，而且巧妙点缀了室内空间。香味
浓度可以通过藤条来调节。浸入香薰液的藤条越多，
芳香就会越浓郁。

 Air freshener in form of sticks. Fragrance enclosed 
in an elegant, glass bottle will take care of long lasting 
freshness of your rooms, discreetly supplementing the 
interior design. The intensity of fragrance can be adjusted 
with sticks. The more are immersed in the essence, the 
more distinct the fragrance.

EN Warm cedar wood, with powdery flowering of iris 
and citrus.      
DE Warmes Zedernholz mit pulverartigen Blüten von 
der Iris und Zitrusfrüchten.
UA Тепла деревина кедра з розсипчастим цвітінням ірису 
та цитрусу.
FR Bois de cèdre chaleureux, avec une floraison 
poudrée d’iris et d’agrumes. 
PT Acolhedora madeira de cedro, com flor em pó de 
íris e de limão.
ES Cálida madera de cedro, salpicada con flor de iris 
y cítricos. 
CN	温暖的雪松木，混合鸢尾花与柑橘弥漫的香
气。
السوسن  إزهار  بودرة  مع  دافئ،  ال الأرز  خشب   AR

والحمضيات.

EN The balsamic scent of ylang-ylang flower 
emphasized by a refreshing green apple.           
DE Der balsamische Duft der Ylang-Ylang-Blüte wird 
durch die Note eines erfrischenden grünen Apfels 
unterstrichen. 
UA Бальзамічний аромат квітки іланг-ілангу, підкреслений 
освіжаючим зеленим яблуком. 
FR Le parfum balsamique de la fleur d’ylang-ylang 
souligné par une pomme verte rafraîchissante. 
PT O aroma balsâmico da flor ylang-ylang enfatizado 
por uma refrescante maçã verde. 
ES El aroma balsámico de la flor de ylang-ylang 
enfatizado por una refrescante manzana verde. 
CN	依兰花的浓郁芳香，在清爽的青苹果气息衬
托下愈发凸显。
تفاحة  يبرز من خلل  نغ  ل الإي لزهرة  بلسمي  ال العطر   AR

خضراء منعشة.

EN Summer flower petals with intense hints of red 
rose and jasmine.             
DE Sommerblumenblätter mit intensiven Noten von 
roten Rosen und Jasmin. 
UA Пелюстки літніх квітів з яскравими відтінками 
червоної троянди та жасмину.
FR Pétales de fleurs d’été avec des notes intenses 
de rose rouge et de jasmin.
PT Pétalas de flores de verão com toques intensos 
de rosa vermelha e jasmim. 
ES Pétalos de flores veraniegas con intensos toques 
de rosa roja y jazmín.  
CN	夏日的花朵，融合红玫瑰与茉莉花的强烈
气息。
الورود  من  قوي  مع عبق  الصيفيه  الزهور  بتلت   AR

ياسمين.  الحمراء و ال

EN Distinct woody notes - earthy patchouli, incense 
and ash warmed with a hint of amber.               
DE Ausgeprägte holzige Noten - erdiges Patschuli, 
Weihrauch und Asche, erwärmt durch einen Hauch 
von Johanniskraut. 
UA Виразні деревні нотки — землисті пачулі, ладан та 
ясен, зігріті відтінком амбри.
FR Notes boisées distinctes - patchouli terreux, 
encens et cendre réchauffés avec un soupçon 
d’ambre. 
PT Notas de madeira distintas - patchouli terroso, 
incenso e cinza aquecidos com um toque de âmbar.
ES Distintas notas amaderadas: pachulí terroso, 
incienso y ceniza, calentado con un toque de ámbar.
CN	鲜明的木质香调——质朴的广藿香，加入一
丝琥珀的气息，为烟与灰增添暖意。
ترابي  ال باتشولي  ال عشب   - مميزة  خشبية  نفحات   AR

دافئ مع لمسة من العنبر. والبخور والرماد ال

 Lufterfrischer in Form von Stäben. Von einer 
eleganten Glasflasche umschlossener Duft sorgt für 
langanhaltende Frische Ihrer Räume und ergänzt so diskret 
die Inneneinrichtung. Die Intensität des Dufts kann mit 
Stäben angepasst werden. Je tiefer sie in die Essenz 
eingetaucht sind, desto ausgeprägter ist der Duft.

  Освіжувач повітря у формі паличок. Аромат, вміщений  
в елегантний скляний флакон, забезпечить тривалу свіжість  
у ваших кімнатах, ненав’язливо доповнюючи дизайн інтер’єру. 
Інтенсивність аромату регулюється паличками. Чим більше 
паличок занурити в рідину, тим виразніший аромат.

 Ambientador de pauzinhos. A fragrância está encerrada 
numa elegante garrafa de vidro e irá garantir uma frescura 
duradoura nos seus quartos, complementando de forma 
discreta o design interior. A intensidade da fragrância pode 
ser ajustada com os pauzinhos. Quantos mais estiverem 
mergulhados na essência, mais distinta será a fragrância. 

ينة  أ في قن معطر جو في شكل أعواد. سيتولى العطر المعبّ
المفعول في غرفك،  انتعاش ممتد  توفير  أنيقة مهمة  زجاجية 
قوة  تعديل  يمكن  الداخلي.  الغرف  تصميم  يكمل خفيةً  وكأنه 
أعواداً  العطر  فكلما غمست في  بتغيير عدد الأعواد؛  العطر 

أكثر، كانت الرائحة العطرية أقوى.

 Désodorisant sous forme de bâtonnets. Le parfum 
enfermé dans un élégant flacon en verre prendra soin 
de la fraîcheur durable de tes pièces, en complétant 
discrètement la décoration intérieure. L’intensité du parfum 
peut être ajustée avec les bâtonnets. Plus sont immergés 
dans l’essence, plus le parfum est distinct. 

 Ambientador en forma de palillos. La fragancia 
contenida en una elegante botella de vidrio se encargará de 
la frescura duradera de las habitaciones, complementando 
discretamente el diseño interior. La intensidad de la 
fragancia se puede ajustar con palillos. Cuanto más se 
sumergen en la esencia, más inconfundible es la fragancia.

RITHA
Reed diffuser

All compositions
Capacity: 100 ml
Packing: 12 pcs/ box

R450 Mix
EAN: 5906534815897
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SUBSCRIBE OUR yOUTUBE CHAnnEl

FOllOW US

PRODUCT CATAlOGUES, PRESEnTATIOnS, TECHnICAl 
InFORMATIOn, DISPlAy STAnDS 

BEST SERVICE & MARKETING SUPPORT

From the same beginning we give you a chance to manage your own youtube channel as a place where you can publish K2 product videos in your 
local language.

http://www.youtube.com/c/K2Globalofficial 

BlOG WITH TIPS 
& PRODUCT TESTS

www.k2-global/com/blog/ 

 https://www.facebook.com/K2carcom/ www.K2-global.com
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